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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/09-11/1

URBROJ: 3804-850-09-1

Zagreb, 21. siječnja 2009.

P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta sazivam 4. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u srijedu 28. siječnja 2009. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika 3. sjednice Fakultetskog vijeća održane 19. prosinca 2008. 

A. IZBORI
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
2. Izbor dr. sc. Mirjane Matijević-Sokol u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana pomoćne povijesne znanosti, na Odsjeku za povijest.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 29. rujna 2008.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Mirjane Matijević-Sokol u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u području humanističkih znanosti - polje povijest, klasa: 640-03/08-08/0678, ur.br.: 355-03-08-2. od 10. prosinca 2008.

3. Izbor dr. sc. Sanje Cvetnić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 17. srpnja 2008.
Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Sanje Cvetnić u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području humanističkih znanosti - polje povijest umjetnosti, klasa: 640-03/08-08/0546, ur.br.: 355-03-08-2 od 10. prosinca 2008.
4. Izbor dr. sc. Denisa Bratka u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Odsjeku za psihologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. listopada 2008.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Denisa Bratka u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području društvenih znanosti - polje psihologija, klasa: 640-03/07-08/0745, ur. br.: 355-03-08-2 od 15. prosinca 2008.


5. Izbor dr. sc. Tomislave Lauc u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Odsjeku za informacijske znanosti.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća 27. svibnja 2008.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Tomislave Lauc u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u području društvenih znanosti - polje informacijske znanosti, klasa: 640-03/07-02/0598, ur.br.: 355-03-08-2 od 

6. Izbor dr. sc. Željke Matijašević u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost. 

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. listopada 2008. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr.sc. Željke Matijašević u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologije, klasa: 640-03/08-08/0746, ur.br.: 355-03-08-2 od 19. studenog 2008. 
            7. Izbor dr. sc. Katice Ivanković u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za češki jezik i književnost Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 17. srpnja 2008. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Katice Ivanković u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti - polje filologije, klasa: 640-03/08-08/0569, ur.br.: 355-03-08-2 od 19. studenog 2008.
8. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Ranka Matasovića u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana lingvistika, na Katedri za indoeuropsku lingvistiku Odsjeka za lingvistiku.



str. 25
9. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Zvonimira Knezovića u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Odsjeku za psihologiju.








str. 46
10. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Damira Ljubotine u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Odsjeku za psihologiju.








str. 66
11. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Hrvoja Jurića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika, na Odsjeku za filozofiju.



str. 85

12. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Gorana Zlodija u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana muzeologija, na Odsjeku za informacijske znanosti.











str. 96

13. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Sonje Špiranec u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odsjeku za informacijske znanosti.









str. 109
14. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Tomislava Brleka u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost.








str. 126
15. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Davida Šporera u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost.








str. 143
16. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Ivana Markovića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku.






str. 150
17. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Hrvoja Gračanina u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest srednjega vijeka, na Odsjeku za povijest.











str. 158
18. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Dragana Damjanovića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti.











str. 194
19. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Dubravke Botica u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti.











str. 221
20. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Hajrudina Hromadžića u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju.










str. 228
21. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Valentine Gulin Zrnić u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija, na Fakultetskoj katedri za antropologiju.





str. 238
22. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Marine Zubak Pivarski u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za engleski jezik na Odsjeku za anglistiku.











str. 248
23. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Nastje Poljak u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ruski jezik Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti.











str. 251
24. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Maje Adžija, Jelene Jurišić, Dunje Kalođera, Ivane Kljaković-Gašpić, Mile Markov-Španović i Vande Maržić-Sabalić u nastavno zvanje lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik, na Odsjeku za talijanistiku. 








str. 254
25. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru mr. sc. Arijele Fabrio i Ivane Kljaković-Gašpić u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, predmet talijanski jezik, u Centru za strane jezike.






str. 263
26. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ines Jelovčić i Vlaste Jelašić Kerec u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, predmet engleski jezik, u Centru za strane jezike.









str. 266
27. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Mirjane Šnjarić, Željke Macan i Ivane Kljaković-Gašpić u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, predmet njemački jezik, u Centru za strane jezike.




str. 269

28. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Tomislava Ivanjka i Nevene Jerak za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1301799-1759, za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odsjeku za informacijske znanosti.










str. 274
29. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ive Nazalević, Barbare Buršić i Kristine Repar za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-3623, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.










str. 276
30. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Josipe Tomašić, Barbare Buršić, Ivane Orešković i Kristine Repar za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1300787-0789, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.









str. 278
B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
31. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Borana Berčića u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana ontologija, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci.









str. 280
32. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Šime Pilića u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Filozofskom fakultetu u Splitu.











str. 293
33. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Darka Lončarića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grane školska psihologija i psihologija obrazovanja, na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci.






str. 309
34. Mišljenje o izboru Velimira Fleischera u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.


str. 319
35. Mišljenje o izboru Andreje Kovačić u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Fakultetu organizacije i informatike u Varaždinu.




str. 321
36. Mišljenje o izboru Nataše Klarić u naslovno nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik, na Muzičkoj akademiji u Zagrebu.



str. 324
C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
(izvještaji su dostupni na web stranicama Fakulteta)
37. Izvještaj o radu Stele Letice, znanstvenog novaka na Odsjeku za anglistiku.
38. Izvještaj o radu Ivane Akrap, znanstvenog novaka na Odsjeku za kroatistiku.

39. Izvještaj o radu Ivane Simeon, znanstvenog novaka na Odsjeku za lingvistiku.

40. Izvještaj o radu Barbare Kušević, znanstvenog novaka na Odsjeku za pedagogiju.

41. Izvještaj o radu Ive Marić, znanstvenog novaka na Odsjeku za povijest umjetnosti.

42. Izvještaj o radu Lovorke Magaš, znanstvenog novaka na Odsjeku za povijest umjetnosti.

43. Izvještaj o radu Tanje Trška, znanstvenog novaka na Odsjeku za povijest umjetnosti.

44. Izvještaj o radu Ivane Krpan, znanstvenog novaka na Odsjeku za romanistiku.
45. Izvještaj o radu Tijane Trako, znanstvenog novaka na Odsjeku za sociologiju.

D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
46. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Raula Raunića pod naslovom Liberalno shvaćanje pojedinca: Filozofija politike Johna Lockea.








str. 326
47. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Katice Krešić pod naslovom Filološki priručnici i udžbenici za hrvatski jezik u Hercegovini krajem 19. stoljeća. 





str. 329
48. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Daniela Premerla pod naslovom Drveni oltari 17. stoljeća u Dalmaciji.

str. 333
49. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Armana Srbljinovića pod naslovom Prijelaz multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma.





str. 337
50. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Sandre Tamaro pod naslovom Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora Ivana Francetića.



str. 340
E. STJECANJE MAGISTERIJA
51. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Borisa Čarge pod naslovom Martvilo, istočna isejska nekropola.


str. 346
52. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog magistarskog rada Martine Budimir pod naslovom Potrebe za znanjem njemačkog jezika u Hrvatskoj.








str. 349
53. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Annamarie Vučetić pod naslovom Der Kleinbürger bei Grass.


str. 354
54. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog magistarskog rada Dine Čarija pod naslovom Neurorizična djeca bez težih razvojnih ishoda – kognitivni status neposredno pred upis u školu.




str. 359
55. Zahtjev Zdenke Prkačin za obustavu postupka ocjene i obrane magistarskog rada pod naslovom Katolički list o Židovima i judaizmu od 1918. do 1941.

F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
(izvještaji su dostupni na web stranicama Fakulteta)
Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija
56. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ive Kurelac za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Zavorovićevo djelo De rebus Dalmaticis: primjer kasnohumanističke komunalno-regionalne historije, mentorica: dr. sc. Zrinka Blažević, doc. 

57. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Jasmine Božić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Kako nastavnici Filozofskog fakulteta u Zagrebu razumiju Bolonjski proces? Teorija lokalnog diskursa o Bolonjskom procesu generirana pristupom utemeljene teorije, mentor: dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof. i komentor: dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.

58. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Davora Vidiša za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Optimalni informacijsko-komunikacijski model za potrebe službe vanjskih poslova, mentor: dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.


Vijeće Poslijediplomskih studija predlaže da se u povjerenstvo za ocjenu i obranu doktorskog rada uključe i stručnjaci koji se bave područjem diplomacije. 

59. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Krunoslava Petera za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Prilagodljivost mrežnih servisa u Informacijskom društvu Europe, mentor: dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

60. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Marka Tomaševića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Modeliranje informacije u funkciji optimaliziranja učinkovitosti procesa obrazovanja, mentor: dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

61. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Gorana Đambića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Optimizacija baze podataka u višekorisničkom okruženju, mentor: dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u doktorskom studiju i odobrenje predložene teme

62. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Mirjane Mateje Matić-Bilić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Govorna disfluentnost u materinskome i stranome jeziku, mentor: dr. sc. Damir Horga, red. prof. 

63. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Inge Vilogorac predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske povijesti i prihvaćanje teme pod naslovom Sljedbenici Velike Majke na tlu Hrvatske u rimsko doba, mentor: dr. sc. Petar Selem, red. prof. 

64. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Snježane Koren predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske povijesti i prihvaćanje teme pod naslovom Politika povijesti i sjećanja: primjer nastave povijesti u općeobrazovnim školama u Hrvatskoj (1945.-1960.), mentor: dr. sc. Damir Agičić, izv. prof. 

65. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Dunje Kalođera predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Prekojadranski Drugi u književnom i prijevodnom opusu Vladimira Nazora, mentorica: dr. sc. Sanja Roić, red.prof. 
66. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Igora Grbića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Jungovska interpretacija romana Put do Indije E.M. Forstera: Indijski i zapadni doživljaj ega, duše, sebstva, mentorica: dr. sc. Željka Matijašević, doc.

67. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Tamare Visković predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Čitanje slika, gledanje teksta. Neverbalno komuniciranje značenja i vrijednosti u tiskanim medijima u Hrvatskoj 1990-1999, mentor: dr. sc. Dean Duda, izv. prof. 


Vijeće Poslijediplomskih studija predlaže da se u povjerenstvo za ocjenu i obranu doktorskog rada uključe i stručnjaci s područja povijesti umjetnosti.

68. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Korane Simonović predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija sociologije i prihvaćanje teme pod naslovom Komercijalizacija emocija – društveno-tržišni aspekti, mentor: dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof.

Imenovanje stručnih povjerenstava za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti u doktorskom studiju

69. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ande Bukvić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Biografsko pismo spisateljica njemačkog romantizma: Problem identiteta i kritika povijesnog trenutka društva, mentor: dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof. 

1. dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof. 

2. dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof. 

3. dr. sc. Tatjana Jukić-Gregurić, izv. prof. 

70. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Maše Kolanović predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Popularna kultura i hrvatski roman: od socijalizma do tranzicije, mentor: dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof. 

1. dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.  

2. dr. sc. Julijana Matanović, izv. prof. 
3. dr. sc. Tvrtko Vuković, doc. 
71. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Vlatke Dugački predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske povijesti i prihvaćanje teme pod naslovom Češka i slovačka manjina u međuratnoj Jugoslaviji (1918-.1941.) s posebnim osvrtom na manjinski tisak, mentor: dr. sc. Damir Agičić, izv. prof. 

1. dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

2. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof. 

3. dr. sc. Ivica Šute, doc. 

72. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Marijete Rajković predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija etnologije i kulturne antropologije i prihvaćanje teme pod naslovom Primorski Bunjevci: migracije (1918. – 1939. godine), translokalizam, akulturacija, identitet, mentor: dr. sc. Milana Černelić, izv. prof. 

1. dr. sc. Jadranka Grbić, znan. savj. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

2. dr. sc. Tihana Petrović Leš, doc.

3. dr. sc. Milana Černelić, izv. prof.

73. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Tihane Rubić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija etnologije i kulturne antropologije i prihvaćanje teme pod naslovom Etnološka studija obitelji i nezaposlenosti: Individualne i obiteljske strategije preživljavanja u Hrvatskoj od devedesetih godina 20. stoljeća do danas, mentor: dr. sc. Jasna Čapo Žmegač, znan. savj. 

1. dr. sc. Milana Černelić, izv. prof.

2. dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević, doc.

3. dr. sc. Jasna Čapo Žmegač, znan. savj. (Institut za etno. i folkloristiku, Zagreb)

74. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ivane Unković predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske kulture i prihvaćanje teme pod naslovom Djelovanje Ljube Karamana na zaštiti pokretne kulturne baštine u Dalmaciji od 1919. do 1941. godine, mentorica: dr. sc. Ivana Prijatelj Pavičić, red. prof. (Filozofski fakultet, Split)
1. dr. sc. Ivana Prijatelj Pavičić, red. prof. (Filozofski fakultet, Split)
2. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof. 

3. dr. sc. Predrag Marković, doc.

75. Promjena stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Rajke Bućin predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Klasifikacijski sustavi u spisovodstvu uprave u Hrvatskoj. Povijesni razvoj i suvremene tendencije, mentor: dr. sc. Josip Kolanović, naslovni izv. prof. Umjesto dr. sc. Mate Kukuljice za novog člana predlaže se dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof. 
1. dr. sc. Josip Kolanović, naslovni izv. prof. 
2. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

3. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof. 

76. Imenovanje stručnog povjerenstva za odobrenje teme Petru Jandriću za stjecanje doktorata znanosti izradom i javnom obranom doktorskoga rada po osnovi članka 73. stavka 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, bez pohađanja nastave i polaganja ispita u okviru Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti. Naslov disertacije: Kritička analiza e-obrazovanja, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.

1. dr. sc. Damir Boras, red. prof. 

2. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof. 

3. dr. sc. Tomislava Lauc, doc.
Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu specijalističkih radova

77. Maje Petrić pod naslovom Prevođenje s njemačkog na hrvatski i s hrvatskog na njemački jezik s osobitim obzirom na područje društvenih znanosti, mentor: dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.
78. Danke Pamić pod naslovom Prevođenje s njemačkog na hrvatski i s hrvatskog na njemački jezik s osobitim obzirom na tekstove iz povijesti, mentor: dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.
79. Kristine Kljajić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje ekonomije turizma, mentorica: mr. sc. Snježana Veselica Majhut.
H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
80. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Fakultetu prometnih znanosti Sveučilišta u Zagrebu (predloženice: Katja Bošković Gazdović i Gordana Makar)
1. dr. sc. Irena Zovko Dinković, viši asistent

2. dr. sc. Lovorka Zergollern Miletić, viši lektor

3. dr. sc. Marija Bratanić, red. prof. (Fakultet prometnih znanosti, Zagreb)

81. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje arheologija (predloženica: dr. sc. Tatjana Tkalčec)

1. dr. sc. Krešimir Filipec, doc.

2. dr. sc. Mirja Jarak, doc.

3. dr. sc. Željko Tomičić, znanstveni savjetnik (Institut za arheologiju, Zagreb)


82. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Odjelu za informatiku Sveučilišta u Rijeci (predloženica: dr. sc. Maja Matetić)

1. dr. sc. Zdravko Dovedan, red. prof.

2. dr. sc. Mario Radovan, red. prof. (Sveučilište u Rijeci)

3. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.


83. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija – 3 izvršitelja, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (predloženici: dr. sc. Vatroslav Zovko, dr. sc. Ivana Ogrizek i dr sc. Mario Dumančić)

1. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

2. dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

3. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.


84. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Krešimir Pavlina)

1. dr. sc. Jadranka Lasić lazić, red. prof.

2. dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

3. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

85. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana odnosi s javnošću, na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Božo Skoko)

1. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

2. dr. sc. Vesna Lamza Posavec, red. prof. (Fakultet političkih znanosti, Zagreb)

3. dr. sc. Damir Boras, red. prof. 

86. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti (za mađarsku književnost), na Katedri za mađarski jezik i književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta J.J. Strossmayera u Osijeku (predloženica: dr. sc. Dorottya Andrassy)

1. dr. sc. Istvan Lukacs, red. prof.

2. dr. sc. Orsolya Žagar Szentesi, doc.

3. dr. sc. Goran Rem, izv. prof. (Sveučilište J.J. Strossmayera u Osijeku)

87. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća moderna i suvremena povijest, na Filozofskom fakultetu u Rijeci (predloženica: dr. sc. Giovanni D'Alessio)

1. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

2. dr. sc. Tvrtko Jakovina, izv. prof. 

3. dr. sc. Darko Dukovski, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)
88. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska povijest, na Filozofskom fakultetu u Rijeci (predloženica: dr. sc. Vesna Munić)

1. dr. sc. Neven Budak, red. prof.

2. dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.
3. akademik Petar Strčić

89. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Akademiji primijenjenih umjetnosti Sveučilišta u Rijeci (predloženica: dr. sc. Jerica Ziherl)

1. dr. sc. Zvonko Maković, red. prof.

2. dr. sc. Jasna Galjer, izv. prof.

3. dr. sc. Julija Lozzi Barković, izv. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)

90. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu za migracije i narodnosti u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Aleksandar Vukić)
1. dr. sc. Milan Mesić, red. prof. 

2. dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof. 

3. dr. sc. Dragutin Babić, znan. surad. (Institut za migracije i narodnosti, Zagreb)
91. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u suradničko zvanje asistenta za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Katedri za društvene znanosti Medicinskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci (predloženice: mr. sc. Iva Rinčić Lerga, Katarina Ribarić i Nataša Rajčević)
1. dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof. 

2. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof. 

3. dr. sc. Miroslav Mastilica, izv. prof. (Škola narodnog zdravlja, Medicinski fakultet Sveučilišta u Zagrebu)
92. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za studij na talijanskom jeziku Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli (predloženici: dr. sc. Fulvio Šuran i Adriana Hrelja)
1. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof. 

2. dr. sc. Ozren Žunec, red. prof. 

3. dr. sc. Denisa Krbec, red. prof. (Sveučilište Jurja Dobrile u Puli) 
b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
93. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Slavka Kovačića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Filozofijski korijeni humanizma, mentor: dr. sc. Branko Despot, red. prof.

1. dr. sc. Branko Despot, red. prof.

2. dr. sc. Hotimir Burger, red. prof.

3. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

94. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. Vide Pavliček za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Arhivsko gradivo Terezijanske urbarijalne regulacije Varaždinske županije, mentor: dr. sc. Josip Kolanović, naslovni red. prof. u miru
1. dr. sc. Josip Kolanović, naslovni red. prof. u miru

2. dr. sc. Hrvoje Stančić, doc.

3. dr. sc. Stjepan Ćosić (Hrvatski državni arhiv)

95. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Ivice Volodera za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Strategija razvoja geoweb-a sa informacijskog, tehnološkog, kulturološkog i poslovnog stanovišta, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.
1. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

2. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

3. dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

96. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Jasminke Najcer Sabljak za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Umjetničke zbirke vlastelinskih obitelji u Slavoniji i Srijemu, mentor prof. dr. sc. Zvonko Maković
1. dr. sc. Zvonko Maković, red. prof.

2. dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

3. dr. sc. Jasna Galjer, izv. prof.

97. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Sanje Veršić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Koncepcija prostora Pavla Florenskoga u kontekstu ruskoga kozmizma, mentor dr. sc. Josip Užarević, red. prof. 
1. dr. sc. Josip Užarević, red. prof.
2. dr. sc. Živa Benčić-Primc, red. prof.

3. dr. sc. Dubravka Oraić-Tolić, red. prof.

c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
98. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Tihomira Englera pod naslovom Demokratski zaokret i promjena narativne paradigme u kasnom djelu Thomasa Manna

1. dr. sc. Viktor Žmegač, prof. emeritus

2. dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof.

3. dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof.

99. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Andreja Rodinisa pod naslovom Institucije javne uprave Bosne i Hercegovine ( 1918-1945)-Funkcije i upravljanje zapisima
1. dr. sc. Hrvoje Stančić, doc.

2. dr. sc. Josip Kolanović, naslovni red. prof. u miru

3. dr. sc. Stjepan Ćosić (Hrvatski državni arhiv)

100. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Svjetlane Mokriš pod naslovom Novinske zbirke u regionalnom knjižničnom sustavu na primjeru Slavonije i Baranje

1. dr. sc. Marina Čizmić Horvat, doc.

2. dr. sc. Hrvoje Stančić, doc

3. dr. sc. Mirna Willer, izv. prof. (Sveučilište u Zadru)

101. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Jasne Šego pod naslovom Ženski lik u hrvatskom romanu 19. st.

1. dr. sc. Tvrtko Vuković, doc.

2. dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof.

3. dr. sc. Goran Rem, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)
102. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr.sc. Renate Čepić pod naslovom Obrazovanje stručnih suradnika u andragoškim organizacijama koje uče, mentor: dr.sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof. 

1. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

2. dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof.

3. dr. sc. Jasna Krstović, izv. prof.( Filozofski fakultet, Rijeka)

103. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivane Horbec pod naslovom Razvoj uprave i javnih službi Banske Hrvatske u vrijeme vladavine marije Terezije

1. dr. sc. Nataša Štefanec, doc.

2. dr. sc. Nenad Moačanin, red. prof.

3. dr. sc. Alexander Buczynski, viši znan. surad. (HIP, Zagreb)
104. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Eve Anđele Delale pod naslovom Psihosocijalne odrednice odgojnih postupaka roditelja djece predškolske dobi

1. dr. sc. Gordana Kuterovac Jagodić, doc.

2. dr. sc. Vesna Vlahović Štetić, red. prof.

3. dr. sc. Ninoslava Pečnik, izv. prof. (Pravni fakultet, Zagreb)
105. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Barbare Kalebić Maglica pod naslovom Čimbenici rizičnog zdravstvenog ponašanja adolescenata

1. dr. sc. Meri Tadinac, red. prof. 

2. dr. sc. Lidija Arambašić, red. prof.

3. dr. sc. Jasna Hudek-Knežević, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)

106. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Maria Mandarića pod naslovom Neverbalno izražavanje emocija u interpersonalnoj komunikaciji

1. dr. sc. Vlasta Vizek Vidović, red. prof.

2. dr. sc. Željka Kamenov, izv. prof.

3. dr. sc. Majda Rijavec, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

107. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Ivane Tucak Junaković pod naslovom Provjera osnovnih postavki McAdamsova i de St. Aubinova modela generativnosti u odraslih različite dobi

1. dr. sc. Denis Bratko, izv. prof.

2. dr. sc. Gordana Kuterovac-Jagodić, doc.

3. dr. sc. Vera Ćubela Adorić, doc. (Filozofski fakultet, Zadar)

108. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Valtera Milovana pod naslovom Život i smrt (u) Piera Paola Pasolinija, mentor: dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru
1. dr. sc. Sanja Roić, red. prof. 

2. dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru

3. dr. sc. Nino Raspudić, viši asistent 
109. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Tetyane Fuderer pod naslovom Sociolingvistički fenomen suržyka
1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

2. dr. sc. Oksana Timko-Đitko, doc.
3. dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
110. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Marine Saračević Živković pod naslovom Autobiografsko u prozi Gorana Tribusona
1. dr. sc. Gordana Slabinac, red. prof. 

2. dr. sc. Andrea Zlatar Violić, red. prof. 
3. dr. sc. Helena Sablić Tomić, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

111. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Sanje Joka pod naslovom Generacijski mitovi i stereotipovi u prozi Gorana Tribusona '80-ih (fetiši, rituali i ideologemi mladosti)
1. dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

2. dr. sc. Julijana Matanović, izv. prof. 

3. dr. sc. Ana Lederer, znan. sur. (HNK, Zagreb)

112. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ines Bijelić pod naslovom Menadžment škole i voditeljska uloga ravnatelja, mentor: dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

1. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. u miru

2. dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof. 

3. dr. sc. Ivana Batarelo, doc. (Filozofski fakultet, Split)

113. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ivana Medveda pod naslovom Gimnazija u Slavonskom Brodu 1918.-2007.
1. dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

2. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

3. dr. sc. Zlatko Matijević, znan. savjet. (HIP, Zagreb)
114. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Davorina Hrkača pod naslovom Stanovništvo Broda i okolice u krajiškoj tranziciji kroz matične knjige 1856.-1885.
1. dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

2. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

3. dr. sc. Robert Skenderović, znan. savjet. (HIP, Zagreb)
115. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Iris Slade pod naslovom Angjeo Uvodić – karikaturist, grafičar i slikar
1. dr. sc. Jasna Galjer, izv. prof.

2. dr. sc. Zvonko Maković, red. prof.

3. dr. sc. Petar Prelog, znan. sur. (Institut za povijest umjetnosti, Zagreb)

116. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Nikole Maranguića pod naslovom Razvoj metodologije za evaluaciju upotrebljivosti Internet portala.

1. dr. sc. Željko Jerneić, izv. prof.

2. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

3. dr. sc. Andrina Granić, izv. prof. (Prirodoslovno-matematički fakultet, Split)
117. Promjena stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Anite Matok pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski jezik i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje prava

1. dr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

2. dr. sc. Lovorka Zergollern Miletić, viši lektor

3. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru

118. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog rada Biserke Fučkan Držić pod naslovom Učenje engleskoga kao jezika struke uz podršku sustava za e-učenje
1. dr. sc. Marija Bratanić, red. prof. (Fakultet prometnih znanosti, Zagreb)

2. dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red.prof.

3. dr. sc. Sanja Seljan, izv. prof.

119. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog rada Marka Topića pod naslovom Tekstovi s različitih područja prava i gospodarstva u ovjerenim prijevodima – prevođenje i tumačenje
1. dr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

2. mr. sc. Vera Andrassy, viši lektor u miru

3. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru 

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
120. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost

1. dr. sc. Zoran Kravar, red. prof. 

2. dr. sc. Andrea Zlatar Violić, red. prof.

3. dr. sc. Milivoj Solar, prof. emeritus 
121. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća moderna i suvremena povijest, na Odsjeku za povijest
1. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

2. dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.
3. dr. sc. Antoni Cetnarowicz, prof. (Jagelonsko sveučilište, Krakov, Poljska) 

122. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana opće jezikoslovlje (lingvistika), na Katedri za opću lingvistiku Odsjeka za lingvistiku
1. dr. sc. Damir Horga, red. prof.

2. dr. sc. Ranko Matasović, red. prof.

3. dr. sc. Janez Justin, red. prof. (ISH, Fakulteta za podiplomski humanistični studij, Ljubljana)
123. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana indologija, na Katedri za indologiju na Odsjeku za indologiju i dalekoistočne studije

1. dr. sc. Mislav Ježić, red. prof. 

2. mr. sc. Klara Gönc-Moačanin

3. dr. sc. Milka Jauk-Pinhak, doc. u miru

124. Imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje i na radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Katedri za grčki jezik i književnost na Odsjeku za klasičnu filologiju

1. dr. sc. Marina Bricko, izv. prof.

2. dr. sc. Neven Jovanović, doc.

3. dr. sc. Mate Križman, red. prof. u miru
125. Promjena stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje filologija, grana opće jezikoslovlje (lingvistika), na Katedri za algebarsku i računalnu lingvistiku Odsjeka za lingvistiku
1. dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus

2. dr. sc. Ranko Matasović, red. prof.

3. dr. sc. Milena Žic Fuchs, red. prof.

J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO
126. Molba Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti da Vijeće Filozofskoga fakulteta podrži drugu dopunu izvještaja stručnoga povjerenstva za izbor u znanstveno zvanje znanstvenoga savjetnika za znanstveno polje filologije u području humanističkih znanosti, pristupnik: dr. sc. Miloš Okuka, izvještaj od 24. lipnja 2008. godine vezano za natječaj raspisan 11. travnja 2007. godine.

127. Prijedlog izmjena i dopuna odredbe o obvezama studenata nastavničkih smjerova diplomskih studija.
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128. Prijedlog Odsjeka za kroatistiku za traženje dopusnice za novi program diplomskog studija kroatistike (na webu cjeloviti tekst Prijedloga programa).
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129. Prijedlog Katedre za judaistiku Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku za traženje dopusnice za program preddiplomskog i diplomskog studija judaistike (na webu cjeloviti tekst Prijedloga programa).
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130. Prijedlog Odsjeka za sociologiju za pokretanje novog izbornog kolegija Uvod u analitičku sociologiju, u satnici P2, S2, V-, 6 ECTS, jednosemestralno na diplomskom studiju sociologije, od ak. god. 2009./2010. Nositelj kolegija dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof. na Odsjeku za sociologiju.

131. Prijedlog Odsjeka za sociologiju za pokretanje novog izbornog kolegija Sociologija vremena, u satnici P1, S1, V-, 4 ECTS, jednosemestralno na diplomskom studiju sociologije, od ljetnog semestra ak. god. 2008./2009. Nositelj kolegija dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof. na Odsjeku za sociologiju.

132. Molba dr. sc. Larise Buhin za tromjesečni produžetak boravka na Odsjeku za psihologiju u okviru Fulbright programa, do 30. rujna 2009.
str. 441
Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
133. Prijedlog Odsjeka za informacijske znanosti za angažiranje vanjskog suradnika:

 - Davorin Kereković iz Centra za strateška upravljanja, za sudjelovanje u izvođenju predmeta Digitalizacija 3D objekata i prostora (nositelj doc. dr. sc. Hrvoje Stančić) 1 sat predavanja + 1 sat seminara

134. Prijedlog Odsjeka za lingvistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u 2008./2009.u ljetnom semestru:

Martina Sekulić - 15 sati seminara iz kolegija Prepoznavanje riječi (2P, 1S, 5 ECTS) nositelj dr. sc. Vlasta Erdeljac,
Jelena Kuvac Kraljević - 15 sati seminara iz kolegija  Prepoznavanje riječi (2P, 1S, 5 ECTS) nositelj dr. sc. Vlasta Erdeljac,
prof. dr. Bulcsú László - Odabrana poglavlja algebarske lingvistike (2P, 1S, 5 ECTS), nositelj: dr. sc. Marko Tadić, izv. prof.

135. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika u ljetnom semestru 2008./2009.:
- dr. sc. Jere Tarle, izv. prof. u miru  -  4 sata seminara u ljetnom semestru
- Pascal i La Rochefoudauld  -  4 sata S - LJ

136. Molba Odsjeka za sociologiju za angažiranje mr. sc. Zvonimira Bošnjaka, kao vanjskog suradnika u ljetnom semestru akademske godine 2008./2009. za održavanje nastave (2 sata predavanja i 2 sata vježbi) i ispita iz predmeta Metodika nastave sociologije.

137. Molba Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika za ljetni semestar akademske godine 2008./2009.

- dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru: 2 sata predavanja tjedno (4 norma sata) za kolegij Osnove staroslavenskog za ukrajiniste. 

138. Molba Odsjeka za anglistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akad. godini 2008/9.:

· Marko Majerović, prof: 4 sata vježbi tjedno za kolegij Suvremeni engleski jezik II u ljetnom semestru akad. godine 2008/09. na preddiplomskom studiju.

· Vinko Zgaga, prof: 8 sati vježbi tjedno za kolegij Prijevodne vježbe u ljetnom semestru akad.godine 2008/09. na preddiplomskom studiju

Mentori
139. Prijedlog Odsjeka za sociologiju za izbor mentora za Metodiku nastave sociologije u akademskoj godini 2008./2009.:

Gordana Medarac – Gimnazija «Lucijana Vranjanina», Trg hrvatskih pavlina 1, Zagreb

Marijana Švenda Lekić – V. gimnazija, Klaićeva 1, Zagreb

Elvira Skender Miličević, Upravna i birotehnička škola, Varšavska 17, Zagreb

Irena Ihas, II gimnazija, Križanićeva 4a, Zagreb

Drinka Trinajstić, IV gimnazija, Avenija Dubrovnik 36, Zagreb
Gostovanja
140. Molba Odsjeka za arheologiju za odobrenje gostovanja prof. Assafa Yasur-Landau, sa Sveučilišta California u Santa Cruzu, SAD, i Sveučilišta u Haifi, Izrael, radi održavanja predavanja 26. i 27. siječnja 2009. godine.

141. Molba Odsjeka za talijanistiku za odobrenje gostovanja profesorice L. Costamagna sa Sveučilišta za strance u Perugi, radi održavanja predavanja 16. siječnja 2009. pod naslovom „Fonetica e fonologia dell'italiano (Techiche e metodologie di pronuncia e dizione)“.
142. Molba Odsjeka za talijanistiku za odobrenje gostovanja profesorice B. De Bernardi sa Sveučilišta u Veroni, radi održavanja predavanja 17. siječnja 2009. pod naslovom „La produzione del testo scritto, in particolare quello argomentativo, in relazione alle componenti cognitive e motivazionali“.
143. Molba Odsjeka za romanistiku za odobrenje gostovanja prof. dr. Oscara Cerrolalza Gili iz Madrida, radi održavanja predavanja od 25. do 31. siječnja 2009. za studente diplomskog studija hispanistike.
K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
144. Molba dr. sc. Helene Tomas, doc., za odobrenje plaćenog dopusta od 9. do 26. veljače 2009. godine, radi studijskog boravka u Ateni u svrhu korištenja nagrade Michael Ventris.
145. Molba Suzane Coha, znanstvenog novaka na Odsjeku za kroatistiku, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 1. ožujka do 30. svibnja 2009. zbog završavanja doktorskoga rada.

146. Molba prof. dr. Vlade Pandžića za plaćeni studijski dopust od 10. ožujka do 10. lipnja 2009. u skladu s člankom 41. i člankom 44. Kolektivnog ugovora zbog sudjelovanja u radu znanstvenih ustanova i međunarodnih organizacija u inozemstvu.
147. Molba Lidije Cvikić, znanstvenog novaka na Odsjeku za kroatistiku, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 8. veljače do 3. ožujka 2009. godine radi sudjelovanja u programima Hrvatski dani i Okrugli stol o hrvatskome jeziku u Australiji (Adelaide, Melbourne i Sydney). 

148. Molba Gorana Hutinca, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 4. do 22. siječnja 2009. godine zbog sudjelovanja na međunarodnom seminaru koji će se održati u The International School for Holocaust Studies, Yad Vashem u Jeruzalemu.

149. Molba Ane Marinković, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od ožujka do svibnja 2009. na Srednjoeuropskom sveučilištu u Budimpešti, u svrhu dovršenja i obrane doktorata.

150. Molba Etami Borjan, asistenta, za odobrenje plaćenog dopusta od 16. veljače do 04. ožujka 2009. radi sudjelovanja na dvije konferencije koje će se održati na University of Auckland u Novom Zelandu. 
151. Molba dr. sc. Žive Benčić-Primc, red. prof., za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 9. do 21. veljače 2009. radi odlaska na studijsko putovanje u Beč (Austrija).
152. Molba Odsjeka za informacijske znanosti da se odobri plaćeni dopust zbog međunarodne razmjene profesora u okviru projekta Basileus:

- dr. sc. Vladimiru Mateljanu, red. prof. na Universitetu u Novom Sadu od 5. 03. do 5.04.2009.

- dr. sc. Jadranki Lasić Lazić, red. prof. na Sveučilištu u Sarajevu od 5.02. do 5.03. 2009.

- dr. sc. Mihaela Banek Zorica, viši asistent, na Sveučilištu u Sarajevu od 20.02 do 20.03.2009.

153. Molba mr. sc. Jelke Gošnik, v.pred., za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 2. ožujka do 2. lipnja 2008. radi znanstvenog istraživanja i stručnog usavršavanja, sukladno čl. 41 i 44 Kolektivnog ugovora za znanost i visoko obrazovanje.

154. Molba prof. dr. sc. Velimira Piškorca, za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akad. godini 2009/2010., od 1. listopada 2009. godine.

155. Molba prof. dr. sc. Maje Häusler, za promjenu početka korištenja slobodne studijske godine. Umjesto ljetni semestar 2008/09. početak korištenja je zimski semestar akad. god. 2009./2010.

156. Izvještaj dr. sc. Žive Benčić-Primc, red. prof., o korištenju slobodne studijske godine 2007./2008.
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157. Imenovanje povjerenstava:
a) članova Etičkog povjerenstva
b) članova Povjerenstva za nagrade Fakulteta
c) članova Povjerenstva za stegovnu odgovornost studenata
Obavijesti dekana i prodekana
Razno.









Dekan







   dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.
P R I L O Z I

Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja
za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto

redovitoga profesora (trajno zvanje) za područje

humanističkih znanosti, polje filologija, grana lingvistika

na Katedri za indoeuropsku lingvistiku Odsjeka za lingvistiku

(dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus, dr. sc. Radoslav 

Katičić, red. prof. u m., dr. sc. Mislav Ježić, red. profesor)

Izvješće i prijedlog da se za redovitoga profesora u trajnom zvanju
izabere prof. dr. sc. Ranko Matasović, dosadašnji redoviti

profesor na Katedri za indoeuropsku lingvistiku

                                                        FAKULTETSKOMU VIJEĆU

                                                        Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici od 27. listopada 2008. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana lingvistika na Katedri za indoeuropsku lingvistiku Odsjeka za lingvistiku. 

Na natječaj objavljen u Vjesniku 11. studenoga 2008. i u Narodnim novinama br. 103/2008. prijavio se samo jedan kandidat, i to dr. sc. Ranko Matasović, sada redoviti profesor na Katedri za indoeuropsku lingvistiku. Na temelju dokumenata što ih je pristupnik priložio molbi, kao i na temelju izravnoga poznavanja kandidatova rada, podnosimo Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu ovo



                IZVJEŠĆE i PRIJEDLOG

ŽIVOTOPIS. Ranko Matasović rodio se u Zagrebu 14. svibnja 1968. Završivši srednje školovanje u MIOC-u "V. Popović" upisao je na Filozofskom fakultetu studij  opće lingvistike i filozofije (1986.-1990.) i god. 1990. završio studij s odličnim uspjehom, a prosječna ocjena iz stručnih predmeta bila mu je tijekom studija 5,00. Godine 1989. dobio je nagradu Sveučilišta u Zagrebu, te stipendiju Sveučilišta kao jedan od pedeset najboljih njegovih studenata.

U listopadu 1990. zaposlio se kao asistent na Katedri za indoeuropsku lingvistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Iste te godine upisao je postdip​lomski studij iz lingvistike i završio ga s odličnim uspjehom u lipnju 1992. obranivši magistarski rad pod naslovom „Indoeuropski sustav zatvornih suglasnika“. Dio njegova magisterija objavio je u engleskom prijevodu ugledni američki časopis The ]ournal of Indo-European Studies. Od akademske godine 1992./93. do 1997. surađivao je s profesorom Matom Križmanom na projektu „Najstarija jezična prošlost Hrvatske u jadranskom kontekstu“. U sklopu toga projekta izradio je kompjutorsku bazu podataka svih ilirskih i keltskih osobnih imena posvjedočenih u rimskom Iliriku, a osmislio je i kompjutorsku konkordanciju rimskih natpisa u Istri. Godine 1993. boravio je na stručnom usavršavanju na Sveučilištu u Beču i za toga boravka sudjelovao na kongresu Indogermanische Gesellschaft, ugledne međunarodne organizacije indoeuropeista, i postao njezinim jedinim članom iz Hrvatske. U akademskoj godini 1993./94. bio je voditeljem Zagrebačkoga lingvis​tičkog kruga. U travnju 1995. objavljena mu je u Zagrebu knjiga Harfa sa sjevera. Iz irske književnosti. U studenome 1994. sudjelovao je s referatom Skokove "ilirske" etimologije na Skokovim etimološkim susretima u Puli.
U veljači 1995. doktorirao je obranivši disertaciju Rekonstrukcija teksta u indoeuropeistici, a u svibnju iste godine izabran je za višeg asistenta na Odsjeku za opću lingvistiku i orijentalne studije Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. U lipnju 1995. sudjelovao je s referatom A Reexamination of Winter's Law in Baltic and Slavic na Prvome međunarodnom baltističkom kongresu u Rigi. Taj je referat objavljen u poljskom časopisu Lingua Posnaniensis. U kolovozu iste godine sudjelovao je na kongresu Societas Linguistica Europaea u Leidenu (Nizozemska) s referatom The Proto-Indo-European Vowel System: a Typologica! Account, a u jesen te godine bio je na poziv oksfordskoga Somerville College na studijskom boravku na Sveučilištu u Oxfordu. Godine 1996. nakladnik Peter Lang Verlag u Frankfurtu na Majni objavio je njegovu knjigu A Theory of Textua! Reconstruction in Indo-European Linguistics. U svibnju iste godine sudjelovao je s referatom The Syllabic Structure of Proto​-Indo-European na konferenciji Historica! Phono!ogy Revisited u Slesinu (Poljska). Nekoliko puta bio je u kraćim studijskim posjetima Sveučilištu u Beču na poziv bečkih kolega (H. Eichner, G. Holzer) s kojima surađuje. Od godine 1996. radi prvo kao docent, od 2000. kao izvanredni profesor te od veljače 2004. kao redoviti profesor na Katedri za indoeuropeistiku Odsjeka za opću lingvistiku i orijentalne studije. Bio je pročelnik Odsjeka za lingvistiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (1998-2000), a od 1996. predstojnik je Katedre za poredbenu indoeuropsku lingvistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Dne 18. svibnja 2006. izabran je za člana suradnika Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti. Od 1998. bio je voditelj projekta Lingvistička povijest Hrvatske i hrvatskoga naroda pri Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske, a sada je voditelj znanstvenoga projekta „Hrvatski jezik u poredbenoj perspektivi“ (Projekt br. 0130649 MZOŠ). U akademskoj godini 2002/2003. koristio je stipendiju zaklade Alexander von Humboldt na Sveučilištu u Bonnu, a 1997./98. boravio je kao stipendist Fulbrightove zaklade za postdoktorski studij na Sveučilištu u Madisonu (Wisconsin, SAD).

 U lipnju 1998. sudjelovao je s referatom Uses and Misuses of Typo!ogy in lE Linguistics na kongresu 125 Jahre Indogermanistik in Graz. U rujnu iste godine sudjelovao je s referatom na Međunarodnom slavističkom kongresu u Krakovu, a u studenome te godine na skupu Skokovi etimo!oški susreti u Krku. U listopadu 1999. gostovao je s predavanjem Die ältesten urslavischen Lautinnovationen und ihre relative C hronologie na Institutu za slavistiku Sveučilišta u Beču. U ljetnom semestru 2008. boravio je kao gost Odsjeka za poredbenmu lingvistiku Sveučilišta u Leidenu, gdje je radio na projektu novoga indoeuropskog etimološkog rječnika, te na vlastitom projektu prakeltskoga etimološkog rječnika (objavljen 2008). God. 2002. dobio je nagradu HAZU za trajan doprinos znanosti na području filologije. 
Objavljivao je znanstvene i stručne radove na hrvatskom i na engleskom jeziku, a bavi se i prevođenjem s engleskoga, staroirskoga, litavskoga, hetitskog, kabardinskog i starogrčkoga.

  DJELATNOST DO IZBORA U ZVANJE REDOVITOGA PROFESORA

ZNANSTVENA DJELATNOST. Znanstveni rad dr. Ranka Matasovića usmjeren je poglavito prema metodologiji rekonstrukcije teksta u indoeuropskoj lingvistici. Tomu je posvećen njegov članak Greek Parallels to a Reconstruction of Ba!to-Slavic  Mythological Texts, objavljen 1996. u uglednom austrijskom časopisu za klasičnu filologiju. Osobito je tu znatna njegova disertacija, obranjena 1995. u Zagrebu, i knjiga A Theory of Textual Reconstruction in Indo-European Linguistics objavljena 1996. u Njemačkoj. To je znatan prinos području poredbene indoeuropeistike na kojem se radi tek od nedavna. Naš kandidat je tu postigao vrijedne rezultate, kako rekonstrukcijama koje je uspio uvjerljivo predložiti, tako i razložitom razradbom metodologije. U svoje je istraživanje, kao prvi do sada, ravnopravno uključio uz staru indoiransku i grčku predaju (na kojima je do sada ležalo težište takvih istraživanja) još i keltsku i baltoslavensku, koje su do sada ostajale po strani. Ta širina poznavanja vrlo se povoljno odrazila na rezultatima njegova istraživanja. Po svemu se tome tu radi o doista znatnom Matasovićevu prinosu ne samo jezičnoj znanosti, nego i poznavanju arhajske indoeuropske književnosti i njezine poetike.
Drugo je težište svojega istraživačkoga rada kandidat položio na pojedinačne probleme poredbene gramatike indoeuropskih jezika. Rezultate je podastro znanstvenoj javnosti u nizu članaka. Tu je Distribucija indoeuropskog fonema r: kavkasko-indoevropska tipološka paralela?, članak objavljen 1992. u našem središnjem lingvističkom časopisu. Ovamo ide i magistarska radnja Indoevropski sustav zatvornih suglasnika obranjena u Zagrebu 1992., u kojoj je toliko rezultata znanstvenoga istraživanja da i nju treba navesti uz bok kandida​tovim izvornim znanstnvenim radovima. Zatim se nižu članci Proto-Indo​-European *b and the Glottalic Theory, objavljen 1994. u vrlo uglednom američkom indoeuropeističkom časopisu, pa ubrzo zatim Winterov zakon i baltoslavensko jezično zajedništvo, objavljen 1995. u našem središnjem lingvističkom časopisu, i onda Skokove "ilirske" etimologije, članak objavljen također 1995. u našem uglednom onomastičkom časopisu koji izdaje Razred za filološke znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti.
Posebno to valja istaknuti za rad A Reexamination of Winter's Law in Baltic and Slavic, objavljen 1995. u najuglednijem poljskom jezikoslovnom časopisu, gdje je dao novu formulaciju toga glasovnog zakona, a njegovu su novu interpretaciju prihvatili već i neki standardni indoeuropeistički priručnici. Drugi su njegovi radovi s toga područja Odrazi indoeuropskih laringala u slavenskim jezicima, objavljen 1998. u zagrebačkome časopisu Croatica, zatim The Proto-Indo-European Heteroclita in Balto-Slavic, objavljen također 1998. u uglednom austrijskome slavističkom godišnjaku, pa Temeljni leksik i dubinska genetska srodnost, objavljen 1999. u našem uglednom onomastičkom časopisu (HAZU), te The Syllahic Structure of Proto​-Indo-European, objavljen 1999. u središnjem zagrebačkom lingvistič​kom časopisu.


Istomu području pripada i Matasovićeva knjiga Kratka Poredbena gramatika latinskoga jezika. Objavila ju je Matica hrvatska 1997. Ta knjiga usredotočena na latinski jezik, upravo je prvi u nas napisan i objavljen uvod u poredbeno proučavanje latinskoga jezika i priručnik za kojim će posezati svatko tko se susretne s kakvim pitanjem u vezi s tim predmetom. Kao uvod ta je knjiga jasna i razumljiva, pristupačna svakomu tko se potrudi da ju pozorno čita. Ujedno je vrlo pregledna, pa izvrsno služi i kao podsjetnik, repetitorij, gotovo i kao leksikon. No povrh svega ta je knjiga i uvod u indoeuropeistiku prema najnovijim i najaktualnijim spoznajama. U njoj su usustavljeni najnoviji rezultati istraživanja, te ona tako predstavlja indoeuropeistiku kakva je danas, kakva se inače može upoznati samo čitajući istraživačke radove novijega i najnovijega vremena. Po tome je i ta Matasovićeva knjiga vrlo znatan znanstveni prinos, sasvim izvoran, jer autor ni u međunarodnoj znanosti nije imao predloška koji bi slijedio. Ona je i veliko obogaćenje našoj literaturi sveučilišnih udžbenika, a sama u sebi predstavlja i znatnu kulturnu vrijednost.

Dio svojih istraživanja posvetio je Ranko Matasović keltistici, koja je njegova osobita specijalnost u okviru indoeuropeistike. Ta je specijalnost i u svjetskim razmjerima rijetka, pa za nas predstavlja osobitu vrijednost. S toga je područja Matasović objavio tri članka: Old lrish Dative Singular of Neuter n-Stems, objavljen 1996. u japanskome keltističkom časopisu, pa članci Antički Neviodunum: etimološka hilješka, objavljen također 1996, u uglednom domaćem onomastičkom časopisu (HAZU), i O metodologIji onomastičkih istraživanja (na primjeru keltske onomastike), objavljeno 1997. u istom časopisu.

Matasović se bavio i lingvističkom teorijom, a to ga je dovelo na pogra​ničje s logikom i uopće filozofijom. S toga je područja objavio tri svoja rana članka. To su Logika i generativna gramatika, objavljen 1990. u našem uglednom filozofskom časopisu, pa Logic and Generative Grammar, objavljen iste godine u uglednom međunarodnom filozofskom časopisu, te Kant's Argument from lncongruent Counterparts to the Absoluteness of Space, objavljen također u uglednom međunarodnom filozofskom časopisu. U njima se naš kandidat predstavlja kao oštrouman i izvoran mislilac.


Svi ovdje nabrojeni naslovi jesu izvorni znanstveni radovi.


  U najnovije se vrijeme Matasović bavi osobito poredbenom gramatikom baltoslavenskih jezika. U tom je sklopu naročito znatan znanstveni projekt kojemu je bio voditelj, a zajedno s docentom Georgom Holzerom sa Sveučilišta u Beču radio je na poredbenopovijesnoj gramatici hrvatskoga jezika.
Sudjelovao je s referatima na nekoliko međunarodnih znanstvenih skupova: u Leidenu i u Rigi 1995., u Grazu, u Krku i u Krakovu 1998., boravio je kao stipendist na usavršavanju u Beču 1993., u Oxfordu 1995. i u Madisonu 1997./98.
  STRUČNA DJELATNOST. Ranko je Matasović razvio i stručnu djelatnost vrijednu pozornosti. Objavio je dvadesetak stručnih članaka u Hrvatskoj i u inozemstvu. Većinom se u njima razlažu strogo lingvističke teme (br. 1,2,3,4,5,21,31), ali se u znatnom dijelu objavljenih prinosa bavi i književnošću (br. 8, 12, 13, 17, 22, 30). Osobito tu valja istaknuti njegovu knjigu Harfa sa sjevera. Iz irske književnosti objavljenu 1995. u Zagrebu. Tu je našem čitateljstvu predstavio staru irsku književnost u vlastitim izvrsnim prijevodima, navodeći uz njih na dosta mjesta i izvornik, a popratio je sve temeljitim i vrlo informativnim studijama. To je djelo kapitalan prinos hrvatskoj kulturi, znanstveno dobro utemeljen, kojim je našemu čitateljstvu otvorio područje svjetske književnosti što je do sada za nas ostajalo knjiga sa sedam pečata. Uz to treba spomenuti i prinos u kojem se hrvatskim čitateljima predstavlja suvremena irska pripovijetka (br. 30).

Ranko je Matasović urednik niza Leksikoni i r,ječnici pri Matici hrvatskoj, pomagao je kao konzultant za etimologiju pri izradbi Rječnika stranih riječi V. Anića i I. Goldsteina, a zatim je bio urednik za etimologiju pri radu na Liberovu enciklopedijskom rječniku i autor etimoloških natuknica za taj rječnik, koji je  objavljen 2002. Kao urednik za lingvistiku surađivao je i na Hrvatskoj enciklopediji Leksikografskog zavoda. Naš je kandidat postao član stručne udruge indoeuropeista Indogermanische Gesellschaft, zatim Hrvatskoga društva klasičnih filologa i Hrvatskoga društva za anglističke studije.
I nastavna je djelatnost Ranka Matasovića bogata. Do sada je na studiju opće lingvistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu držao kolegije iz nekoliko područja. To su: 1) indoeuropska fonologija i morfologija; 2) poredbenopovijesna gramatika pojedinih indoeuropskih jezika (hetitski, litavski, galski, staropruski); 3) staroirski jezik; 4) uvod u mikenski grčki; 5) poredbenopovijesna gramatika hrvatskoga jezika; 6) lingvistička tipologija. Na poslijediplomskom studiju lingvistike drži nastavu iz poredbene i genetske lingvistike, te lingvistički seminar.

Za potrebe studenata napisao je i objavio udžbenik (br. 29), a priredio je i skripta iz staroirskoga jezika i poredbene lingvistike: A Computer Analysis of Indo-European Root Morphemes, Zagreb 1992.; Kratka gramatika staroirskoga jezika, Zagreb 1999.; Uvod u poredbenu lingvistiku, Zagreb 1999.; An Old​Irish - English World List (http://www.ffzg.hr/oling/index.html).

Na temelju do sada prikazanoga znanstvenoga, stručnog i nastavnog rada kandidat je u prosincu 2000. izabran u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednoga profesora. Od toga izbora nastavio je nesmanjenim intenzitetom na sva ta tri područja svoju akademsku djelatnost.


Nakon izbora za izvanrednog profesora Ranko Matasović objavio je dvije knjige. Prva je Kultura i književnost Hetita, Zagreb 2000. (br. 37) u kojoj je dao preglednu i čitko napisanu sintezu predmeta najavljena u naslovu, dakako s potrebnim povijesnim, pa i arheološkim objašnjenjima. To je izvanredno vrijedan uvodni pregled, kojemu je kulturna relevancija velika, te upravo po tome predstavlja veliko obogaćenje hrvatske literature. U cjelini je ta knjiga znalački prikaz onoga što se do sada doznalo istraživanjem hetitske kulture i književnosti, pa po tome predstavlja izvrstan stručni rad, ali joj kvaliteta sinteze i originalnost prikaza daju vrlo izrazitu dimenziju izvornoga znanstvenog rada.

Druga je Matasovićeva knjiga iz toga drugog razdoblja Uvod u poredbenu lingvistiku, Zagreb 2002. (br. 41). Knjiga je zasnovana i izrađena tako da bude polifunkcionalna: udžbenik studentima, priručnik stručnjacima jezikoslovnih struka i vrelo relevantnih informacija širem i naobraženijem kulturnom čitateljstvu. U njoj se može naći mnogo toga što je u nas slabo ili čak nikako nije poznato jer se velikim dijelom radi o dalekim zemljama i teže pristupačnoj literaturi. U cijelosti je posvećena temi "jezici svijeta"; i u velikim sredinama takvih je knjiga malo, a teoretski je potpunija i dorađenija nego su sve one što nam o toj temi igdje stoje na raspolaganju. Po tome je Uvod Ranka Matasovića novina u svoj današnjoj jezikoslovnoj literaturi. On njome utemeljuje obuhvatnu teoriju jezične raznolikosti i po tome je to, koliko je god sinteza svekolikih dosadašnjih rezultata poredbenoga proučavanja jezika, sasvim izvorno djelo kojim autor iskoračuje na novo područje jezikoslovnoga razmišljanja.  Matasovićeva sinteza zasnovana je na najnovijoj i najmjerodavnijoj literaturi o  predmetu, u nas većinom potpuno nepristupačnoj, a njemu se našla pod rukom za duljega studijskog boravka u Sjedinjenim Američkim Državama. Njegova je knjiga sasvim aktualan popis jezika svijeta s temeljnim naznakama o tome gdje se govore ili su se govorili, kakav im jest ili im je bio status, te s podatcima o njihovim međusobnim odnosima: jesu li jedni drugima srodni i kako, te što se o tome može znati, a što, barem za sada, ne može. Taj popis je zaogrnut u vrlo kompetentna i relevantna razlaganja koja se tiču kako teorije poredbene lingvistike i njezine povijesti, koja pomažu da se razumiju polazišta današnjega njezina obnovljena poleta. Ta knjiga ujedno je vodič kroz golemu priručnu literaturu, koja je velikim dijelom raznorodna pa je svakomu tko joj pristupa bez prethodnoga poznavanja doista potrebna pouzdana uputa. Matasovićeva je knjiga vrlo znatna u svjetskom jezikoslovlju, nikoga upućenog neće iznenaditi ako se stane pojavljivati i u prijevodima na svjetske jezike, a u hrvatskom jezikoslovlju predstavlja posve novu kvalitetu, dah velikoga svijeta. Za tu je knjigu kao za osobit doprinos znanosti u području filologije nagrađen nagradom Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti.

Nakon izbora za izvanrednoga profesora Ranko je Matasović objavio još i dvanaest izvornih znanstvenih radova. U njima se vraća područjima na kojima je već radio i daje im vrijedne prinose. Indoeuropeistički su radovi The Syllabic Structure of Proto-Indo-European, objavljeno u našem središnjem lingvističkom časopisu, pa The Sanskrit and PIE Words for 'Tear', u zborniku visoke znanstvene razine, i Uses and Misuses of Typology in European linguistics, objavljeno u austrijskom zborniku posvećenom indoeuropeistici na Sveučilištu u Grazu. Baltistici je posvećen članak Some Thoughts on the Old Prussian Epigram, objavljen u uglednom međunarodnom časopisu za baltičku lingvistiku, a poredbenoj slavistici i rekonstrukciji najstarije povijesti slavenskoga rječnika posvećen je članak Germanizmi u praslavenskome: pitanja relativne kronologije, objavljen u filološkom časopisu HAZU. Zatim je  objavio i dva rada posvećena posebnim pitanjima opisa hrvatske sintakse i semantike To je članak The adjective and possessive Phrase in Croatian, objavljen u našem središnjem lingvističkom časopisu, a uvršten je i na internetske stranice Sveučilišta New York u Buffalu (SAD), a kao drugi Otuđiva i neotuđiva posvojnost u hrvatskome jeziku, objavljen u publikaciji našega središnjeg jezikoslovnog instituta. Oba predstavljaju važan prinos području još sasvim nedovoljno istraženu i poticaj za nov pristup kroatističkoj lingvistici.

Kandidat je nakon izbora za izvanrednoga profesora sudjelovao referatima na međunarodnim znanstvenim skupovima u Dubrovniku i Halleu 2000., u Santa Barbari 2001., u Vukovaru i Logroilu 2002. i u Aberstwythu 2003., a znanstveno se usavršavao kao stipendist Humboldtove zaklade 2002/2003 na Sveučilištu u Bonnu. Godine 2002. pod njegovim je vodstvom uspješno završen znanstveni projekt Lingvistička povijest Hrvatske i hrvatskoga naroda, započet još 1999., a od 2002. voditelj je znanstvenoga projekta 013449, koji podupire Ministarstvo znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. Po svemu što je ovdje izneseno ne može biti dvojbe da je znanstveni rad našega kandidata u protekle tri godine dao bogat rezultat vrijedan pozornosti. i priznanja. Na takvu je temelju Ranko Matasović izabran u Odbor za etimologiju Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti.


Matasović je nastavio i svoj stručni rad, te ima i na tom području niz vrijednih novih publikacija. Tu je prikaz njemačkoga zbornika o zadaćama i metodama baltistike u najuglednijem njemačkom indoeuropeističkom časopisu, prinos o tome kako se prikazuje sintaktička mijena u "gramatici uloga i referencija", kako se može prevesti Role and Reference Grammar i tako rabiti dok se ne nađe bolji izraz, pa pogovor pretisku gramatike Josipa Florschütza i Uvod u hrvatski enciklopedijski rječnik, te koautorstvo u tom rječniku. U tom je razdoblju pripremao komentirane prijevode dvadesetak srednjovjekovnih irskih saga, te zbirku srednjovelških pripovijesti "Četiri grane Mabinogija". Kandidat je urednik niza "Leksikoni i rječnici" pri Matici hrvatskoj i glavni urednik Hrvatskog enciklopedijskoga rječnika (Zagreb 2002) i autor etimoloških bilježaka u njem. 

NASTAVNA DJELATNOST. Svoju nastavnu djelatnost proširio je Ranko Matasović još i kolegijima iz srednjovelške poredbenopovijesne gramatike i iz teorije jezične raznolikosti. Na poslijediplomskom studiju lingvistike u Zagrebu drži nastavu iz poredbene linvistike, te lingvistički seminar, a na poslijediplomskom studiju u Zadru predavanja iz lingvističke povijesti Europe, na interdisciplinarnom pak znanstvenom poslijediplomskom studiju lingvističke komunuikacije i kognitivne neuroznanosti predavanja iz poredbene lingvistike i lingvističkih teorija. Za studijskoga boravka u SAD predavao je kao gost na Sveučilištu u Madisonu  (Wisconsin), a bio je pozvan i za predavanja na Sveučilište u Beču (2001), Sveučilište u Bonnu (2002. i 2003), na Sveučilište u Leidenu (2002), na Max Planck Institut u Leipzigu (2003) i na Sveučilište u Konstanzu (2003). Njegov Uvod u poredbenu lingvistiku služi kao udžbenik za studente, a napisao je i skripta Kratak pregled srednjovelške gramatike, Zagreb 2003.

Bio je mentor devetorici studenata pri izradbi diplomskih radnja, dvojici postdiplomskih studenata pri pisanju magistarske radnje (M. Kovačić 2001., M. Levanat-Peričić 2002.), te jednomu doktorandu pri pisanju disertacije (A. Gluhak 2000.).

Ranko je Matasović od 1996. predstojnik Katedre za poredbenu indoeuropsku lingvistiku na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i jedan je od voditelja interdisciplinarnoga sveučilišnog poslijediplomskog studija jezične komunikacije i kognitivne neuroznanosti. Bio je i suorganizator poslijediplomskoga tečaja i konferencije o "gramatici uloga i referencija" u sklopu Lingvističkog instituta Američkoga lingvističkog društva na Sveučilištu u Santa Barbara, a na tom je skupu bio voditelj zasjedanja o dijakronijskoj sintaksi i glavni predavač na njem. Član je udruge indoeuropeista Indogermanische Gesellschaft (Wiesbaden), Hrvatskoga društva klasičnih filologa, Kluba hrvatskih Humboldtovaca, Kluba hrvatskih Fulbrightovaca i Matice hrvatske. Od travnja 2002. pročelnik je Odjela za jezik i jezikoslovlje Matice hrvatske.
DJELATNOST NAKON POSLJEDNJEG IZBORA

(god. 2004., izbor u zvanje redovitog profesora)

Od prošloga izbora (veljača2004) pristupnik prof. dr. Ranko Matasović objavio je pet (5)  knjiga, trinaest (13) izvornih znastvenih radova, četiri (4) prikaza te osam (8) različitih radova stručne naravi (predgovori, uvodi i sl.).

KNJIGE

Knjiga Kamen kraljeva. Srednjovjekovne irske sage (Zagreb, 2004) sastoji se od dvaju osnovnih dijelova: I. Tekstovi (str. 13-238) i II. Uvod u srednjovjekovne irske sage (str.241-349). Tekstovi obuhvaćaju prijevode srednjovjekovnih irskih saga na hrvatski, s nužnim tumačenjima nekih riječi i bilješkama kojima se tumači kulturnopovijesni kontekst i materijalno okružje irskih saga. Svatko tko se okušao u prevođenju staroirskih tekstova dobro zna koliko oni sadrže poteškoća i zato je pravi pothvat objaviti u prijevodu tako opsežnu zbirku. Kako su ti prijevodi rezultat čitanja staroirskih tekstova sa studentima u seminaru, drugi dio knjige na određeni je način filološka i teoretska podloga za čitanje staroirskih tekstova. U tom se dijelu prvo prikazuje staroirski jezik unutar indoeuropske jezične porodice i onda unutar grane keltskih jezika kao najarhaičniji njihov predstavnik. U pregledu povijesti staroirskoga donose se relevantne jezične činjenice (promjene) koje su keltskim jezicima u okviru indoeuropske porodice te staroirskomu u okviru keltskih jezika osigurale jasnu posebnost, a to se ilustrira malobrojnim ali pomno odabranim primjerima. Na kraju se predlaže periodizacija povijesti irskoga jezika. Poseban je razdio posvećen pitanjima i metodama datiranja staroirskih tekstova, da bi se zatim ukratko prikazala staroirska pismenost i glavne značajke pravopisa. U onome što slijedi autor je prikazao društvene i civilizacijske okvire u kojima je nastajala staroirska književnost i u kojima su se izvodili njezini tekstovi, da bi se zatim sustavno pozabavio samim tekstovima (njihova podjela) i načinom njihove predaje, posebnu pozornost posvećujući pritom značajkama staroirskih rukopisa. S obzirom na nastanak i namjenu tekstova o kojima je ovdje riječ, prilično opsežno poglavlje posvećeno je odnosu između oralnog i literarnog u irskim sagama s kritičkim razmatranjem dodadašnje rasprave o tim pitanjima u stručnoj literaturi. Također je poseban razdio posvećen sustavnomu i kritičkom prikazu pitanja koja se odnose na autore ~ izvođače i publiku (muškarci i žene; pjesnici i pripovjedači; druidi i redovnici). Na sličan se način raščlanjuju i problemi vezani uz stil irskih saga, da bi se zatim ispitali izvori irskih saga (irski, keltski, ali i stariji) te njihovi kasniji odjeci. Na kraju knjige donosi se Bibliografija, u kojoj se prikazuju i razmatraju rukopisi, izdanja i prijevodi irskih saga te donosi vrlo iscrpan popis bibliografskih jedinica koje su autoru poslužile pri pisanju studije i koje stoje na raspolaganju svakomu tko se poželi ozbiljno baviti staroirskim sagama. Ova je knjiga temeljit znanstveni uvod u staroirsku filologiju u kojem se izlažu najnoviji dosezi i rezultati istraživanja na tom polju.

Knjiga Gender in Indo-European (Universitätsverlag Winter Heidelberg, 2004) strogo je znanstvena studija o gramatičkoj kategoriji roda u indoeuropskom. Unatoč činjenici što pojedini indoeuropski jezici (najčešće novi ili noviji) ne poznaju roda imenica (moderni perzijski, armenski od najstarijih vremena) ili su pak razlikovanje roda sveli na lične zamjenice za 3. lice u jednini (npr. engleski he, she, it), ili su u moderno doba gramatički rod sveli na opreku „muški“ ~ „ženski“ (romanski jezici osim rumunjskoga, te litavski) odnosno „opći“ ~ „srednji“ (švedski, danski), za stare i starije indoeuropske jezike moglo bi se činiti da je trojnost gramatičkoga roda „muški“ ~ „ženski“ ~ „srednji“ čvrsto strukturirana i stabilna. No u svim tim jezicima nejasna je, s jedne strane,  granica između gramatičkoga roda i prirodnoga roda (spola; samo za bića gramatički se rod uglavnom poklapa sa spolom), s druge pak strane takav rod redovito nije rezultat  neovisnoga gramatičkog izbora (kao što je to najčešće izbor gramatičkoga broja), nego je izbor roda uvjetovan izborom leksičke jedinice (imenice) i o njem ovisan, posebice u onim slučajevima kada leksem označuje nešto neživo. Osim mnogobrojnih drugih poteškoća,  česti slučajevi uporabe različitih leksema za razlikovanje roda/spola (pater ~ mater, brat ~ sestra, sin ~ kći itd.), kao i samo načelne podudarnosti u rodu imenica pri poredbenoj analizi, zaključak da je i indoeuropski prajezik poznavao trojnost roda imenica imao je samo relativnu vrijednost. Stvari su se zakomplicirale (ili, možda, postale jasnijima) kada su početkom XX. st. postali poznati anatolijski jezici (primjerice hetitski) koji su poznavali dvojni sustav roda imenica: „rod za živo“ (opći ili zajednički rod za bića, Genus commune) i „rod za neživo“ (tzv. Genus neutrum), pri čem nije bilo jasno je li razdvajanje muškoga i ženskoga roda ondje naknadno bilo napušteno ili pak još do njega nije bilo došlo. To je navodilo na (mogući) zaključak da su se anatolijski jezici odvojili od ostalih indoeuropskih prije nego što se u njima učvrstio trorodni sustav, s druge pak strane da su pojavi roda mogle prethoditi klase (razredi) imenica (npr. razred imenica koje mogu razlikovati akuzativ od nominativa, u koji su ušle imenice prema prirodnome spolu, i razred imenica koje akuzativ ne razlikuju od nominativa), slične onima u nekim drugim jezičnim porodicama. Prof. Matasović podvrgnuo je sustavnoj analizi sve (sporne) aspekte roda  u pojedinim skupinama indoeuropskih jezika i u indoeuropskom  prajeziku i došao do koherentnoga tumačenja te gramatičke kategorije u indoeuropskom, a da je to znanstveno istraživanje obavio na najbolji mogući način svjedoči nekoliko izvanredno povoljnih recenzija te knjige u uglednim lingvističkim i indoeuropeističkim časopisima. 
U knjizi Jezična raznolikost svijeta (Zagreb, 2005) autor se bavi jednim složenim i slojevitim pitanjem lingvistike koje nerijetko duboko zadire i u područja koja nisu strogo lingvističkla, ili pak uopće ne pripadaju lingvistici. Iako je lingvistika oduvijek proučavala pojedine aspekte jezične raznolikosti (primjerice poredbeno-povijesna lingvistika), vjerojatno se složenošću samoga predmeta može objasniti to što do najnovijega doba nije bilo sustavnih djela koja bi taj kompleks pitanja nastojala zahvatiti u cjelini, u svim njegovim aspektima, a takva su djela još i danas rijetka. Knjiga Ranka Matasovića koju ovdje prikazujemo jedna je od njih. Osim Predgovora, popisa Literature, Kazala, knjiga je artikulirana na središnjih šest poglavlja  (Podrijetlo jezične raznolikosti, str. 19-60; Granice jezične raznolikosti, str. 61-103; Razvitak jezične raznolikosti, str. 105-150; Lingvistička povijest svijeta, str. 151-224; Rušenje babilonskog tornja, ili budućnost jezične raznolikosti, str. 225-256; Zaključak, str. 257-260). Valja pritom upozoriti da je popis Literature na kraju knjige (str. 261-271) osobito važan zbog toga što iz goleme produkcije pojedinačnih studija, članaka i knjiga o ovoj i srodnim temama donosi vrlo funkcionalan popis novijih relevantnih djela (dakako, u popisu dolaze i „klasični“ radovi tradicionalne i moderne tradicionalne lingvistike). Iako autor ističe da je o pitanju jezične raznolikosti nastojao pisati tako da tekst bude dostupan širemu krugu čitatelja, a ne samo lingvistima, treba odmah istaknuti da se knjiga doista čita kao vrlo zanimljivo štivo, ali da istodobno – unatoč pristupačnu načinu izlaganja – ostaje strogo u okvirima lingvistike kao znanosti, nigdje ne simplificirajući činjenice. O nezahvalnosti svojega (u određenom smislu riječi pionirskoga) posla, što zbog složenosti teme što pak zboga goleme količine novih radova o pojedinačnim pitanjima koji se neprestano objavljuju, i sam je autor upozorio već u Predgovoru, a na poteškoće s kojima se istraživač u takvu poslu nužno sukobljuje usputno se upozorava i u samom osnovnom tekstu. Kako u Uvodu navodi, autor se trudi o cijeloj problematici izložiti ono što se o njoj, pri današnjem stanju znanosti (odn. znanòstī), može koliko toliko pouzdano znati. Pritom redovito više nastoji dobro formulirati pitanja koja se iz tematike nameću naego dati gotove i kategorične odgovore na pojedina od njih. Uostalom, i osnovna pitanja što su ih postavljali stari tekstovi Bliskoga Istoka te mnogi tekstovi nakon toga danas se mogu i bitno drugačije postaviti. U Uvodu se također definira sam pojam jezične raznolikosti. Razlikuje se apsolutna jezična raznolikost (oko 6000 jezika neravnomjerno je raspoređeno u svijetu pa je, primjerice, na prostoru Papue Nove Gvineje više nego šest puta veći broj različitih jezika nego na gotovo 24 puta većem prostoru današnje Europe; ovdje je, naravno, sekundarno pitanje što se to pod posebnim jezikom/jezicima razumije), zatim dolazi jezična raznolikost koja je uvjetovana genetski (različiti jezici koji su se razvili iz zajedničkoga prajezika, iako tako nastali jezici nisu obično jednako različiti među sobom niti se u jednakom stupnju razlikuju od jezika ishodišta; i u genetskom je smislu Europa najmanje razmrvljena), a na kraju se navodi i tipološka raznolikost, gdje se ističe kako jezici različita genetskoga podrijetla mogu, spletom različitih razvojnih okolnosti ili konvergencijom, razviti niz zajedničkih osobina. Iako je autor knjigu namijenio „širemu čitateljstvu“, više je nego uputno to djelo preporučiti lingvistima, pogotovu onima koji su se, kao lingvisti, oblikovali prije dvadeset, trideset ili više godina, te studentima lingvističkih struka. Ne samo što su u tim desetljećima znantno napredovale lingvističke tehnologije (opisa i analize) nego su i teoretske spoznaje o jeziku ostvarile znatan napredak. Ali oni koji su zaokupljeni svakodnevnim pragmatičkim bavljenjem strukom, i onda kada uočavaju njezin napredak, nisu uvijek sposobni jasno uočiti da je, pored pomaka u samoj lingvistici, velikomu napretku u spoznajama o naravi ljudskoga (ljudskih) jezika i njegovu (njihovu) razvoju golem doprinos dao cijeli splet izvanlingvističkih disciplina (u kojima se rijetki lingvisti suvereno kreću), da se danas o dalekoj prapovijesti jezika mnogo toga može pretpostaviti s razmjerno velikom vjerojatnošću (ili barem s neusporedivo većom vjerojatnošću nego prije pola stoljeća) između ostaloga i zahvaljujući dostignućima (paleo)antropologije, arheologije, genetike itd. Unatoč mnoštvu radova o jezičnoj raznolikosti koji se objavljuju posljednjih desetljeća, valja istaknuti da je knjiga profesora Matasovića jedna od rijetkih ujednačenih i uravnoteženih, pomno dokumentiranih i argumentiranih sinteza na tom području, i to daleko izvan granica hrvatskoga jezičnog prostora.

Poredbenopovijesna gramatika hrvatskoga jezika (Zagreb, 2008) osvjetljava povijest hrvatskoga jezika iz perspektive kakva se u dosadašnjim malobrojnim radovima na tu temu nije primjenjivala. Povijesti hrvatskoga jezika koje su do sada postojale ili su parcijalne (bave se samo nekim aspektima jezika), ili su metodološki zastarjele, ili su jednostrane u pristupu (bave se ponajprije kontaktom) i redovito za polazište uzimaju rekonstrukciju praslavenskoga (koja pak redovito polazi od danas prevladane rekonstrukcije indoeuropskoga prajezika). Kao i većina drugih slavističkih radova te vrste, i postojeće povijesti hrvatskoga redovito zanemaruju u istraživanju ili pak samo usputno uzimaju u obzir usporedbu s baltičkim jezicima kao najbližim srodnicima slavenskih. Postavivši se kritički prema takvu stanju, prof. Matasović smatra da nije moguće pisati iscrpnu povijest nijednoga slavenskog jezika bez usporednoga prikaza razvitka u baltijskim jezicima. Istodobno, hrvatska jezična građa kakva se može isčitati iz velikih slavističkih priručnika redovito se ograničuje na standardni jezik, dok je veliko bogatstvo hrvatskih narječja u njima često zanemareno, pa prof. Matasović insistaira na sustavnom razmatranju i druge hrvatske jezične građe osim standardne novoštokavštine. Autor smatra da se ishodište iz kojega su potekli slavenski jezici, pa i hrvatski, može sagledati najbolje samo usporedbom s drugim indoeuropskim jezicima, a takvo ishodište u velikoj mjeri određuje stazu na kojoj se zrcali povijest hrvatskoga jezika. Polazeći od indoeuropskoga prajezika sagledava se razvitak hrvatskoga uvijek iz jedinstvene perspektive, a povijesnoporedbena metoda primjenjuje se dosljedno. Na takvim osnovama autor je sustavno proučio i prikazao povijest glasova i oblika suvremenoga hrvatskoga standardnoga jezika. Promatrajući razvoj glasova i oblika kao razvoj dijelova sustava (podsustava) te istodobno pomno prateći jezične promjene u potvrdama zapisanima u tekstovima, prof. Matasović znatno je pridonio boljemu poznavanju kako pojedinih pojava tako i pojedinih razvojnih razdoblja. Među ostalim, uz već solidno uspostavljenu relativnu kronologiju starijih glasovnih promjena, u ovoj je knjizi dodana (koliko je moguća) i apsolutna kronologija glasovnih i morfoloških promjena (onako kako se može iščitati iz datiranih tekstova). Posebno je vrijedan – po svojoj preciznosti, jednostavnosti i konzistenciji - autorov prinos u pogledu sustava pravila o glasovnim odrazima na kraju riječi: od svih do sada iznesenih ovaj je najuvjerljiviji i najbolje argumentiran. 

Etymological Dictionary of Proto-Celtic (Leiden, 2008) prof. Ranka Matasovića svojevrstan je znanstveni pothvat. Naime, ambiciozno i vrlo profesionalno zamišljen etimološki rječnik irskoga jezika, što ja je prije više od pola stoljeća bio započeo J. Vendryès, nije, koliko znamo, priveden kraju (tijekom više od pola stoljeća, osim toga,  i keltologija je znatno napredovala). Kada se zna da je građa za keltsku etimologiju uglavnom razasuta i raspršena po pojedinim priručnicima, studijama i indeksima, još k tomu obrađena prema, nerijetko, nesumjerljivim metodologijama, postaje jasno da je djelo takva sadržaja više nego nužno pomagalo svakomu tko se ozbiljno bavi poviješću keltskih jezika ili pak proučavanjem keltske skupine jezika unutar indoeuropske jezične porodice. Prof. Matasović danas je jedan od rijetkih lingvista/filologa koji ima (lingvistički) pregled nad ukupnošću keltskoga jezičnoga prostora i nad ukupnim vremenskim rasponom keltskih jezika, k tomu još školovani indoeuropeist s temeljitom općelingvističkom spremom te s produbljenim uvidom u nekoliko posve specifičnih grana (baltoslavenska, anatolijska, italska i dr.) indoeuropske jezične porodice. Ostavljajući (malobrojnim) specijalistima za keltologiju ocjenu domašaja toga djela u svim njegovim pojedinostima, ovdje moramo istaknuti da ono sustavno etimološki obrađuje one sastavnice keltskoga rječnika za koje se može utvrditi da su se u keltskim jezicima razvile iz prakeltskoga (Proto-Celtic), i to čini prema najsuvremenijoj i dosljedno primijenjenoj metodologiji etimološke analize.. 

IZVORNI ZNANSTVENI ČLANCI

U radu The Proto-Indo-European syllabic resonants in Balto-Slavic (Indogermanische Forschungen 109/2004, 337-354) autor se bavi jednim od najtežih neriješenih pitanja ne samo baltoslavenske povijesne fonologije nego i indoeuropske lingvistike. Riječ je o slogotvornim i-e. elementima *r, *n, *m i *l (obično se bilježe s potpisanim kružićem) koji u baltičkim i slavenskim jezicima daju dva skupa refleksa, jedan skup koji se može označiti kao I-refleksi (*r > ir, *n > in, *m > im, *l > il) i drugi koji se može označiti kao U-refleksi (*r > ur, *n > un, *m > um, *l > ul). No do sada se nije uspjelo pronaći jednostavno rješenje koje bi utvrdilo jasno definirane glasovne kontekste (okružja) za različite reflekse, jer oba tipa refleksa i u baltičkim i u slavenskim jezicima dolaze u susjedstvu različitih glasova (fonema), bez obzira na to što su neki lingvisti pokušali dokazati da ima fonoloških okruženja u kojima su U-refleksi pravilni (primjerice iza velara). Autor je sustavnoj analizi podvrgnuo reflekse u svim zabilježenim fonološkim okruženjima i došao do zaključka kako nije prihvatljivo rješenje da oba tipa refleksa (I- i U- refleks) imaju ravnopravan status (pa bi se onda naknadno mogla promatrati njihova distribucija). U daljnjoj analizi utvrđuje da se I-refleksi uvijek daju protumačiti analogijom, u skladu s pravilnim baltoslavenskim ablautom, a samo su U-refleksi relevantni za izvornu distribuciju. Ako se izuzmu kasnije ekspresivne tvorbe, autor pokazuje da U-refleksi dolaze uvijek samo u prvom slogu, da su za korijene na likvide oni ograničeni na položaj iza velara, da su za korijene na nazale oni izvorno bili pravilan rezultat u prvom slogu. To drugim riječima znači da je, barem što se tiče prvoga sloga, baltoslavenski izvorno imao iste reflekse za dotične i-e. foneme kao i germanski i, vjerojatno, toharski. Takav rezultat istraživanja može imati određene posljedice i za razvrstavanje indoeuropskih dijalekata u ranijoj fazi. 

U člancima Dvije nepoznate hrvatske etimologije (Filologija 40/2003 (2006), 83-93) i Notulae etymologicae (Folia onomastica Croatica, 15/2007, 159-164) kandidat u skladu sa suvremenom metodologijom etimologijske analize uzorno rješava nekoliko konkretnih etimologija.
Kratka ali konzistentna kandidatova studija Collectives in –ьje in Slavic (Suvremena lingvistika 59-60/2005, 35-38) pobija mišljenje da bi se slavenski sufiks za zbirne (kolektivne) imenice –ьje izvodio iz pretpostavljenoga praindoeuropskoga sufiksa *-iyo-. Kandidat dokazuje da je sufiks –ьje rezultat pravilnoga razvoja prai-e. zbirnoga (kolektivnoga) formanta *-ey-/-i-, što ga je nedavno otkrio N. Oettinger. Ako se izuzmu grčki i hetitski, taj se sufiks u slavenskom očuvao u svojoj izvornoj funkciji; štoviše, čini se da je praslavenski jedini i-e. jezik u kojem je taj sufiks ostao barem djelomice produktivan. On služi za izvođenje apstraktnih imenica od pridjeva (npr. veselьje od veselъ), a osobito je produktivan za izvođenje abstracta od participa na *-l- i *-n- (npr. delanьje od delanь itd.). No s tim se sufiksom izvode i kolektivne imenice od imenica (npr. st.c.sl. kamenьje od kamy, listvie /hrv. lišće/ od listъ, korenьje od korenъ).
Studije The Origine of the Old Irish F-Future (in: A. Lubotsky et al. (eds.) Evidence and Counter-Evidence, Festschrift F. Kortland, Vol. 1, Rodopi, Amsterdam 2006, 86-92) i Insular Celtic as a Language Area (u: H. L. Tristram (ed.), The cCeltic Languages in contact, Potsdam University Press, Potsdam 2008, 93-112) bave se dvama problemima keltske lingvistike. Prva od njih u povijesnoporedbenoj perspektivi objašnjava nastanak oblika staroirskoga futura oslanjajući se na najnovije spoznaje poredbenoga indoeuropskoga jezikoslovlja, dok druga studija sustavno evidentira i obrazlaže jezične značajke koje su se razvile na prostoru  keltskih jezika. 
Rad Toward a relative chronology of the earliest Baltic and Slavic sound changes (Baltistica 40/2 2005, 147-157) polazi od konstatacije da se na temelju postojanja nekoliko glasovnih promjena svojstvenih samo baltičkomu i slavenskomu ne može a priori zaključiti da je postojao baltoslavenski prajezik. Neke su takve promjene mogle nastati slučajno, dok su neke od njih mogle nastati kao posljedica naknadnoga jezičnoga kontakta. Međutim, ako postoji konzistentna relativna kronologija promjena svojstvenih isključivo slavenskomu i baltičkomu, a stariji skup promjena svojstvenih samo jednoj od baltoslavenskih grana ne može se dokazati, to navodi na zaključak: a) da je postojalo razdoblje (vjetojatno odmah nakon raspada prai-e. jezične zajednice) kada su se neke promjene proširile preko teritorija što su ga naseljavali govornici jezika iz kojega su se razvili baltički i slavenski, i b) to je razdoblje trajalo dovoljno dugo da se dogode sve promjene onim slijedom kako se pretpostavlja. Utvrđujući relativnu kronologiju pojedinih promjena i ističući koja pitanja još ostaju neriješena, autor dolazi do zaključka da je jedanaest glasovnih promjena (koje  je izložio u približnom slijedu) snažan argument koji govori u prilog postojanju genetičke podskupine baltičkih i slavenskih jezika u okviru indoeuropske jezične porodice (ni u baltičkom ni u slavenskom nema nijedne ranije glasovne promjene koja im ne bi bila zajednička). U relativnoj kronologiji razmatranih promjena ključno mjesto pripada Winterovu zakonu, a Matasovićeva kronologija u općim se crtama podudara i sa zaključcima Frederika Kortlanda, koji je o tom pitanju objavio nekoliko radova, a ovo ih neovisno istraživanje našega kandidata dodatno potkrepljuje. 

U radu The Centum Elements in Balto-Slavic (in: Meiser, G., Hackstein (ur.), Sprachkontakt und Sprachwandel. Akten der XI. Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft, Reichert, Wiesbaden 2005, 171-179) istražuje se pitanje opravdavaju li riječi koje sadrže obične velarne okluzive kao reflekse prai-e. palatalnih guturala pretpostavku o tome da je riječ o skupini posuđenica iz nepoznatoga Centum (kentum) jezika u baltoslavenskom. Ako tomu nije tako, kako se može objasniti postojanje takvih riječi (refleksa). Ni pretpostavka o germanskom utjecaju, ni o venetskom utjecaju, ni pretpostavka o nekom baltoslavenskom kentumskom idiomu, ni ona o naknadnoj satemizaciji nisu dovele do održivih rješenja. Odredivši metodologiju analize, razmotrivši pravila depalatalizacije i proučivši relevantne primjere autor je došao do nekoliko važnih zaključaka. Primjeri koji se obično navode za Gutturalwechsel vrlo su raznorodni. U nekim slučajevima primjeri za takve pojave mogu se objasniti kao pravilan baltoslavenski razvoj, u drugima pak pravilom depalatalizacije. Ne može se isključiti mogućnost sporadične disimilacije (ili asimilacije *Ķ...K > *K...K). Također bi mogla biti na djelu ekspresivna palatalizacija u korijenima s izvorno običnim velarnim okluzivima, posebice u baltičkom gdje je ta pojava bolje posvjedočena. Neke riječi s kentumskim refleksima u baltoslavenskom posuđene su iz kentumskih jezika koji se daju točno utvrditi (germanski, keltski). Mnogo navodnih guturalnih primjera temelji se na krivoj ili na sumnjivoj etimologiji. Nerijetko se takve riječi pravilno mogu izvesti iz prai-e. korijena s izvornim običnim velarom, a kadšto se mora računati i s različitim korijenima slična značenja koji su utjecali jedan na drugi i doveli do brkanja u baltoslavenskim refleksima. Koliko se danas da utvrditi, jedva ima dokaza za neki bitniji sloj riječi posuđenih iz nekoga nepotvrđenog kentumskog supstrata ili superstrata u baltoslavenskom ili u praslavenskom. 


U studiji Collective in Proto-Indo-European (u: K. Jones-Bley et alii (ur.), Proceedings of the Seventeenth Annual UCLA Indo-European conference, Los Angeles, October 27-28, 2005, Institute for the Study of Man, Washington, DC 2006, 107-122) istražuju se dokazi za postojanje kategorije zbirnosti (kolektivnosti) kao četvrtoga broja (uz jedninu, množinu i dvojinu) u praindoeuropskom. Zaključuje se da, s tipološkoga stajališta, sustav s jedninom, dvojinom, množinom i zbirnim brojem nije moguć. Množinski oblici u srednjem rodu od imenica muškoga roda (npr. lat. loca, ioca od locus, iocus) tumačili su se kao imenice pridjevskoga podrijetla, a pokazalo se da se takvi oblici tvore isključivo od tematskih osnova. U daljnjem tekstu raspravlja se o tom da su u ranom praindoeuropskom postojale dvije zbirne (kolektivne) tvorbe (na *H2  i na *-ei-/-i-), ali su obje bile derivacijske a ne fleksijske. U kasnom praindoeuropskom tvorbe na *H2  postale su singulari ženskoga roda, dok zbirne imenice na –ei/-i- nisu više bile produktivne, osim možda u slavenskom gdje su se razvile kao zbirne imenice na –ьje.
U studiji On the Accentuation of the Earliest Latin Loanwords in Slavic (u: M. Kapović et R. Matasović (ur.) Tones and Theories: Proceedings of the International Workshop on Balto-Slavic Accentology, IHHJ, Zagreb 2007, 105-120) prof. Matasović bavi se akcentuacijom najranijih latinskih i romanskih posuđenica u slavenskom, uključujući i velik broj toponima koji su se očuvali u hrvatskom. Autor pokazuje da nema takvih posuđenica s pomičnom akcentuacijom te da je najbolji pokazatelj imenske akcentuacije rod: sve imenice koje su u slavenski posuđene kao ženske pripadaju tipu s fiksnim akutom, dok velika većina imenica muškog roda pripada tipu koji je izvorno imao naglasak na posljednjem slogu. Te se konstatacije zatim u raspravi dovode u vezu relativnom kronologijom nekih praslavenskih akcenatskih promjena (u skladu s Dybovim zakonom i Ivšićevim povlačenjem akcenta).

Članak Jezik i identitet svugdje, osim na Balkanu (u: A. Peti-Stantić (ur.) Identitet jezika jezikom izrečen, Srednja Europa, Zagreb, 2008, 55-64) govori o aktualnoj temi jezičnog identiteta i prava ljudskih zajednica da svoj jezik jezik oblikuju prema vlastitim potrebama i vlastitoj volji, te da ga zovu imenom koje oni sami smatraju najprikladnijim. No ta prava koja se naveliko proklamiraju za tzv. zapadne ljudske zajednice nerijetko se nastoje osporiti narodima „s ruba Europe“. 

Studija Patterns of Grammaticalization and the Layered Structure of the Clause (u: R. Kailuweit, B. Wiemer, E. Stsudinger et Matasović (eds.), New Application of Role and Reference Grammar, Diachrony, Grammaticalisation, Romance Languages, Cambridge Scholars Publishing, Newcastle 2008, 45-57) bavi se teoretskim pitanjima strukture rečenice. 

Opsežna studija Transistivity in Kabardinian (u: R. Van Valin (ur.) Investigations of the Syntax-Semantics-Pragmatics Interface, Benjamins, Amsterdam 2008, 59-74) raspravlja o razlikovanju prijelaznih (tranzitivnih) i neprijelaznih (intranzitivnih) glagola u kabardinskom. Kabardinski je sjeverozapadni kavkaski jezik s vrlo složenom glagolskom morfologijom i s vrlo malo imenske morfologije, a pripada tzv. ergativnim jezicima (jezicima ergativne strukture), tj. takvih u kojima postoji formalna paralela između objekta tranzitivnoga glagola i subjekta intranzitivnoga glagola. Subjekt prijelaznoga glagola promatra se kao 'ergativ', dok se subjekt neprijelaznoga glagola i objekt prijelaznoga glagola promatraju kao 'apsolutiv'. Ta „neobična“ konstrukcija (svojstvena također primjerice eskimskomu, baskijskomu i mnogim drugim jezicima) zaokupljala je pozornost mnogih lingvista, ali je teško govoriti o jedinstvenom njezinu tumačenju. Pristupajući problemu ponajprije tipološki i deskriptivno, prof. Matasović uspio je dati (razmjerno) jednostavan opis odnosa između neprijelaznih i prijelaznih glagola u kabardinskom i premise za mnogo jednostavniji (koherentniji i logičniji) opis ukupnoga kabardinskoga glagolskoga sustava od onih opisa kojima do sada raspolažemo. 

NASTAVNA DJELATNOST

U razdoblju od posljednjega izbora, u svojojoj nastavi uveo je i neke nove kolegije kao što su Poredbena gramatika baltijskih jezika i Poredbena gramatika keltskih jezika, Indoeuropeističko čitanje latinskih tekstova idr. Valja dodati da je na Interdisciplinarnom sveučilišnom studiju „Jezik i kognitivna neuroznanost“ držao kolegije iz jezične tipologije i lingvističkih teorija, a predavao je i na poslijediplomskim studijima u Zadru, Rijeci, Osijeku, Sarajevu i Macerati. Kao pozvani predavač održao je nakon 2004. dvanaest predavanja na sveučilištima u Osijeku i Rijeci, u Sarajevu i Ljubljani, Leidenu, Helsinkiju, Berlinu, Macerati i Mainzu, a za akademsku godinu 2008/2009. pozvan je da održi tri predavanja: na sveučilištima u Düseldorfu, Heidelbergu i Yaleu.

STRUČNA DJELATNOST

Osim što je (djelatni) član nekoliko domaćih i međunarodnih stručnih društava, prof. dr. Ranko Matasović već više godina djeluje kao urednik za filologiju i lingvistiku u „Hrvatskoj enciklopediji“ Leksikografskoga zavoda 'Miroslav Krleža', a za tu je enciklopediju napisao i niz članaka o jezicima i lingvističkim pojmovima. Surađivao je i na međunarodnoj enciklopediji EOLSS koju izdaje UNESCO, a i za nju je napisao nekoliko članaka o poredbenmoj lingvistici. Organizirao je dva međunarodna znanstvena skupa: International Workshop on Balto-Slavic Accentology (u suradnji s doc. dr. sc. Matom Kapovićem, Zagreb, srpanj 2005) i Celto-Slavica III (Dubrovnik, rujan 2008). Organizirao je i ljetnu školu „New Perspectives on Medieval Celtic Prose“ (Dubrovnik, rujan 2008). Prof. Matasović također se bavi i prevoditeljskim radom, a prevodi književne i stručne tekstove (navedeno u popisu). 

Prof. dr. sc. Ranko Matasović kao nastavnik je održao više od 600 norma sati. Od dvanaest uvjeta što ih je propisao Rektorski zbor (NN 106/06) prof. Matasović u potpunosti je zadovoljio deset uvjeta (br. 1 te br. 4 do 12), a dva uvjeta ispunio je djelomično (br. 2 i 3; nije objavio rad u suradnji sa studentima diplomskog studija ni sa studentima poslijediplomskih studija). To znači da prof. dr. sc. Ranko Matasović u potpunosti udovoljava uvjetima koji su propisani za izbor u zvanje redovitog profesora u trajnom zvanju. 
                                          *     *     *
Prema svemu što je ovdje izneseno, ne može biti dvojbe da se dr. Ranko Matasović potvrdio kao znanstvenik, ne samo u svojoj zemlji nego i u svjetskim razmjerima. Potvrdio se i kao samostalni sveučilišni nastavnik na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Do izbora za redovitoga profesora objavio je šest (6) knjiga, dvadeset i šest (26) izvornih znanstvenih radova, sedam (7) prikaza te dvanaest (12) ostali radova (stručnoga karaktera). Nakon izbora u veljači 2004. obhavio je pet (5) knjiga, trinaest (13) izvornih znanstvenih članaka, četiri (4) prikaza te još osam (8) radova pretžno stručnog karaktera. Svi pristupnikovi članci objavljeni su ili u uglednim inozemnim časopisima, odnosno kod vrsnoga inozemnoga nakladnika, ili pak u domaćim časopisima najviše i provjerene vrsnoće, koji imaju međunarodnu recenziju ili se mogu izjednačiti s takvirna. Objavio je i više vrijednih stručnih radova. Ti su stručni radovi većim dijelom kulturno vrlo relevantni. Posebno traba istaknuti da profesor Matasović radi na nekoliko kapitalnih dugoročnih domaćih i međunarodnih projekata: Indoeuropski etimološki rječnik (Laeiden), Etimologijski rječnik hrvatskoga jezika Petra Skoka (voditelj ažuriranog i prerađenog izdanja), a radi i na vlastitom Etimološkom rječniku hrvatskoga jezika (ponajprije standardnoga).  Odatle je vidljivo da je više nego obilno, k tomu još izvanredno kvalitetno,  ispunio minimalne uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitoga profesora u trajnom zvanju, one prema Zakonu o visokim učilištima i one što ih je postavio Rektorski zbor, pa nam je zato osobita čast i ugodna dužnost

                                        PREDLOŽITI

da se dr. sc. Ranko Matasović, redoviti profesor na Katedri za indoeuropsku i poredbenu lingvistiku, izabere u znanstveno​ zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora u trajnom zvanju na Katedri za poredbenu indoeuropsku lingvistiku Odsjeka za lingvistiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.


U Zagrebu, 31. prosinca 2008.
                                                      Dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus




Dr. sc. Radoslav Katičić, redoviti profesor u m.

                                                       Dr. sc. Mislav Ježić, redoviti profesor

OCJENA UKUPNE NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI U POSTUPKU IZBORA ZA ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE REDOVITOG PROFESORA-TRAJNO ZVANJE

(uvjeti Rektorskog zbora, NN 106/06)

Dr. sc. Ranko Matasović, red. prof.

	                  UVJET
	    OSTVARENO

	
	

	da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati
	(v. izvješće o nastavnoj djelatnosti)



	Potrebno 600 norma sati
	Ostvareno više od 600 sati



	TREBA ISPUNITI ŠEST OD DVANAEST UVJETA 
	OSTVARENO

	Uvjeti rektorskog zbora
	Pristupnik

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije (2) znanstvene knjige ili dva (2) priručnika, odnosno da je na WEB stranici visokog učilišta postavio dvoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva.
	Autor je dvaju sveučilišnih udžbenika («Kratka poredbenopovijesna gramatika latinskoga jezika», «Uvod u poredbenu lingvistiku» i jednoga koji će to postati («Poredbenopovijesna gramatika hrvatskoga jezika»). Autor je više od pet znanstvenih knjiga. Mnoštvo je njegovih predavanja objavljeno kao skripta na internetskoj stranici (www.ffzg.hr~rmatasov)



	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom


	Bio je mentor u više od deset diplomskih radova, no nije objavio radove u koautorstvu s bivšim studentima.

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij


	Bio je mentor pri izradi dvaju doktorata 

(A. Gluhaku i M. Kapoviću) i član povjerenstva u pet doktorata, no nije objavio radove u koautorstvu s bivšim studentima. Bio je pozvani predsjednik povjerenstva za ocjenu doktorata J. Hallaahoa na Sveučilištu u Heksinkiju (2006.)

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu


	Održao je više od dvadeset priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima.

	5. da je bio najmanje četiri (4) godine član uredničkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga
	Član je uređivačkog odbora «Suvremene lingvistike» više od deset godina. Urednik je dvaju zbornika radova («Tones and Theories», s M. Kapovićem i «New Applications of Role and Reference Grammar» s R. Kailuweitom i dr.)

 

	6. da je recenzirao barem deset (10) članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova
	Recenzirao je mnogo više od deset članaka u domaćim i međunarodnim časopisima (od domaćih osobito u «Suvremenoj lingvistici»)



	7. da je vodio najmanje jedan (1) znanstvenoistraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom (1) međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu
	Vodio je tri domaća znanstveno-istraživačka projekta (pri MZOŠ) i sudjelovao na međunarodnom projektu novog etimološkog rječnika ie. jezika pri Sveučilištu Leiden.



	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije (2) godine, od čega barem godinu dana kontinuirano na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja.
	Bio je korisnik Humboldtove i Fulbrightove stipendije (ukupno dvije godine) i gostujući profesor u Leidenu; održao je više od deset pozvanih predavanja na inozemnim sveučilištima (v. izvještaj o nastavnoj djelatnosti).



	9. da je bio pozvani predavač na barem dva (2) međunarodna znanstvena skupa
	Bio je pozvani predavač na tri međunarodna znanstvena skupa (u Santa Barbari, Berlinu i u Leidenu)



	10. da je bio recenzent (izvjestitelj) za barem dva (2) studijska programa, ili barem dva (2) sveučilišna udžbenika ili znanstvene knjige
	Bio je recenzent i izvjestitelj za desetak studijskih programa pri MZOŠ, recenzent dvaju programa na Sveučilištu u Ljubljani i recenzent nekoliko sveučilišnih udžbenika (npr. «Jezik naš ili njihov» A. Peti-Stantić i «Uvod u indoeuropsku lingvistiku» M. Kapovića)



	11. da je obnašao čelnu dužnost u strukovnoj asocijaciji iz svojeg znanstvenog područja, ili čelnu dužnost na visokom učilištu ili u široj akademskoj zajednici


	Bio je predsjednik Odjsla za jezikoslovlje Matice Hrvatske

	12. da je dobio istaknutu domaću ili međunarodnu nagradu za svoj znanstveni ili nastavni rad.
	Dobitnik je nagrade za trajan doprinos znanostu HAZU (2002.)


U Zagrebu, 31. prosinca 2008.               ČLANOVI STRUČNOG POVJERENSTVA:
                                                     
         Dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus






  Dr. sc. Radoslav Katičić, red. profesor u m.

                                                                 Dr. sc. Mislav Ježić, redoviti profesor
Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet u Zagreb

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva o ocjeni rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Odsjeku za psihologiju
Na sjednici od 27. listopada 2008. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Katedri za opću psihologiju Odsjeka za psihologiju. Na natječaj objavljen u Vjesniku 15. prosinca 2008. i Narodnim novinama br. 145/2008 prijavio se red. prof. dr.sc. Zvonimir Knezović. Nakon uvida u priložene materijale, podnosimo sljedeći 

IZVJEŠTAJ

1. Osnovni biografski podaci

Zvonimir Knezović je rođen 1949. u Požegi. Osnovnu je školu pohađao u Novigradu (Istra) i Pleternici, a srednju školu u Zagrebu. Studirao dva semestra kemije na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu u Zagrebu 1968/69. Na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 1974. godine diplomirao je psihologiju kao jednopredmetni studij. Iste se godine zaposlio kao asistent na Institutu za medicinska istraživanja JAZU. Od 1976-1979. g. radio je na Odjelu za medicinu i psihologiju rada Gradskog zavoda za zaštitu zdravlja, a od 1.siječnja 1979. stalno je zaposlen na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Doktorsku disertaciju pod naslovom “ Multivarijatna i klasično-eksperimentalna provjera Eysenckove hipoteze o jedinstvenosti dimenzije introverzije-ekstraverzije” obranio 1985.g. u Zagrebu. Za znanstvenog suradnika i docenta izabran 1986. godine. U sporazumu s upravom Filozofskog fakulteta u Zagrebu, od listopada 1991.g. dragovoljno se uključuje u obranu RH. Slijedećih sedam godina, u stručnoj ulozi psihologa, sudjeluje u utemeljenju Odjela za vojnu psihologiju Ministarstva obrane Republike Hrvatske, te u strukturiranju državnog programa za psihosocijalnu pomoć pri Vladinom uredu za žrtve rata. U  znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora izabran je 10. travnja 1997. g., a u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za znanstveno polje psihologije u području društvenih znanosti izabran 8.prosinca 2003. godine. 

2. Znanstvena djelatnost 

Znanstvena djelatnost dr. sc. Zvonimir Knezović izuzetno je bogata - autor je oko stotinu znanstvenih i stručnih radova (knjige-monografije, posebna poglavlja u knjigama i priručnicima, radovi u časopisima, priopćenja na znanstvenim i stručnim skupovima u zemlji i inozemstvu, elaborati  znanstvenih projekata itd.). Aktivno je sudjelovao na pedesetak domaćih i međunarodnih znanstveno-stručnih skupova. Također je u raznim ulogama bio angažiran u nizu vrijednih znanstvenih i znanstveno-stručnih projekata.

Glavna područja znanstvenog i stručnog rada dr. sc. Z. Knezovića obuhvaćaju 7 širih tematskih blokova. To su : 1. fundamentalna istraživanja u psihologiju ličnosti; 2 psihologija emocija.; 3. eksperimentalno istraživanje prijenosa informacija; 4. istraživanje metodoloških aspekata konstrukcije upitnika i testova; 5. istraživanja psihologijskih posljedica ratne traume; 6. teorijsko-metodološki razvoj i primjena interdisciplinarnih psihosocijalnih programa za ratne stradalnike; 7 penološka i forenzička psihologija. 

Bio je utemeljitelj, voditelj i jedan je od koautora originalne koncepcije Hrvatskog modela integralnog programa psihoscijalne pomoći za ratne stradalnike. Kao istraživač, suradnik ili  kao voditelj sudjelovao je u realizaciji više znanstvenih, znanstveno-stručnih i stručnih projekata. Od 1974-1976. surađivao je u tri znanstvena projekta u tadašnjem  Institutu za medicinska istraživanja JAZU-a: 1.„Studija o radnom vremenu”; 2. „Zdravstvene i sigurnosne implikacije dnevnih varijacija na stres”; 3. „Istraživanje u prometu”. Nakon zapošljavanja na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu uključuje se u rad na znanstvenom projektu „Struktura i razvoj sposobnosti, osobina ličnosti i socijalizacije u odgojno-obrazovnom procesu”, a bio je i član istraživačkog tima u znanstvenim projektima: ”Psihosocijalne determinante kriminalnog ponašanja i tretman prijestupnika”, te ”Evaluacija modela tretmana mladih s poremećajima u ponašanju”. Tijekom  1982. i 1983. g. surađivao je u znanstvenom projektu  „Istraživanje razvoja znanja, intelektualnih karakteristika, stvaralačkih sposobnosti i njihovih korelata kod djece naših radnika na privremenom radu u SR Njemačkoj”. Taj projekt, pod vodstvom prof. dr. Ante Fulgosija, organizirao je i provodio Pedagoški fakultet Sveučilišta u Osijeku. Od 1984–1986. godine sudjelovao je kao istraživač projektu „ Konstrukcija i evaluacija baterije testova za procjenu ličnosti na osnovi interakcionističkog modela”. Tijekom 1993-1994. u sklopu šireg istraživačkog tima surađivao je na zajedničkom projektu MORH-a i Instituta Pilar pod naslovom „ Socijalna integracija hrvatskih vojnika i njihovih obitelji”. Od 1993–1998. bio je voditelj znanstvenog projekta (s međunarodnom suradnjom) u Institutu Pilar pod naslovom „Dimenzije ličnosti i leksička hipoteza”.    

Bio je voditelj i dvaju stručno-znanstvenih odnosno stručnih projekata: (1) «Nacionalni program za psihosocijalnu pomoć ratnim stradalnicima» kojeg je  od 1994 -1998 organizirala  Vlada RH; (2) od 1999 do 2000 g. vodio je  projekt Ministarstva zdravstva RH «Psihosocijalna pomoć osobama s ozljedom kralježničke moždine». Od 2007. godine sudjeluje  u znanstvenom projektu „Ličnost i socijalno poželjno odgovaranje” na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Do sada je samostalno i u koautorstvu objavio 43 znanstvena rada. To su: 30 izvornih znanstvenih radova (potrebno je 25); 2 znanstvene knjige-monografije; 2 stručno-znanstvene publikacije; 4  priloga u knjigama; 5 stručnih radova. Uz to sedam radova interno je objavljeno unutar odgovarajućih državnih institucija (znanstveni elaborati, stručne studije i programi, psihološki mjerni instrumenti), dok  je još 50 radova bilo javno prezentirano kao priopćenja na više domaćih i međunarodnih  znanstvenih i stručno-znanstvenih skupova (kongresa, konferencija, simpozija, seminara, savjetovanja, itd.). Od ukupnog broja priopćenja 21 je prezentirano na znanstvenom skupu (od toga 20 skupova je bilo međunarodno). Na tim znanstvenim i stručnim skupovima najčešće je samostalno prezentirao  izvješća o vlastitim i koautorskim istraživanjima i programima.  U ovom izvještaju posebno ćemo se osvrnuti na 7 radova (2 rada objavljena u časopisu i zborniku radova, 1 poglavlje u knjizi-priručniku, te 4 rada objavljena kao priopćenja na stručnim i znanstvenim skupovima) koji do sada nisu bili ocijenjena u prethodnim izvještajima u postupcima izbora u znanstveno-nastavna zvanja:

. 
(1) Knezović, Z., i Bauer, K. (2003). Extraversion and paired associate recall.  Review of Psychology, 10(2), 125-130. ( rad  pod br. 1.3.29. u popisu radova )


Primarni cilj ovog rada bio je provjeriti Walker-Howarth-Eysenckovu hipotezu o odnosu konsolidacije tragova pamćenja i ličnosti. Ta hipoteza predviđa  da će  kod ekstraverata doći do boljeg dosjećanje tijekom kratkoročnih intervala, dok će u dugoročnim intervalima dosjećanja introverti biti bolji od ekstraverata. Drugim riječima, očekuje se empirijska evidencija interakcijskog efekta između osobina ličnosti (ekstraverzije) i  procesa pamćenja (interval dosjećanja). U svrhu provjere ove hipoteze autori su modificirali originalnu Howarth-Eysenckovu (1968) metodu učenja besmisleni CVC- parova asocijacija. Pri tomu su prema EPI-A rezultatima 180 muških srednjoškolaca podijelili u 9 eksperimentalnih skupina (3x3 ANOVA nacrt).  Svakoj od  3  kategorije osobina ličnosti (introverti, ambiverti, ekstraverti), po slučaju,   pridružena su  3 intervala dosjećanja (kratkoročni, srednji, dugoročni). Zavisnu varijablu predstavljao je broj korektno reproduciranih parova asocijacija.  Rezultati su pokazali da nije došlo do statistički značajne inerakcije između ekstraverzije i intervala pamćenja. Dakle, polazna  Walker-Howarth-Eysenckovu konsolidacijsku  hipotezu nije bila potvrđena. Jedini statistički značajni efekti pokazali su se u relativno boljem  prosječnom uratku  (kroz sva tri intervala dosjećanja) za ambiverte i introverte u usporedbi s ekstravertima. Dobiveni rezultati ukratko su diskutirani u kontekstu sličnih rezultata dobivenih u prethodnom istraživanju (Knezović, 1985) kao i u skladu sa Schwartz-ovom (1975,1979) hipotezom o  diferencijalnom procesiranju fizikalnih i semantičkih sadržaja.  

           (2) Knezović, Z. (2005). Psihologija ratne trauma i posttraumatski stresni poremećaj: Pokušaj teorijske integracije.  U: Ćorić, Š.Š. (ur).Uspjeh i zadovoljstvo u osobnom i društvenom životu. Zbornik radova psihologijskog simpozija, Pedagoški fakultet Sveučilišta u Mostaru, str. 7-21.  (rad  pod br. 1.3.30. u popisu radova) 

U ovom radu prikazan je zanimljiv pokušaj eklektičke konceptualizacije novog, integralnog, četvero-razinskog  «bio-psiho-socio-duhovnog» ili BPSD općeg modela ili okvira za pristup integralnoj konceptualizaciji ratne traume. Autor ponajprije  definira temeljne pojmove (rat, trauma, PTSP). Nakon iscrpne  analize tih pojmova, naglašava da stručna zajednica, u dijagnostičkom postupku kao i u terapiji, treba znatno više uvažavati  postojanja kompleksnog ili C-PTSP-a. U drugom dijelu ovog, teorijski usmjerenog rada, vrlo informativno i sažeto,  opisuje se skupinu od pet  modela koji bi trebali imati uporišni značaj za tumačenje prirode traumatskog procesa: LeDouxov (1996, 2002) neurobiološki dualni model;  Foyev (1992) bihevioralno-kognitivni model koji je utemeljen na klasičnom uvjetovanju; kognitivno-socijalni svjetonazorski pristup Janoff-Bulman (1985, 1988); kompleksni pro-psihoanalitički pristup Judith Herman (1992)  te   logoterapijski model V. Frankla ( 1996, 2001). Na polaznoj, najnižoj bio-psihološkoj razini najveće značenje pridaje LeDouxovom pristupu kao jednom od  najsolidnijih temelja za konstrukciju kvalitetnije teorije PTSP-a. Na najvišoj, duhovnoj, razini  najplodonosnijim smatra  Franklov logoterapjiski pristup. Na kraju autor zaključuje da bi, uz daljnje teorijsko-empirijske dorade, ovakav integralni i višerazinski pristup mogao doprinijeti razvoju preciznijeg, potpunijeg i znanstveno adekvatnijeg integralnog pristupa ratom uzrokovanom PTSP-u.     

(3) Knezović, Z., Milković, D. (2005). Psihološke operacije, psihološki rat i ratna promidžba. (pogl. br. IX-47, str.367-401). U Pavlina,Ž., i Komar,Z., urednici. Vojna psihologija . Ministarstvo obrane Republike Hrvatske-MORH, Zagreb. (2007.g. objavljeno i kao prijevod na mađarskom jeziku pod naslovom: Pszichologiai manoverek, pszichiologiai haboru, es a haborous hirveres. (301-331). Hungarian translation Rajnics Janos,  Szerozok – Zrinyi Kiado , Budapest

Ovaj tekst je na informativni i pregledan način predočen udžbeničko-priručnički prikaz suvremenog shvaćanja  psiholoških operacija kao jednog od oblika primjene znanstvene psihologije u složenim i etički nerijetko dvojbenim ratnim uvjetima. U prvom dijelu teksta daje se iscrpan prikaz povijesti primjene raznorodnih psiholoških tehnika i metoda u  ratno-propagandne svrhe. Nakon toga detaljno se definiraju  brojni  pojmovi koji se rabe u ovom području vojne psihologije (tehnike utjecaja, aktivne mjere, izravne akcije, specijalni rat, specijalne operacije, psihološke operacije, psihološki rat, psihološka akcija, ratna promidžba). Posebna pozornost posvećuje se opisu odnosa među tim pojmovima kao i pokušaju rasvjetljavanja njihove jasnoće. Podosta opširno objašnjena je priroda  ratne promidžbe pomoću  Katzovog (1982) peterokomponentnog  komunikacijskog modela.      

U četiri priopćenja koja su objavljena na domaćim znanstvenim i stručnim skupovima, dva rada odnose se na vojnu psihologiju (oznaka 1.9.47., i 1.9.48 u priloženom popisu radova), a dva na  empirijska istraživanja u području psihologije emocija (1.9.49., i 1.9.50 u popisu radova). U prvom radu (oznaka 1.9.47: Knezović,Z., Jakovčić, D., Bunjevac, T. (2004).  «Metodološki problemi mjerenja stavova prema hrvatskim braniteljima”) ističe se važnost posvećivanja veće pozornosti metodološkim poboljšanjima metoda mjerenja stavova prema  hrvatskim braniteljima. U tu svrhu konstruirana je (i na više stotina srednjoškolaca psihometrijski provjeravana) nova skala za mjerenje stavova Likertovog tipa. Autori kritički ističu dobre i loše strane ovog mjernog postupka i posebno naglašavaju potrebu za daljnjim  empirijskim provjerama. U drugom radu (oznaka 1.9.48 u popisu radova: Pavlina, Ž., Knezović, Z., Filjak, T., Ingrid Cippico (2006).„Petnaest godina hrvatske vojne psihologije”) daje se sažeti i dobro ilustrirani pregled najvažnijih činjenica iz  novije povijesti hrvatske vojne psihologije. Posljednja dva rada izložena su i objavljena  u knjizi sažetaka „18. Dani Ramira i Zorana Bujasa”.  Oba rada prezentiraju rezultate istraživanju u sklopu provjere Watsonove teorija pozitivnog i negativnog afekta. U prvom radu (oznaka 1.9.49: Knezović,Z., Šverko,D., Fuček, I. (2007).„Watsonova teorija pozitivnog i negativnog afekta: Provjera faktorske strukture PANAS-X”) u istraživanju na n=586 sudionika nađeno je da su se generalni faktori pozitivnog i negativnog afekta pokazali vrlo robusnima, dok je na nižim razinama primarnih faktora pokazana znatna nesukladnost dobivenih rezultata u odnosu na one koji su očekivani u skladu s D. Watsonovom teorijom. Detaljnija analiza upućuje da bi mogući uzrok tomu mogao biti „lingvističko-semantički” faktor. Na taj problem usredotočena je pozornost u drugom istraživanju (oznaka 1.9.50: Knezović, Z., Križanić, V. (2007).”Neki metodološki aspekti adaptacije skale PANAS-X”). Rezultati ispitivanja na n=711 osječkih srednjoškolaca pokazali su da su dva generalna faktora i dalje vrlo stabilna i na ovom uzorku. No dodatne analize upućuju na iznenađujuće velike poteškoće u razumljivosti nekih čestica. To pokazuje da ubuduće znatno veću pozornost treba posvetiti lingvističkom aspektu prijevoda upitničkih mjernih instrumenata.

3. Nastavna djelatnost

Nastavna djelatnost dr. sc. Z. Knezovića vrlo je raznovrsna i obimna. Od 1979.g. kao asistent sudjeluje u nastavi iz Sistematske psihologije na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Od 1985. godine samostalno održava predavanja, seminare i ispite iz kolegija Sistematska psihologija III  (Psihologije ličnosti) na katedri za Opću psihologiju, a povremeno pomaže i u  održavanju kolegija iz Odabranih poglavlja iz Sistematske psihologije. Sudjelovao je i u nastavi iz Povijesti psihologije, kao i u nastavi na  poslijediplomskom studiju u Odsjeku za psihologiju. Više godina surađivao je u nastavi iz Opće psihologije na Pedgoškoj akademiji u Zagrebu kao i u sklopu kolegija Razvojna psihologija i psihologija ličnosti na Pravnom fakultetu - Studij za socijalni rad Sveučilišta u Zagrebu. Vanjski  je suradnik i gost-predavač  na Pedagoškom (sada Fakultet za prirodoslovno-matematičke i odgojne znanosti) fakultetu  Sveučilišta u Mostaru. Od 2005.g. pokreće, organizira i provodi nastavu na prijediplomskom studiju iz psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku ( kolegiji Emocije i motivacija, te Povijest psihologije i psihologijski sustavi). Zajedno s prof. Želimirom Pavlinom  1993.g. utemeljio je na Odsjeku za psihologiju u Zagrebu izborni kolegij Vojna psihologija koji se i danas realizira u suradnji s kolegama iz MORH-a. Od 1999. g. organizira  nastavu iz kolegija  Emocije i motivacija, a od 2005.godine samostalno organizira i vodi kolegij iz Povijesti psihologije i psihologijskih sustava na Odsjeku za psihologiju u Zagrebu. Zajedno s prof. dr. Dinkom Čorkalo Biruški od 2006.g. sudjeluje u realizaciji novog kolegija Psihologija kao znanost i struka. Bio je 1994. g. i na kraćem studijskom boravku na Pepperdine University u Los Angelesu. Uz sudjelovanje u nastavi na različitim sveučilištima, održao je i više stručnih predavanja u zemlji i inozemstvu (Kanada, Mađarska, Italija).

Predložio je za prijevod te pripremio, recenzirao i uređivao više suvremenih svjetskih priručnika i udžbenika  iz područja psihologije emocija i motivacije i srodnih područja. 

Sudjelovao je u radu različitih stručnih i znanstvenih povjerenstava i tijela Filozofskog fakulteta. Bio je član  Znanstveno-nastavnog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i zamjenik pročelnika Odsjeka za psihologiju. Bio je mentor u 22 diplomske radnje na Odsjeku za psihologiju. Od toga sa studentima koji su mu bili diplomandi objavio je 4 rada ( radovi označeni u popisu radova pod brojevima : 1.3.9., 1.3.23., 1.3.25., i 1.3.29). Također  bio je i mentor u izradi jedne  doktorske disertacije kao i pri izradi  5 magisterija znanosti i 3 specijalističke-magistarske radnje na postdiplomskom studiju na Odsjeku za psihologiju u Zagrebu. Dva rada objavio je u znanstvenom časopisu sa svojim doktorandom dr. B. Mlačićem ( radovi pod oznakama 1.3.25., i 1.3.29). 

4. Stručna djelatnost

Bio je član Izvršnog odbora i  predsjednik  Hrvatskog psihološkog društva do 1993-1995.g. Tijekom svog mandata sudjelovao je u uključivanju HPD-a u  jednoj od najuglednijih svjetskih asocijaciju za znanstvenu psihologiju (IUPsy). Stalni je delegat  HPD-a u svjetskoj skupštini IUPsy-a. Osnovao je 1996.g..  Hrvatski ogranak Svjetske udruge za psihosocijalnu rehabilitaciju (SUPR-HO ili WAPR). Trenutačno je predsjednik ove udruge i predstavnik Hrvatske u međunarodnoj skupštini WAPR-a.   Član je Hrvatske psihološke komore i Europskog udruženja za psihologiju ličnosti ( EAPP). 

Bio je član uredničkog savjeta časopisa „Hrvatski časopis za kriminologiju i penologiju”, a više od pet godina je član uredničkog vijeća  Review of Psychology. Bio je član uredničkog vijeća priručnika iz Vojne psihologije, a samostalno je uredio VII poglavlje u toj publikaciji. Do 2003. godine  bio je službeni  predstavnik Odsjeka za psihologiju Filozofskog fakulteta u  Stručnom savjetu za psihosocijalnu pomoć Ministarstva hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata. Od 1998 do 1999. godine bio je predsjednik programskog i organizacijskog odbora znanstveno-stručne konferencije”Vukovar-91”, a 1994. i 1995.g. sudjelovao je u organizaciji Godišnjih konferencija hrvatskih  psihologa. Od 1993-2003 . godine, u različitim ulogama (jedan od utemeljitelja, voditelj) , aktivno je sudjelovao na utemeljenju, razvoju, organiziranju, provedbi i evaluaciji nacionalnog programa za psihosocijalnu pomoć sudionicima i stradalnicima iz Hrvatskog domovinskog rata. 

 Kao stručni recenzent ocijenio je više od deset radova upućenih za objavljivanje časopisima Penološke teme, Primijenjena psihologija,  Suvremena psihologija, Društvena istraživanja, Review of psychology itd.  Recenzirao je i više knjiga, od toga dva sveučilišna udžbenika, priručnika i ostalih publikacija iz psihologije i srodnih područja. Bio je urednik prijevoda sveučilišnih udžbenika iz psihologije emocija i motivacije. Napisao je i više uvodnih tekstova za različite stručne publikacije iz područja psihosocijalne skrbi ratnih stradalnika. Održao je više javnih predavanja iz područja koji se odnosi na ulogu psihologije u razvoju i primjeni složenih sustava psihosocijalne pomoći.   

Zbog svojih velikih zasluga u stručnom radu u području psihologije od hrvatskog psihološkog društva (HPD-a) dobio je  nagradu «Ramiro Bujas» za popularizaciju psihologije”, a 2003. g. i  nagradu HPD-a « Marko Marulić».  

Zaključak

Uvidom u priloženu dokumentaciju i radove može se ustvrditi da je dr. Zvonimir Knezović aktivan znanstvenik, da ima veliko nastavničko iskustvo, te da je njegova stručna djelatnost prepoznata i u profesionalnoj i široj zajednici. Nadmašuje kriterije definirane općim uvjetima za izbor u redovnog profesora (trajno zvanje) u području društvenih djelatnosti  koje propisuje «Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju” (NN br. 123/03., 46/.2007.) te «Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja” Nacionalnog vijeća za znanost ( NN 84/05). Također udovoljava i nužnim uvjetima iz Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja koje propisuje Rektorski zbor  (NN br. 106/06) . U vezi s člankom br.1 ove Odluke Rektorskog zbora pristupnik je dao na uvid i pozitivnu ocjenu rezultata studentske ankete o svom nastavnom radu.

U skladu s naputkom za izradu ovog izvještaja donosimo i sažeti tablični prikaz koji pokazuje da dr. Zvonimir Knezović ispunjava 9 od 12 (potrebno je 6) propisanih kriterija za  ocjenu ukupne nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora za znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) koje propisuje Rektorski zbor.

	OBVEZATNI UVJET
	

	da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati
	Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (kao i na četiri ostala fakulteta) ukupno je izvodio znatno više od 600 norma sati nastave

	TREBA ISPUNITI ŠEST OD DVANAEST UVJETA 
	OSTVARENO

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije (2) znanstvene knjige ili dva (2) priručnika, odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio dvoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva;
	autor je dvije znanstvene knjige (OSTVARENO)

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom;
	pod njegovim mentorstvom obranjena su  22 diplomska rada, a sa studentima je objavio u koautorstvu 4 rada . 

(OSTVARENO) 

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij;
	bio je mentor u 8 magistarskih radova i u jednom doktorskom radu. Sa studentom  koji je završio poslijediplomski studij  objavio dva znanstveni rad u znanstvenom časopisu .(OSTVARENO)

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu;
	održao 21 priopćenje na znanstvenim skupovima od toga 20 na međunarodnim znanstvenim skupovima 

(OSTVARENO)

	5. da je bio najmanje četiri (4) godine član uredničkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga;
	više od 5 godina član je uredničkog odbora znanstvenog časopisa  

(OSTVARENO)

	6. da je recenzirao barem deset (10) članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova;
	recenzirao je znatno više od 10 članaka u znanstvenim časopisima 

(OSTVARENO)

	7. da je vodio najmanje jedan (1) znanstvenoistraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom (1) međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;
	vodio je jedan znanstveno-istraživački projekt koji je imao i međunarodno sudjelovanje 

(OSTVARENO)

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije (2) godine na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja.


	

	9. da je bio pozvani predavač na barem dva (2) međunarodna znanstvena skupa;
	

	10. da je bio recenzent (izvjestitelj) za barem dva (2) studijska programa, ili barem dva (2) sveučilišna udžbenika ili znanstvene knjige;
	recenzirao je 2 sveučilišna udžbenika (OSTVARENO)



	11. da je obnašao čelnu dužnost u strukovnoj asocijaciji iz svojeg znanstvenog područja, ili čelnu dužnost na visokom učilištu ili u široj akademskoj zajednici;
	obnašao je čelnu dužnost u dvije strukovne asocijacije iz svojeg znanstvenog područja

(OSTVARENO)

	12. da je dobio istaknutu domaću ili međunarodnu nagradu za svoj znanstveni ili nastavni rad.
	


Iz svega iznesenog, povjerenstvo zaključuje da je dr. sc. Zvonimir Knezović ispunio  uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Katedri za opću psihologiju Odsjeka za psihologiju. Stoga, ovo stručno povjerenstvo predlaže da se dr. Zvonimir Knezović izabere u  znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

U Zagrebu, 09. 01.2008.
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POPIS RADOVA

Prilog uz prijavu na natječaj za  izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto redovitog profesora  (trajno zvanje) za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Katedri za opću psihologiju Odsjeka za psihologiju.  
Natječaj je objavljen u Vjesniku  od 15.prosinca 2008.godine na str.36., i  u Narodnim novinama br. 145/2008.
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FAKULTETSKO VIJEĆE FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici 27. listopada 2008. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Katedri za psihometriju Odsjeka za psihologiju.


Na natječaj objavljen u Vjesniku 11.11.08. i Narodnim novinama br. 103/2008 prijavio se dr. sc. Damir Ljubotina, docent u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

I z v j e š t a j   i   p r i j e d l o g

 Dr. sc. Damir Ljubotina rođen je 1965. u Otočcu gdje je završio osnovnu i srednju školu. Studij psihologije upisao je 1985. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu koji je završio 1990. godine obranom diplomske radnje s naslovom Ispitivanje funkcionalnih asimetrija mozgovnih hemisfera pri percepciji numeričkih podražaja; diplomirao je s odličnim uspjehom. Tijekom dodiplomskog studija bio je više puta biran za demonstratora. Magistarsku radnju s naslovom Psihosocijalna adaptacija prognanika i posljedice boravka u progonstvu, obranio je 1994., završivši tako postdiplomski studij znanstvenog usavršavanja u psihologiji. Naslov doktora znanosti stekao je uspješnom izradom disertacije s naslovom Usporedba psihometrijskih karakteristika kompozitnih testova konstruiranih u kontekstu klasične teorije i teorije odgovora na zadatke, koju je 2000. godine obranio na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Od 1988. stalno je zaposlen u Odsjeku za psihologiju, na početku u svojstvu laboranta da bi 1995. bio izabran  za asistenta na Katedri za psihometriju. Nakon obrane doktorata 2001. izabran je u zvanje višeg asistenta, a 2004. godine izabran je u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

Član je Hrvatskog psihološkog društva i Hrvatske psihološke komore. Član je i jedan od osnivača Društva za psihološku pomoć u okviru kojega je od 1993. do 2000. radio kao stalni suradnik u projektima koje je Društvo vodilo.

Jedan je od osnivača i zamjenik voditelja Centra za psihodijagnostičke instrumente pri Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta.

Urednik je glasnika Ureda za upravljanje kvalitetom Sveučilišta u Zagrebu.

Znanstvena djelatnost

Znanstvene aktivnosti dr. sc. Damira Ljubotine povezane su s njegovom aktivnom suradnjom u znanstvenim projektima od kojih su neki imali naglašene spoznajne fundamentalne (npr. Psihosocijalne determinante kriminalnog ponašanja i tretman prijestupnika ili Emocionalna inteligencija i procesi u stresnoj transakciji), a drugi primijenjene ciljeve (npr. Izobrazba za pružanje pomoći u posttraumatskom oporavku ili Konstrukcija, razvitak i standardizacija psihologijskih mjernih instrumenata).


Od 2002. do 2006. bio je glavni istraživač u dijelu projekta Europske unije «Treatment seeking and treatment outcomes in people suffering from posttraumatic stress following war and migration in the Balkans».


Od 2007. voditelj je tehnologijskog projekta «Razvoj, standardizacija i psihometrijska validacija testova kognitivnih sposobnosti», Ministarstva znanosti,  obrazovanja i sporta. Ovaj projekt ima posebno bazično, teorijsko značenje kao i praktičnu važnost jer je usmjeren na konstrukciju i razvoj te psihometrijsku validaciju i standardizaciju testova kognitivnih sposobnosti, općeg obrazovanja i rječnika. U okviru projekta razvijat će se, također, programska podrška za računalnu primjenu testova s ciljem potpune informatizacije procesa psihodijagnostike. Psihodijagnostika je jedno od bitnih teorijskih i praktičnih područja psihologije i ovim se projektom sustavno nastavlja tradicija Odsjeka za psihologiju u konceptualizaciji i konstrukciji psihologijskih mjernih instrumenata.

Također, od 2007. D. Ljubotina voditelj je projekta «Vrednovanje kvalitete nastave na Sveučilištu u Zagrebu». Budući da se na zagrebačkom Sveučilištu tek uvodi vrednovanje kvalitete taj je projekt značajan jer su i posljedice strateške i dugotrajne važnosti tako da je i odgovornost kolege Ljubotine kao voditelja vrlo velika. Iako je u 

D. Ljubotina objavio je ukupno 19 radova klasificiranih kao (a1), a nakon izbora u docenta objavio ih je 14. Od tih 14 u 5 radova ima više od tri autora i oni daju koeficijent od 1,74 (prema formuli: 4 - 6 autora po 0,5 boda, a kada je više od 6 recipročna vrijednost od broja autora).

Kao glavne teme njegovog znanstvenog rada  izdvajaju se psihološke posljedice traumatskih događaja i oporavak traumatiziranih osoba, opći metodološki i psihometrijski problemi u istraživanjima tih sadržaja te različiti psihološko–sociološki aspekti zloporabe droga i življenja u naseljima različitog stupnja usrbaniziranosti.

Od 14 radova klasificiranih u skupinu (a1) najprije ćemo prikazati četiri koji reprezentativno ilustriraju njegova dominantna znanstveno-istraživačka usmjerenja.

Prevalence and Risk Factors of Substance Use among Urban Adolescents: Questionnaire Study. (a1: A.2.1.10). Ispitana je prevalencija i moguće veze između frekvencije uzimanja različitih psihoaktivnih droga kod zagrebačkih adolescenata. Procjenjivani su, također, rizični faktori povezani s upotrebom duhanskih proizvoda, alkohola i marihuane. Anonimno je primijenjen multidimenzionalni upitnik na reprezentativni uzorak od 2404 učenika zagrebačkih osnovnih škola i studenata (dob sudionika bila je između 13 i 23 godine). Upitnikom je ispitano u kojoj su mjeri učenici i studenti koristili različite psihoaktivne droge te kakvi su njihovi stavovi prema uzimanju droga i kakvo je njihovo znanje o drogama i njihovom korištenju. Prikupljeni su i različiti demografski podaci. Rezultati su pokazali kako većina adolescenata ima osobno iskustvo s psihoaktivnim drogama, najviše s alkoholom, duhanom i marihuanom, ali samo mali broj njih postao je redoviti korisnik. Gotovo 90% sudionika eksperimentiralo je s alkoholom najmanje jedanput, 80% s duhanom, 39% s marihuanom i 9% s ekstazijem, a 36% njih konzumiralo je alkohol i 11% marihuanu nekoliko puta mjesečno; svakodnevno puši cigarete 28%. Između ostalog rezultati pokazuju visok stupanj povezanosti u učestalosti korištenja duhana, alkohola i marihuane. Najbolji prediktivni faktori za upotrebu ove tri droge jesu visoko rizičan razvoj i delinkventno ponašanje, poteškoće u prilagodbi na školu, dominacija hedonističkih vrijednosti te loši odnosi u obitelji. Dobiveni rezultati, mogu, između ostalog poslužiti kao empirijska osnovica za reevaluaciju programa za prevenciju uzimanja droga i delinkventnog ponašanja.

Treatment outcomes and perception of social acknowledgement in war veterans: Follow-up study. (a1: A.2.1.18). Cilj istraživanja bio je procijeniti ishode psihoterapijskog tretmana ratnih veterana koji su imali posttraumatski stresni poremećaj te ispitati njihovu percepciju socijalne prihvaćenosti. Na uzorku od 152 ratna veterana rata u Hrvatskoj, koji su sudjelovali u grupnoj psihoterapiji, primijenjena je skala za procjenu posttraumatskih stresnih simptoma, skala za procjenu općih psihopatoloških simptoma, skala za procjenu kvalitete života te skala za ispitivanje percepcije socijalne prihvaćenosti. Proveden je, također, intervju na početku istraživanja i zatim nakon 3 mjeseca i nakon 12 mjeseci. Analiza simptoma na početku grupne terapije i nakon 12 mjeseci pokazala je male ili nikakve promjene u njihovom intenzitetu. Samo su intruzivni simptomi smanjeni nakon 12 mjeseci. Razina hostilnosti i psihoticizma značajno se povećala na kraju psihoterapijskog tretmana. Percepcija socijalne prihvaćenosti ratnih veterana na izrazito je niskoj razini; osobito je niska razina percepcije o socijalnoj prihvaćenosti u široj okolini (vladine i državne institucije).

Attributions of poverty among social work and non-social work students in Croatia. (a1: A.2.1.19). U članku je prikazano istraživanje percepcije hrvatskih studenata uzroka siromaštva. Istraživanje je uključivalo 365 studenata socijalnog rada, ekonomije i agronomije. Korištena je novo konstruirana skala za ispitivanje atribucije siromaštva koja ima 4 faktora: individualni uzroci siromaštva (npr. nedostatak vještina i sposobnosti, pomanjkanje napora, loše upravljanje vlastitim financijama, zloupotreba alkohola); uzroci u neposrednoj okolini (npr. loši odnosi u obitelji, samo jedan roditelj); strukturalni/socijalni uzroci (npr. loše ekonomsko stanje, posljedice političke tranzicije, rat) te fatalistički uzroci (npr. slaba sreća, sudbina, božja volja). Upotrijebljen je i upitnik kojim se mjeri 5 dimenzija studentskih osobnih vrijednosti: humanističke vrijednosti, obiteljske vrijednosti, težnje samoaktualizaciji, tradicionalne vrijednosti i hedonističke vrijednosti. Studenti sva tri fakulteta najviše su isticali strukturalne uzroke siromaštvu, zatim neposrednu okolinu, osobne uzroke te fatalističke uzroke. Također, nađene su značajne ali male korelacije između različitih ispitivanih dimenzija; najveća (r=0,267) bila je između humanističkih vrijednosti i percipiranih strukturalnih uzroka siromaštvu. Studenti socijalnog rada percipiraju osobne uzroke manje važnim nego što to procjenjuju studenti agronomije i ekonomije. Studenti s izrazitim humanističkim i tradicionalnim vrijednostima više ističu vanjske uzroke siromaštvu.

Percepcija socijalne nepravde, struktura vrijednosti, posljedice rata i religioznost kao prediktori devijantnih ponašanja mladih. (a1: A.2.1.20). Cilj istraživanja bio je ispitati odnos između pojedinih prediktora (spol i  dob, obiteljski uvjeti i školski uspjeh, vrijednosti, religioznost, utjecaj rata, očekivanja, percepcija socijalne nepravde) i devijantnog ponašanja kao kriterijske varijable. Istraživanjem je bilo obuhvaćeno 1118 srednjoškolaca iz 14 srednjih škola u 8 gradova i manjih mjesta u Hrvatskoj. Rezultati hijerarhijske regresijske analize ukazuju da korišteni skup varijabli omogućuje relativno visoku predikciju rezultata u Upitniku devijantnog ponašanja (R = 0,645, p < 0,001): objašnjeno je 41,6% varijance u kriteriju. Kao najznačajniji skup prediktorskih varijabli izdvajaju se vrijednosti. Značajnim prediktorima pokazali su se i muški spol, lošiji školski uspjeh, izražene hedonističke vrijednosti, niže tradicionalne i samoaktualizacijske vrijednosti, niži rezultat na dimenziji obredne religioznosti, veća percipirana nepravda u obitelji, veća percipirana nepravda u školi i veća percepcija toleriranja socijalnih devijacija u društvu.


Prikazat ćemo, zatim, još nekoliko radova koji po svojoj tematici ulaze u socijalnu psihologiju, ali je u svima njima naglašen metodološki, psihometrijski dio, pa zbog toga predstavljaju izrazito kvalitetne radove. Težinu zaključcima na temelju rezultata o kojima se referira u tim radovima daje i velik broj sudionika (često znatno više od tisuću).


Mladi i socijalna pravda (a1: A.2.1.11). Na uzorku od 1737 učenika osnovnih i srednjih škola te studenata, primijenjen je Upitnik percepcije socijalne pravednosti. Faktorska analiza 14 tvrdnji rezultirala je s tri neovisne dimenzije percepcije socijalne (ne)pravde: «nejednakost članova pred zakonom», «opća neravnopravnost članova društva» te «toleriranje devijantnih ponašanja». Rezultati pokazuju da značajan broj mladih različite aspekte ispitivanih društvenih odnosa percipira nepravednim. Općenito nepravednim društvo smatra 49,9% učenika osnovnih škola, 73,8% srednjoškolaca te 77,2% studenata. Od pojedinih oblika društvene nepravde mladi najviše uočavaju neopravdano bogaćenje pojedinaca, izostanak društvene reakcije na gospodarski kriminal te nedovoljnu brigu za siromašne i umirovljenike. Više od dvije trećine sudionika smatra da u Hrvatskoj svi ljudi nemaju jednake šanse za ostvarenje svojih želja i ciljeva. Utvrđeno je da se percepcija socijalne nepravde povećava u funkciji dobi, odnosno s povećanjem obrazovanja, pri čemu učenici osnovnih škola percipiraju manju socijalnu nepravdu od učenika srednjih škola i studenata.

Kvaliteta obiteljskih odnosa u seoskim i gradskim obiteljima (a1: A.2.1.12). Analizirana je kvaliteta obiteljskih odnosa u suvremenoj obitelji u poslijeratnoj Hrvatskoj, a istraživanjem je obuhvaćeno 777 cjelovitih obitelji s djecom osnovnoškolske dobi (212 obitelji sa sela, 292 iz malih i srednjih gradova, 273 iz velikih gradova). Podaci su prikupljeni odvojenim intervjuiranjem bračnih partnera koji su procjenjivali kvalitetu odnosa roditelji-djeca, žene-muževi te unuci-djedovi i bake. Ispitane su ove dimenzije kvalitete obiteljskih odnosa: zadovoljstvo čestinom razgovora, zadovoljstvo otvorenošću razgovora, procjena međusobne ljubavi te procjena kvalitete obiteljskih odnosa u cjelini. Utvrđeno je da majke, neovisno o veličini naselja stanovanja obitelji, izražavaju statistički značajno veći stupanj zadovoljstva čestinom razgovora sa svojom djecom od očeva. Kada su u pitanju partnerski odnosi, muževi u malim i srednjim gradovima izražavaju značajno viši stupanj zadovoljstva čestinom razgovora sa svojim ženama nego muževi u velikim gradovima. Nasuprot tome, majke su nezadovoljnije od očeva učestalošću razgovora djedova i baka s unučadi. Majke u velikim gradovima kvalitetu obiteljskih odnosa u cjelini ocjenjuju statistički značajno boljom nego majke u selu. Prosječne vrijednosti na ljestvici procjene kvalitete obiteljskih odnosa u cjelini potvrđuju prevladavajuće visoko zadovoljstvo kvalitetom obiteljskih odnosa, neovisno o spolu te o veličini naselja stanovanja obitelji.


Struktura obitelji i životni uvjeti obitelji u selu i u gradu (a1: A.2.1.14). Predmet ovog rada je struktura i životni uvjeti obitelji nakon Domovinskog rata. Analiza prikupljenih podataka (237 obitelji sa sela, 330 iz malih i srednjih gradova i 307 iz velikih gradova) pokazala je da se seoske i gradske obitelji statistički značajno razlikuju u većini ispitanih varijabli koje se odnose na njihovu strukturu i uvjete života. U selima se zadržala obitelj tradicionalne strukture s većim brojem djece i srodnicima za razliku od obitelji u srednjim i velikim gradovima. Očevi i majke iz seoskih i gradskih sredina značajno se razlikuju u stupnju obrazovanja: veći je broj više obrazovanih u gradu. Iz presjeka zanimanja majki (žena) i očeva (muževa) razvidno je da se najveći postotak očeva bavi radničko-zanatskim zanimanjima, a majke administracijskim te kućanskim poslovima. Većina sudionika, neovisno o vrsti naselja, obiteljske stambene uvjete procjenjuje komfornim. S mogućnostima opskrbe, obavljanja administracijskih poslova i dodatnog obrazovanja nezadovoljno je najviše sudionika u selu koji smatraju da su još loše prometno povezani s trgovačkim, poslovnim, upravnim i obrazovnim središtima.


Religioznost obitelji u seoskoj i gradskoj sredini (a1: A.2.1.15). Na uzorku od 743 bračna para s osnovnoškolskom djecom prikupljeni su podaci o samoprocjeni vlastite religioznosti, učestalosti prisustvovanja važnim vjerskim obredima, učestalosti molitve, praćenja vjerskog tiska te praćenja događaja u vjerskoj zajednici. Rezultati potvrđuju visok stupanj religijske samoidentifikacije, tj. deklarativne religioznosti, što ne prati jednako često praćenje događaja u vjerskoj zajednici i vjerskih sredstava priopćavanja. Usporedba dviju diskriminacijskih analiza na uzroku muževa i žena pokazuje općenito veću religioznost u seoskoj sredini, ali se uzorci muškaraca i žena isto tako jasno strukturno razlikuju u pokazateljima koji pridonose razlici između ruralne i urbane sredine. Dok u žena najveću diskriminacijsku snagu ima učestalost molitve u muškaraca je to praćenje događaja u vjerskoj zajednici. Učestalost molitve uopće ne razlikuje uzorak muškaraca iz seoske i gradskih sredina. Tako utvrđene strukturalne razlike u religioznosti muškaraca i žena, odnosno bračnih partnera, potvrđuju neke prijašnje nalaze da značaj i razumijevanje religioznosti u muškaraca i žena ne moraju biti jednaki te da religioznost nije jedinstvena pojava.

Roditeljska percepcija ponašanja i interesa djece u selu i u gradu u svjetlu etike istraživanja djece (a1: A.2.1.16). Problem koji je potaknuo ovo istraživanje nastao je zbog upitnosti donošenja relevantnih zaključaka o stanju djece, njihovim interesima, aktivnostima, a osobito aberacijama u ponašanju, koje su prema novijim spoznajama, prije signali što ih djeca šalju odraslima za pomoć (socijalni obrambeni mehanizmi) kada nisu u stanju uspostaviti bio-psiho-socijalnu ravnotežu, nego što su izraz poremećaja u psihičkom funkcioniranju i/ili ponašanju. Na temelju ukupnih rezultata može se zaključiti da se u percepciji vlastite djece roditelji u ovom istraživanju manje razlikuju nego u nekim prijašnjim, a ustanovljene nepodudarnosti koje govore u prilog oprezu pri uporabi roditeljskih procjena ponašanja djece minimalne su i nije ih moguće pripisati spolnim razlikama. Dobiveni rezultati daleko češće upućuju na razlike u percepciji interesa i provođenja slobodnog vremena, ovisno o veličini naselja u kojima obitelji žive.


Supružnička percepcija zagađenosti okoliša u različitim vrstama naselja (a1: A.2.1.17). Na temelju rezultata dobivenih na 813 bračnih parova pokazuju kako se muškarci – očevi u tri različite vrste naselja – razlikuju u opažanju zagađenosti okoliša smogom, bukom (najizraženije u percepciji stanovnika velikih gradova), industrijskog onečišćenja (najizraženije u srednjim gradovima) te zagađenosti vode (najizraženije u seoskoj sredini). Žene u naseljima različite veličine različito percipiraju zagađenost smećem, smogom i bukom (najizraženije u velikim gradovima), emisijom industrijskog otpada (najizraženije u srednjim gradovima), te problemom otpadnih voda (najizraženije u selu). Suglasnost bračnih partnera u percepciji zagađenja okoliša relativno je velika, a korelacija procjena muževa i žena na kompozitnoj ljestvici «zagađenja okoliša» izražena relativno visokim Φ = 0,60 na visokoj je razini značajnosti (p < 0,001). Na razini cijelog uzorka ocjene bračnih partnera uglavnom su visoko podudarne, a određene razlike među partnerima postoje ponajprije s obzirom na veličinu naselja u kojemu žive.

Samostalno ili u suautorstvu izradio je 12 psihologijskih mjernih instrumenata; nekoliko njih za mjerenje kognitivnih sposobnosti, a ostale za ispitivanje suočavanja sa stresom, za mjerenje posttraumatskih stresnih reakcija, religiozne orijentacije i dr.


Sudjelovao je na većem broju međunarodnih i domaćih znanstvenih i stručnih skupova što pokazuje 37 objavljenih sažetaka u knjigama sažetaka.


Održao je nekoliko predavanja na međunarodnim i domaćim znanstvenim i stručnim skupovima i konferencijama, kao na primjer: Evaluation of psychotherapy through monitoring system na konferenciji «War Violence, Trauma and Psychotherapy with Bosnian Rewfugees» (Copenhagen, 1998); Factors important in the process of making decision about returning to the home. IRCT conference (Syros, Grčka, 1999); Istraživanje u procesu čekanja na repatrijaciju. IX. međunarodni seminar o žrtvama nasilja i posljedicama mučenja (Zagreb, 2002); Research and evaluation of treatment with refugees. BAN meeting, (Atena, 2005); Evaluation of psychotherapy with PTSD clients. BAN meeting (Atena, 2006).

Nastavna djelatnost
Na dosadašnjem četverogodišnjem studiju psihologije bio je nositelj obveznih kolegija Primjena računala u psihologiji, Psihodijagnostičke metode te Primjena multivarijatnih analiza; sudjelovao je i u izvođenju nastave iz kolegija Psihometrija. Za kolegij Primjena računala u psihologiji priredio je skripta za studente te web stranicu s nastavnim sadržajima: http://www.ffzg.hr/psiho/phm/nastava/prup.html. Za potrebe nastave izradio je web stranicu Katedre za psihometriju: http://www.ffzg.hr/psiho/phm.


U okviru novog (3+2) preddiplomskog studija nositelj je obveznog kolegija Uvod u teoriju testova te izbornog kolegija Statistička obrada podataka pomoću računala, a sudjeluje u izvođenju nastave u kolegiju Kvantitativna interpretacija testova. Za ove je kolegije također priredio odgovarajuće sadržaje na webu.


Na diplomskom studiju suvoditelj je kolegija Psihometrija te samostalni nositelj kolegija Psihodijagnostičke metode; Multivarijatne analize: dimenzionalni modeli, te Primjena računala u psihologiji.


Na poslijediplomskom doktorskom studiju nositelj je kolegija Suvremeni pristupi u teoriji testova: modeli i aplikacije. U okviru modula Psihometrijska teorija i kvantitativne metode predaje različite teme poput eksploratorni faktorsko-analitički postupci; primjena statističkog paketa SPSS/WIN u psihometrijskoj analizi podataka.


Od 1996. do 1998. sudjelovao je kao gostujući nastavnik u izvođenju kolegija Psihometrija u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Sarajevu.


Nositelj je kolegija Multivarijatne analize u socijalnim istraživanjima na Poslijediplomskom studiju iz teorije i metodologije socijalnog rada pri Studijskom centru socijalnog rada Pravnog fakulteta u Zagrebu.


Sudjeluje kao predavač u nastavi Centra za izobrazbu nastavnika Filozofskog fakulteta za sveučilišne nastavnike s temom Evaluacija nastave.


Bio je mentor u više od trideset diplomskih radnji i mentor je u dvije doktorske disertacije.


Kolega Ljubotina vrlo je angažiran u radu sa studentima što osobito dolazi do izražaja u njegovom sudjelovanju u pet Ljetnih škola studenata i nastavnika psihologije u kojima je bio organizator ili/i voditelj.

Stručna djelatnost
Član je Hrvatskog psihološkog društva i Hrvatske psihološke komore. Tijekom dvije godine bio je član Povjerenstva za mjerne instrumente Hrvatskog psihološkog društva.


Kao član Društva za psihološku pomoć radio je kao stalni suradnik i organizator istraživačkih projekata, osobito informatičke podrške u prikupljanju podataka, zatim organizaciji baza podataka, statističko-psihometrijskoj analizi kao i stručnim pitanjima evaluacije i metodološke provedbe projekta. Bio je uključen i u različite aktivnosti i programe koje Društvo za psihološku pomoć pruža prognanicima, kao što su suportivne i slične aktivnosti.


Član je i suradnik nevladine organizacije Međunarodnog centra za liječenje žrtava mučenja (International Center for Torture Victims). Od 1994. radi kao istraživač na projektima psihosocijalne pomoći prognanicima i izbjeglicama, koje je Međunarodni centar za žrtve torture iz Kopenhagena (IRCT/RCT – International Rehabilitation Councile for Torture Victims) provodio u Hrvatskoj. Kao suradnik u tim projektima sudjeluje u svojstvu savjetnika pri organizaciji istraživačkog dijela projekta u koji su uključeni stručnjaci različitih profila (psiholozi, liječnici, psihijatri), pri izboru, prilagodbi i evaluaciji dijagnostičkih instrumenata te analizi podataka. Ovaj istraživački program provodi se u okviru programa psihosocijalne i medicinske pomoći prognanicima i izbjeglicama, a odnosi se na primjenu većeg broja standardnih mjera depresivnosti, anksioznosti, posttraumatskih stresnih reakcija, suočavanja sa stresom te ostalih mjera reakcija na stres.


Član je stručne radne skupine za psihologiju pri Nacionalnom centru za vanjsko vrednovanje obrazovanja. Održao je više jednodnevnih edukacija za 120 članova stručnih radnih skupina pri Nacionalnom centru za vanjsko vrednovanje obrazovanja s temom «Uvod u konstrukciju testova znanja».


Član je Odbora za upravljanje kvalitetom i suradnik Ureda za upravljanje kvalitetom Sveučilišta u Zagrebu.


Završio je edukaciju u Organizaciji Agencije za znanost i visoko obrazovanje te stekao certifikat za stručnjaka vanjske neovisne periodične prosudbe sustava osiguranja kvalitete na visokim učilištima.

Kao zamjenik voditelja i glavni koordinator Centra za psihodijagnostičke instrumente priredio je bazu mjernih instrumenata uz mogućnost pretraživanja prema ključnim riječima. U tijeku su aktivnosti kako bi se ova baza preuredila u središnji informacijski sustav o mjernim instrumentima hrvatskih akademskih institucija.

Mišljenje i prijedlog

Na temelju prikaza znanstvenog, nastavnog i stručnog rada može se vidjeti da dr. sc. Damir Ljubotina ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, koje propisuje Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03., 105/04. i 174/04.), Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05.) te Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja.

1. Doktorat Damira Ljubotine u području je društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija s temom iz psihometrije.

2. Objavio je 24 znanstvena rada od kojih je 19 klasificirano kao (a1) a 5 ih je u suautorstvu s više od tri autora. Ako se za te radove odredi «koeficijent doprinosa», kako smo to učinili u prikazu znanstvenog rada kolege Ljubotine, onda se dobije vrijednost od 1,74, pa ukupno radova pod (a1) ima 15,74.

D. Ljubotina redovito izvodi nastavu u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu kao i na drugim sveučilištima i fakultetima pa ima dugogodišnje iskustvo u sveučilišnoj nastavi (i mnogostruko više od 300 norma sati sveučilišne nastave).

Studentska evaluacija nastave kolege Ljubotine pokazuje da ga studenti ocjenjuju  ili s vrlo dobrim ili s odličnim ocjenama (i u diplomskom i u postdiplomskom studiju).

Osim toga D. Ljubotina ispunjava ove uvjete Rektorskog zbora (potrebna su tri od šest):

· Autor je ili suautor triju skripata za studente i dva su nastavna materijala postavljena na web stranice.

· Pod njegovim je mentorstvom izrađeno znatno više od 7 diplomskih radnji i objavio dva rada u koautorstvu sa studentima (radovi pod A.2.1.: 14, 15 i 16).

· Prezentirao je više od pet radova na znanstvenim skupovima i više od dva na međunarodnim znanstvenim skupovima.

U kvalitativnoj ocjeni možemo reći kako se kolega Damir Ljubotina razvio u aktivnog i produktivnog znanstvenika s jasno profiliranim interesima koje je vrlo uspješno spojio sa stručnim angažmanima kao što je rad u Centru za psihodijagnostičke instrumente i vođenje tehnološkog projekta, što na djelatan način pokazuje njegovu usmjerenost psihometrijskom području, te vrlo zahtjevna djelatnost u Nacionalnom centru za vanjsko vrednovanje obrazovanja (za koju je potreban poseban napor a ostavlja izuzetno povoljne posljedice i za Odsjek za psihologiju kao i za psihologiju kao struku). Još posebno ističemo njegov nastavnički angažman koji se pokazuje ne samo u čestim sudjelovanjem u radu Ljetnih škola studenata i nastavnika psihologije nego i stalnom radu sa studentima i njihovom okupljanju oko različitih zadaća, a najviše u pripremi i konstrukciji novih psihologijskih instrumenata. Opća obilježja svih oblika njegovog profesionalnog rada su temeljitost, savjesnost i učinkovitost te stalna težnja osuvremenjivanju i poboljšanjima.

Na temelju poznavanja cjelokupnog rada te uvidom u potrebnu dokumentaciju Stručno povjerenstvo zaključuje da dr. sc. Damir Ljubotina ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvenih znanosti, polje psihologija, Katedri za psihometriju i predlaže njegov izbor u zvanje izvanrednog profesora.
U Zagrebu, 09.01.09.

Stručno povjerenstvo

Dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

Dr. sc. Branimir Šverko, red, prof.

Dr. sc. Valentin Bucik, red. prof.

(Oddelek za psihologijo, Filozofska fakulteta, Ljubljana)

Popis radova

A) Izvorni znanstveni radovi 

A.1. Radovi do izbora u zvanje docenta

A.1.1. Radovi objavljeni u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama (kategorija a1) 

1. Ajduković, M., Ljubotina, D. (1995). Psihosocijalna prilagodba adolescenata na progonstvo. Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak II, 41-50.

2. Janković, J., Ljubotina, D. (1996). Majke kao procjenjivači ponašanja svoje djece. Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak III, 21-28.

3. Ljubotina, D., Družić, O. (1996). Sindrom izgaranja na poslu kod pomagača i čimbenici koji utječu na stupanj izgaranja, Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak III, 51-64. 

4. Ljubotina, D., Galić, J. (2002). Obiteljski odnosi i konzumacija droga na populaciji adolescenata grada Zagreba. Ljetopis Studijskog centra socijalnog rada, svezak 9, 207-232. 

5. Ljubotina, D., Muslić, Lj. (2003). Convergent validity of four instruments for measuring posttraumatic stress disorder. Review of Psychology, vol. 10, 1, 11-21.

A.1.2. Radovi u zbornicima s međunarodnih znanstvenih skupova i ostalim publikacijama  objavljeni u cjelini (kategorija a2)

6. Ajduković, M., Ajduković, D., Ljubotina, D. (1997). Mental Health Care for Helpers: A Necessary Ingredient of Trauma Recovery Training and Assisstance in War Zones. In: Ajduković, D. (Ed.) Trauma Recovery Training: Lessons Learned; Sociey for Psychological Assisstance, Zagreb, 201-216.

7. Arcel,T.,L., Folnegović-Šmalc,V., Tocilj-Šimunković,G., Kozarić-Kovačić, D., Ljubotina,D. (1998). Ethnic Cleansing and Post-Tarumatic Coping. - War violence, PTSD, Depression, Anxiety, and Coping in Bosnian and Croatian Refugees. A Transactional Approach.

In: Arcel,T.,L. War Violence, Trauma and the Coping Process, IRCT, Zagreb.

8. Ljubotina, D., Arcel, L.T. (1998). Suffering of the Body and Mind: Predictors for Psychosomatic Problems in Female Refugees. In: Arcel,T.,L. War Violence, Trauma and the Coping Process, IRCT, Zagreb.

A.2. Radovi nakon izbora u zvanje docenta

A.2.1. Radovi objavljeni u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama (kategorija a1) 

9. Fulgosi, A., Bratko, D., Ljubotina, D., Fulgosi-Masnjak, R. (2003). An Informational Analysis of Reaction Times to Different Intensities of Light. Studia Psychologica, 45, 2003, 4. pp. 285-294. (Current Contents)
10. Ljubotina, D., Galić, J., Jukić, V. (2004). Prevalence and Risk Factors of Substance Use in Urban Adolescents: a Questionnaire Study. Croatian Medical Journal, 45, 1. 16-32. (Current Contents)
11. Ljubotina, D. (2004). Mladi i socijalna pravda, Revija za socijalnu politiku, 2

str. 159-176.( Sociological Abstracts, Social Science Citation Index)
12. Blažeka, S., Janković, J., Ljubotina, D. (2004). Kvaliteta obiteljskih odnosa u seoskim i gradskim obiteljima. Sociologija sela, 42, 163/164 (1/2), 45-68. (Sociological Abstracts)

13. Ljubotina D. (2004). Metode u projektu „Obitelj u Hrvatskoj nakon rata“. Sociologija sela, 42, 163/164 (1/2), 11-22.

14. Berc, G., Ljubotina, D., Blažeka, S. (2004). Struktura obitelji i životni uvjeti obitelji u selu i gradu. Sociologija sela, 42, 163/164 (1/2), 23-44.. (Sociological Abstracts)
15. Ljubotina, D., Petak, A., Janković, J., Berc, G. (2004.). Religioznost obitelji u seoskoj i gradskoj sredini. Sociologija sela, 42, 163/164 (1/2), 113-138. (Sociological Abstracts)
16. Janković, J., Ljubotina, D., Blažeka, S. (2004). Roditeljska percepcija ponašanja i interesa djece u selu i gradu u svjetlu etike istraživanja djece. Sociologija sela, 42, 163/164 (1/2), 69-90. (Sociological Abstracts)
17. Janković, J., Ljubotina, D., Berc, G. (2004.). Supružnička percepcija zagađenosti okoliša u različitim vrstama naselja. Sociologija sela, 42, 163/164 (1/2), 139-156. (Sociological Abstracts)
18. Ljubotina, D., Pantić, Z, Frančišković, T., Mladić M., Priebe S. (2007.) Treatment Outcomes and Perception of Social Acknowledgment in War Veterans: Follow-up Study. Croatian Medical Journal,  2007;48:157-66. (Current Contents)
19.  Ljubotina Družić, O., Ljubotina D. (2007.). Attributions of Poverty among Social Work Students in Croatia. Croatian Medical Journal48; 741-749. (Current Contents)
20. Ljubotina Družić, O., Ljubotina D. (2007.) Percepcija socijalne nepravde, struktura vrijednosti, posljedice rata i religioznost kao prediktori devijantnih ponašanja mladih. Kriminologija i socijalna integracija, vol. 15, (1), 13-25. (Psych-Info)

21. Priebe, S, Gavrilović,J., Schuetzwohl, M., Lečić-Toševski, D., Ljubotina, D., Bravo-Mehmedbašić, A., Frančišković,T. (2002.). Odnos prema liječenju i rezultatima liječenja kod ljudi koji pate od posttraumatskog stresa poslije konflikta u bivšoj Jugoslaviji – prikaz STOP studije. Psihijatrija danas, 34, 1-2, 133-143. (PsychoInfo, Psychological Abstracts)
22. Kučukalić, A., Bravo, A. Fadilpašić, S., Priebe, S., Gavrilović-Janković, J, McCrone, P., Schutzwoh, M., Ljubotina, D., Frančišković, T., Lečić-Toevski, D. (2006). Komparacija sociodemografskih karakteristika pacijenata sa posttraumatskim stresnim poremećajem u četiri države bivše Jugoslavije nakon rata. Medicinski arhiv, 60(4), 230-233. (MedLine)

A.2.2. Radovi u zbornicima s međunarodnih znanstvenih skupova i ostalim publikacijama  objavljeni u cjelini (kategorija a2)

23. Arcel T.,L., Popovic S., Kučukalić A., Bravo - Mehmedbašić A., Ljubotina D., Pušina J., Šaraba L.(2003). The Social and Psychological Impact of Traumatic Events and Torture in a Bosnian Civilian Population. In: Arcel T.L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A. (Eds) Treatment of Torture and Trauma Survivors in a Post - war Society, Association for Rehabilitation of Torture Victims - Centre for Torture Victims, Sarajevo. 

24. Arcel T.,L., Popović S., Kučukalić A., Bravo - Mehmedbašić A., Ljubotina D., Pušina J., Šaraba L. (2003). The Impact of Short - term Treatment on Torture Survivors. The Change in PTSD, Other Psychological Symptoms and Coping Mechanisms after Tretament. In : Arcel T.L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A. (Eds) Treatment of Torture and Trauma Survivors in a Post - war Society, Association for Rehabilitation of Torture Victims - Centre for Torture Victims, Sarajevo. 

B. Knjige:

1. Buško, V, Ivanec, D., Kamenov, Ž, Ljubotina, D. (1998). Socijalna percepcija i stavovi o turistima na otoku Krku. Naklada Slap, Jastrebarsko.

2. Lugomer, A., Kamenov, Ž., Ljubotina, D. (2003). Problemi i potrebe mladih u Hrvatskoj. Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu i Klub studenata psihologije, Zagreb.

C. Poglavlja u knjigama i članci u stručnoj periodici
1. Ljubotina, D., Arcel,L.,T., Marušić,A. (1995). Choice of Measuring Instruments. In: Psycho-social help to war victims: refugee women and their families, Libby,T.A., (et al.) (ed.).IRCT, Zagreb, 114-118.

2. Arcel, T.L., Ljubotina, D., Djipa, D., Šaraba, L.(2003) Monitoring System at CTV - Sarajevo. In: Arcel T.L., Popovic S., Kucukalic A., Bravo - Mehmedbasic A. (Eds) Treatment of Torture and Trauma Survivors in a Post - war Society, Association for Rehabilitation of Torture Victims - Centre for Torture Victims, Sarajevo. Stamparija Fojnica 

3. Ljubotina, D. (2003). Evaluation of psychotherapy through monitoring system - basic terms and problems. In: Repatriation as a part of reconstruction process in torture victims (interpersonal and intrapersonal process), IRCT Zagreb.

4. Ljubotina, D. (2008) Rezultati provedbe studente ankete na Sveučilištu u Zagrebu. Novosti Ureda za upravljanje kvalitetom. 1, 3-5.

5. Ljubotina, D. (2008). Kako su nastavnici ocijenili kvalitetu nastave i uvjete rada. Novosti Ureda za upravljanje kvalitetom. 1, 5-6.

D) Kvalifikacijski radovi:

1. Ljubotina, D. (1990.). Ispitivanje funkcionalnih asimetrija mozgovnih hemisfera pri percepciji numeričkih podražaja. Diplomski rad, Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

2. Ljubotina, D. (1994.). Psihosocijalna adaptacija prognanika i posljedice boravka u  progonstvu. Magistarski rad, Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

3. Ljubotina, D. (2000). Usporedba psihometrijskih karakteristika kompozitnih testova konstruiranih u kontekstu klasične teorije i teorije odgovora na zadatke. Doktorska disertacija, 

Odsjek za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

E) Stručne studije:

1. Ljubotina, D., Arcel, T.,L. (1995). Community study of the traumatisation, health, mental health and social functioning of refugees in Croatia. IRCT, Zagreb. 

2. Ljubotina, D., Boban Lipovščak, A., Zorko, D., Šlaus, A., Plečko, M. (2008). Psihometrijska analiza testova iz psihologije priređenih za državnu maturu. NCVVO, Zagreb

F) Radovi u zbornicima sažetaka priopćenja sa znanstvenih skupova

F.1. Radovi u zbornicima sažetaka do izbora u zvanje docenta

1. Fulgosi, A., Ljubotina, D., Bratko,D. (1993). Informacijska analiza vremena reakcije na svjetlosne podražaje različitog intenziteta. XI. Dani Ramira Bujasa, 15.-17. travnja.

2. Ljubotina, D., i Fulgosi,A. (1993). Usporedba brzine reagiranja i komparativnih sudova kao indikatora intenziteta osjeta. XI. Dani Ramira Bujasa, 15.-17. travnja.

3. Ajduković, D., Ljubotina,D. (1995). Post-traumatic and depressive symptomatology in refugees: correlates, predictors and changes. IV European Conference on Traumatic Stress. European Society for Traumatic Stress Studies, Paris.

4. Ljubotina, D., Ajduković,D., (1995). Promjene razine posttraumatskih i depresivnih simptoma tijekom boravka u progonstvu. III Konferencija hrvatskih psihologa, Bizovac.25-27.svibnja.

5. Ljubotina, D. (1995). Psihometrijska evaluacija skale posttraumatskih stresnih reakcija. XII. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 14.-16. prosinca.

6. Ajduković, D., Ljubotina, D. (1995). Promjene u mentalnom zdravlju prognanika tijekom vremena. XII. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 14.-16. prosinca.

7. Ljubotina, D., Arcel,L.T, (1995). Predictors of Level of Psychosomatic Symptoms. IRCT/RCT Conference on war trauma: Psychosocial help and treatment, Zagreb,26-27 January 1995. 

8. Ljubotina, D. (1996). Neki prediktori depresivnosti kod prognanika. X. Dani psihologije, Zadar, 27-29. svibnja.

9. Ljubotina, D, Ajduković, D. (1997). Skala posttraumatskih stresnih reakcija PTSR,

XIII. Dani Ramira Bujasa, 15-17. prosinca.

10. Družić O., Ljubotina D., Ajduković M. i Ajduković D. (1998.) Mental health care for Helpers. Reconciliation, Social Reconstruction and Conflict Prevention: The Role of Health Professional, Sarajevo, BiH.

11. Ljubotina, D, Dubravac, J. (1999). Efikasnost naknadnog ispravka negativnih informacija u procesu socijalne percepcije. XIV. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 16-18. prosinca.

12. Ljubotina, D, Pantić, Z, Kraljević, R. (2001) Psychosocial assistance to refugees and displaced persons in repatriation process - model proposal. 6th international conference for health and human rights, Cavtat.

13. Družić, O, Ljubotina, D. (2001) Community from Destruction to Social Reconstruction

10-year experience. 6th international conference for health and human rights, Cavtat.

14. Ljubotina, D. (2001.) Utjecaj oblika čestica na psihometrijske karakteristike kompozitnih testova. XV. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 13-15. prosinca.

F.2. Radovi u zbornicima sažetaka nakon izbora u zvanje docenta

15. Ljubotina, D., Musa, A. (2003.). Mjerimo li testovima sposobnosti i sociodemografske razlike. XVI. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 11-13. prosinca.

16. Ljubotina, D. (2004). Razvoj novog instrumenta za mjerenje religioznosti. XIV. dani psihologije u Zadru. 
17. Ljubotina, D. (2004). Prezentacija Centra za psihodijagnostičke instrumente. - XIV. dani psihologije u Zadru.

18. Ljubotina, D, Priebe, S., Pantić, Z., Frančišković, T., Bilić, V. (2005). Evaluation of Psychotherapy with PTSD clients - A longitudinal Study. 7th Alps-Adria Conference in Psychology. Zadar,  2nd - 4th June 2005.
19. Pantić, Z., Priebe, S., Ljubotina, D., Frančišković, T., Mladić, M. (2005). Importance of Social Acknowledgment in Treatment of Clients with War Trauma Experience

7th Alps-Adria Conference in Psychology. Zadar,  2nd - 4th June 2005.
20. Vučina, T., Ljubotina D. (2007). Odnos individualnih, obiteljskih, školskih i vršnjačkih čimbenika sa korištenjem sredstava ovisnosti u adolescenciji. 15. godišnja konferencija hrvatskih psihologa, Cavtat 14-17. studenog.

21. Ljubotina, D. (2006). How erroneous are we in estimating the standard error of measurement? XV. dani psihologije, Zadar, 25.-27. svibnja.

22. Ljubotina, D., Tokić, A. "Objective Assessment of Learning Outcomes in Higher Education: Do We Ignore the Issue?"; ECER Conference, 19- 21. September 2007, Ghent, Belgium.

23. Ljubotina, D. (2007). Methodological Aspects of Teaching Effectiveness Evaluation. Tempus Conference: Quality Assurance in University Teaching. Dubrovnik, 26.-27. October.

24. Ljubotina D., Pantić, Z.,  Frančišković T., Kučukalić, A. Knežević, Priebe, S. (2007).

Quality of life as a measure of outcome in treatment of clients with PTSD following war related trauma. 10th European Conference on Traumatic Stress, Opatija, 5.-9. June.

25. Priebe, S., Matanov, A., Ljubotina, D., Kučukalić, A., Knežević, G., Frančišković,T. (2007). Treatment outcomes in patients with war rekated posttraumatic stress disorder in four specialized centres in the Balkans. 10th European Conference on Traumatic Stress, Opatija, 5.-9. June
.

26. Priebe, S., Matanov, A., Ljubotina, D., Knežević, G., Janković-Gavrilović,J., Schuetzwohl,M. (2007). Reasons for not seeking treatment in people with posttraumatic stress who have experienced war in the Balkan. 10th European Conference on Traumatic Stress, Opatija, 5.-9. June.
27. Priebe, S., Ljubotina,D., Knežević, G., Kučukalić, A., Pantić, Z. (2007). Importance of psychosocial context for treatment of veterans and civilians following traumatic war related trauma experience. 10th European Conference on Traumatic Stress, Opatija, 5.-9. June.
28. Priebe, S., Ljubotina, D., Pantić,Z., Frančišković, T., Kučukalić,A., Janković-Gavrilović, J., Schuetzwohl,M. (2007). A comparison of people with post-traumatic stress who have received and those have neither sought nor received specialized treatment following traumatic war related experience. 10th European Conference on Traumatic Stress, Opatija, 5.-9. June.

29. Priebe, S., Ljubotina, D., Knežević, G., Frančišković, T., Kučukalić, Schuetzwohl,M. (2007).

A method for the establishment of cut-off score for PTSD diagnoses on IES-R. 
10th European Conference on Traumatic Stress, Opatija, 5.-9. June.
30. Ljubotina, D. (2007). Latent structure and psychometric properties as a function of test item characteristics. XVIII. Dani Ramira i Zorana Bujasa, Zagreb, 13-15. prosinca.
31. Hohnjec D., Tonković, M. (2007). Vrednovanje kvalitete nastave u visokom školstvu – samoprocjene nastavnika. XVIII. Dani Ramira i Zorana Bujasa, Zagreb, 13-15. prosinca.
32. Tonković, M., Ljubotina, D. (2007). Psihometrijska validacija testa S. XVIII. Dani Ramira i Zorana Bujasa, Zagreb, 13-15. prosinca.
33. Urch, D., Huić, A., Tonković, M., Tomiša, T., Ljubotina, D. (2008). Who knows how much? Sociodemographic profile and general knowledge. XXIX International Congress of Psychology, Berlin, 20.-25. July.

34. Huić, A., Urch, D., Tonković, M., Šverko, D., Tomiša, T., Ljubotina, D. (2008). General knowledge and need for cognition – Is there a mediating role of behavioral habits? 

XXIX International Congress of Psychology, Berlin, 20.-25. July.

35. Ljubotina, D., Šabić, J. (2008). Stupanj sigurnosti u točnost odgovora kao dodatna informacija pri psihometrijskoj analizi testa. XVI. Dani psihologije, Zadar, 29.-31. svibnja.

36. Vučina T., Ljubotina, D. (2008). Prekomjerno pijenje alkohola u adolescentnoj dobi. XVI. Dani psihologije, Zadar, 29.-31. svibnja.

37. Ljubotina, D. (2008). Djelotvornost naknadnog ispravka negativnih informacija. Kolika je stvarna snaga demantija? 16. godišnja konferencija hrvatskih psihologa, Poreč, 1.-4. listopada.

G. Okrugli stolovi i tribine (u ulozi voditelja):

Ljubotina, D. (2005). Okrugli stol «Ispitivanje znanja na Sveučilištu u Zagrebu» i prezentacija rezultata istraživanja «Iskustva studenata Sveučilišta u Zagrebu vezana uz ispite».
Ljubotina, D. (2006). Suvremeni pristupi mjerenju ljudskih potencijala. 14. godišnja konferencija hrvatskih psihologa, Vodice, 25.-28. listopada.

Huić, A., Ljubotina, D., Tonković M. (2007). Upravljanje ljudskim potencijalima – prikaz novih psihodijagnostičkih instrumenata. 15. godišnja konferencija hrvatskih psihologa, Cavtat 14-17. studenog.

Ljubotina, D., Pinter,Lj., Vizek-Vidović,V. (2007). Kako su studenti ocijenili nastavnike

Tribina Sveučilišta u Zagrebu.

Ljubotina, D., Pinter,Lj, (2008). Kako nastavnici ocjenjuju kvalitetu nastave i uvjete rada". Tribina Sveučilišta u Zagrebu.

Ljubotina D., (2008). Kakvu nastavu psihologije u srednjoj školi želimo? 16. godišnja konferencija hrvatskih psihologa, Poreč, 1.-4. listopada.

H) Skripte:

Ljubotina, D., Kulenović,A. (1997). Zbirka zadataka iz psihometrije s pregledom osnovnih formula. Odsjek za psihologiju, Zagreb.

Ljubotina,D.: Osnove rada s osobnim računalom. (1997) Skripta za studente psihologije, Odsjek za psihologiju, Zagreb.
Ljubotina,D., Bunjevac, T. (1997) Statistička obrada podataka pomoću programa SPSS/WIN. Priručnik za studente psihologije, Odsjek za psihologiju, Zagreb.

I) Mjerni instrumenti

Autor i koautor sam sljedećih psihologijskih mjernih instrumenata:

1) Ajduković, D., Arambašić, L., Ljubotina, D. (1995). Upitnik za mjerenje posttraumatskih stresnih reakcija.

2) Arcel, T.L., Ljubotina D. (1998). Upitnik suočavanja sa stresom.

3) Ljubotina, D., Družić Ljubotina O. (2001). Upitnik percepcije socijalne nepravde (verzija za učenike i studente).

4) Ljubotina, D., Družić Ljubotina O. (2007). Upitnik percepcije socijalne nepravde (verzija za odrasle).

5) Kulenović, A., Buško, V., Ljubotina, D. (2003.) P-serija: Baterija testova za mjerenje kognitivnih sposobnosti.

6) Ljubotina, D. (2003). Upitnik religiozne orijentacije.

7) Ljubotina, D., Kraljević, R., Pantić, Z. (1998). Upitnik faktora odluke u procesu povratka.

8) Ljubotina, D. (2007). Test S.  

9) Ljubotina,D., Marinović,M. (2008). Računalni sustav za testiranje.
10) Ljubotina, D. Test edukcije relacija.

11) Boban-Lipovščak,A., Ljubotina,D., Zorko,D., Šlaus,A., Plečko,M. (2007). Test znanja iz psihologije za Nacionalni ispit 2008.

12) Boban-Lipovščak,A., Ljubotina,D., Zorko,D., Šlaus,A., Plečko,M. (2008). Test znanja iz psihologije za Nacionalni ispit 2009.

J) WEB stranice:

http://www.ffzg.hr/psihologija/phm
http://cpi.ffzg.hr
K) Pozvana predavanja na međunarodnim i domaćim seminarima / znanstvenim i stručnim skupovima i konferencijama 

1. Ljubotina, D. (1998). Evaluation of Psychotherapy through Monitoring System. Conference: 

“War Violence, Trauma and Psychotherapy with Bosnian Refugees”, Copenhagen, Denmark.

2. Ljubotina, D. (1999) Factors important in the process of making decision about returning to the home. IRCT conference, Syros, Greece.

3. Ljubotina,D. (2002). Istraživanje u procesu čekanja na repatrijaciju. IX. Međunarodni seminar o žrtvama nasilja i posljedicama mučenja. Zagreb.

4. Ljubotina, D. (2005). Research and evaluation of treatment with refugees
BAN meeting, Athens, Greece.

5. Ljubotina, D. (2006). Evaluation of Psychotherapy with PTSD Clients
BAN meeting, Athens, Greece.

6. Ljubotina, D. (2006). Metodološki aspekti evaluacije sveučilišne nastave.
Radionica o sustavu kvalitete i studentskoj anketi na Sveučilištu u zagrebu. Sveučilište u Zagrebu.

7. Ljubotina, D. (2007). Vrednovanje kvalitete nastave na Sveučilištu u Zagrebu. Seminar Sveučilišta u Zagrebu.
8. Ljubotina, D. (2008). Upravljanje kvalitetom u visokom obrazovanju: stanje, perspektive i izazovi. 8. seminar za knjižnice u sustavu znanosti i visoke naobrazbe. Zagreb.
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Predmet: Mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika dr. sc. Hrvoja Jurića 

    za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta 


    za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika, 


    na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 25. studenoga 2008. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofije, grana etika, na Odsjeku za filozofiju

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Razmotrivši natječajnu dokumentaciju, dostavljamo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj koji je objavljen u Vjesniku od 20. studenoga 2008. godine, te u Narodnim novinama, br. 137, od 26. studenoga 2008. javio se jedan pristupnik, dr. sc. Hrvoje Jurić. 

A. ŽIVOTOPIS

Hrvoje Jurić rođen je 4. kolovoza 1975. u Bihaću (Bosna i Hercegovina), gdje je završio osnovnu školu i gimnaziju. 1998. godine je diplomirao filozofiju i komparativni studij hrvatske kulture na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Akademske godine 1998./1999. upisao je poslijediplomski magistarski studij iz filozofije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Akademske godine 2003./2004. godine odobren mu je nastavak studija upisom na poslijediplomski doktorski studij iz filozofije, a 14. prosinca 2007. obranio je doktorsku disertaciju pod naslovom "Etika odgovornosti Hansa Jonasa" (mentor: prof. dr. sc. Ante Čović) i stekao akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, znanstveno polje filozofija, znanstvena grana etika. Od 2000. godine zaposlen je na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, najprije kao znanstveni novak na projektu "Bioetika i filozofija", a od 2001. i kao mlađi asistent, odnosno asistent na Katedri za etiku. 1. travnja 2008. izabran je u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika. U dva navrata bio je na studijskom boravku na Ruhrskom sveučilištu u Bochumu (Njemačka).

B. ZNANSTVENA DJELATNOST

I. Znanstveni radovi

Znanstvena djelatnost pristupnika kreće se ponajprije u području etike i bioetike, ali uključuje i druge filozofske discipline kao što su filozofija tehnike, filozofija prirode, filozofija politike, filozofska hermeneutika itd., budući da su one nužne za razumijevanje suvremenih (bio)etičkih problema koji su u fokusu interesa pristupnika. O tome svjedoči u prvom redu njegova doktorska disertacija, ali i objavljeni znanstveni članci.

I.1. Doktorska disertacija

Doktorsku disertaciju "Etika odgovornosti Hansa Jonasa", koja obasiže 366 stranica, pristupnik je obranio 14. prosinca 2007. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U njoj je pokazao zavidnu upućenost ne samo u etiku odgovornosti Hansa Jonasa i cjelokupno djelo ovog značajnog suvremenog filozofa, nego i u interpretacije i daljnje razrade Jonasove etičke pozicije, te u rasprave o suvremenoj filozofskoj i etičkoj problematici koja je relevantna za razumijevanje Jonasove etike. Za razliku od velikog broja drugih studija o Jonasovoj etici odgovornosti, koje su uglavnom posvećene pojedinim njenim aspektima, ovdje je ona ne samo sustavno i detaljno prikazana s obzirom na misaoni slijed Jonasovog glavnog djela Princip odgovornost, nego je i rekonstruirana, tj. interpretirana iz cjeline Jonasovog opusa. Također, izvori i implikacije Jonasove etike u ovom su radu razmatrani s obzirom na povijest i današnje značenje pojmova tehnike/tehnologije, prirode/okoliša, odgovornosti, budućnosti, napretka i utopije, te suvremene rasprave o tome, pri čemu je svaki od tih problema sustavno i na originalan način obrađen. Kao posebnu vrijednost disertacije može se istaknuti to što je u njoj Jonasova etika odgovornosti istražena u povijesnom i problemskom kontekstu znanstveno-tehnološke civilizacije i ekološke krize, te istumačena kao eminentno bioetička koncepcija. U tom smislu, pristupnik je u disertaciji pokazao na koji način Jonasova etika odgovornosti može služiti kao uporište u zasnivanju integrativne bioetike, inovativne bioetičke koncepcije čije su osnovne crte u radu također izložene. Činjenica da je Jonasova etika odgovornosti u našoj filozofskoj javnosti još uvijek nedovoljno recipirana – usprkos značaju koji joj se pridaje u suvremenim filozofskim i etičkim raspravama – dodatno naglašava vrijednost ove disertacije. 

I.2. Znanstveni članci 

Prema priloženom popisu objavljenih radova, pristupnik je objavio: 1 knjigu (zbornik radova) kao suurednik; 8 izvornih znanstvenih članaka u časopisima A1; 2 pregledna članka u časopisima A1; 3 znanstvena članka u drugim časopisima; 3 poglavlja u knjigama; 10 znanstvenih članaka u znanstvenim zbornicima; te 22 stručna članka, odnosno eseja u različitim časopisima. Uz to pristupnik navodi da je objavio "četrdesetak recenzija, četrdesetak prikaza filozofijskih i znanstvenih skupova, tridesetak  prijevoda tekstova s njemačkog i engleskog jezika, te desetak razgovora s uglednim filozofima i znanstvenicima", ali ih nije uključio u priloženi popis objavljenih radova. 

Prijavi na natječaj pristupnik je priložio 8 izvornih znanstvenih članaka objavljenih u časopisima A1, tako da ćemo u izvješću uzeti u obzir i prikazati samo te radove, imajući u vidu, u općoj ocjeni, da je pristupnik objavio mnogo više radova različite kategorizacije.

I.2.1. "Princip očuvanja života i problem odgovornosti", u: Filozofska istraživanja, 71 (4/1998), str. 895-900 (izvorni znanstveni članak; 8 kartica). 
U članku se razmatraju etička pitanja s kojima se čovječanstvo suočava u situaciji koju se naziva "ekološkom krizom", ali također i u "novoj medicinskoj situaciji", kao i u drugim područjima u kojima je ljudsko djelovanje dubinski izmijenjeno kontekstom znanstveno-tehnološke civilizacije. Tvrdi se da okvir tradicionalne filozofijske etike nije dostatan za artikuliranje ovih pitanja i za odgovaranje na njih, nego su potrebna njegova proširenja, a to podrazumijeva kako reviziju tradicionalne etike po pitanju predmeta i pristupa, tako i intenziviranje suradnje s drugim znanostima i djelatnostima. Kao primjere za ove transformacije suvremene etike autor izabire etiku odgovornosti Hansa Jonasa, filozofiju ekološke krize Vittorija Höslea i praktičnu etiku Petera Singera. Usprkos različitosti filozofskih pozicija ove trojice suvremenih mislitelja, autor pronalazi razinu na kojoj se njihove etičke koncepcije mogu svesti na zajednički nazivnik i međusobno dijalogizirati, kako bi se došlo do primjerenog etičkog rješenja za ključne probleme suvremenog čovječanstva i Planete. Radi se prvenstveno o njihovom shvaćanju pojma života, koji se sada postavlja u središte etičkog promišljanja, bilo da je riječ o individualno-ljudskim ili globalno-ekološkim problemima. Autor propituje kako kod svakog od ovih filozofa "funkcionira" princip očuvanja života, te u kojoj mjeri njihove koncepcije počivaju na jednom novom shvaćanju odgovornosti, koju je u suvremenoj filozofijskoj i etičkoj raspravi rehabilitirao Hans Jonas. Članak pruža zanimljiv i koristan uvod u bioetičku raspravu, budući da ocrtava civilizacijski kontekst u kojemu se pojavljuje bioetika, izdvaja i prikazuje njene glavne preokupacije, te ukazuje na neke od njenih ključnih koncepata kao što su princip očuvanja života i princip odgovornosti.

I.2.2. "Filozofijska hermeneutika i praktična filozofija Hans-Georga Gadamera", u: Filozofska istraživanja, 79 (4/2000), str. 615-650 (izvorni znanstveni članak; 53 kartice).
U članku se obrađuje problem odnosa praktične filozofije i filozofijske hermeneutike u djelu Hans-Georga Gadamera, i to u tri aspekta. Kao prvo, raspravlja se o Gadamerovu istumačenju tradicionalne praktične filozofije, ponajprije one Aristotelove, koja je različita od teoretske i poietičke filozofije, ali se ipak ne nalazi u nepremostivoj opreci spram njih. Kao drugo, raspravlja se o Gadamerovu mišljenju koje se u cjelini može karakterizirati kao filozofijska hermeneutika, ali se jednako tako može čitati (ili rekonstruirati) kao određena forma praktične filozofije. Kao treće, raspravlja se o Gadamerovu vlastitom pogledu na filozofijsku hermeneutiku i praktičnu filozofiju, koje je on smatrao odvojenim filozofskim područjima, ali je ipak upućivao na njihovu međusobnu povezanost. U prvome dijelu rada autor se bavi filozofijskom hermeneutikom općenito i Gadamerovom filozofijskom hermeneutikom napose, njihovim izvorima, ključnim pojmovima i implikacijama, da bi se zatim, polazeći prvenstveno od Gadamerovih radova "O mogućnosti jedne filozofijske etike" i "Hermeneutika kao praktična filozofija", ali na podlozi čitavog njegovog opusa (s naglaskom na njegovu ključnom djelu Istina i metoda), fokusirao na pitanje o povezanosti, bliskosti, pa čak i značenjskoj istovjetnosti filozofijske hermeneutike i praktične filozofije. Osim za razumijevanje pojmova filozofijske hermeneutike i praktične filozofije, te njihova međusobnog odnosa, ovaj članak može služiti i kao uvod u Gadamerovu filozofiju, budući da pruža portret tog velikog suvremenog filozofa, naglašavajući reprezentativna i ilustrativna mjesta njegova opusa. Konačno, u članku postaje jasno koje bi bile osnovne crte jedne etičke koncepcije razvijene na podlozi filozofijske hermeneutike.         

I.2.3. "Mora li tubitak jesti? Heideggerova analiza tubitka i Jonasova filozofijska biologija", u: Filozofska istraživanja, 84 (1/2002), str. 37-53 (izvorni znanstveni članak; 16 kartica).
Polazište ovog članka predstavlja Heideggerova analiza tubitka, koje se on poduhvatio u svome djelu Bitak i vrijeme. Pritom se uzima u obzir kritika Heideggerove koncepcije po pitanju problema tjelesnosti, koju se može pronaći kod Hansa Jonasa. Prema Jonasu, Heidegger nije uvidio da je problem tjelesnosti važna pretpostavka za potpunu provedbu njegove analize tubitka. On, naime, nije uzeo u obzir "masivnu tvarnu bazu" ljudskoga bitka, koja može biti razumljena samo uz pomoć fizikalno-biologijsko-evolucijskih sredstava. Iz toga proizlazi da je Heideggeru, s jedne strane, uspjelo da prevlada zapadnjačku filozofsku tradiciju koju je on označio kao "zaborav bitka", dok je s druge strane ostao duboko ukorijenjen u tradiciji europske filozofije kao "metafizičkog dualizma". Činjenica je da je Heidegger zapao u "zaborav tjelesnosti", čiji se korijeni nalaze još u platonizmu, a djeluju i danas, zahvaljujući ponajprije utjecaju kršćanstva i Descartesovom dijeljenju "res cogitans" od "res extensa". Autor članka pokazuje kako Jonas u nacrtu jedne "filozofijske biologije" pristupa problemu tjelesnosti na sasvim drugačiji način. U opreci kako prema "nefilozofijskoj" biologiji, tako i prema "filozofiji biologije", Jonas utemeljuje filozofijsku biologiju kao jednu novu filozofiju života, koja je u stanju da objedini i filozofiju organizma i filozofiju duha.

I.2.4. "Tko i što je čovjek? Napomene uz povijest ograničavanja pojma ’čovjek’", u: Filozofska istraživanja, 90 (3/2003), str. 753-760 (izvorni znanstveni članak; 10 kartica).
Članak polazi od teze da je, usprkos svojoj prividnoj univerzalnosti, pojam "čovjek" uvijek bio ograničen s obzirom na kulturne i povijesne okolnosti u kojima se razvijala i njemu primjerena metafizika. Filozofija i filozofi su, pitajući "Što je čovjek?", uglavnom pitali o "čovjeku kao čovjeku", svjesno ili nesvjesno previđajući da taj izraz nikada nije obuhvaćao sve ljude, nego je prikrivao stare i proizvodio nove forme diskriminacije. U tom smislu, u članku se poseban naglasak stavlja na vjerojatno najstariji oblik diskriminacije, diskriminaciju po spolu, koja ni do danas nije društveno iskorijenjena, kao što ni filozofija još nije lišena predrasuda koje počivaju na spolnoj razlici. Također se ukazuje i na druge forme diskriminacije koje velikim dijelom počivaju na ontološkim i etičkim zabludama filozofije. Autor tijekom promišljanja dolazi do plauzibilne definicije koja omogućuje prepoznavanje različitih oblika diskriminacije i razvijanje etički utemeljene i društveno-politički učinkovite anti-diskriminacijske teorije, ali ističe zahtjev da se pritom treba uvijek vraćati (dakako, na nov način) starom filozofskom pitanju – o "čovjeku". Iako su filozofi upućeni na znanstveni način postavljanja pitanja – koji nalazimo u pitanju "Što je čovjek?" – autor smatra kako bismo, kao filozofi, trebali pitati i "Tko je čovjek?", odnosno "Tko je sve čovjek?", što ne bi bilo "apstraktno-humanističko", nego upravo "konkretno-etičko" pitanje.

I.2.5. "Utopie – Anti-Utopie – Post-Utopie – Utopie. Zu Jonas’ Kritik des marxistischen Utopismus", u: Synthesis philosophica, 35-36 (1-2/2003), str. 207-225 (izvorni znanstveni članak; 27 kartica).
Članak započinje svojevrsnom "dijagnozom vremena", odnosno analizom suvremenih tvrdnji o "kraju utopije" i "post-utopijskoj epohi". Na temelju toga, a vraćajući se korak unatrag, autor na temelju povijesnofilozofskog istraživanja nastoji doći do plauzibilne definicije "utopije"; dakle, do definicije koja bi bila primjerena i modernom utopijskom mišljenju i njegovim kritikama. Središnji dio članka posvećen je kritici utopizma (prvenstveno onog marksističkog), koju je iznio Hans Jonas u okviru svog projekta etike odgovornosti kao anti-utopijske etike za tehnološku civilizaciju. Autor zaključuje kako je Jonasovu kritiku (marksističkog, a ponajprije blochovskog) utopizma, unatoč opravdanom ukazivanju na opasnosti revolucionarnog ostvarivanja eshatološko-utopijskih koncepata, potrebno temeljito preispitati, budući da je suvremena kriza čovječanstva velikim dijelom rezultat posustajanja "utopijskih energija". U tom se smislu autor zalaže za jedno "post-utopijsko" oživljavanje "utopijskog mišljenja" i razvijanje na njemu utemeljenih novih formi društveno-političke prakse, ali uvažavajući etičke imperative koje iznosi na vidjelo Jonas u sklopu svoje etike odgovornosti.

I.2.6. "Utopija – anti-utopija – post-utopija – utopija. Uz Jonasovu kritiku marksističkog utopizma", u: Filozofska istraživanja, 91 (4/2003), str. 1141-1156 (izvorni znanstveni članak; 22 kartice). 
Ovaj članak prethodno je objavljen na njemačkom jeziku (vidi I.2.5.), tako da ga ovdje nećemo prikazivati, niti ćemo ga uzeti u obzir pri zbrajanju bodova. 

I.2.7. "Kangrgina riječ o zavičaju", u: Filozofska istraživanja, 94-95 (3-4/2004), str. 757-762 (izvorni znanstveni članak; 8 kartica).

Autor se u ovom članku posvećuje jednom, ali značajnom aspektu djela Milana Kangrge, koji se može označiti i kao jedna od upečatljivih konstanti njegova života i djela. Radi se o Kangrginim radovima koji su se ticali problema nacionalizma, a koji su nastajali u periodu od sedamdesetih godina dvadesetog stoljeća, pa sve do pozne faze njegova rada. Kangrginom bavljenju problemom nacionalizma autor ovdje pristupa, u jednom smislu, horizontalno, kronološki (prateći razvoj njegovih ideja kroz ključne tekstove i knjige objavljivane u rasponu od tridesetak godina), dok mu u drugom smislu pristupa vertikalno, tragajući za izvorima i implikacijama Kangrginih stavova koji su uvijek bili usko vezani uz klasični njemački idealizam i Marxovo mišljenje. 

I.2.8. "Svijet kao samovolja i predrasuda. Schopenhauer o spolnosti i o ženama", u: Filozofska istraživanja, 99 (4/2005), str. 791-804 (izvorni znanstveni članak; 19 kartica).
Članak se bavi Schopenhauerovovim razmišljanjima o ljudskoj spolnosti (osobito homoseksualnosti) i ženama, koja je ovaj znameniti filozof iznio u svojim djelima Svijet kao volja i predodžba (poglavlje "Metafizika spolne ljubavi") te Parerga i paralipomena (poglavlje "O ženama"). Kako se konstatira već u uvodnome dijelu, Schopenhauerovi tekstovi predstavljaju jedno od najeksplicitnijih (a s obzirom na sadržaj: i najskandaloznijih) razmatranja spolno-rodne problematike iz perspektive filozofije. Nakon iscrpnoga prikaza Schopenhauerovih tekstova, autor prelazi na analizu i kritiku njegovih stavova o rečenoj problematici, pri čemu se Schopenhauerova gledišta označavaju kao ekstremno homofobna i mizogina. Radi se o tome da je Schopenhauer, koliko god da je svoja razmišljanja o ovim pitanjima izvodio iz cjeline svoje filozofije, te im time nastojao pribaviti metafizički značaj, bio uvelike obilježen prizemnim predrasudama i stereotipima s obzirom na homoseksualnost, ali i ženski rod u cjelini. Dovodeći u pitanje kredibilitet čitava Schopenhauerova djela, ali se pritom ipak zalažući za odmjereno i kontekstualno kritičko čitanje, autor nastoji osvijetliti i šire problemsko-metodološko polje u kojemu bi tu problematiku valjalo promatrati, što ga dovodi do zahtjeva za rodno-spolnim i feminističkim čitanjem povijesti filozofije, odnosno pisanjem povijesti filozofije kao muške filozofije, u kojoj Schopenhauer očigledno zauzima važno mjesto. Činjenica da je ovaj aspekt Schopenhauerova djela dosad bio vrlo rijetko razmatran, čini ovaj rad iznimno vrijednim prilogom.

Slijedi tablični prikaz bodova:

	Članak
	Izračun bodova (O x M x V)
	Bodovi

	I.2.1.
	0,75 x 1,5 x 1
	 1,12

	I.2.2.
	4,96 x 1,5 x 1
	 7,44

	I.2.3.
	1,50 x 1,5 x 1
	 2,25

	I.2.4.
	0,93 x 1,5 x 1
	 1,39

	I.2.5.
	2,52 x 1,5 x 1
	 3,78

	I.2.7.
	0,75 x 1,5 x 1
	 1,12

	I.2.8.
	1,77 x 1,5 x 1
	 2,65

	Ukupno
	
	19,75


Dakle, kao što pokazuje gornja tablica, pristupnik ispunjava uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN, 84/2005.).

II. Sudjelovanje u znanstveno-istraživačkim projektima

Kao znanstveni novak i suradnik-istraživač, pristupnik je sudjelovao i sudjeluje u provedbi tri znanstvena projekta što ih je financiralo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske: "Bioetika i filozofija", 2000.-2003. (kao znanstveni novak); "Bioetika i filozofija", 2003.-2006. (kao suradnik-istraživač); te "Zasnivanje integrativne bioetike", od 2007. (kao suradnik-istraživač). 

III. Znanstveno usavršavanje u inozemstvu

Pristupnik je u dva navrata bio na studijskom boravku na Ruhr-Universität Bochum (Njemačka), i to u lipnju 2005. (dvotjedni boravak) i od lipnja do rujna 2007. (tromjesečni boravak). 

IV. Sudjelovanje u radu znanstvenih skupova

Pristupnik u prijavi zbirno navodi da je s vlastitim izlaganjima sudjelovao u radu 19 domaćih i 33 međunarodna znanstvena skupa, a poimence navodi 9 međunarodnih skupova na kojima je sudjelovao tijekom 2007. i 2008. godine, te nazive svojih izlaganja.  
C. STRUČNA DJELATNOST

Pristupnik je još tijekom studija bio pomoćni urednik (1996.-1997.) i glavni urednik (1997.-1998.) časopisa za filozofiju studenata Hrvatskih studija Scopus, te član uredništva "Biblioteke Scopus" (1997.-1998.). Od 1998. je izvršni urednik biblioteke "Bioetika" u zagrebačkoj izdavačkoj kući Pergamena. Od 1999. do 2006. bio je pomoćni urednik časopisa Filozofska istraživanja i Synthesis philosophica, a od 2006. je zamjenik glavnog i odgovornog urednika tih časopisa. Također je član redakcije internetskih novina H-alter i član savjeta časopisa Novi plamen. Uredio je 21 programsku publikaciju za domaće i međunarodne znanstvene skupove u organizaciji Hrvatskog filozofskog društva. Uredio je i 10 tematskih blokova u različitim časopisima, te priredio bibliografiju časopisa Filozofska istraživanja, br. 1-99 (1980.-2005.), objavljenu u br. 100 (5/2005) časopisa Filozofska istraživanja. Osim toga, bio je urednik niza radijskih i televizijskih emisija. Od 2002. do 2006. godine pristupnik je bio glavni tajnik međunarodne znanstveno-kulturne manifestacije Dani Frane Petrića, a od 2002. godine je glavni tajnik međunarodne znanstveno-kulturne manifestacije Lošinjski dani bioetike. Također, od 2007. godine je koordinator međunarodne konferencije Bioetički forum za jugoistočnu Europu. Bio je član organizacijskih i programskih odbora za 2 domaća i 4 međunarodna znanstvena skupa, te tajnik organizacijskih i programskih odbora za 5 domaćih i 11 međunarodnih znanstvenih skupova. 1999. i 2000. bio je član Upravnog odbora i tajnik Hrvatskog filozofskog društva, a od 2002. obnaša dužnost administrativnog tajnika tog Društva. Od 2006. godine je član Upravnog odbora nevladine udruge CESI (Centar za edukaciju, savjetovanje i istraživanje). 2006. i 2007. godine bio je član Povjerenstva za prosudbu udžbenika iz etike Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, a od 2007. je član Povjerenstva za prosudbu udžbenika iz filozofije pri istome Ministarstvu. Od 2007. godine je također član Državnog povjerenstva za natjecanje iz logike i filozofije Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske. Član je Hrvatskog filozofskog društva od 1999. godine i Hrvatskog bioetičkog društva od njegova osnivanja 2000. godine. 

D. NASTAVNA DJELATNOST

Od zaposlenja na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (ljetni semestar ak. god. 1999./2000.) pristupnik kontinuirano sudjeluje u izvedbi nastave (predavanja i seminara) u okviru predmeta Etika (opći predmet za studente ne-filozofskih studijskih grupa; 1 semestar, 4 sata tjedno). Od ak. god. 2007./2008. sudjeluje u izvedbi nastave (predavanja i seminara) u okviru predmeta Bioetika (izborni predmet za studente filozofije i ne-filozofskih studijskih grupa; 1 semestar, 4 sata tjedno). Također je sudjelovao u koncipiranju i izvedbi 8 seminara iz etike u razdoblju od ak. god. 2002./2003. do ak. god. 2008./2009. (1 semestar, 2 sata tjedno). Osim toga, ak. god. 2004./2005. i 2005./2006. bio je mentor projekta studentskih bioetičkih radionica održanih u okviru Lošinjskih dana bioetike, a od 2007. mentorira studentski program "Bioetički inkubator – Studentski bioetički forum". 

Dakle, pristupnik je u proteklih pet godina u zvanju znanstvenog novaka, mlađeg asistenta, asistenta i višeg asistenta sudjelovao u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (Odsjek za filozofiju) u opsegu koji višestruko premašuje traženih 90 norma sati. Pozitivni rezultati studentske ankete iz ak. god. 2007./2008. priloženi su dokumentaciji.

E. OCJENA I PRIJEDLOG

I. Ocjena

Dr. sc. Hrvoje Jurić objavio je 1 knjigu (zbornik radova) kao suurednik; 8 izvornih znanstvenih članaka u časopisima A1; 2 pregledna članka u časopisima A1; 3 znanstvena članka u drugim časopisima; 3 poglavlja u knjigama; 10 znanstvenih članaka u znanstvenim zbornicima; 22 stručna članka, odnosno eseja u različitim časopisima; kao i veliki broj recenzija, prikaza filozofijskih i znanstvenih skupova, prijevoda tekstova s njemačkog i engleskog jezika, te razgovora s uglednim filozofima i znanstvenicima. 
Znanstveni interes pristupnika usredotočen je na etičku i bioetičku problematiku, ali se dotiče i drugih područja kao što su filozofija tehnike, filozofija prirode, filozofija politike, filozofska hermeneutika, feministički i rodni studiji, te suvremena hrvatska filozofija. Znanstveni radovi pristupnika odlikuju se dobrim poznavanjem konteksta obrađivanih tema, širokom zasnovanošću u aktualnim filozofskim raspravama, metodološkom dosljednošću i originalnim autorskim doprinosom. Sve navedene odlike došle su do punog izražaja i u njegovoj doktorskoj disertaciji.  

Pristupnik je u dva navrata imao priliku da se znanstveno usavršava u inozemstvu, što je umnogome doprinijelo njegovu znanstveno-istraživačkom formiranju. Rezultate svojih znanstvenih istraživanja prezentirao je na brojnim znanstvenim skupovima u Hrvatskoj i inozemstvu. Sudjelovao je kao izlagač na 19 domaćih i 33 međunarodna znanstvena skupa. Njegova stručna djelatnost (urednik časopisa i drugih publikacija, organizator znanstvenih skupova, član različitih stručnih tijela, itd.) kontinuirana je i razgranata. Naposljetku, već devet godina sudjeluje u nastavi koja se izvodi na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.  
Uzmemo li u obzir broj i kvalitetu objavljenih znanstvenih i stručnih radova, sudjelovanje u nekoliko znanstveno-istraživačkih projekata, znanstveno usavršavanje u inozemstvu, sudjelovanje u velikom broju domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova, intenzivnu djelatnost urednika, organizatora i člana različitih stručnih tijela, te višegodišnje sudjelovanje u visokoškolskoj nastavi – možemo zaključiti da je pristupnik u svom dosadašnjem znanstvenom, stručnom i nastavnom radu pokazao nadprosječan angažman i postigao izvanredne rezultate, te se profilirao kao jedan od najperspektivnijih znanstvenika i nastavnika u svojoj generaciji. 

II. Prijedlog da se pristupnika izabere 

     u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta

Pristupnik dr. sc. Hrvoje Jurić ispunjava opće zakonske uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, prema Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/2003., 105/2004. i 174/2004.), kao i uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN, 84/2005.):

- pristupnik je obranio doktorsku disertaciju i stekao akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, znanstveno polje filozofija, znanstvena grana etika,

- pristupnik je objavio 7 izvornih znanstvenih radova u časopisima na međunarodnoj razini (A1),


- na temelju razmatranih radova, ukupan zbroj bodova pristupnika je 19,75.

Pristupnik ispunjava i uvjete Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN, 106/2006.). Za izbor u navedeno zvanje on ispunjava tri od četiri tražena uvjeta:

1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati.

Pristupnik je u zvanju znanstvenog novaka, mlađeg asistenta, asistenta i višeg asistenta sudjelovao u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (Odsjek za filozofiju) od ak. god. 1999./2000. do ak. god. 2008./2009., i to znatno više od traženih 90 norma sati. 

2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom.

Pristupnik ne ispunjava ovaj uvjet.


3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca.

Pristupnik se u dva navrata usavršavao u svom znanstvenom području na Ruhr-Universität Bochum (Njemačka), i to u lipnju 2005. (dvotjedni boravak) i od lipnja do rujna 2007. (tromjesečni boravak). 


4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.

Pristupnik je kao autor prezentirao 52 rada na znanstvenim skupovima, i to 19 na domaćim i 33 na međunarodnim skupovima. Samo tijekom 2007. i 2008. godine sudjelovao je s vlastitim izlaganjem na 9 međunarodnih znanstvenih skupova. 

Također napominjemo da kandidat posjeduje potrebne znanstvene i nastavne kvalifikacije za izbor u zvanje u grani etika, jer je glavnina njegovih radova iz tog područja, a od početka svoje nastavne djelatnosti djeluje također u tom području. 
Na temelju izloženog predlažemo da se dr. sc. Hrvoje Jurić izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofije, grana etika, na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.


U Zagrebu, 12. prosinca 2008.

                                                                                   Stručno povjerenstvo
                                                                                   prof. dr. sc. Ante Čović

                                                                                   prof. dr. sc. Lino Veljak

                                                                                   prof. dr. sc. Milan Polić
SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

OCJENA UKUPNE NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI DR. SC. HRVOJA JURIĆA U POSTUPKU IZBORA ZA ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE DOCENTA

	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA 
	OSTVARENO

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	Da, znatno više od traženih 90 norma sati.

	2. da je pomogao studentima pred diplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih – diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	Nije uobičajeno da se u filozofiji pišu radovi u koautorstvu; podaci o pomoći studentima pri izradi diplomskih radova nisu dostavljeni.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	Da, na Ruhr-Universität Bochum (Njemačka), i to u dva navrata: u lipnju 2005. (dva tjedna), te od lipnja do rujna 2007. (tri mjeseca).

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	Da, 52 autorske prezentacije, i to 19 na domaćim i 33 na međunarodnim znanstvenim skupovima.


Pristupnik je, dakle, ispunio tri od četiri uvjeta.

U Zagrebu, 12. prosinca 2008.






PREDSJEDNIK STRUČNOG POVJERENSTVA:

Prof. dr. sc. Ante Čović

Dr. sc. Tomislav Šola, redoviti profesor

Dr. sc. Žarka Vujić, izvanredni profesor

Dr. sc. Mirna Willer, docent

Zagreb, 20.12.2008.


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 10. 09. 2008. imenovani smo za članove Stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti na Katedri za muzeologiju na Odsjeku za informacijske znanosti.

SKUPNO IZVJEŠĆE


Na natječaj objavljen u “Vjesniku” od 20. rujna 2008. prijavio dr. sc. Goran Zlodi, viši asistent, kao jedini pristupnik.

1. PODACI IZ ŽIVOTOPISA


Dr. sc.  Goran Zlodi rođen je u Zagrebu 8. kolovoza 1972. godine. Po narodnosti je Hrvat, državljanin Republike Hrvatske.  Pristupnik je oženjen i otac dvoje djece. 
Diplomirao je studijske grupe Informatologija, smjer Muzeologija i Češki jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1998. godine, diplomskim radom “Informatizacija Samoborskog muzeja”. Od lipnja 1998. godine zaposlen je kao znanstveni novak na projektu profesora Ive Maroevića “Očuvanje i komuniciranje kulturne baštine u Hrvatskoj”, na Katedri za muzeologiju, Odsjeka za informacijske znanosti. Poslijediplomski studij informacijskih znanosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu završava 2003. godine magistarskim radom “Muzejska vizualna dokumentacija u digitalnom obliku”. Doktorirao je 20. srpnja 2007. na istom fakultetu s temom „Mogućnosti uspostavljanja interoperabilnosti među shemama metapodataka u muzejskom okruženju“. Od 2006. godine radi na znanstveno istraživačkom projektu “Istraživanje korisnika baštine” voditeljice prof. dr. sc. Žarke Vujić. 
Pristupnik sudjeluje u izvođenju nastave na kolegiju “Informacijska tehnologija u muzejima 1”, “Informacijska tehnologija u muzejima 2”, “Dokumentacija u muzejima 1”, “Dokumentacija u muzejima 2” i “Virtualni muzej”. Pristupnik je autor i koautor dvadesetak znanstvenih, stručnih i preglednih radova. 
Član je programskog i organizacijskog odbora seminara “Arhivi, knjižnice, muzeji – mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture” te uređuje mrežne stranice seminara i mrežne stranice Katedre za muzeologiju. Pristupnik sudjeluje u radu tehničkog odbora ISO TO 46, Bibliotekarstvo, dokumentacija i informacije, Hrvatskog zavoda za norme. Član je Ureda za digitalizaciju hrvatske kulturne baštine. Kao autor Muzejskog informacijskog sustava M++ aktivno sudjeluje u informatizaciji mreže muzeja u Hrvatskoj. 

A. ZNANSTVENA DJELATNOST

0. MAGISTERIJ I DOKTORAT

0.1 MAGISTERIJ 

Magistarski rad pod naslovom „Muzejska vizualna dokumentacija u digitalnom obliku“ pristupnik je obranio 14.07. 2003. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, pod mentorstvom  prof. dr. sc. Ive Maroevića.

U radu se istražuje fenomen muzejske vizualne dokumentacije u digitalnom obliku, njena uloga u sklopu cjelokupne muzejske dokumentacije te mogućnosti njenog korištenja u muzejima i akademskoj zajednici, s ciljem opisivanja sadašnjeg stanja i ukazivanja na postojeće probleme te naznačivanja smjernica budućeg razvoja. U prvom poglavlju se razmatraju temeljne osobine i postupci vezani uz vizualne sadržaje u digitalnom obliku. Tako su obrađeni postupci digitalizacije, pohrane, nadzora nad kvalitetom te dugoročne zaštite i upravljanja vizualnom građom u digitalnom obliku. U drugom su poglavlju obrađeni ključni pojmovi i problemi vezani uz vizualnu dokumentaciju u muzejima te njenu ulogu u provođenju muzeoloških funkcija zaštite, istraživanja i komunikacije. Ukazuje se na promjene nekih njenih osobina i zadaća uzrokovanih novim oblicima obrade, pohrane i distribucije u računalnom okruženju. Prikazane su i mogućnosti višestruko ponovljive uporabe muzejske vizualne dokumentacije u digitalnom obliku u muzejskom i akademskom okruženju. U trećem poglavlju obrazlaže se na koje načine neke posebnosti vizualne građe te njena pojava u digitalnom obliku, utječu na mogućnosti njene dokumentacijske obrade, pristupa i korištenja. U četvrtom su poglavlju prikazani i kritički razmotreni standardi i smjernice ključni za dokumentacijsku obradu vizualne građe te interoperabilnost vizualnih zbirki sa srodnim informacijskim resursima u kontekstu globalnog informacijskog okruženja. U petom poglavlju prikazuju se i uspoređuju neki od najvažnijih razvojnih projekata relevantnih za područje istraživanja, dok se u sljedećem poglavlju predstavlja razvoj pilot-projekta digitalizacije i obrade vizualne dokumentacije na Katedri za muzeologiju. U sedmom poglavlju naznačene su perspektive razvoja i uporabe informacijskih sustava za upravljanje i distribuciju vizualne uz poseban osvrt na promjene koje su nastupile u mrežnom okruženju. 

0.2 DOKTORAT

Disertaciju pod naslovom „Mogućnosti uspostavljanja interoperabilnosti među shemama metapodataka u muzejskom okruženju“ pristupnik je obranio 20.07.2007. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, a pod mentorstvom prof. dr. sc. Žarke Vujić. 

Potaknut činjenicom da u suvremenom umreženom svijetu raste broj korisnika informacija koje nastaju u muzejskom i širem baštinskom okruženju, kao i činjenicom da je otežano pretraživanje i pronalaženje tih informacija jer su one heterogene po strukturi i sadržaju, autor u disertaciji istražuje i analizira mogućnosti uspostavljanja interoperabilnosti među različitim postojećim shemama metapodataka na kojima se temelji muzejska i njoj srodna dokumentacija. Uspostavljanje interoperabilnosti neophodno je za omogućavanje i implementacije konverzija i razmjene metapodataka te omogućavanje združenih pretraživanja, pobiranja metapodataka i pronalaženje informacijskih resursa kulturne baštine u globalnom informacijskom okruženju. Kako u digitalnom i mrežnom okruženju dolazi do promjena značenja i uloga mnogih temeljnih koncepata informacijskih znanosti i muzejske dokumentacije, prvo je poglavlje posvećeno toj problematici, a posebice promjenama vezanim uz ulogu i značenje medija kao nositelja muzejske dokumentacije. U nastavku je predstavljen i kritički preispitan pojam metapodataka. Identificirane su poteškoće unutar postupaka modeliranja i razvoja shema metapodataka u segmentu prepoznavanja i odabira bitnih elemenata koji će reprezentirati potrebne entitete i odnose iz stvarnog svijeta u informacijskom sustavu. Rasprava je pokazala kako je moguće unaprijediti to zahtjevno modeliranje odnosa i pravila iz domene kulturne baštine, ponajprije sustavnim istraživanjem korisničkih potreba te analizom postojećih dokumentacijskih oblika i metoda. U narednom poglavlju prikazani su različiti pristupi i strategije uspostavljanja  interoperabilnosti. Pristupi su vrednovani pomoću stvorenog metodološkog okvira, razmotrene su njihove slabosti i jakosti te njihova moguća primjena u muzejskom okruženju. Predložene strategije i metode uspostavljanja interoperabilnosti, omogućuju virtualno povezivanje informacija i u širem baštinskom okruženju, uz istovremeno očuvanje informacijske raznolikosti i vrijednosti podataka. Na tim temeljima autor predlaže višerazinski model te odgovarajuće postupke uspostavljanja interoperabilnosti u globalnom informacijskom okruženju. Ti su postupci usklađeni s mogućnostima suvremenih tehnoloških rješenja, ali i potrebama korisnika, čemu je ovaj rad posvetio posebno poglavlje. Na kraju autor iznosi rezultate komparativne analize istraživanja strukture kataloških jedinica u publiciranim muzejskim katalozima, čime je dan doprinos pronalaženju mogućeg zajedničkog minimalnog skupa podatkovnih elemenata u muzejskoj zajednici te uvažavanju informacijskih specifičnosti pojedinih znanstvenih disciplina u muzejskom okruženju. U ovoj disertaciji uspostavljanje interoperabilnosti muzejske dokumentacije uvijek se promatra i u širem baštinskom te globalnom okruženju, s posebnim naglaskom na mogućnost sudjelovanja muzejskih informacija u globalnom semantičkom webu kulture.

1. ZNANSTVENI RAD


Pristupnik je sudjelovao u znanstveno-istraživačkom radu na trima domaćim i dva međunarodna projekta. U razdoblju od 1998. do 2002. kao znanstveni novak radi na znanstveno istraživačkom projektu “Zaštita i komuniciranje kulturne baštine u Hrvatskoj” (130710) voditelja prof. dr. sc. Ive Maroevića, te u razdoblju od 2002 do 2006. na znanstveno istraživačkom projektu “Očuvanje i komuniciranje kulturne baštine” (0130410) voditelja prof. dr. sc. Ive Maroevića. Od 2006. godine radi na znanstveno istraživačkom projektu “Istraživanje korisnika baštine” (130-1301799-1794) voditeljice prof. dr. sc. Žarke Vujić. Sudjelovao je u radu međunarodnog TEMPUS projekta CD_JEP-16086-2001 “Aspects of Organization and Information Systems: Curriculum Development”. Od 2006. do 2008. kao sturučno-znanstveni suradnik sudjelovao na međunarodnom projektu “CRAFTATTRACT – Old Crafts – New Attractions for Cultural Tourism” (EU projekt - INTERREG III A – Slo/Hu/Hr).


Poslijediplomski studij informacijskih znanosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu završava 2003. godine magistarskim radom “Muzejska vizualna dokumentacija u digitalnom obliku”. Doktorirao je 20. srpnja 2007. na istom fakultetu s temom „Mogućnosti uspostavljanja interoperabilnosti među shemama metapodataka u muzejskom okruženju. 

Pristupnik je sudjelovao s referatom u radu dvadeset i dva znanstvena skupa, od kojih je petnaest međunarodnih održanih u zemlji i inozemstvu. Usavršavao se tijekom studijskih boravaka u Amsterdamu (Reinwardt Academie) i Grazu (Karl-Francens Universität i Technische Universität) te na radionicama koje prate Godišnje skupštine CIDOC-a - ICOM-ova Međunarodnog komiteta za dokumentaciju (St. Petersburg, 2003. i Zagreb, 2005.)

Pristupnik je član znanstveno-stručnog odbora: Međunarodni simpozij (Novo)medijska umjetnost u muzejima: produkcija – čuvanje – prezentacija (2008) te član programskog i organizacijskog odbora seminara “Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture” (2000-2008).


Pristupnik prati međunarodna istraživanja i u svojim radovima primjenjuje metode suvremenih informacijskih znanosti.

Slijedi analitički prikaz knjige te znansvenih radova (pod A1 i A2):

Knjiga

1. Zlodi, Goran. Muzejska vizualna dokumentacija u digitalnom obliku. Zagreb : Muzejski dokumentacijski centar, 2004, 105 str. (Prerađeni magistarski rad, objavljen u obliku knjige, u sklopu časopisa Muzeogija kojem je za broj 40 dodijeljen ISBN broj 953-6664-06-2.)

Napomena: Knjiga je prerađeni magistarski rad, objavljen u sklopu časopisa Muzeologija kojem je za broj 40 uz ISSN broj 0353-7552 dodijeljen i ISBN broj 953-6664-06-2.). Cjeloviti tekst knjige slobodno je dostupan kao nastavni materijal na:

· http://www.ffzg.hr/infoz/muzej/viz_dok.pdf

· http://www.mdc.hr/UserFiles/File/Muzeologija/muzeologija_40.pdf)

U radu se istražuje fenomen muzejske vizualne dokumentacije u digitalnom obliku, njena uloga u sklopu cjelokupne muzejske dokumentacije te mogućnosti njenog korištenja u muzejima i akademskoj zajednici, s ciljem opisivanja sadašnjeg stanja i ukazivanja na postojeće probleme te naznačivanja smjernica budućeg razvoja.  U prvom su poglavlju obrađeni ključni pojmovi i problemi vizualne dokumentacije u muzejima te njezina uloga u provođenju muzeoloških funkcija zaštite, istraživanja i komunikacije. Naglašavaju se promjene nekih njezinih odrednica i zadaća nastalih novim oblicima obrade, pohrane i distribucije u računalnom okruženju. Prikazane su i mogućnosti višestruko ponovljive uporabe muzejske vizualne dokumentacije u digitalnom obliku u muzejskome i akademskom okruženju. U drugom se poglavlju obrazlaže na koje načine određene posebnosti vizualne građe te njezina pojava u digitalnom obliku utječu na mogućnosti njezine dokumentacijske obrade, pristupa i korištenja. U trećem su poglavlju prikazani i kritički razmotreni standardi i smjernice važni za dokumentacijsku obradu vizualne građe te interoperabilnost vizualnih zbirki sa srodnim informacijskim resursima u kontekstu globalnoga informacijskog okruženja. U četvrtom poglavlju prikazuju se i uspoređuju neki najvažniji razvojni projekti relevantni za područje istraživanja, te se opisuje razvoj pilot-projekta digitalizacije i obrade vizualne dokumentacije na Katedri za muzeologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U petom su poglavlju naznačene perspektive razvoja i uporabe informacijskih sustava za upravljanje i distribuciju vizualne dokumentacije uz poseban osvrt na promjene koje su nastupile u mrežnom okruženju. 

U posebnom dodatku, strukturiranom u obliku priručnika, razmatraju se temeljna obilježja i postupci vezani uz obradu vizualnih sadržaja u digitalnom obliku. Cilj ovog dodatka bio je pružiti na jednom mjestu ključne preporučene postupke pri digitalizaciji, pohrani, nadzoru kvalitete te dugoročne zaštite i upravljanja vizualnom građom u digitalnom obliku.

A1)

1. Zlodi, Goran; Maroević, Ivo. Thesaurus as a tool for image indexing and retrieval in the field of cultural heritage. // Proceedings EC-VIP-MC 2003 / 4th EURASIP Conference focused on Video / Image Processing and Multimedia Communications / Grgić, Mislav; Grgić, Sonja (ur.). Zagreb : Faculty of Electrical Engineering and Computing, 2003. 513-519

The article deals with several topics related to image indexing and retrieval in the field of cultural heritage. Structured vocabularies play an important role in improving access to cultural heritage information, and thus this article reviews methods and findings in the establishment and development of thesauri for visual collections. As projects of automatic indexing of images in the field of cultural heritage still remain in the experimental phase, it is necessary to wait for the universally applicable algorithms developed for other disciplines to become available for usage in the museum community. In this way, the automatic indexing is bound to fundamentally change modes of access to visual material, but it is highly unlikely that it will replace indexing by controlled languages. Therefore, it is reasonable to expect that a textual and automatic indexing will be used together in co-ordination, as particular mutual corrective mechanisms. Although the primary purpose of a thesaurus is providing help in indexing and retrieval, the implementation of thesaurus in the specific computer system must provide an additional insight and help in understanding a particular field, providing the display of hierarchies and concept co-relations, as well as of terms’ definitions. A network access supported by thesaurus will enable the integration of different distributed digital collections of visual sources presenting increasingly important information source for the end-user, with the potential to be used in both the academic and broader community. 

2. Vujić, Žarka; Zlodi, Goran. The Virtual Museum in the School Library // Learning Society-Learning Organisation-Lifelong Learning, Proceedings of the 7th International BOBCATSS Symposium on Library and Information Science, Darmstadt: Fachhochschule Darmstadt, 1999, str. 496-503. 

Autori su u ovom prilogu progovorili o fenomenu virtualnih muzeja, kritički se osvrnuli na njegove definicije i predložili moguću tipologiju. Uz to su iznijeli solidnu osnovu za izgradnju ovog suvremenog oblika komuniciranja baštine u školskoj knjižnici kao središnjem informacijskom centru škole. Postavljena je teza kako oblikovanje virtualnog muzeja može znatno pripomoći razumijevanju baštine kao i upoznavanju s informacijskim tehnologijama. Valja naglasiti da je ovaj prilog imao karakter svojevrsne teoretske podloge za projekt koji je praktično izveden u konkretnoj osnovnoj školi u Hrvatskoj. Doprinos ovoga rada je u analizi primjene suvremene informatičke tehnologije u muzejskoj praksi, posebice u odnosu muzeja i škole.

3. Vujić, Žarka; Zlodi, Goran; Faletar, Sanjica; Ivetić, Helena. Access to Museum Objects and Information about Objects: the Zagreb Experience // ACCESS 2000: Intellectual Property vs. The Right to Knowledge? Proceedings of the 8th International BOBCATSS Symposium on Library and Information Science / Banke, Regine Johanne ; Holm, Christine Jesen (ur.). Copenhagen : Royal School of Library and Information Science, 2000, str. 153-160.   

Slijedeći suvremena stanovišta o muzejskoj zbirci kao skupu predmeta ali i informacija o predmetima provedeno je jedinstveno i cjelovito istraživanje pristupa u zagrebačkim umjetničkim muzejima i galerijama. Za tu prigodu razvijen je i opsežan upitnik koji su sudionici ispunjavali na terenu uz suradnju muzejskih profesionalaca. Potom je uslijedila analiza i interpretacija prikupljenih podataka koja je pokazala da su unatoč brojnim poteškoćama pojam i važnost pristupa već sasvim osviješteni u našoj muzejskoj zajednici i da se postupno razvijaju najsuvremeniji oblici pristupa u virtualnom okružju.

4. Zlodi, Goran. Information model of documentation and communication of the intangible cultural heritage and database implementation // Traditional crafts - a challenge for cultural tourism : international conference proceedings, Donja Stubica, 30th - 31st January 2008. / [editors Goranka Horjan, Aleš Gačnik] Gornja Stubica : The Museums of Hrvatsko zagorje, 2008. str. 77-82. ISBN: 978-953-265-029-7

Napomena: članak je objavljen i u zasebnim zbornicima na slovenskom jeziku (Informacijski model dokumentiranja in sporočanja nematerialne dediščine in implementacija baze podatkov) pod ISBN brojem 978-953-265-030-3 i hrvatskom jeziku (Informacijski model dokumentiranja i komunikacije nematerijalne baštine i implementacija baze podataka) jeziku pod ISBN brojem 978-953-265-027-3.

U radu se propituju teorijska ishodišta i ključni pojmovi vezani uz dokumentiranje i komuniciranje nematerijalne baštine. Analizirani su i  postojeći dokumentacijski standardi i smjernice te se utvrđuje njihova  neprimjerenost za dokumentiranje kompleksnih entiteta nematerijalne baštine poput znanja, vještina, vjerovanja, običaja i sl. U radu se zaključuje kako je pri oblikovanju podatkovnog modela, a zatim i pri implementaciji informacijskog sustava o nematerijalnoj baštini, ključno osigurati povezivost informacija o svim uključenim entitetima nematerijalne i povezane materijalne baštine te pripadajuće sekundarne dokumentacije. 

A2) 

5. Vujić, Žarka; Zlodi, Goran. AKM i muzejska zajednica u Hrvatskoj 1997-2006: odjeci, utjecaji, interakcije. // 10. seminar Arhivi, knjižnice i muzeji : Mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske strukture. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2007. 1-9  

6. Ivanović, Jozo; Zlodi, Goran. Cooperative National Project of Digitisation of Archival, Library and Museum Holdings “ Croatian Cultural Heritage” // The Future of Information Sciences: INFuture2007 - Digital Information and Heritage / Seljan, Sanja ; Stančić, Hrvoje (ur.).Zagreb : Odsjek za Informacijske znanosti, Filozofski fakultet Zagreb, 2007. Str. 188-199.

7. Vujić, Žarka; Zlodi, Goran. Opis na razini zbirke na primjeru Strossmayerove galerije u Zagrebu. // 7. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnost suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2004. 69-79 
[Dostupno na: http://dzs.ffzg.hr/text/Vujic_Zlodi_2003.htm]

8. Zlodi, Goran. Web kao mjesto pristupa distribuiranim digitalnim zbirkama vizualne građe // 6. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture / Willer, Mirna ; Katić, Tinka (ur.).Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2003. 92-108  

9. Zlodi, Goran. CIDOC-ove Međunarodne smjernice za podatke o muzejskom predmetu i Dublin Core : problemi i perspektive // Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture, 2001 / Willer Mirna ; Katić, Tinka (ur.). Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2001. 73-81 

10. Ivanović, Jozo; Katić, Tinka; Zlodi, Goran. FRBR & CIDOC-CRM : perspektive harmonizacije // 9. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture / Willer, Mirna ; Zenić, Ivana (ur.). Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2006. 66-78  

11. Zgaga, Višnja; Albaneže, Nikola; Zlodi, Goran. Računalna obrada donacije "Hrvatske slikarice rođene 19. stoljeću" dr. Josipa Kovačića // Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture / Willer, Mirna ; Katić, Tinka (ur.). Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2002. str. 150-158    

12. Tomorad, Mladen; Zlodi, Goran. Croato-Aegyptica Electronica - model obrade i analize staroegipatskih predmeta u muzejskim i privatnim zbirkama u Hrvatskoj : dokumentacijski i komunikacijski pristup. // Muzeologija. 41/42, (2004/2005), str. 218-239
Ocjena sveukupne znanstvene djelatnosti


Na temelju izloženog može se zaključiti da je znanstveni rad pristupnika značajno utjecao na razvitak informacijskih znanosti u Hrvatskoj, osobito u području uspostavljanja interoperabilnosti među podatkovnim modelima u široj baštinskoj zajednici. Najvažniji doprinos znanstvenog rada pristupnika svakako su predložene strategije i metode uspostavljanja interoperabilnosti koje omogućuju virtualno povezivanje informacija u širem baštinskom okruženju, uz istovremeno očuvanje informacijske raznolikosti i vrijednosti podataka. Na tim temeljima pristupnik predlaže i Višerazinski model uspostavljanja intreoperabilnosti te odgovarajuće metode integracije podataka u globalnom informacijskom okruženju.
Pristupnik je sudjelovao s referatom u radu dvadeset i dva znanstvena skupa, od kojih je petnaest međunarodnih održanih u zemlji i inozemstvu. Usavršavao se tijekom studijskih boravaka u Amsterdamu (Reinwardt Academie) i Grazu (Karl-Francens Universität i Technische Universität) te na radionicama koje prate Godišnje skupštine CIDOC-a - ICOM-ova Međunarodnog komiteta za dokumentaciju (St. Petersburg, 2003. i Zagreb, 2005.) te ima ukupno 12 znanstvenih radova - 4 znanstvenih radova (a1 radovi), objavljenih u časopisima s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama, prikazanih pod točkom od A1.1 do A1.4 te 8 znanstvenih radova (radovi a2) prikazanih u izvještaju pod točkom od A2.5 do A1.12. 


Pristupnik je u svome znanstvenim radovima i sudjelovanjima na skupovima, postigao vrlo zapažene rezultate, te se njegov doprinos na području informacijskih znanosti može ocijeniti kao značajan za znanstveni razvoj.

2. NASTAVNI RAD

Preddiplomska i diplomska nastava (predavanja, seminari, vježbe)

Pristupnik izvodi nastavu na kolegijima “Informacijska tehnologija u muzejima 1” i “Informacijska tehnologija u muzejima 2”, “Dokumentacija u muzejima 1”, “Dokumentacija u muzejima 2” i “Virtualni muzej”. Sudjelovao je i u izvođenju seminara na kolegiju “Uvod u muzeologiju”. Nastavne materijale priprema i u sustavu za učenje na daljinu – OMEGA.

Sudjelovao je u organizaciji i izvođenju terenske nastave u Hrvatskoj i inozemstvu (Beč, Graz, Ljubljana, Kobarid, Celje, Poreč). 
Poslijediplomska nastava

Pristupnik sudjeluje u izvođenju kolegija “Baština u okružju informacijskih tehnologija” na Poslijediplomskom studiju informacijskih znanosti.

Mentorstva


Pristupnik je bio mentor pri izradi četiri diplomske radnje i dva završna rada.  Dva rada objavio je u koautorstvu sa studentima.

Ocjena sveukupne nastavne djelatnosti


Pristupnik je postigao zapažene rezultate i u svojoj nastavnoj djelatnosti. Od 1999. godine sudjeluje je u izvođenju nastave na četiri predmeta na preddiplomskom i diplomskom studiju. Pristupnik sudjeluje u izvođenju nastave na poslijediplomskom studiju. Bio je mentor pri izradi četiri diplomska rada i dva završna rada, a koji su svi uspješno obranjenji. 
3.  STRUČNI RAD

Stručni radovi

1. Zlodi, Goran. Muzejska komunikacija u novom okruženju : web-stranica Etnografske zbirke Samoborskog muzeja. // Etnološka istraživanja. 7 (2001) ; 103-109

2. Vujić, Žarka; Zlodi, Goran. Nova tehnologija i pristup muzejskim zbirkama: iskustvo zagrebačkih umjetničkih muzeja i galerija. // Informatica museologica. 31 (2000) , 1-2; 25-31

3. Vlatković, Aleksandra. Zlodi, Goran. Priručnik za nadzor nazivlja. Zagreb : Link2, 2005. [Dostupno na:  www.mdc.hr/UserFiles/File/informatizacija/Nazivlje_prirucnik.pdf]

4. Nacionalni program digitalizacije arhivske, knjižnične i muzejske građe / Radna grupa za digitalizaciju arhivske, knjižnične i muzejske građe Ministarstva culture Republike Hrvatske. Zagreb : Ministarstvo kulture Republike Hrvatske,  2006. [citirano: 2007-01-09] Dostupno na: http://daz.hr/bastina/NacionalniProgramDigitalizacije.pdf

5. Smjernice za odabir formata datoteka za pohranu i korištenje (radni nacrt) / Radna skupina RG-3. Zagreb : Ministarstvo kulture RH, 2007. [Dostupno na: http://www.kultura.hr/hr/content/download/597/7937/file/smjernice_formati.pdf]

6. Zlodi, Goran; Bregović, Antica. Primjena programa M++ Prirodoslovlje u vođenju muzejske dokumentacije Entomološkog odjela GMV. Zagreb : HAZU, 2008. (Rad u tisku)
Ocjena stručne djelatnosti


Pristupnik od 2005. sudjeluje u radu tehničkog odbora ISO - TO 46, Bibliotekarstvo, dokumentacija i informacije, Hrvatskog zavoda za norme. U sklopu rada na tehničkom odboru sudjelovao u prihvaćanju međunarodnih normi te u prijevodu stručnog nazivlja iz područja informacijske i računalne znanosti te muzeologije za normu nHRN ISO 5127 : Informacije i dokumentacija – Rječnik (ISO 5127:2001): nacrt hrvatske norme. 2. izdanje. // Hrvatski zavod za norme, 2007. Str. 1-148. [Dostupno na: http://www.hzn.hr/pdf/nHRN_ISO5127.pdf]

Sudjeluje u radu CIDOC-a - Međunarodnog komiteta za dokumentaciju ICOM-a. S dr. sc. Žarkom Vujić preveo Međunarodne smjernice za podatke o muzejskom predmetu: CIDOC-ove podatkovne kategorije. // Vijesti muzealaca i konzervatora, 1-4(1999). Na CIDOC-ovoj konferenciji u St. Petersburgu 2003. godine održao izlaganje: Vujić, Ž.; Zlodi, G. “Collection Level Description: Strossmayer Gallery of Old Masters Example”, CIDOC Conference. St. Petersburg, Russia. 1 - September 5, 2003 Electronic potential of a museum: stimuli and restrictons, achievements and problems Theses of reports of XXX internationanl conference CIDOC/ADIT-2003 str. 94-95 (abstract)).

Sudjeluje u radu CEICOM-a - Skupine za Središnju Europu ICOM-a kroz sljedeća izlaganja: Franulić, M; Zlodi, G.: “Reflections on Informatics in Croatian Museums in the 90ies” CEICOM, Velenje, 2001 (Dostupno na: http://www.ace.hu/ceicom/fprogram_2001.html) i Zlodi, G.  “Image databases in museums and museology studies: toward online access to distributed visual collections at museums and universities” CEICOM, Leipzig, 2002.

Od 2005. godine pristupnik je član radne grupe za digitalizaciju arhivske, knjižnične i muzejske građe Ministarstva kulture Republike Hrvatske, a od 2007. član Ureda za digitalizaciju hrvatske kulturne baštine.

Pristupnik je surađivao na Projektu primjene informacijske tehnologije “Croato-Aegyptica Electronica” voditelja dr. sc. Mladena Tomorada (od 2004 do 2007.), a zamjenik voditelja InfoLaba – Informatičkog laboratorija Odsjeka za informacijske znanosti bio je od 2002. do 2007. godine.

Sudjelovanje na radionicama Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu u svojstvu predavača: Radionica Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu (voditelj dr. sc. Hrvoje Stančić) – Zlodi, Goran: “Metapodaci za pristup i zaštitu elektroničkog gradiva nakon digitalizacije” (Filozofski fakultet u Zagrebu, 20. prosinca 2006.); Radionica “Digitalizacija i organizacija digitalnih arhiva”  u organizaciji Arhiva Vojvodine i Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu (voditelj dr. sc. Hrvoje Stančić) – Zlodi, Goran: “Metapodaci za pristup i zaštitu elektroničkog gradiva nakon digitalizacije” (Arhiv Vojvodine, 25. travnja 2007.)

Sudjelovanje na radionicama u sklopu seminara Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture u svosjvu suvoditelja i predavača: Dublin Core. Voditelji:  Mirna Willer i Goran Zlodi 1999.; Digitalizacija građe. Voditelji: Badurina, Boris; Baričević, Zvonimir; Dragija, Martina; Golub, Koraljka; Zlodi, Goran. (Rovinj, 2000); Opis zbirki / Collection Description. Voditelji: Goran Zlodi, Gordon Dunsire (Poreč, 2003.); Opis zbirki / Collection Description. Voditelji: Gordon Dunsire, Tinka Katić, Goran Zlodi (Poreč, 2004.) ; Inventarizacija u muzejima. Voditelji: Dora Bošković, Dubravka Osrečki Jakelić, Goran Zlodi (Poreč, 2005.); Opis na razini zbirke: sadržajna analiza II / Collection Level Description: Subject Analysis II. Voditelji: Gordon Dunsire, Mirna Willer, Goran Zlodi (Poreč, 2006.); Taksonomije vs folksonomije: nadzor pristupnica u zajedničkom informacijskom okruženju. Voditelji: J. Ivanović, Ž. Radovinović, K. Zauder, M. Willer i G. Zlodi (Poreč, 2007.)
U sklopu informatizacije Hrvatske mreže muzeja kao suvoditelj (uz muzejsku savjetnicu Vladimiru Pavić) i glavni predavač sudjeluje u radu radionica / seminara o računalnoj obradi muzejske dokumentacije: Obrada građe svih zbirki, primarna i sekundarna dokumentacija  (Zagreb, Muzejski dokumentacijski centar, 1.10. 2007.); Osnove obrade građe u programu M++ za početnike :  primarna i sekundarna dokumentacija (Zagreb, MDC, 14.06. 2007.); Statistika i dokumentiranje skupina i kompleta muzejskih predmeta (Zagreb, MDC, 25.05.2007.); Obrada prirodoslovne građe  (Zagreb, MDC, 11.05.2007.); Nadzor nazivlja (Zagreb, MDC, 20.04.2007.); Obrada podataka u bazama sekundarne dokumentacije  (Zagreb, MDC, 30.03.2007.); Dokumentacijska obrada građe etnografskih zbirki (Zagreb, MDC, 09.02.2007.); Dokumentacijska obrada građe umjetničkih zbirki (Zagreb, MDC, 02.02.2007.); Dokumentacijska obrada građe arheoloških zbirki (Zagreb, MDC, 26.01.2007.); Dokumentacijska obrada građe povijesnih zbirki (Zagreb, MDC, 19.01.2007.); Dokumentacijska obrada sekundarne muzejske dokumentacije (Zagreb, MDC, 25. 09.2006.); Dokumentacijska obrada umjetničke građe  (Zagreb, MDC, 15.02.2006.); Dokumentacijska obrada povijesne građe  (Zagreb, MDC, 08.02.2006.); Dokumentacijska obrada arheološke građe (Zagreb, MDC, 01.02.2006.); Dokumentacijska obrada etnografske građe (Zagreb, MDC, 25.01. 2006.)

U sklopu koordinacijske i edukacijske djelatnosti Ureda za digitalizaciju hrvatske kulturne baštine Ministarstva kulture RH sudjeluje s izlaganjima na sljedećim seminarima: Zlodi, Goran. Nacionalni program digitalizacije u usporedbi s europskim iskustvima (Split, Državni arhiv, 15. studenog 2006.); Zlodi, Goran. Nacionalni program digitalizacije u usporedbi s europskim iskustvima (Pazin, 29. ožujka 2007.) Zlodi, Goran. Nacionalni program digitalizacije u usporedbi s europskim iskustvima (Zagreb, Nacionalna i sveučilišna knjižnica, 23. svibnja 2007.); CSSU modul IX.4 Norme i postupci u digitalizaciji (Zagreb, Hrvatski državni arhiv,  10. rujna 2007.); CSSU modul IX.4 Zaštita i dugoročno očuvanje digitalnih sadržaja i usluga (Zagreb, NSK,  10. listopada 2007.); CSSU modul IX.4 Norme i postupci u digitalizaciji (Zagreb, Hrvatski državni arhiv,  2. rujna 2008.)

Ocjena stručne djelatnosti

Pristupnik sudjeluje u radu dva međunarodna stručna tijela (CIDOC i CEICOM) te radu tehničkog odbora ISO - TO 46, Bibliotekarstvo, dokumentacija i informacije, Hrvatskog zavoda za norme.  Pristupnik aktivno sudjeluje u stručnom životu muzejske i šire baštinske zajednice te svojim široki spektar djelovanja, koji uključuje edukaciju, savjetovanje, prijevode i uspostavljanja stručnih smjernica i normi, snažno doprinosi uspostavljanju i unaprjeđivanju strukovnih standarda.

ZAKLJUČAK, MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

STRUČNOG POVJERENSTVA


Temeljem izloženog Stručno povjerenstvo zaključuje da pristupnik dr.sc. Goran Zlodi, viši asistent ispunjava sve propisane uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane zakonom i statutom visokog učilišta na Katedri za muzeologiju na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Budući da se prvi puta izabire u znanstveno nastavno zvanje, obavezan je održati nastupno predavanje pred nastavnicima i studentima visokog učilišta koje je raspisalo natječaj, a prema Odluci o obliku i načinu provedbe nastupnog predavanja za izbor u znanstveno-nastavna zvanja na Sveučilištu u Zagrebu.

O b r a z l o ž e n j e

Dr. sc. Goran Zlodi, pristupnik u ovom postupku udovoljava: 

(1) Odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN123/03) i Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 105/04, 174/04, 46/07) jer ispunjava sljedeće uvjete:  

a) Ima znanstveni stupanj doktora znanosti koji je stekao na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

b) U nastavno zvanje višeg asistenta izabran je 2007. godine.

c) Ima ukupno 12 znanstvenih radova:

· 4 znanstvenih radova (a1 radovi), objavljenih u časopisima s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama. Radovi su prikazani u izvještaju pod točkom od A1.1 do A1.4.

· 8 znanstvenih radova (radovi a2). Radovi su prikazani u izvještaju pod točkom od A2.5 do A1.12. 
d)   Ima pozitivno ocijenjenu nastavu i stručnu djelatnost

(2) Uvjetima koje propisuje Rektorski zbor (potrebna su najmanje 2 uvjeta):

a) Pristupnik je sudjelovao u izvođenju nastave na preddiplomskoj i dodiplomskoj nastavi (kolegiji “Informacijska tehnologija u muzejima 1” i “Informacijska tehnologija u muzejima 2”, “Dokumentacija u muzejima 1”, “Dokumentacija u muzejima 2”) te na poslijediplomskom studiju Odsjeka za informacijske znanosti Filozofsog fakulteta u Zagrebu (kolegij “Baština u okružju informacijskih tehnologija”). Trenutno radi na znanstveno istraživačkom projektu “Istraživanje korisnika baštine”.  

b) Pristupnik je sudjelovao s referatom na dvadeset i dva znanstvena skupa, od kojih je petnaest međunarodnih održanih u zemlji i inozemstvu. 

c) Pristupnik je bio mentor pri izradi 4 diplomske radnje te dva završna rada. Dva rada objavio je u koautorstvu sa studentima. 

d) Znanstveno se usavršavao na inozemim sveučilištima - tjedan dana u Grazu Grazu (Karl-Francens Universität i Technische Universität) i tjedan dana u Amsterdamu (Reinwardt Academie)
(3) Prema odredbama Zakona o visokim učilištima, čl. 74. st. 1 potrebno je da dr. sc. Goran Zlodi još održi nastupno predavanje pred nastavnicima i studentima visokog učilišta koje je raspisalo natječaj, a prema Odluci o obliku i načinu provedbe nastupnog predavanja za izbor u znanstveno-nastavna zvanja na Sveučilištu u Zagrebu na Katedri za muzeologiju Odsjeka za informacijske znanosti.


Na temelju svega izloženog, može se zaključiti da dr. sc. Goran Zlodi udovoljava svim Zakonom propisanim uvjetima, te stoga predlažemo da Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, nakon što uspješno održi nastupno predavanje, izabere dr. sc. Gorana Zlodija u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, na Odsjeku za informacijske znanosti, Katedra za muzeologiju.

Članovi Stručnog povjerenstva:

1. __________________________________

Dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

2. __________________________________

Dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

3. __________________________________

Dr. sc. Mirna Willer, izv. prof.
Zagreb, 20. prosinca 2008.

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.

dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u miru

dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.
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Predmet:
Izvješće Stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i ispunjavanju uvjeta za radno mjesto docenta


Kandidat  Sonja Špiranec
Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 18.. prosinca 2008. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u  znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Odsjeku za informacijske znanosti.

Na natječaj koji je raspisalo Sveučilište u Zagrebu, za popunu razvojnih radnih mjesta, a koji je objavljen u Narodnim novinama 23. 12. 2008. br. 151 prijavila se kao jedini kandidat dr. sc. Sonja Špiranec. 

Temeljem zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/2003), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005), Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske (NN 129/2005) te uvidom u dokumentaciju koju je priložio kandidat uz svoju prijavu na natječaj ovo Povjerenstvo podnosi sljedeće

IZVJEŠĆE
I. ŽIVOTOPIS  PRISTUPNICE
a) osobni podaci i školovanje

Sonja Špiranec rođena je 30. siječnja 1974. godine u Düsseldorfu, SR Njemačka. Državljanka je Republike Hrvatske, po narodnosti Hrvatica. Osnovnu i srednju školu završila je u Zagrebu, a na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je informatologiju i njemački jezik i književnost. Tijekom studija pristupnica je kao izvrsna studentica bila dobitnica stipendije Njemačkog instituta za knjižničarstvo (Deutsches Bibliotheksinstitut: DBI) za jednomjesečno istraživanje i stručno usavršavanje u Sveučilišnoj knjižnici Karlsruhe. 

Magistrirala je 2005. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u području informacijskih znanosti obranivši radnju pod naslovom Obrazovanje korisnika u visokoškolskim knjižnicama: novi pristupi u mrežnom okruženju, a doktorirala 2007. godine s temom Model organizacije informacija u elektroničkoj obrazovnoj okolini pod mentorstvom prof.dr.sc. Jadranke Lasić-Lazić. Aktivno se, u govoru i pismu, služi engleskim i njemačkim jezikom. Registrirana je u registru znanstvenih istraživača u Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa pod brojem 265091.
Dosad je izlagala na dvadesetak znanstvenih domaćih i međunarodnih konferencija i radionica, održala panel s međunarodnim izlagačima, sudjelovala u pripremi i recenziji UNESCO-ove regionalne strategije. Samostalno i u koautorstvu objavila je 17 radova u zbornicima s međunarodnim uredništvom i međunarodnom recenzijom te nekoliko radova u domaćim časopisima. 

b) posao 

Nakon diplome, 1998., zapošljava se u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu, a 2004. na mjestu znanstvenog novaka na projektu prof.dr.sc.J. Lasić-Lazić pod nazivom Organizacija informacija i znanja u elektroničkoj obrazovnoj okolini. Surađuje na međunarodnim i nacionalnim projektima te u izvođenju nastave na dodiplomskom i diplomskom studiju informacijskih znanosti. 

c) stručno usavršavanje, znanstveni stupnjevi

Tijekom godina kao znanstveni novak kontinuirano se usavršavala u struci u zemlji i inozemstvu sudjelujući na brojnim međunarodnim skupovima, radionicama i savjetovanjima. 

II. ZNANSTVENA I  NASTAVNA DJELATNOST

Znanstveni rad

Znanstveni interesi kandidatkinje usmjereni su prema preispitivanju paradigmi učenja koje se mijenjaju u novim informacijskim okruženjima. Već deset godina sustavno istražuje razne aspekte informacijske pismenosti što joj je osiguralo prepoznatljivost u međunarodnoj znanstvenoj zajednici. Također je zanimaju šira pitanja korištenja tehnologije u obrazovnim procesima, osobito s gledišta mogućnosti i dosega indeksiranja informacijskih izvora što je problematizirala prvo u magistarskom, a potom i u doktorskom radu. Ukupno gledajući, dosadašnji istraživačka djelatnost pristupnice predstavlja prije svega jedinstveno znanstveno pristupanje širim područjima organizacije znanja, pretraživanja i informacijskog ponašanja koje stavlja u izravan suodnos sa spoznajnim aparatom drugih znanosti, te takvim interdisciplinarnim analizama dolazi do vrijednih spoznaja i rezultata. 

Pristupnica je od 2001.- 2008. godine sudjelovala u nekoliko  znanstvenoistraživačkih projekata:  

Projekti Ministarstva znanosti i tehnologije: Portal hrvatskih znanstvenika, Organizacija informacija i znanja u elektroničkom obrazovnom okruženju, te Organizacija, upravljanje i razmjena znanja u elektroničkom obrazovnom okruženju. 
Iz svega navedenog vidljivo je da je riječ o pristupnici koja prati međunarodna kretanja u području, aktivno djeluje u međunarodnoj i domaćoj istraživačkoj zajednici  i u svojim radovima primjenjuje i promiče metode suvremenih informacijskih znanosti.

A. Doktorska disertacija
Rad naslovljen Model organizacije informacija u elektroničkoj obrazovnoj okolini usmjeren je na stvaranje multidisciplinarne teorijske matrice koja obuhvaća nekolicinu područja i disciplina, poput pedagogije, informatike i obrazovnih tehnologija te informacijskih znanosti u svrhu rješavanja problematike organizacije informacija u novim obrazovnim okruženjima. Uz uporabljivu razradu terminološkog aparata, kandidatkinja je ovdje ponudila i vrlo vrijedne modele usmjerene na rasvjetljavanje suodnosa informacijskih i obrazovnih okolina istovremeno ukazujući na infrastrukturnu poziciju informacijskih ustanova u elektroničkom obrazovnom okruženju.
Disertacija Sonje Špiranec predstavlja prije svega jedinstveno znanstveno pristupanje širem području organizacije znanja, te metodološko osmišljeno i teorijski potkrijepljeno smještanje specifičnih pitanja iz užeg područja u multidisciplinarni kontekst. Uz to, kandidatkinja je teoretski pristupila pitanjima organizacije obrazovne građe koja nastaje u digitalnom obliku, stavljajući ih u izravan suodnos sa spoznajnim aparatom šireg područja informacijskih znanosti. Kandidatkinja je svojim istraživanjem ponudila strukturni i djelatni okvir za uspostavu modela organizacije informacija u elektroničkom obrazovnom okruženju. Ponuđeni  model ukazuje na središnju funkcionalnu, strukturnu i razvojnu poziciju metapodataka Njihova se razvojna dimenzija prije svega ogleda u stvaranju ontološkog sloja koji osigurava pristup na razini komponenata, inteligentnije pretraživanje, iskazuje bogatiju semantiku te osigurava razvoj prema naprednijem razvojnom stupnju weba, tzv. Semantičkom webu.

B. Magistarski rad

Rad je na teorijskoj i empirijskoj razini posvećen obrazovanju korisnika knjižnica visokog obrazovanja koje su, uz školske, najizravnije okrenute podršci odgojno-obrazovnih procesa matičnih ustanova. U radu se govori o prevladavajućim teorijskim paradigmama obrazovanja, koje po svojoj naravi uvećavaju ulogu knjižnice u obrazovnim procesima, ali se također mogu prenijeti na obrasce obrazovnih aktivnosti u knjižnicama. Stoga se rad osvrće na suvremene odrednice preobrazbe obrazovanja u knjižnicama, koju je moguće tumačiti kroz koncept informacijske pismenosti kao novog sadržajnog i koncepcijskog određenja edukacije korisnika. Također se ispituje stanje obrazovanja korisnika visokoškolskih knjižnica u Hrvatskoj u odnosu na analizirane pravce u svijetu, te donosi zaključak u obliku modela edukacije koji može poslužiti kao okosnica obrazovnih programa  u knjižnicama u Hrvatskoj.
C. Objavljeni znanstveni i stručni radovi

Pristupnica je uz prijavu na natječaj dostavila dokumentaciju o znanstvenom, stručnom i nastavnom radu te priložila objavljene radove razvrstane u kategoriju radova a1 i a2, te ostalih radova. U nastavku su raščlanjeni i vrednovani znanstveni radovi (a1 i a2) koji pristupnicu prema mišljenju ovoga povjerenstva kvalificiraju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

Radovi relevantni za izbor u znanstveno – nastavno zvanje znanstvenog suradnika

Znanstveni radovi u kategoriji a1

Radovi u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama s međunarodnim uredništvom i recenzentima
1. Špiranec, Sonja. Informationskompetenz als ein Ziel der Bildungs- und Kulturpolitik in Kroatien. // Stabilitaet in Suedosteuropa: eine Herausforderung fuer die Informationsvermittlung / Olaf Hamann (ur.). Berlin : Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz, 2008. Str. 95-100. (međunarodna recenzija, indeksirano u bazi LISA)

U radu se informacijska pismenost promatra i analizira u odnosu na stanje obrazovnih  sustava, tradicije u knjižničarstvu, socijalnog  i tehnološkog okvira. S takvih se gledišta  informacijska pismenost analizira u hrvatskom kontekstu. Ovo je rad s kojim se kandidatkinja potvrdila i izvan hrvatske zajednice. Poseban doprinos autorice u skladu sa strategijom Europske komisije o uvođenju „inicijative za e-učenje“ bio je i pokazati dobre primjere i inovativne pristupe i načine korištenja ICT-a. Autorica je tim radom, posebno u knjižničnoj zajednici, otvorila pitanja i pokrenula angažiranje knjižničara u promicanju aktivnog europskog građanstva.  

2. Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Web 2.0 and the Semantic Web: new horizons for Education // Proceedings of the 31th international conference Mipro 2008 / Čičin-Šain, Marina ; Turčić Prstačić, Ivana ; Sluganović, Ivanka ; Uroda, Ivan (ur.). Rijeka : Mipro, 2008. Str. 31-35. (rad ima međunarodnu recenziju i tiskan je u zborniku s međunarodnim uredništvom)
Rad pojašnjava koncepte Web 2.0 i Semantičkog Weba, razloge njihovog ulaska u informacijsku domenu, te njihov utjecaj na obrazovno okruženje. Sam koncept suradničkog okruženja ili Weba 2.0 promijenio je pristup i način korištenja web prostora, dok je pretpostavka Semantičkog weba uklanjanje nedostataka koje korisnici osjećaju prilikom njegovog korištenja. Oba koncepta pružaju mogućnosti restrukturiranja informacijskog prostora. S obzirom da su nove pedagoške paradigme temeljene na premisama konstantne interakcije s kompleksnim informacijskim okruženjem, Web 2.0 i Semantički web mogu značajno poboljšati obrazovni proces. Doprinos ovog rada, pored pojašnjavanja i definiranja koncepata, je i u prikazu konkretnih scenarija Obrazovanja 2.0 u Obrazovnog semantičkog weba. Odjek rada i autorice u hrvatskom okruženju bio je vrlo značajan posebno u segmentu razvoja obrazovnih programa za upoznavanje ravnatelja škola i drugog upravljačkog osoblja s mogućnostima  i prikazom konkretnih scenarija Obrazovanja 2.0. Posebno naglašavam važnost mladih znanstvenika u angažiranju u vlastitoj zajednici i promoviranju ICT-a kao i socijalnih posljedica promjena u obrazovanju pod utjecajem Interneta. Ova konferencija, za našu obrazovnu zajednicu vrlo je važna i ona je mogućnost da se pokažu dobri primjeri i djeluje na globalnoj razini promoviranja ICT-a i promjena njenim korištenjem. Na samoj konferenciji rad je imamo veliki odjek, a sama rasprava ukazala je na potrebu i posebno važnost obrazovanja onih koji rade na opismenjavanju drugih, odabiru programa te samoga razvoja standardiziranih metoda procjene njihove korisnosti u vlastitoj sredini.

3. Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Lazić, Nikolaj. Usage of Distance and Blended Learning in Educating School Librarians // Cyberspace, D-world, E-learning: Giving Libraries and Schools the Cutting Edge. Taipei : National Taiwan Normal University, 2007. (indeksirano u bazi AIRITI)
Rad prikazuje transformaciju tradicionalnog obrazovnog okruženja (okrenutog prema profesoru) u hibridno obrazovno okruženje (okrenuto prema studentu). Za postizanje navedenog predloženi su otvoreni sustavi upravljanja učenjem, a kao primjer korišten je sustav Moodle. Posebna pažnja posvećena je prednostima i manama korištenja ovog alata u obrazovanju informacijskih stručnjaka. Istraženo je pomažu li nove tehnologije u motivaciji studenata i svladavanju nužnih vještina i znanja. Naglasak je stavljena na svladavanje temeljnih vještina odnosno kurikularne jezgre, za čije je svladavanje potrebna puno veća motivacija studenata. Istraživanje je temeljeno na anketama i intervjuima sa studentima Odsjeka za informacijske znanosti, Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Doprinos autorice je u postavljanju minimuma znanja potrebnog za temeljnu informacijsku pismenost te optimalni način kontinuiranog obrazovanja knjižničara o korištenju informacijskih i komunikacijskih tehnologija. Rad je potaknuo raspravu o potrebi regionalnih i specijaliziranih konferencija i radionica na kojima bi se raspravljalo i pokazalo dobre primjere prakse i tako promovirala potreba informacijskog opismenjivanja kroz programe edukacije u knjižnicama.

4. Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Pavlina, Krešimir. Virtual Worlds: Heritage and Educational Challenge // InFuture2007: Digital information and heritage / Seljan, S; Stančić, H.  (ur.). Zagreb : Odsjek za informacijske znanosti, Filozofski fakultet, Sveučilište u Zagrebu, 2007. Str. 413-423. (međunarodna recenzija, međunarodno uredništvo) 

Rad daje pregled razvoja i suvremenih trendova na području virtualnih svjetova. U radu je naglasak stavljen na virtualne svjetove koji omogućavaju stvaranje socijalnih mreža, posebice na virtualni svijet Second Life i mogućnosti njegove primjene u svrhe očuvanja kulturne baštine i obrazovanja. U radu je prikazan i razvoj virtualne obrazovne okoline Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Rad je nastao na rezultatima znanstvenoga istraživanja na znanstvenom projektu. Doprinos autorice ogleda se u modelima primjene u svrhu očuvanja kulturne baštine i njenog uključivanja u obrazovanje. Izazov u tome autorica vidi u oblikovanju obrazovnog sustava i procesa kao nužnosti za zadovoljavanje potreba pojedinca i društva u trenutku kada obrazovni proces bude gotov, a ne kada on počinje.
5. Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Zauder, Krešimir. Collaborative Tagging: Providing User Created Organizational Structure for Web 2.0 // InFuture2007: Digital information and heritage / Seljan, S; Stančić, H.  (ur.). Zagreb: Odsjek za informacijske znanosti, Filozofski fakultet, Sveučilište u Zagrebu, 2007. Str. 193-203. (međunarodna recenzija, međunarodno uredništvo)
Zbog svoje mogućnosti korisničkog stvaranja i organizacije sadržaja, Web 2.0 je uvelike promijenio način pristupa i korištenja web okruženja. Rad pruža pregled postupaka i metoda koji će korisniku olakšati organizaciju sadržaja u Web 2.0 okruženju. Kao temeljni alat prikazuje se proces suradničkog označivanja, s njegovim prednostima i manama. Pružena je i usporedba s tradicionalnim bibliotečnim alatima za označivanje, te predloženi postupci za njihovo povezivanje. Doprinos autorice je u usporedbi i rezultatima istraživanja tradicionalnih bibliotečnih pomagala i postupcima njihova iskorištavanja u novom okruženju.

6. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela; Žunić, Sanja. Discipline-related information behaviour research: educational policy implications // MIPRO 2007, May 21-25, Opatija. Proceedings. Computers in Education. / Čičin-Šain, Marina ; Turčić Prstačić, Ivana ; Sluganović, Ivanka (ur.). Rijeka : Hrvatska udruga za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, elektroniku i mikroelektroniku-MIPRO, 2007. Str. 21-26. (međunarodna recenzija i međunarodno uredništvo)
Rad se bavi informacijskim ponašanjem i sve sofisticiranijim informacijskim izvorima, tehnološkom razvoju i sve zahtjevnijem informacijskom okruženju. Ključni element istraživanja informacijskog ponašanja primjenjuje se na oblikovanje strategija informacijske pismenosti. Upravo su one od presudne važnosti u visokoškolskom obrazovnom sustavu, gdje studenti imaju priliku primijeniti i poboljšati svoja informacijska ponašanja u specifičnom kontekstu različitih disciplina i struka. Cilj rada je naglasiti važnost istraživanja informacijskog ponašanja u kontekstu novih paradigmi obrazovanja. Doprinos rada je upravo u promicanju činjenice kako je informacijsko ponašanje i pismenost potrebno vezati uz određeno područje, te je sukladno tome potrebno i izgraditi različite strategije informacijskog opismenjavanja studenata prema disciplini čija znanja i vještine usvajaju. Istražujući uzorke informacijskog ponašanja studenata iz različitih disciplina, elektrotehnika i računarstvo s jedne strane i društveno-humanističke znanosti s druge strane, radom se nastoji ukazati na nužnost stvaranja obrazovne politike i strategije koje će služiti kao potpora provođenju obrazovnih reformi, ali i povećati kvalitetu učenja.

7. Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Zauder, Krešimir. Where are the library and information professionals in e-learning // Innovation for the European Era / Epelboin, Yves. Desnos, Jean-François (ur.). Grenoble : EUNIS, 2007. 
Polazeći od pretpostavke kako su knjižnice središnjica obrazovnog sustava i akademskih ustanova, rad istražuje povezanost elektroničkih obrazovnih okruženja i samih knjižnica. S obzirom na prilično lošu situaciju u Hrvatskoj, odnosno funkcioniranje knjižnica izvan virtualnih obrazovnih prostora, u radu se pružaju osnovne smjernice za povezivanje tih prostora, te uspješno funkcioniranje knjižnica u suradničkom okruženju.
8. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Information Seeking Behaviour as a Conceptual Framework for Building Learning Object Repositories // Proceedings of the 29th International Conference MIPRO 2006 / Čičin-Šajn, Marina. Turčić Prstačić, Ivana. Sluganović, Ivanka. (ur.). Rijeka : Hrvatska udruga za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, 2006. Str. 54-59.
(međunarodna recenzija i međunarodno uredništvo)
U radu se analiziraju obrazovni sadržaju u  mnoštvo obrazovnih repozitorija dostupnih preko Weba. Ukazuje se na probleme pristupa i integracije ovog bogatstva izvora u vlastitu obrazovnu praksu. Kao jedno od rješenja predlaže se istraživanje potreba i ponašanja prilikom traženja informacija, samih nastavnika, ali i studenata. Takva znanja pomoći će u oblikovanju sustava koji će adekvatnije odgovoriti na stvarne potrebe. Kao potvrdu navedenog autorice se provele istraživanje među hrvatskim nastavnicima, istražujući njihove stavove i korištenje elektroničkih obrazovnih izvora. Temeljem prikupljenih rezultata stvorene su preporuke za stvaranje obrazovnih izvora kao jedno od polazišta za stvaranje nacionalne obrazovne infrastrukture.

Rad je vrlo važan na obrazovnu zajednicu i doprinos autorice treba posebno istaknuti na radu promoviranja i oblikovanja ideje sustava koji će adekvatno odgovoriti na potrebe i mogućnosti  korištenja e-obrazovnih izvora.
9. Seljan, Sanja; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Lasić-Lazić, Jadranka. CALL (Computer-Assisted Language Learning) and Distance Learning // Proceedings of the 29th International convention MIPRO 2006 / Čičin-Šajn, Marina. Turčić Prstačić, Ivana. Sluganović, Ivanka. (ur.). Rijeka : Hrvatska udruga za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, 2006. Str. 145-151.

Primjena računala u nastavi jezika (eng. Computer-Assisted Language Learning, CALL) izrasla je na raskrsnici putova primjene tehnologije i učenja jezika, odgovarajući na potrebe ljudi, industrije i edukacije, na kulturološke potrebe, područje zabave i obrazovanja. Sustave za učenje na daljinu omogućuju isporuku nastavnog sadržaja na različitim lokacijama pod jednakim uvjetima, nudeći studentima najrazličitije tekstove, multimedijske prezentacije koje uključuju zvuk, sliku i tekst, video isječke, interaktivne testove, itd. Doprinos ovoga rada jest u povezivanju sustava za učenje na daljinu Omega i kolegija primjene računala u nastavi jezika. Prikazani su novih oblici komunikacije uz primjenu novih tehnologija koji nudi mnoštvo mogućnosti, ali i traži reorganizaciju nastavnog rada, timski rad, dodatno obrazovanje nastavnika i nove oblike komunikacije sa studentima. Usvajanje novih vještina i znanja uz primjenu novih tehnologija kao komplementarnog alata tradicionalnim metodama uz nezamjenjivu ulogu nastavnika omogućava i personalizaciju sustava ovisno o razini jezičnog znanja. E-okruženje omogućuje i razmjenu multimedijskih dokumenata putem sustava za e-učenje na svim razinama učenja jezika.

10. Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Klindžić, Jasmin. Using Open source Learning Management System for educating information professionals // Current Developments in Technology-Assisted Education / Mendez-Vilas, Antonio. (ur.). Badajoz : Formatex, 2006. Str. 88-92 (indeksirano u DOIS)
Rad analizira i definira niz međunarodnih trendova u visokoškolskom obrazovnom sustavu, kao i globalne trendove cijeloživotnog obrazovanja, te ih smješta u kontekst elektroničkog obrazovnog okruženja. Raspravljaju se koncepti učenja na daljinu i mješovitog tzv. hibridnog učenja s posebnim osvrtom na implementaciju takvog oblika učenja u društveno humanističkim znanostima. Korištenjem sustava za upravljanje učenjem (Mooodle) stvara se dobar temelj za prelazak na učenje okrenuto studentu.

 Doprinos autorice je u sagledavanju promjena i omogućavanju ICT-a za samoučenja i samoispitivanja. 

11. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Information literacy: the backbone of curricular school reforms in Croatia // The multiple faces of literacy: reading, knowing, doing / Bela Martus, Ana (ur.). Lisabon : IASL, 2006. (međunarodna recenzija, međunarodno uredništvo, indeksirano u LISA)
Rad istražuje kako se nova informacijska i obrazovna okruženja grade u Hrvatskoj i je li informacijska pismenost sastavni dio njenih službenih strategija i reformskih nastojanja. Cilj transformacija je obrazovni sektor, koji nastoji modificirati svoj kurikulum na različitim stupnjevima, ali i rekonceptualizirati pedagoške procese s posebnim fokusom na poboljšanje kvalitete učenja i stvaranje okruženja okrenutog prema učeniku. Autori istražuju percepciju informacijske pismenosti u hrvatskom školskom sustavu, posebice u odnosu na računalnu pismenost, te trenutni utjecaj knjižnica na stvaranje konstruktivističkih učionica. Doprinos autorice je i u teorijskom i praktičnom smislu jer je napravila niz modela za strategiju koja obuhvaća aktivnosti u trajanju od deset godina koliko će trebati novim generacijama učenika  da izađu iz škole, a stalno imajući na umu društvo kakvo će biti tada, na kraju ciklusa. Rad je imamo i poseban odjek u međunarodnoj knjižničnoj zajednici.
12. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. The long way to an efficient information society – information literacy perceptions among Croatian librarians // Information Use in Information Society Proceedings of the International conference / Steinerová, Jela. (ur.). Bratislava : Dept. of LIS, Faculty of Philosophy, Comenius University, 2006. Str. 91-97

Rad prikazuje rezultate istraživanja o percepciji informacijske pismenosti u školskim i akademskim knjižnicama. Rezultati prikazuju kašnjenje samih knjižnica u odnosu na rastući globalni pokret informacijske pismenosti. Analizom trenutnog stanja, nastoji se osvijestiti potreba za jasnijom artikulacijom nužnosti informacijskog opismenjavanja u samim kurikulumima na sva tri obrazovna nivoa: primarnom, sekundarnom i tercijarnom.

13. Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja. Are students information literate? // Proceedings Computers in education / Čičin-Šain, Marina ; Turčić Prstačić, Ivana ; Dragojlović, Pavle (ur.). Rijeka : MIPRO, 2005. Str. 45-50.

Rad uspoređuje odnose između koncepata informatičke i informacijske pismenosti. Oba koncepta nazivaju se „glavnim pismenostima informacijskog društva“. Ukazuje se na činjenicu kako informatička pismenost predstavlja pismenost temeljenu na određenim vještinama, dok zapravo informacijska pismenost podrazumijeva cijeli niz vrijednosti, stavova, vještina, znanja i gledišta usmjerenih prema kritičkom razmišljanju, samostalnom učenju i odgovornom korištenju informacija. Pomoću provedene ankete među studentima Filozofskog fakulteta, prikazuje se trenutno stanje u razumijevanju tih koncepata. Rezultati služe i kao potvrda nužnosti stvaranja politike informacijskog opismenjavanja na nacionalnom nivou. 

Doprinos autorice koji je posebno značajan za poticanje naše obrazovne zajednice za primjenu kvalitetnih programa informacijskog opismenjivanja.

14. Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Kesić-Mateljan, Bogdana. Knowledge organization in traditional and electronic environment // Preceedings MEET & HGS / Biljanović, Petar ; Skala, Karolj (ur.). Rijeka : MIPRO, 2005. Str. 281-286 

Rad se bavi problematikom organizacije znanja i pomagala za organizaciju znanja u novoj arhitekturi weba – Internet 2 i Semantički Web. Ukazuje se na nužnost korištenja i izgradnje ontoloških baza koje će omogućiti mapiranje tradicionalnih alata za organizaciju znanja u promijenjenom web okruženju.

15. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela; Klindžić, Jasmin.Educational practices at the Faculty of Philosophy in Zagreb – further steps towards student-centered learning // Media on Demand : 7th Internet Users Conference. Zagreb : CARNet, 2005.

Rad analizira niz međunarodnih i globalnih trendova u području obrazovanja smještajući ih u hrvatski kontekst. Usmjeravajući se na obrazovanje u elektroničkom okruženju rad nastoji pružiti smjernice za uspješnu implementaciju hibridnog obrazovnog okruženja u području društveno-humanističkih znanosti.

Radovi u kategoriji a2
1. Špiranec, Sonja; Hebrang Grgić, Ivana; Banek Zorica, Mihaela. Print vs. electronic - Student Information Behavior in a Fuzzy Information Universe // INFORUM 2008: 14th Annual Conference on Professional Information Resources, Prague 28-30 May 2008 : proceedings [online]. 2008. Str. 1-13. 
Temeljem rezultata istraživanja provedenog među studentima (anketa) u radu se pružaju smjernice i mogući scenariji za integraciju informacijskih izvora u sustave e-učenja. Doprinos rada je u definiranju smjernica i preporuka za knjižničare, fakultetsku administraciju i pružatelje informacija, kako bi se ostvario puni potencijal korištenja informacijskih izvora u elektroničkom obrazovnom okruženju.

2. Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Lazić, Nikolaj. School librarian - marketing specialist?! // Marketing of Information Services / Papik, Richard. Simon, Ingeborg. (ur.). Prague : Charles University in Prague, 2007. Str. 249-257.

Iako je marketing prvenstveno vezan za poslovni sektor, orijentiran profitu, mnoge neprofitne organizacije se trude promovirati svoje usluge. Neke od takvih organizacija su i školske knjižnice. Autori su istražili trenutno stanje u školskim knjižnicama o njihovim marketinškim uslugama i vještinama. Glavni zadatak je bio odrediti jesu li knjižnice svjesne važnosti marketinga i koriste li marketinške strategije ili rabe marketinške sposobnosti za promociju svoje organizacije. Doprinos rada je u osvještavanju potrebe za marketinškim vještinama čak i u neprofitnim organizacijama koje svoje usluge nude javnosti. Doprinos autorice je u istraživačkom konceptu promocije knjižnica i njihovih usluga. Marketinške strategije u neprofitnim institucijama polako prodiru kao potreba sposobnosti promicanja institucije i na tome su istraživanja kod nas još uvijek pionirski zadatak. Zbog toga istraživanje i rezultati, te ponuđeni modeli imaju značajno mjesto u referentnim radovima s područja.
3. Divjak, Blaženka; Prišćan Sonja, Hoić-Božoć, Nataša; Hudec, Goran; Kukolja Taradi, Sunčica, Pervan, Petar; Špiranec, Sonja. Standardization and valorisation of digital educational materials // IIS Information and intelligent systems, conference proceedings / Aurer, Boris ; Bača, Miroslav (ur.).
Varaždin : FOI, 2005. Str. 163-168.

Rad je rezultat istraživanja multidisciplinarne radne skupine koja se bavila problemima pohrane, pretraživanja i korištenja digitalnog obrazovnog materijala, a u svrhu utvrđivanja postupaka pri vrednovanju takve građe. U radu se upućuje na potrebu uspostave nacionalnog repozitorija digitalnih obrazovnih izvora.

4. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Are student information literate? // Librarianship in the Information Age: Proceedings: the 13th BOBCATSSS Symposium, 31 January- 2 February 2005 in Budapest, Hungary, Eötvös Loránd University, Budapest, 2005.
Doprinos rada je komparativna studija o informacijskoj pismenosti studenata Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U radu su prikazani rezultati istraživanja provedenog 1999.godine i 2004. godine na uzorku studenata društveno-humanističkih znanosti. 
5. Špiranec, Sonja. Edukacija korisnika u svjetlu novih informacijskih tehnologija: stanje u Hrvatskoj // 5. dani specijalnoga knjižničarstva Hrvatske: zbornik radova. Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2004. Str. 136-145. 

Rad osvješćuje na promjenu paradigme obrazovanja korisnika knjižnica, koje se više ne odnosi na poučavanje o knjižnici ili informacijskim izvorima koje knjižnica posjeduje, već na konceptualni proces korištenja informacija. U radu se prikazuju rezultati istraživanja visokoškolskih knjižnica Sveučilišta u Zagrebu koji upućuju na sličnosti i razlike u obrazovanju korisnika u Hrvatskoj u odnosu na analizirane pravce obrazovnih aktivnosti knjižnica u svijetu.

Recenzija

1. Achieving an information society and a knowledge-based economy through information literacy. Proposal for an Information Literacy Platform and Action Plan for Central and South-East European Countries. [edited by Zdravka Pejova ... et al.]. - Ljubljana : International Center for Promotion of Enterprises, 2006.

Kandidatkinja je sudjelovala u pripremi i recenziji ove UNESCOve regionalne strategije za informacijsku pismenost. 

Objavljena pozvana i plenarna predavanja na skupovima   

Radovi u časopisima  

1. Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja. Repozitoriji digitalnog obrazovnog materijala kao sastavnica kvalitete suvremenih koncepta obrazovanja. // Edupoint. 5 (2005) 33.

U radu su prikazani repozitoriji kao primjeri mehanizama koji omogućavaju sustavno upravljanje procesima objavljivanja, pristupa i pohrane nastavnog/obrazovnog sadržaja. Autorice nude nekoliko definicija te opisuju funkcionalnosti i moguća rješenja organizacije repozitorija. Osobitu pažnju posvećuju objektima učenja (learning objects) kao temeljnim jedinicama koje se pohranjuju u repozitorije (ili su dostupni putem njih), oko kojih se još uvijek nije iskristaliziralo jedinstveno stajalište, te mogućim problemima i nedoumicama koje se vezuju uz repozitorije i objekte učenja.
2. Špiranec, Sonja; Lasić-Lazić, Jadranka. Obrazovna uloga knjižnica: priprema građana za Europu znanja. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske. 48, 1, 2005, str. 46-55.
Rad analizira pojedine programe i dokumente Europske unije koji tijekove obrazovanja usmjeravaju prema cilju postizanja društva znanja te ističe ulogu informacijske pismenosti kao skupa sposobnosti koji omogućuje samostalno stjecanje znanja i ostvarenja društvenih reformskih težnji. 

3. Špiranec, Sonja. Virtualna učionica NSK ili kako su knjižnice zakucale na vrata e-učenja. // Edupoint, 4 (2004) 25.

Prvi će se dio rada osvrnuti na djelovanje knjižnica na obrazovna okruženja, a posebno će biti prikazan njihov utjecaj na funkcioniranje i kvalitetu sustava e-učenja ili učenja na daljinu.

4. Špiranec, Sonja. Informacijska pismenost: ključ za cjeloživotno učenje // Edupoint: tiskano izdanje. 2 2003/2004, str. 4-9.

U radu je analiziran koncept informacijske pismenosti i njegovo određenje u odnosu na ostale “pismenosti 21. stoljeća”. Također se ukazuje na odjek koncepta i-pismenosti u svijetu, kako na razini strateških smjernica tako i na razini obrazovne prakse i programa. Pregled pokazuje da se inicijative u Europi svode na stvaranje tehničke infrastrukture i informatičko opismenjavanje građana.
Ostali radovi u zbornicima međunarodnih i domaćih skupova 
16. Špiranec, Sonja. Informacijska pismenost ili informatička pismenost? Stavovi studenata – budućih knjižničara. // XVII. proljetna škola školskih knjižničara RH: zbornik radova. Rijeka: 2006. 164-168.

U radu je prikazano istraživanje provedeno među studentima Odsjeka za informacijske znanosti u Zagrebu, čiji rezultati upućuju na nerazumijevanje koncepta informacijske pismenosti, a iskazani stavovi tumačeni su kao odraz šire informacijske i obrazovne politike u Hrvatskoj, koja je još uvijek usmjerena na razvoj tehnološke infrastrukture i vještina potrebnih za koritšenje tehnologije.

Kongresna priopćenja i sažeci u zbornicima skupova   

Pored prethodno navedenih objavljenih kongresnih priopćenja pristupnica je u koautorstvu izlagala i sljedeće radove:
1. Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela; Klindžić, Jasmin. Educational practices at the Faculty of Philosophy in Zagreb – further steps towards student-centered learning // Conference Proceeding of the 7th Internet users conference: Meeting users needs. Dubrovnik, Hrvatska, 21-23.11.2005 
Neobjavljena predavanja, pozvana predavanja i radionice:

Pristupnica je izlaganjem sudjelovala na sljedećim međunarodnim skupovima i radionicama:

1 Slovenija, Ljubljana -UN ESCO-CEI Workshop on Information Literacy Initiatives for Central and South East European Countries, 27.-28. 03. 2006. 
a) Predavanje: The missing link: information literacy and the information society in Croatia
b) Predavanje: IL training courses and initiatives: the case of Croatia
2 Turska, Ankara UNESCO “Training the Trainers in Information Literacy” Workshop, Department of Information Management & Faculty of Education of Hacettepe University, 3.-5. 09. 2008. Predavanje: Information literacy in Croatia: a diagnosis.
Pozvano predavanje održala je na sljedecem domacem skupu:

1. Špiranec, Sonja. Informacijska pismenost – kako dalje? XVII. proljetna škola školskih knjižničara, Šibenik, 18.–24. 04. 2007.

U sklopu stručnog usavršavanja školskih knjižnica na županijskom i nacionalnom nivou pristupnica je sudjelovala s izlaganjima:
1. Pozvana predavanja na županijskim stručnim vijećima školskih knjižničara: 
a. rujan 2005. Zagreb, Informacijska pismenost 
b. veljača 2006 Zagreb, Informacijska pismenost 

2. 11 prosinca 2007. Stručni skup Knjižničarskog društva Rijeka – Špiranec, Banek Zorica: Semantički web i Web 2.0: nove strukture informacijskih krajolika

Pristupnica je sudjelovala u izvođenju programa edukacije nastavnika u organizaciji Zavoda za informacijske studije. Sudjelovanja u izvođenju sljedećih radionica: 

1. Program edukacije za asistente i nastavnike Ekonomskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu: informacijsko područje. Filozofski fakultet, 24.03.2007.

2. Radionica “Tehnologije e-učenja u nastavi stranog jezika” Sveučilište u Dubrovniku 24.-26. travnja 2008.

D) Nastavni rad

Predloženica dr. sc. Sonja Špiranec sudjeluje u nastavnom radu od zaposlenja na Sveučilištu 2004. Svojim sustavnim pristupom, posebice uključivanjem suvremenih istraživanja s područja informacijskih znanosti i rezultata tih istraživanja u nastavi, pokazala je da je upućena i da u nastavi koristi najvažnija dostignuća iz područja.

	Održana nastava po godinama
	Kolegij
	Broj sati

	
	
	P
	S
	V

	2004
	Sustavi za označivanje i pretraživanje
	0
	0
	60

	2005
	Sustavi za označivanje i pretraživanje
	0
	0
	90

	2006
	Sustavi za označivanje i pretraživanje
	15
	0
	90

	2007
	Sustavi za označivanje i pretraživanje
	15
	0
	90

	2008
	Sustavi za označivanje i pretraživanje
	60
	0
	60

	2008
	Sustavi za označivanje i pretraživanje I (diplomski studij)
	30
	22,5
	15

	2008
	Informacijska pismenost
	14
	45
	0

	Ukupno norma sati
	134
	67,5
	405


Pored toga, pristupnica je bila mentorom za više od 5 diplomskih radova. Iz priloženog popisa radova vidljivo je kako je te objavljivala i radove zajedno sa studentima Odsjeka za informacijske znanosti. 

MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

Na temelju svega izloženoga, sveukupni dosadašnji znanstveni, stručni i nastavni rad pristupnice može se ocijeniti visokom ocjenom. To s jedne strane dokazuje izniman broj znanstvenih i stručnih priloga, a s druge strane nastavna djelatnost u kojoj iskazuje posebni smisao za suvremeno prenošenje znanja i kreativan i uspješan rad sa studentima.

Uvidom u znanstvenu, nastavnu i stručnu djelatnost, a u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/2003), Pravilnikom o uvjetima za izboru znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005) i Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske (NN 129/2005) povjerenstvo zaključuje da je dr. sc. Sonja Špiranec sveukupnim radom ispunila uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta.

1. Dr. sc. Sonja Špiranec ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika jer:

Ima doktorat znanosti u području društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo i ima znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatu znanstvenicu, ukupno 25 znanstvenih i stučnih radova, od čega 15 u kategoriji a1 i 5 u kategoriji a2, čime ispunjava uvjete Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izbor u zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti. Radovi imaju međunarodnu recenziju, tiskani su u časopisima i zbornicima s međunarodnim uredništvom i citirani u bazama (LISA, AIRITI, DOIS).

2. Dr. sc. Sonja Špiranec ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, jer:

a) Ima uvjete za izbor u znanstveni zvanje znanstvenog suradnika u skladu sa čl. 93. st. 2 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.

b) Ispunjava sljedeće uvjete Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

	Uvjet
	Status

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	Ostvareno

	2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom
	Ostvareno



	3. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	Ostvareno




Na temelju svega izloženog utvrđujemo da dr. sc. Sonja Špiranec potpuno ispunjava sve Zakonom propisane uvjete, te stoga 

PREDLAŽEMO

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da proslijedi izvještaj Matičnom povjerenstvu za informacijske znanosti te dr. sc. Sonju Špiranec izabere

1. u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo

2. u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, te na radno mjesto docenta na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu.
Zagreb, 14. siječnja 2009.

Povjerenstvo:

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.

dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u miru

dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

POPIS RADOVA

Znanstveni radovi u publikacijama s međunarodnim uredništvom i inozemnom recenzijom
1 Špiranec, Sonja. Informationskompetenz als ein Ziel der Bildungs- und Kulturpolitik in Kroatien. // Stabilitaet in Suedosteuropa: eine Herausforderung fuer die Informationsvermittlung / Olaf Hamann (ur.). Berlin : Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz, 2008. Str. 95-100. (indeksirano u bazi LISA)

2 Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Web 2.0 and the Semantic Web: new horizons for Education // Proceedings of the 31th international conference Mipro 2008 / Čičin-Šain, Marina ; Turčić Prstačić, Ivana ; Sluganović, Ivanka ; Uroda, Ivan (ur.). Rijeka : Mipro, 2008. Str. 31-35. 

3 Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Pavlina, Krešimir. Virtual Worlds: Heritage and Educational Challenge // InFuture2007: Digital information and heritage / Seljan, S; Stančić, H.  (ur.). Zagreb : Odsjek za informacijske znanosti, Filozofski fakultet, Sveučilište u Zagrebu, 2007. Str. 413-423. 

4 Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Zauder, Krešimir. Collaborative Tagging: Providing User Created Organizational Structure for Web 2.0 // InFuture2007: Digital information and heritage / Seljan, S; Stančić, H.  (ur.). Zagreb : Odsjek za informacijske znanosti, Filozofski fakultet, Sveučilište u Zagrebu, 2007. Str. 193-203. 

5 Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Lazić, Nikolaj. Usage of Distance and Blended Learning in Educating School Librarians // Cyberspace, D-world, E-learning: Giving Libraries and Schools the Cutting Edge. Taipei : National Taiwan Normal University, 2007. (indeksirano u bazi AIRITI)
6 Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela; Žunić, Sanja. Discipline-related information behaviour research: educational policy implications // MIPRO 2007, May 21-25, Opatija. Proceedings. Computers in Education. / Čičin-Šain, Marina ; Turčić Prstačić, Ivana ; Sluganović, Ivanka (ur.). Rijeka : Hrvatska udruga za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, elektroniku i mikroelektroniku-MIPRO, 2007. Str. 21-26.

7 Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Information Seeking Behaviour as a Conceptual Framework for Building Learning Object Repositories // Proceedings of the 29th International Conference MIPRO 2006 / Čičin-Šajn, Marina. Turčić Prstačić, Ivana. Sluganović, Ivanka. (ur.). Rijeka : Hrvatska udruga za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, 2006. Str. 54-59.

8 Seljan, Sanja; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Lasić-Lazić, Jadranka. CALL (Computer-Assisted Language Learning) and Distance Learning // Proceedings of the 29th International convention MIPRO 2006 / Čičin-Šajn, Marina. Turčić Prstačić, Ivana. Sluganović, Ivanka. (ur.). Rijeka : Hrvatska udruga za informacijsku i komunikacijsku tehnologiju, 2006. Str. 145-151.

9 Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Klindžić, Jasmin. Using Open source Learning Management System for educating information professionals // Current Developments in Technology-Assisted Education / Mendez-Vilas, Antonio. (ur.). Badajoz : Formatex, 2006. Str. 88-92

10 Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Information literacy: the backbone of curricular school reforms in Croatia // The multiple faces of literacy: reading, knowing, doing / Bela Martus, Ana (ur.). Lisabon : IASL, 2006. 

11 Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. The long way to an efficient information society – information literacy perceptions among Croatian librarians // Information Use in Information Society Proceedings of the International conference / Steinerová, Jela. (ur.). Bratislava : Dept. of LIS, Faculty of Philosophy, Comenius University, 2006. Str. 91-97

12 Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja. Are students information literate? // Proceedings Computers in education / Čičin-Šain, Marina ; Turčić Prstačić, Ivana ; Dragojlović, Pavle (ur.). Rijeka : MIPRO, 2005. Str. 45-50.
13 Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Kesić-Mateljan, Bogdana. Knowledge organization in traditional and electronic environment // Preceedings MEET & HGS / Biljanović, Petar ; Skala, Karolj (ur.). Rijeka : MIPRO, 2005. Str. 281-286 

14 Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela; Klindžić, Jasmin.Educational practices at the Faculty of Philosophy in Zagreb – further steps towards student-centered learning // Media on Demand : 7th Internet Users Conference. Zagreb : CARNet, 2005.
15 Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Zauder, Krešimir. Where are the library and information professionals in e-learning // Innovation for the European Era / Epelboin, Yves. Desnos, Jean-François (ur.). Grenoble : EUNIS, 2007. 
Znanstveni radovi u zbornicima skupova

16 Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja; Lazić, Nikolaj. School librarian - marketing specialist?! // Marketing of Information Services / Papik, Richard. Simon, Ingeborg. (ur.). Prague : Charles University in Prague, 2007. Str. 249-257.
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19 Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela. Are student information literate? // Librarianship in the Information Age: Proceedings: the 13th BOBCATSSS Symposium, 31 January- 2 February 2005 in Budapest, Hungary, Eötvös Loránd University, Budapest, 2005.
20 Špiranec, Sonja. Edukacija korisnika u svjetlu novih informacijskih tehnologija: stanje u Hrvatskoj // 5. dani specijalnoga knjižničarstva Hrvatske: zbornik radova. Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2004. Str. 136-145. 

Recenzija

21 Achieving an information society and a knowledge-based economy through information literacy. Proposal for an Information Literacy Platform and Action Plan for Central and South-East European Countries. [edited by Zdravka Pejova ... et al.]. - Ljubljana : International Center for Promotion of Enterprises, 2006.

Objavljena pozvana i plenarna predavanja na skupovima   

22 Špiranec, Sonja; Hebrang Grgić, Ivana; Banek Zorica, Mihaela. Print vs. electronic - Student Information Behavior in a Fuzzy Information Universe // INFORUM 2008: 14th Annual Conference on Professional Information Resources, Prague 28-30 May 2008 : proceedings [online]. 2008. Str. 1-13. 
Radovi u časopisima  

23 Lasić-Lazić, Jadranka; Banek Zorica, Mihaela; Špiranec, Sonja. Repozitoriji digitalnog obrazovnog materijala kao sastavnica kvalitete suvremenih koncepta obrazovanja. // Edupoint. 5 (2005) 33.

24 Špiranec, Sonja; Lasić-Lazić, Jadranka. Obrazovna uloga knjižnica: priprema građana za Europu znanja. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske. 48, 1, 2005, str. 46-55.
25 Špiranec, Sonja. Virtualna učionica NSK ili kako su knjižnice zakucale na vrata e-učenja. // Edupoint, 4 (2004) 25.

26 Špiranec, Sonja. Informacijska pismenost: ključ za cjeloživotno učenje // Edupoint: tiskano izdanje. 2 2003/2004, str. 4-9.

Ostali radovi u zbornicima međunarodnih i domaćih skupova 
27. Špiranec, Sonja. Informacijska pismenost ili informatička pismenost? Stavovi studenata – budućih knjižničara. // XVII. proljetna škola školskih knjižničara RH: zbornik radova. Rijeka: 2006. 164-168.

Kongresna priopćenja i sažeci u zbornicima skupova
   

28.   Lasić-Lazić, Jadranka; Špiranec, Sonja; Banek Zorica, Mihaela; Klindžić, Jasmin. Educational practices at the Faculty of Philosophy in Zagreb – further steps towards student-centered learning // Conference Proceeding of the 7th Internet users conference: Meeting users needs. Dubrovnik, Hrvatska, 21-23.11.2005 
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Predmet: Izvještaj Stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u    

znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost, s prijedlogom da se izabere dr. sc. Tomislav Brlek, viši asistent
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 10. rujna 2008. godine, u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost. Na temelju dostavljene dokumentacije, Vijeću podnosimo sljedeći

                                                             I Z V J E Š T A J
Na natječaj objavljen u Vjesniku 20/21. rujna i Narodnim novinama br. 108/2008. prijavila su se dva pristupnika, dr. sc. Tomislav Brlek, viši asistent na Odsjeku za komparativnu književnost i dr.sc. Zlatan Mrakužić. Pristupnik dr.sc. Zlatan Mrakužić pismenom je izjavom odustao od natječaja (izjava u prilogu). Stoga ćemo izvijestiti o životopisu, znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti pristupnika dr.sc. Tomislava Brleka te priložiti popis radova.

I. ŽIVOTOPIS
Tomislav Brlek rođen je 04. srpnja 1971. u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u     Zagrebu diplomirao je 1996. engleski jezik i književnost te španjolski jezik i književnost. Na istom je fakultetu 2002. magistrirao radom pod naslovom Mjesto i značaj Teda Hughesa u shakspearskoj kritici te doktorirao disertacijom T. S. Eliot in the Context of Contemporary Literary Theory, o kojim su radovima Fakultetskom vijeću podnesene visoke ocjene stručnih povjerenstava.

U šk. g. 1995/6. i 1996/7. predavao je na španjolskom hispanofonu književnost u sklopu programa International Baccalaureate na XV gimnaziji u Zagrebu.

Od 1996. do 2000. zaposlen je kao znanstveni novak na projektu Recepcija Shakespeareova djela u hrvatskom kulturnom kontekstu. Od 2000. zaposlen je kao asistent na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a od 2007. viši je asistent na Katedri za opću povijest književnosti u istom Odsjeku.

Ovdja valja spomenuti i najvažnije etape pristupnikova stručnog usavršavanja:
srpanj 2007
École normale supérieure, Lyon, Francuska

srpanj 2005
École normale supérieure, Pariz, Francuska

veljača 2000
American Salzburg Seminar #374: Shakespeare around the Globe, Salzburg, Austrija

siječanj-travanj 1999
Warwick University, Velika Britanija 

srpanj 1997
The Shakespeare Summer School, University of Cambridge, Velika Britanija 

II. ZNANSTVENA, NASTAVNA I STRUČNA DJELATNOST
A. ZNANSTVENA DJELATNOST
1. znanstveni radovi
1.3. poglavlje u knjizi

“Absolument moderne.” U: Dean Duda et al. (ur.): Poetika pitanja (Zagreb: FF Press, 2007), 287-308.

“The Krugovi: A Croatian Opening.” U: Marcel Cornis-Pope & John Neubauer (eds.): History of the Literary Cultures of East-Central Europe: Junctures and Disjunctures in the 19th and 20th Centuries, vol. III [=Comparative History of Literatures in European Lamguages XXII] (Amsterdam: John Betjemans, 2007), 84-86. 

“Film, krytyka, kontekst: Sami” (pr. Magdalena Jankowska). U: Krystyna Pieniążek et al. (red.): Widzieć Chorwację (Poznań: Wydawnictwo Naukowe, 2005), 61-71.
1.5. znanstveni rad u časopisima
“Polyphiloprogenitive: T.S. Eliot’s Notion of Culture.” TRANS. Internet-Zeitschrift für Kulturwissenschaften No. 15 (2003): http://www.inst.at/trans/15Nr/01_2/brlek15.htm

“Film, kritika, kontekst: Sami.” Hrvatski filmski ljetopis (2002)29: 123-9. 

“Bordering on History: Rewinding the Past in Don DeLillo’s Underworld.” S-European Journal for Semiotic Studies 12(2000)2: 275-292.

“Ill Seen, Well Said (On the Uses of Rhetoric in Julius Caesar and Coriolanus).” Studia Anglica et Romanica Zagrabiensia XLIII (1998): 161-171.
“Tragična jednadžba: Ted Hughes kao shakespearski kritik.” Kolo XII(2002)4: 115-146
1.6. znanstveni rad u recenziranom zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa

“Professione: nostalgia. The Cinema as Double in Antonioni and Tarkovsky” U: Morana Čale et al. (a cura di): Il Doppio nella lingua e nella letteratura italiana (Zagreb : FF Press / Talijanski institut za kulturu u Zagrebu, 2008), 685-693.
“P(r)osudbeno zaokruživanje: T.S. Eliot i Krugovi.” U: Krugovi i hrvatska književnost pedesetih godina prošlog stoljeća [=Komparativna povijest hrvatske književnosti V] (Split: Književni krug, 2003), 170-183.

“The Tragic Equation: Semiotics of Myth in Ted Hughes’ Shakespeare.” U: Jeff Bernard, Gloria Withalm (eds.): Mythen, Riten, Simulakra: Semiotische Perspektiven / Myths, Rites, Simulacra: Semiotic Perspectives (Wien: Österreichische Gesellschaft für Semiotik, 2001): 969-992.
“Strangers in a Strange Land.” In Janja Ciglar-Žanić et al. (eds.): British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges (Zagreb: The British Council Croatia, 1998), 85-92.
1.7. znanstveni rad u recenziranom zborniku radova s domaćeg znanstvenog skupa

“Ako je literatura – (pot)pisano isušivanje kaljuže identiteta.” U: Dani hvarskoga kazališta XXX: Hrvatska književnost, kazalište i avangarda dvadesetih godina 20. stoljeća: 151-166. Zagreb-Split: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti / Književni krug, 2004. 

3.1. pozvano predavanje na međunarodnom skupu

Marin Držić and His Time. Dubrovnik, 2–7.9.2008. 

Das Verbindende der Kulturen/The Unifying Aspects of Cultures. Institut zur Erforschung und Förderung österreichischer und internationaler Literaturprozesse INST, Austria Center, Wien, 7–9.11.2003.

Wiener Semiotische Konversationen & 26. Seminar aus Semiotik des Rechts: Kopieren & Standardisieren. Institut für Sozio-Semiotische Studien ISSS, Wien, 28–29.3.2003.
3.3. ostala javna predavanja

“Na granici povijesti: premotavanje prošlosti u romanu Podzemlje Dona DeLilla.” Narodna biblioteka Srbije, Beograd, 29.9.2008.

“Pedesete: literarnost vs. linearnost.” Zagrebačka slavistička škola, 38. Seminar hrvatskog jezika, književnosti i kulture, Dubrovnik, 30.8.2007.

BIBLIOGRAFIJA
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“Professione: nostalgia. The Cinema as Double in Antonioni and Tarkovsky” U: Morana Čale et al. (a cura di): Il Doppio nella lingua e nella letteratura italiana (Zagreb : FF Press / Talijanski institut za kulturu u Zagrebu, 2008), 685-693.
“The Krugovi: A Croatian Opening.” U: Marcel Cornis-Pope & John Neubauer (eds.): History of the Literary Cultures of East-Central Europe: Junctures and Disjunctures in the 19th and 20th Centuries, vol. III [=Comparative History of Literatures in European Lamguages XXII] (Amsterdam: John Betjemans, 2007), 84-86. 

“Film, krytyka, kontekst: Sami” (pr. Magdalena Jankowska). U: Krystyna Pieniążek et al. (red.): Widzieć Chorwację (Poznań: Wydawnictwo Naukowe, 2005), 61-71.

“Polyphiloprogenitive: T.S. Eliot’s Notion of Culture.” TRANS. Internet-Zeitschrift für Kulturwissenschaften No. 15 (2003): http://www.inst.at/trans/15Nr/01_2/brlek15.htm

“Film, kritika, kontekst: Sami.” Hrvatski filmski ljetopis (2002)29: 123-9. 

“The Tragic Equation: Semiotics of Myth in Ted Hughes’ Shakespeare.” U: Jeff Bernard, Gloria Withalm (eds.): Mythen, Riten, Simulakra: Semiotische Perspektiven / Myths, Rites, Simulacra: Semiotic Perspectives (Wien: Österreichische Gesellschaft für Semiotik, 2001): 969-992.

“Bordering on History: Rewinding the Past in Don DeLillo’s Underworld.” S-European Journal for Semiotic Studies 12(2000)2: 275-292.

“Ill Seen, Well Said (On the Uses of Rhetoric in Julius Caesar and Coriolanus).” Studia Anglica et Romanica Zagrabiensia XLIII (1998): 161-171
A2)
“Absolument moderne.” U: Dean Duda et al. (ur.): Poetika pitanja (Zagreb: FF Press, 2007), 287-308.
“Ako je literatura – (pot)pisano isušivanje kaljuže identiteta.” U: Dani hvarskoga kazališta XXX: Hrvatska književnost, kazalište i avangarda dvadesetih godina 20. stoljeća: 151-166. Zagreb-Split: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti / Književni krug, 2004. 

“P(r)osudbeno zaokruživanje: T.S. Eliot i Krugovi.” U: Krugovi i hrvatska književnost pedesetih godina prošlog stoljeća [=Komparativna povijest hrvatske književnosti V] (Split: Književni krug, 2003), 170-183.

“Tragična jednadžba: Ted Hughes kao shakespearski kritik.” Kolo XII(2002)4: 115-146
“Protestantska etika i duh realizma.” U: Daniel Defoe: Robinson Crusoe (preveo Milan Crnković), 311-319. Zagreb: Školska knjiga, 2002.

“Sučelja tekstova.” U: Andrej Blatnik: Papirnati labirinti (prevela Jagna Pogačnik), 181-185. Zagreb: Hena com, 2001. 

“Strukturalna antropofagija.” U: Anthony Burgess: Požudno sjeme (preveo Vlado Opačić), 281-287. Zagreb: Sysprint, 2001. 

“Ništa do onog čega nema.” U: William Shakespeare: Macbeth, 7-24. Preveo Josip Torbarina, predgovor i bilješke Tomislav Brlek. Zagreb: Sysprit, 2000.

“Skladan nesklad.” U: William Shakespeare: San ivanjske noći, 7-26. Preveo Milan Bogdanović, redigirao Josip Torbarina, predgovor i bilješke Tomislav Brlek. Zagreb: Sysprit, 2000.

“Strangers in a Strange Land.” In Janja Ciglar-Žanić et al. (eds.): British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges (Zagreb: The British Council Croatia, 1998), 85-92.
ostalo
natuknice u: Dunja Detoni-Dujmić et al. (ur): Leksikon svjetske književnosti – djela. Zagreb: Školska knjiga, 2004.

natuknice u: Bruno Kragić i Nikica Gilić (ur.): Filmski leksikon. Zagreb: Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 2003.

natuknice u: Dunja Detoni-Dujmić et al. (ur): Leksikon stranih pisaca. Zagreb: Školska knjiga, 2001.
4. sudjelovanje na znanstvenim skupovima

4.1. sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim skupovima
Držić danas. Epoha i naslijeđe. Komparativna povijest hrvatske književnosti XI, Split, 22–24.9.2008.

KCTOS: Wissen, Kreativität und Transformationen von Gesellschaften, INST, Wien, 6 – 9.12.2007.
Interpréter. dans le cadre de l’OFFRES (Organisation Francophone pour la Formation et la Recherche Européenes en Sciences Humaines), Interuniverzitetski centar – IUC, Dubrovnik, 2–7.10.2007.

Le texte et le commentaire. dans le cadre de l’OFFRES (Organisation Francophone pour la Formation et la Recherche Européenes en Sciences Humaines), Interuniverzitetski centar – IUC, Dubrovnik, 28.9–1.10.2005.
Langues et langage: compréhension, argumentation, traduction. École normale supérieure, Paris, 11–20.7.2005. 

Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana. Internatinal Center of Croatian Universities – ICCU, Dubrovnik, 8–11.9.2004.

Hrvatska književnost tridesetih godina dvadesetog stoljeća. Komparativna povijest hrvatske književnosti VII, Split, 30.9–1.10.2004.
A Foreign Language that Unites. Interuniverzitetski centar – IUC, Dubrovnik, 29.9 – 4.10.2003.

Europski obzori Marinkovićeva opusa. Komparativna povijest hrvatske književnosti VI, Split, 29.9–4.10.2003.
Modernism – Avant-garde – Postmodernism. Masaryk Univerzitet, Brno, 22–24.10.2002. 
Cultural Encounters. Interuniverzitetski centar – IUC, Dubrovnik, 3–5.10.2002.

Krugovi i hrvatska književnost pedesetih. Komparativna povijest hrvatske književnosti V, Split, 19–20.9.2002.

Hrvatska književnost od 1914-1930. i njezin europski kontekst. Komparativna povijest hrvatske književnosti IV, Split, 2–3.10.2001. 

Mythen, Riten, Simulakra: Semiotische Perspektiven / Myths, Rites, Simulacra: Semiotic Perspectives. 10. Internationales Symposium der Östereichischen Gesellschaft für Semiotik, Universität für angewandete Kunst, Wien, 8–10.12.2000.

Modernism and Postmodernism: East and West. The Sixth International Symposium On Comparative Literature, The Department of English Language and Literature, The Faculty of Arts, Cairo, 21–23.11.2000.

Grenzen, Zeischen, Übergänge / Borders, Signs, Transitions. Institut für Slawistik der Karl-Franzes Universität, Graz, 26–27.11.1999.

British Cultural Studies: Cross-Cultural Challenges. Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, 26–28.2.1998.

4.2. sudjelovanje na domaćim znanstvenim skupovima
Nazbilj i nahvao: etičke suprotnosti u hrvatskoj književnosti i kazalištu od Marina Držića do naših dana. Dani hvarskog kazališta XXV, HAZU, Hvar, –5.2008.
Počeci u hrvatskoj književnosti i kazalištu. Dani hvarskog kazališta XXIV, HAZU, Hvar, 2–5.5.2007.
Prostor i granice hrvatske književnosti i kazališta. Dani hvarskog kazališta XXII, HAZU, Hvar, 4–7.5.2005.

Igra i svečanost u hrvatskoj književnosti i kazalištu. Dani hvarskog kazališta XXI, HAZU, Hvar, 5–8.5.2004.

Hrvatska književnost i kazalište i avangarda dvadesetih godina 20. stoljeća. Dani hvarskog kazališta XXX, HAZU, Hvar, 8–10.5.2003.

5. znanstvena društva

2007 – danas
predsjednik Hrvatskog semiotičkog društva

B. NASTAVNA DJELATNOST
6. poslijediplomska nastava

2008
 izvodio kolegij “Otpor književnosti” na poslijediplomskom studiju književnosti na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 

7. dodiplomska nastava

2000 – danas
na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu izvodio nastavu iz kolegija: “Formalizam,” “Novovjekovni roman do realizma,”

“Hispanoamerički boom,” “Pusta zemlja i povijest književnosti,” “Hermeneutika / interpretacija,” “Strukturalizam,” “Hispanoamerička pripovjedna proza 20. stoljeća,”

“Borges,” “T.S.Eliot i suvremena književna teorija” i “Osnove teorije književnosti”

1997 – danas 
na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu izvodio nastavu iz kolegija: “T.S. Eliot,” “Modernist Poetics,” “Shakespeare,” “Milton”


i “Introduction to the Study of Literature”
8. gostujući nastavnik 

2001–2002
na Odsjeku za anglistiku Filozofskog fakulteta Univerziteta u Tuzli izvodio nastavu iz kolegija “Introduction to the Study of Literature”

C. STRUČNA DJELATNOST

1. poglavlje u knjizi

natuknice u: Dunja Detoni-Dujmić et al. (ur): Leksikon svjetske književnosti – djela. Zagreb: Školska knjiga, 2004.

natuknice u: Bruno Kragić i Nikica Gilić (ur.): Filmski leksikon. Zagreb: Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 2003.

“Protestantska etika i duh realizma.” U: Daniel Defoe: Robinson Crusoe (preveo Milan Crnković), 311-319. Zagreb: Školska knjiga, 2002.

“Sučelja tekstova.” U: Andrej Blatnik: Papirnati labirinti (prevela Jagna Pogačnik), 181-185. Zagreb: Hena com, 2001. 

“Strukturalna antropofagija.” U: Anthony Burgess: Požudno sjeme (preveo Vlado Opačić), 281-287. Zagreb: Sysprint, 2001. 

natuknice u: Dunja Detoni-Dujmić et al. (ur): Leksikon stranih pisaca. Zagreb: Školska knjiga, 2001.

“Ništa do onog čega nema.” U: William Shakespeare: Macbeth, 7-24. Preveo Josip Torbarina, predgovor i bilješke Tomislav Brlek. Zagreb: Sysprit, 2000.

“Skladan nesklad.” U: William Shakespeare: San ivanjske noći, 7-26. Preveo Milan Bogdanović, redigirao Josip Torbarina, predgovor i bilješke Tomislav Brlek. Zagreb: Sysprit, 2000.
9. ostale stručne djelatnosti - prijevodi

Umberto Eco: Šest šetnji pripovjednim šumama. Zagreb: Algoritam, 2005.

Eric A. Havelock: Muza uči pisati. Zagreb: AGM, 2003.

Izvorni znanstveni radovi:

Dr. sc. Tomislav Brlek objavio je dosad velik broj znanstvenih i stručnih radova iz kojih  izdvajamo 7 u kategoriji a1, te 6 u kategoriji a2. Donosimo njihov sažetak.

Radovi a1 kategorije:
Professione: nostalgia
U radu se analiziraju filmovi Professione: reporter (1975) Michelangela Antonionija i Nostalgia (1983) Andreja Tarkovskog u kontekstu dvojnosti pitanja dvojništva kao figure i strukturnog načela filmskog teksta. Polazeći od "dvojničke" prirode filmskog medija te njezine konstitutivne povezanosti s problematikom dekonstrukcije prisustva kako ju je u nizu svojih radova razvio Jacques Derrida, pokazuje se kako se, suprotno uobičajenim tumačenjima usredotočenim na fabularni tok, ova dva filma mogu produktivnije čitati kao međusobno komplementarni - "reportažni" i "nostalgični" - iskazi   o kritičkom samoispitivanju filmskog djela kao o uvjetu mogućnosti njegovog značenja.

The Krugovi: A Croatian Opening (1952-1958) 

U radu se, u skladu sa suvremenim metodološkim odrednicama, iznosi koncizan prikaz problematične književnopovijesne odrednice "krugovaši," s obzirom u prvom redu na stilske i poetičke karakteristike autora čiji se opusi u nju uobičajeno smještaju, njihovog dvostrukog odnosa prema književnoj tradiciji i aktualnom društveno-političkom kontekstu. Posebno se ističu koncepcija likova, narativni postupci i značaj prijevoda modernističkih autora za oblikovanje recepcijskog konteksta vlastite produkcije.

Film, kritika, kontekst: Sami


Film, krytyka, kontekst: Sami (prijevod na poljski)

U radu se na oglednom primjeru kritičke recepcije filma Lukasa Nole Sami (2001) analiziraju neki problemi suvremene hrvatske filmske kritike. Iscrpnim pregledom prikaza Nolinog filma dokazuje se kako, usprkos različitim vrijednosnim sudovima, u filmskoj kritici vlada interpretativni model temeljen na apodiktičkim tvrdnjama, impresionističkim iskazima i proizvoljnim kategorizacijama. Oslanjajući se na semiotičke pristupe problematici povratne sprege konteksta i teksta u svakom interpretativnom činu (Nelson Goodman, Umberto Eco) te specifičnim osobinama filmskog medija (Christian Metz, Jan Peters), ukazuje se na potrebu teorijski osvještenijeg promišljanja tvorbe značenja filmskog djela.

Polyphiloprogenitive: T.S. Eliot's Notion of Culture
U svojim radovima posvećenim toj problematici, T.S. Eliot razvija pojam kulture kao obuhvatan i složen sistem proizvodnje značenja, u kojem socijalni, politički i ini konteksti konstitutivno oblikuju iskustvo. Takva višestruka dijalektička interakcija počiva na pojmu zajednice i pretpostavlja nedovršivu interpretaciju kao nužan uvjet svekolike kulturne djelatnosti. Rad pokazuje kako ovakav pristup Eliotovo shvaćanje kulture povezuje s Lotmanovim konceptom semiosfere.
The Tragic Equation: Semiotics of Myth in Ted Hughes' Shakespeare 

Tragička jednadžba: Ted Hughes kao shakespearski kritik (prijevod s engleskog)

Kroz kritičko čitanje kritičkog čitanja djela Williama Shakespearea u studiji Teda Hughesa Shakespeare and the Goddess of Complete Being (1992), pokazuje se kako bi interpretativno smještanje te studije u teorijsko–kritičke kontekste i referencijalne okvire u koje se ona vlastitim metodološkim protokolima upisuje te prepoznavanje teoretsko–kritičkih pretpostavki na kojima se mogućnost takva čitanja temelji omogućilo plodonosniji kritički dijalog s njegovim djelom. Polazna je pretpostavka pritom kako bi pokušaj kritičkoga razumijevanja Hughesova pristupa u okvirima opisa granica i dometa njegovih hermeneutičkih postupaka trebao biti nužnim preduvjetom procjenjivanja vrijednosti njegove metode, kako općenito tako i s obzirom na njezine pojedinačne primjene.

Bordering on History: Rewinding the Past in Don DeLillo's Underworld
U radu se roman Dona DeLilla Underworld (1997) analizira u kontekstu općenite problematike pisanja povijesti te posebno s obzirom na pitanje razgraničenja sadašnjosti i tzv. bliske prošlosti. Polazeći od uvida suvremene historiografije (Hayden White, Michel de Certeau), semiotičke teorije (Umberto Eco), te zapažanja o specifičnoj potencijalnoj prirodi Hladnog rata koja je iznio Jacques Derrida, uz kritiku referencijalnog modela čitanja tzv. teorije mogućih svjetova, pokazuje se kako roman proizvodi značenje povratnom spregom konotacija razdoblja u koji je smještena radnja romana i pripovjednih strategija upotrijebljenih u njegovom oblikovanju, to jest kako su njegovim središnjim interesom uvjeti mogućnosti tekstualne rekonstrukcije prošlosti.
Ill Seen, Well Said: The Uses of Rhetoric in Julius Caesar and Coriolanus
U radu se analizira tematizacija i dramaturška funkcija retoričke vještine u dvama dramama Williama Shakespearea u kontekstu stajališta ranonovovjekovne teorije retorike. Suprotno općevažećim shvaćanjima razdoblja u kojem su nastala, govorničko se umijeće u tragedijama Koriolan i Julije Cezar pokazuje ontološki razdvojenim od vrijednosti istine i morala. Strukturna funkcija ovog uvida pokazuje se kroz pitanje tragičke prirode lika Koriolana u prvoj, odnosno u suprotstavljanju odlika i učinaka govora Bruta i Marka Antonija nad Cezarovim tijelom u potonjoj drami. U oba se slučaja način na koji se govori ispostavlja važnijim od izrečenog sadržaja pretvarajući dramatizaciju toga uvida u kritičko samoispitivanje medija teatra.

Absolument moderne
Nakon preliminarnih razjašnjavanja raširenih pogrešaka u tumačenju pojma postmoderne, u radu se iznosi konceptualizacija modernosti suprotstavljena dominantnim shvaćanjima modernosti kao povijesne kategorije. Polazeći od Lyotardovog rezolutno anti-historicističkog shvaćanja (post)modernosti kao konstitutivno aporetične situacije, temeljenog na Kantovom pojmu estetskog suda, razvija se u shvaćanje modernog kao uvijek već suprotstavljenog historicističkom određenju, pri čemu upravo potpuno formalna narav uspostavljenog jedinstva poštuje i afirmira heterogenost događanja inzistiranjem na njegovoj nepredočivivosti. Pokazujući da shvaćanje po kojem modernost nije specifična za bilo koje vremensko razdoblje već je uvijek nužno nesuvremeno implicitno u radovima autora kao što su Th.W. Adorno, Jacques Derrida, Giorgio Agamben i Jean-Luc Nancy, zaključno se ukazuje kako kritička funkcija takvog mišljenja počiva na činjenici da estetski sud premošćuje jaz, ali ga ne zatvara: to je “najnekonzistentniji mogući ‘prijelaz,’ nemogućnost prijelaza kao ‘prijelaz’ [l’impasse comme ‘passage’]” (Lyotard).

Radovi a2 kategorije:
Ništa do onog čega nema
U radu se analizira Shakespeareova tragedija Macbeth u kontekstu društvenih okolnosti i kazališne prakse svoga razdoblja s posebnim osvrtom na izrazitu poetičku samosvijest dramskog teksta i njezin neposredni izvedbeni okvir. Nakon uvodnog pregleda materijalnih i konceptualnih uvjeta nastanka djela, iznosi se, polazeći od uvida suvremenih proučavanja Shakespearea (G. Wilson Knight, J. Kott, L. Fiedler, N. Brooke, N. Conn Liebler itd.), čitanje strukture koje publiku nužno stavlja u poziciju promišljanja prirode iluzije. U zaključku se daje kratak pregled izvedbene recepcije Macbetha. Izdanje donosi odlomke iz relevantne kritičke literature u izboru i prijevodu autora predgovora.
Skladan nesklad
U radu se analizira Shakespeareova komedija San ivanjske noći u kontekstu kulturnih i socijalnih praksi razdoblja u kojem je nastalo pri čemu se posebna pozornost posvećuje strategijama diskurzivnog oblikovanja i povratne sprege scenske prezentacije i dramaturške obrade. Polazeći od Kottove revolucionarne interpretacije ovog djela i Bahtinovih teorijskih uvida o karnevalizaciji, iznosi se čitanje dramske strukture u kojem se autoreferencijalni uvidi o prirodi kazališne izvedbe pokazuju središnjim interesom djela, s posebnim osvrtom na aktivnoj ulozi publike u svakoj vrsti predočavanja. Izdanje donosi odlomke iz relevantne kritičke literature u izboru i prijevodu autora predgovora.

'Ako je literatura' - (pot)pisano isušivanje kaljuže identiteta
U radu se analizira posthumno objavljen roman Janka Polića Kamova Isušena kaljuža s obzirom na pripovjedne postupke kojima je oblikovan. Nakon iscrpnog kritičkog prikaza interpretacija koje bez ostatka ustrajavaju na autobiografskoj referencijalnosti te ignoriraju obilje eksplicitnih autoreferencijalnih signala, iznosi se čitanje koje kao središnji interes romana vidi uspostavljanje autonomije književnog teksta, odnosno pisanje romana. Polazeći od iznimki od dominantnog modela koje čine radovi Mladena Machieda i Vladimira Bitija, pokazuje se kako se diskurzivne strategije upotrijebljene u romanu Polića Kamova mogu plodonosno tumačiti u skladu s koncepcijom subjekta u radovima Jacquesa Lacana i promišljanjem naravi (pot)pisanog teksta koje razvija Jacques Derrida.

P(r)osudbeno zaokruživanje: T.S. Eliot i Krugovi
U radu se analizira prijevodna, kritička i poetička recepcija pjesničkih djela i teorijskih radova T.S. Eliota u hrvatskoj književnosti nakon 1952, godine pokretanja časopisa Krugovi, po kojem je i nazvana generacija pisaca koja se u tom časopisu javlja a koja će nastaviti igrati važnu ulogu u književnom životu nekoliko narednih desetljeća. Ukazuje se na ključnu važnost prisvajanja simboličkog kapitala Eliotove figure u samo-legitimaciji novonastale literarne scene, pri čemu se mnoge ključne postavke Eliotove poetike i kritičke misli, naročito njegovo dinamičko poimanje tradicije, zapostavljaju, iskrivljuju ili ignoriraju. Također, pokazuje se primjena slične metode prisvajanja i odbacivanja s obzirom na neposrednu vlastitu korist u pristupu opusima autora vlastite tradicije, kao što je Tin Ujević.
Strangers in a Strange Land
	RADOVI A1
	O x M x V
	Σ

	1. «Professione: nostalgia» 
	1 x 1,5 x 1
	1,5

	2. «The Krugovi: A Croatian Opening (1952-1958)»
	0,5 x 1,5 x 1
	0,75

	3. «Film, krytyka, kontekst: Sami»
	1,2 x 1,5 x 1
	1,8

	4. «Polyphiloprogenitive: T.S. Eliot's Notion of Culture»
	1 x 1,5 x 1
	1,5

	5. «The Tragic Equation: Semiotics of Myth in Ted Hughes' Shakespeare»
	2 x 1,5 x 1
	3

	6. «Bordering on History: Rewinding the Past in Don DeLillo's Underworld»
	1 x 1,5 x 1
	1,5

	7. «Ill Seen, Well Said: The Uses of Rhetoric in Julius Caesar and Coriolanus»
	1 x 1,5 x 1
	1,5

	RADOVI A2
	
	

	1. «Absolument moderne»
	2 x 1 x 1
	2

	2. «Djetinjstvo u Agramu kao uvod u čitanje Krleže»
	0,3 x 1 x 1
	0,3

	3. «Truffaut – provizorno, definitivno»
	0,5 x 1 x 1
	0,5

	4. «Privid zablude»
	0,5 x 1 x 1
	0,5

	5. «'Ako je literatura' - (pot)pisano isušivanje kaljuže identiteta»
	1 x 1 x 1
	1

	6. «Sanjari»
	0,3 x 1 x 1
	0,3

	7. «P(r)osudbeno zaokruživanje: T.S. Eliot i Krugovi»
	1 x 1 x 1
	1

	8. «Tragička jednadžba: Ted Hughes kao shakespearski kritik»
	2 x 1 x 1
	2

	9. «Film, kritika, kontekst: Sami»
	1, 5 x 1 x 1
	1,5

	10. «Soba panike»
	0,2 x 1 x 1
	0,2

	11. «Ništa do onog čega nema»
	1 x 1 x 1
	1

	12. «Skladan nesklad»
	1 x 1 x 1
	1

	13. «Strangers in a Strange Land»
	1 x 1 x 1
	1

	UKUPNO
	
	23,85


U radu se na primjeru četiri autora, Jamesa Joycea, Ezre Pounda, T.S. Eliota i Samuela Becketta analizira topos izgnanstva. Polazeći od koncepcije povezanosti "određenog židovstva" i pisma koje iznosi Jacques Derrida, u kojoj izgnanička "situacija Židova postaje egzemplarnom situacijom pjesnika," te promišljanjem značenja izgnaničkog iskustva za pjesničko stvaranje u esejistici Josifa Brodskog, iznosi se čitanje četiri različita paradigmatska momenta reakcije na konstitutivno izgnanstvo u činu pisanja: u Joyceovoj drami Exiles, Poundovom odnosu prema stranim tradicijama, Eliotovoj konceptualizaciji subjekta i Beckettovom angažiranju povratne sprege francuskog i engleskog jezika.

Bodovanje znanstvenih i stručnih članaka

Pristupnik dr.sc. Tomislav Brlek prema Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju propisanim uvjetima ima dovoljan broj bodova za izbor u suradničko znanstveno zvanje. 

Pristupnik također zadovoljava minimum uvjeta propisanih Rektorskim zborom što mu omogućuje izbor u znanstveno nastavno zvanje i na radno mjesto docenta. 

ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG
Iz svega što smo izložili jasno se vidi da pristupnik dr. sc. Tomislav Brlek ispunjava sve zakonske uvjete za natječajem raspisano radno mjesto. Stoga

                                                                       predlažemo

da se dr. sc. Tomislav Brlek, viši asistent, izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i u znanstveno nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

U Zagrebu, 8. 01. 2009.

Stručno povjerenstvo:

                                   ___________________________________

dr.sc. Gordana Slabinac, redoviti profesor, predsjednik povjerenstva

                                   ___________________________________

dr. sc. Slaven Jurić, docent, član povjerenstva

                                   ___________________________________

dr. sc. Milivoj Solar, profesor emeritus, član povjerenstva
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Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na  Odsjeku za komparativnu književnost
Budući da smo odlukom Fakultetskoga vijeća na sjednici održanoj 10. rujna 2008. imenovani u stručno povjerenstvo za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti na Odsjeku za komparativnu književnost, podnosimo, u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, Pravilnika o izboru i znanstvena zvanja i Odluke Rektorskog zbora o uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja, Vijeću sljedeći 
IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u Vjesniku 20. rujna 2008. i Narodnim novinama br. 108/2008. prijavili su se dr. sc. David Šporer i dr. sc. Zlatan Mrakužić. U međuvremenu je dr. sc. Zlatan Mrakužić odustao od prijave, o čemu smo obaviješteni dopisom zaprimljenim 8. prosinca 2008. (urudžb. br. 011-360-08-2), pa je dr. sc. David Šporer  ostao jedini prijavljeni kandidat s potpunom natječajnom dokumentacijom.

1.) Životopis

Dr. sc. David Šporer rođen je 1973. u Rijeci, gdje je završio osnovnu i srednju školu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirao je 1997. dvopredmetni studij komparativne književnosti i filozofije. Diplomski rad pod naslovom Neka obilježja književnoteorijske metode Stanka Lasića obranio je na Odsjeku za komparativnu književnost. Nakon svršetka studija u kulturnoj periodici (Vijenac, Zarez, Republika) i na III. programu Hrvatskog radija objavljuje oglede i prikaze stručne literature iz humanističkih područja, kao i prijevode s engleskog jezika. Od 1999. zaposlen je kao znanstveni novak na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Kao stipendist Ministarstva znanosti RH i Ureda za jezičnu i kulturnu suradnju pri Veleposlanstvu Republike Francuske u Zagrebu, boravio je tijekom 2002. tri mjeseca na Sveučilištu Charles de Gaulle – Lille 3. Poslijediplomski studij književnosti završio je na Filozofskom fakultetu i magistrirao u svibnju 2003. radom Poetika kulture i ideologija drame (mentor dr. D. Duda). U travnju 2004. izabran je za asistenta na Odsjeku za komparativnu književnost. Akademsku godinu 2004/05. proveo je na Sveučilištu Oxford zahvaljujući stipendiji OSI/FCO Chevening. Doktorski rad Problem autora: književnopovijesne i književnoteorijske perspektive nakon strukturalizma (mentor dr. sc. D. Duda) obranio je 2006. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, a iste je godine stekao status višeg asistenta. Član je ICLA-e, međunarodne udruge komparatista književnosti, od 2000 godine.

2.) Znanstvena i stručna djelatnost

Dr. sc. David Šporer magistrirao je i doktorirao na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Njegov magistarski rad Poetika kulture i ideologija drame, posvećen novom historizmu i kulturalnom materijalizmu, povjerenstvo je ocijenilo kao izniman doprinos kritičkom promišljanju suvremene književne teorije, posebice njezina mjesta, veza i utjecaja u diskurzu suvremene humanistike, i to od teorije historiografskoga diskurza preko teorije kulture do poststrukturalističke filozofije. Problemski dobro postavljen i analitički sustavno izveden, Šporerov magistarski rad ponudio je kvalificirani uvid u područje utjecajnoga književnoteorijskog i književnohistoriografskog znanja koje je, sa stajališta njegove recepcije i utjecaja, uglavnom ostalo izvan interesa domaće struke. Njegovu disertaciju Problem autora: književnopovijesne i književnoteorijske perspektive nakon strukturalizma povjerenstvo je jednako tako ocijenilo kao izniman rad, cjelovit s obzirom na aspektualnu složenost obrađene teme - razmatranje problema autora s obzirom na tendencije u istraživanjima nakon književnoteorijskog strukturalizma, kao i s obzirom na recentnu interdisciplinarnu lokaciju problema u područjima književne povijesti i književne teorije, širem polju materijalne književne kulture, u povijesti prava, knjige, tiska, pismenosti i čitanja, historiografske metodologije, teorije historiografskoga i književnopovijesnog diskursa. Od 2003. do 2006. suradnik je na projektu Književna teorija nakon strukturalizma (šifra 0130447, voditelj dr. sc. D. Duda), a od 2006. suradnik je na projektu Hrvatski kazališni časopisi 1941-2005. (šifra 130-2641300-1036, voditelj prof. dr. B. Senker).

Pristupnik je objavio jednu autorsku knjigu i dvije knjige u suautorstvu, priredio je jedan književnoznanstveni zbornik, napisao četiri izvorna znanstvena rada, jedan pregledni i jedan stručni rad (bibliografija je u prilogu izvještaja). Njegova knjiga Novi historizam: poetika kulture i ideologija drame (AGM, Zagreb, 2005., 265 str.) pruža analitički prikaz angloameričke književne historiografije u posljednjih dvadesetak godina u pet problemskih poglavlja i u nedostatku prijevodne literature iz tog područja služi kao priručnik studentima književnosti. Prvo poglavlje posvećeno je razmatranju akademsko-intelektualnog i književnoznanstvenog konteksta u okviru kojeg se u 1980-ima pojavljuju nove škole interpretacije rane novovjekovne književnosti (novi historizam i kulturalni materijalizam). Drugo poglavlje bavi se interpretacijama engleskog renesansnog teatra tipičnim za novi historizam, dok se u trećem analizira novohistoristička preuzimanja i prilagođavanja ključnih i utjecajnih postavki preuzetih iz književne teorije, filozofije, antropologije, povijesti itd. Četvrto poglavlje podrobno razmatra pitanje ideologije odnosno «politike» književnosti i kulture koje su - preko analize odnosa vlasti i teatra u elizabetinskoj Engleskoj - novi historisti i kulturalni materijalisti povezali s općenitim problemima interpretacije povijesti. Peto, zaključno poglavlje predstavlja sažetak analiza provedenih u prethodnim poglavljima. Zbornik Poetika renesansne kulture: novi historizam  (Disput, Zagreb, 2007., 307 str.) komplementaran je sa spomenutom knjigom budući da donosi radove predstavnika dijela novije generacije angloameričkih povjesničara književnosti (novi historizam i kulturalni materijalizam) koji se bave renesansnom dramom i služi kao priručnik u sveučilišnoj nastavi humanističkih disciplina. Zbornik otvara Šporerov pregledni rad «Poetika renesanse kulture: novi historizam» u kojemu se daje sažeti prikaz glavnih karakteristika metodologije i pregled ključnih tema novog historizma, uz objašnjenje cjelokupne koncepcije zbornika, obrazloženje izbora pojedinih autora i uvrštavanja određenih rasprava. Pored toga rad daje pregledni prikaz članaka koji čine pojedine cjeline u zborniku, s naglaskom na teme koje povezuju radove u pojedinim cjelinama, uz ukazivanje na elemente novohistorističkog pristupa kojima kao primjer služe uvršteni članci. Zastupljeni su, uz kritičke bilješke, sljedeći autori: J. Dollimore, L. A. Montrose (2 rada), S. Mullaney, S. Orgel, L. Tennenhouse, S. Greenblatt (2 rada) i A. Sinfield. Izabrani eseji podijeljeni su u tri tematska bloka, tako da prvi donosi rasprave koje pokrivaju ključne metodološke probleme u definiranju novog historizma i kulturalnog materijalizma. Drugi dio obuhvaća radove koji situiraju renesansni engleski teatar u širi povijesni okvir, a služe kao ilustracija novohistorističkog širenja perspektive u proučavanju renesansnih drama unošenjem i preuzimanjem modela iz «povijesti svakodnevice», antropologije, sociologije itd. Treći dio donosi nekoliko književnih interpretacija koje bilo na pojedinačnim književnim djelima, bilo u vezi s nekim specifičnim žanrovskim problemima demonstriraju postavke novog historizma u pristupu povijesti književnosti. U suautorstvu s D. Dudom, S. Jurićem i A. Zlatar objavio je dvije stručne knjige Lektira na dlanu: repetitorij književnosti za srednje škole (Sv. I, Sysprint, Zagreb, 2000., 245 str.; Sv. II, Sysprint, Zagreb, 2002., 221 str.). Knjige služe kao priručnici i pregled povijesti književnosti namijenjen razini završnih razreda srednjih škola i početnih semestara fakultetskog obrazovanja. U pregled su obuhvaćeni autori i njihova kanonska djela u povijesnom rasponu od antičke do suvremene književnosti. Za svakog autora daje se kratka biografija, a djela su prezentirana tako da se u sažetom obliku iznosi njihov sadržaj te se zatim podvrgavaju stilsko-kompozicijskoj analizi i književnopovijesnoj interpretaciji i valorizaciji. Pored pojedinačnih autora uključeni su i članci koji služe kao uvod i kontekstualizacija pojedine povijesne epohe, odnosno opisuju glavna obilježja književnosti određenog doba te razmatraju književnost u odnosu na druge umjetnosti i povijesne i društvene prilike. Svaki svezak ima i kratak rječnik stručnih termina. Pristupnik je priredio i izdanje romana A. Kovačića U registraturi (Sysprint, Zagreb, 2001.), za koje je napisao uvodnu raspravu «Hibridni kanonski roman» (str. 7-18) i opremio ga uobičajenim kritičkim aparatom (izbor iz kritike, bibliografija, kronološke tablice). 

U četiri izvorna znanstvena rada što ih je objavio, pristupnik se sustavo bavi problemima teorije i povijesti autorstva. U radu «Autor kao gost» (u: Komparativna povijest hrvatske književnosti: zbornik radova III (Vladimir Nazor), ur. Mirko Tomasović i Vinka Glunčić-Bužančić, Split, 2000., str. 75-84) bavi se problemima odnosa književnosti i književne kritike, i na primjerima iz časopisne polemike vođene 1930-ih u vezi Nazorove analize prijevoda Goethea te Nazorovih dnevničkih bilješki iz istog razdoblja pokušava pokazati u kojoj su mjeri Nazorove analize proturječne i u kojoj su mjeri ta inherentna proturječja neovisna o intencijama autora. U raspravi «Pitanje autora: od Barthesa i Foucaulta  prema povijesno-sociološkoj perspektivi» (Književna smotra, br. 146, 2007., str. 49-59) analizira razumijevanje kategorije autora u pojedinim suvremenim književnoteorijskim pristupima. U uvodnom dijelu ukratko naznačuje različite načini shvaćanja i upotrebe kategorije autora (pozitivizam, ruski formalizam, nova kritika) kao ilustraciju suprotne pristupe koji idu od zagovaranja do odbacivanja ili samo djelomičnog priznavanja relevantnosti kategorije autora. Glavnina rasprave bavi se esejima Rolanda Barthesa i Michela Foucaulta na temu autora te pored kritike Barthesove pozicije u radu se preispituje shvaćanje Foucaultove pozicije kao bliske Barthesovoj ili poststrukturalističkoj argumentaciji. Zaključno se zagovara potreba za povijesnom perspektivom kao načinom izbjegavanja jednostavne polarizacije oko pitanja autora u proučavanju književnosti. U radu «Autor, autorska prava i originalnost: invencija ili inovacija» (Umjetnost riječi, br. 1-2, 2008., str. 1-14) tumači odnos originalnosti i autorskih prava s obzirom na shvaćanje kategorije autora. Neka tumačenja inzistiraju na ključnoj ulozi romantizma u razvoju shvaćanja originalnosti koje se suprotstavlja tradiciji, i koje postaje osnova za razvoj koncepcije tzv. «nematerijalnog vlasništva». Za razliku od toga, rasprava se priklanja drugačijem stajalištu, i nastoji ukazati na određene slabe točke u takvim izvodima. Jedna od njih tiče se primjera koji narušava sliku nagle povijesne mijene: kako pokazuju povjesničari prava, shvaćanje nematerijalnog vlasništva pojavljuje se - doduše ne odmah u vezi s knjigama i pisanjem - već krajem srednjeg vijeka. Pored toga, u članku se pokazuje kako određenu konfuziju izaziva nedovoljno definirana i nedisciplinirana upotreba pojma «originalnosti», pa se, primjerice, pogrešno uzima da su zakoni o autorskim pravima kodificirali romantičarsko shvaćanje originalnosti, dok zapravo nema razlike između toga kako se originalnost shvaćala prije romantizma, i toga kako se određuje u suvremenim zakonima o autorskim pravima. Zbog toga se u članku zaključno zagovara stajalište o postupnosti povijesnih promjena, nasuprot prikazanim tumačenjima koja u prošlosti traže potvrdu vlastite metodološke postavke o naglom raskidu s tradicijom. Članak «Teorija s ljudskim licem» (u: Poetika pitanja, prir. D. Duda, G.Slabinac i A. Zlatar, FF Press, Zagreb, 2006., str. 11-20) posvećen je Milivoju Solaru i  njegovu opusu u domaćoj znanosti o književnosti. Donosi pokušaj kratkog rezimiranja stanja u suvremenom proučavanju književnosti, i općenitije u humanističkim znanostima. Konstatirajući kako su ta područja u posljednjim desetljećima izložena dominaciji anglo-američke akademske zajednice i brzim metodološkim mijenama, u raspravi se iznosi određena kritika takvog razvoja.
Znanstvena i stručna djelatnost dr. sc. Davida Šporera temelji se na vrsnom poznavanju matične struke i susjednih humanističkih i društvenih znanosti. Njegova su istraživanja temeljita i radovi sustavni, analitički zahtjevni i interpretativno kreativni. Upućen u angloameričku i francusku humanistiku, oslonjen na recentna književnoznanstvena dostignuća, kandidat je u domaćem znanstvenom okviru otvorio nekoliko zanimljivih problema i uveo u raspravu niz novih momenata, osobito kad je posrijedi književna historiografija i njezina teorija, kao i teorija i povijest autorstva.
Pristupnik je sudjelovao u radu pet (5) međunarodnih znanstvenih skupova i imao dva (2) izlaganja. Godine 2000. izlagao je na međunarodnom skupu u Splitu u okviru projekta «Komparativna povijest hrvatske književnosti» u organizaciji Književnog kruga iz Splita i Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu; 2001. sudjelovao je na međunarodnom skupu «La responsabilité. Droit et société. Morale et politique» u Lilleu u organizaciji Sveučilišta Charles de Gaulle – Lille 3; 2002. sudjelovao je na međunarodnom skupu «Droits de l'homme et civilisations» u Dubrovniku u organizaciji IUC-a Dubrovnik i Sveučilišta Charles de Gaulle – Lille 3; 2005. izlagao je na međunarodnom skupu «Sciences des textes» u okviru niza «Texte et commentaire» u Dubrovniku u organizaciji IUC-a Dubrovnik, Sveučilišta Lille 3 i OFFRES-a; a 2006. bio je, uz dr. sc. Slavena Jurića, voditelj «Teorijske i kulturalne radionice» na međunarodnom skupu «Hrvatska komparatistika u europskom kontekstu» održanom u Zagrebu povodom obilježavanja 50. obljetnice Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, u organizaciji Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

3.) Nastavna djelatnost

Kandidat je od 1999. zaposlen na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta, gdje je u razdoblju od 1999/00. do 2008/09. sudjelovao u izvođenju književnoteorijskih i književnopovijesnih kolegija (Osnove teorije književnosti,  Poststrukturalizam i novi historizam, Novi historizam i kulturni materijalizam, Michel Foucault i novi historizam, Novi historizam i renesansna drama, Uvod u proučavanje književnosti, Formalizam i strukturalizam, Novi historizam i renesansna drama, Povijest književnih teorija, Poetika renesansne kulture, Povijest autorskih prava i dr.). U nastavnom se procesu pokazao kao vrstan stručnjak upućen u recentnu teoriju književne povijesti, odličan predavač i veoma savjestan nastavnik u radu sa studentima. Uz uvodne kolegije u studij komparativne književnosti, sudjelovao je i u profiliranju novih izbornih kolegija, isprva iz poststrukturalističke teorije književnosti, osobito novog historizma i kulturnog materijalizma, a posljednjih nekoliko godina iz područja teorije i povijesti autorstva, kao i povijesti autorskih prava. Kao mentor sudjelovao je u izradi dvaju diplomskih radova na Filozofskom fakultetu. U ljetnom semestru ak. god. 2007/08. predaje kolegij Autorstvo i razvoj autorskih prava na Poslijediplomskom doktorskom studiju književnosti, kulture, izvedbenih umjetnosti i filma Filozofskog fakultet u Zagrebu, a o njegovim nastavničkoj i znanstvenoj kompetenciji svjedoči i poziv da kao predavač sudjeluje u izvođenju Poslijediplomskoga doktorskog studija Književnost i kulturni identitet Sveučilišta u Osijeku, gdje je ak. god. 2007/08. držao kolegij Uvod u novi historizam, kao i poziv Sveučilišta u Rijeci, gdje je u zimskom semestru ak. god. 2008/09. držao nastavu iz kolegija Kultura pisanja na diplomskom programu tamošnjega Odsjeka za kulturalne studije. Iz navedenog je posve razvidno da je pristupnik sudjelovao u izvođenju nastave znatno više od nužnog uvjeta za izbor od 90 norma sati.
4.)  Tablični prikaz pristupnikovih radova i bodovanje

	Naslov
	Kateg./Mjesto
	O(pseg) x M(jesto) x V(rsnoća)
	Nb (Bodovi)

	Novi historizam: poetika kulture i ideologija drame
	Izv. zn. rad

A2


	15,33 x 1 x 1 


	15,33

	Lektira na dlanu: repetitorij književnosti za srednje škole, sv. I
	Stručni rad

A2
	Računanje po principu četiri autora:

15,00 x 1 x 0,5 

	7,5

	Lektira na dlanu: repetitorij književnosti za srednje škole, sv. II
	Stručni rad

A2
	Računanje po principu četiri autora:

12,5 x 1 x 0,5  


	6,25

	Autor kao gost
	Izv. zn. rad

A2
	1,02 x 1 x 1  


	1,02

	Hibridni kanonski roman
	Stručni rad

A2
	1,23 x 1 x 0,5 


	0,61

	Teorija s ljudskim licem
	Izv. zn rad

A2
	0,99 x 1 x 1 
	0,99

	Poetika renesanse kulture: novi historizam
	Pregl. rad

A2
	2,05 x 1 x 0,75 


	1,53

	Pitanje autora: od Barthesa i Foucaulta  prema povijesno-sociološkoj perspektivi
	Izv. zn. rad

A1
	2,10 x 1,5 x 1 


	 3,15

	Autor, autorska prava i originalnost: invencija ili inovacija
	Izv. zn. rad

A1
	1,26 x 1,5 x 1 
	1,89

	
	Ukupno bodova (od potrebnih 16)
	38, 27 


5.) Zaključak

Kandidat dr. sc. David Šporer izniman je znanstvenik i nastavnik koji udovoljava svim nužnim zakonskim kriterijima potrebnim za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta. Ispunio je i potrebne uvjete propisane Pravilnikom za izbor u znanstvena zvanja – doktorirao je i ima najmanje dva objavljena znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), odnosno tri rad ukupno (a1 + a2), pa je od predviđenih i potrebnih 16 bodova ostvario 38, 27 bodova. 

Jednako je tako ispunio i 2 od 4 uvjeta propisanih Odlukom Rektorskoga zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja. Nije objavio rad u koautorstvu sa studentom, iako kao mentor sudjelovao i izradi diplomskih radova, a jednako tako sudjelovao je na 5 međunarodnih znanstvenih skupova i imao 2 od potrebna 3 izlaganja. Odnosno:
1. u suradničkom je ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, u razdoblju od pet godina prije datuma izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati – Od 1999. sudjeluje u izvođenju nastave na Odsjeku za komparativnu književnost, od 2007. na diplomskom i doktorskom studiju - ostvareno
2. u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao se u međunarodnom prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u kontinuiranom trajanju od najmanje tri (3) mjeseca - Akademsku godinu 2004/05. proveo je na Sveučilištu Oxford - ostvareno

Budući da je riječ o kandidatu koji ispunjava nužne uvjete za izbor, predlažemo Fakultetskom vijeću da izabere dr. sc. Davida Šporera u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskoga fakulteta. 

U Zagrebu, 8. siječnja 2009.                                       Stručno povjerenstvo:







dr.sc. Dean Duda, izv. prof.  







dr.sc. Andrea Zlatar, red. prof







dr.sc. Milivoj Solar, prof. emeritus          
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(uredio) Poetika renesansne kulture: novi historizam, Disput, Zagreb, 2007.

Novi historizam: poetika kulture i ideologija drame, AGM, Zagreb, 2005.

Dean Duda (et al), Lektira na dlanu: repetitorij književnosti za srednje škole, sv. II, Sysprint, Zagreb, 2002.

(priredio) Ante Kovačić, U registraturi, Sysprint, Zagreb, 2001.

Dean Duda (et al), Lektira na dlanu: repetitorij književnosti za srednje škole, sv. I, Sysprint, Zagreb, 2000.
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1. «Autor, autorska prava i originalnost: invencija ili inovacija», Umjetnost riječi, br. 1-2, 2008., str. 1-14.

2. «Pitanje autora: od Barthesa i Foucaulta  prema povijesno-sociološkoj perspektivi», Književna smotra, br. 146, 2007., 49-59.
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Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku

FAKULTETSKOMU VIJEĆU
FILOZOFSKOGA FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Na sjednici Fakultetskoga vijeća od 25. studenog 2008. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku i time obaviješteni dopisom od 19. prosinca 2008. (klasa: 640-03/08-01/137; ur. broj: 3804-240-06-1) pa Vijeću podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj Sveučilišta u Zagrebu za popunu razvojnih radnih mjesta objavljen u Vjesniku 20. studenog 2008. i u Narodnim novinama br. 137/2008. prijavio se dr. sc. Ivan Marković i priložio potrebnu dokumentaciju. 

ŽIVOTOPIS
Ivan Marković rođen je u Zagrebu 5. srpnja 1974. Srednju školu, a zatim i Filozofski fakultet (studij hrvatskoga jezika i književnosti) završio je također u Zagrebu. Na istom fakultetu pohađao je i Poslijediplomski studij kroatistike. Od 1999. znanstveni je novak u zvanju asistenta na Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje na projektu Rječnik hrvatskoga jezika. Magistrirao je 2001. temom Pridjev kao način izricanja kategorije neodređenosti/određenosti u hrvatskome jeziku. Od 2003. znanstveni je novak – asistent pri Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku na projektima Hrvatski jezik u 20. stoljeću te Povijest i standardizacija hrvatskoga jezika u 20. i 21. stoljeću (voditelj: prof. dr. Marko Samardžija). Doktorirao je 2007. temom Pridjev kao vrsta riječi: Oprimjerena hrvatskim. Od 2007. znanstveni je novak – viši asistent na istoj katedri. 

ZNANSTVENA DJELATNOST

Dr. sc. Ivan Marković vrlo je lucidan, vrijedan i temeljit znanstveni radnik. Svojim magisterijem i doktoratom, a i drugim izvornim znanstvenim radovima pokazao je da ga zanimaju i fundamentalne (kategorijalne) lingvističke teme, posebice one koje se tiču gramatičkih kategorija vezanih za pridjeve kao vrstu riječi. 

 
Tako je njegova disertacija Pridjevi kao vrsta riječi: Oprimjerena hrvatskim vrlo vrijedan jezikoslovni prilog i s općetipološkoga, i s metodološkoga, i s kontrastivnoga, i sa slavističkoga, a posebno s kroatističkoga stajališta. Ona je dosada najpotpunija i najmodernija monografija o pridjevima u hrvatskome jeziku. Posebno pritom imamo u vidu sintaktički aspekt te monografije, koji je tim važniji što se u tradicionalnim sintaktičkim opisima, posebno kroatističkim, pozornost posvećivala uglavnom samo ustrojstvu rečenice i funkcijama pojedinih rečeničnih članova, a zanemarivalo ustrojstvo imenskih konstrukcija (pridjevskih još više negoli imeničkih). 


Jedan od vrlo važnih zaključaka koji se izvode na osnovi analiza, klasifikacija i komentara pojedinih tipova pridjevskih sintagmi provedenih u disertaciji jest i to da je pridjevima u hrvatskome jeziku svojstvena svojevrsna unutarnja nehomogenost. S jedne strane tzv. opisni pridjevi imaju i sklonidbu, i mogućnost dekliniranja po dvjema sklonidbama, i mociju (tj. “trorodnost”), i (morfološku) komparaciju. S druge strane u suvremenom jeziku ima pedesetak posve nepromjenjivih, najvećim dijelom posuđenih pridjeva (s tim da će se broj takvih pridjeva svakako još i povećavati). Slično je i na sintaktičkoj razini. Samo neki pridjevi mogu biti komplementi kopule, samo neki mogu dobiti dopunu (u kosom padežu, prijedložno-padežnome izrazu, infinitivu, zavisnoj surečenici i sl.), samo neki mogu funkcionirati kao sekundarni predikati. 

Od gramatičkih kategorija Marković je posebnu pozornost posvetio kategoriji neodređenosti/određenosti (i u magisteriju i u izvornome znanstvenom radu “Nešto o neodređenosti/određenosti u hrvatskome”, Rasprave IHJJ, 28, 2002, str. 103–150). Između ostaloga konstatira da ta kategorija pripada univerzalijama, da se tiče imeničkoga pojma (a ne npr. pridjeva i/ili onoga što pridjev znači), da su u jezicima razvijeni različiti načini izražavanja te kategorije, da su u hrvatskome jeziku na snazi promjene koje sintetičko sredstvo izražavanja te kategorije (pridjevski vid) nadomještaju analitičkim (član). 

Marković se potanje pozabavio i drugim načinima izražavanja kategorije neodređenosti/određenosti u hrvatskome jeziku, i to padežom (akuzativ npr. sugerira, pa i izražava određenost, a genitiv neodređenost), brojem (jednina sugerira određenost, a množina neodređenost), glagolski aspekt (svršenost je često vezana za neodređenost, a nesvršenost za određenost), leksička sredstva (npr. jedan, nekakav, ovaj, taj i sl.) itd.


Dr. sc. Ivan Marković objavio je, osim spomenutoga priloga “Nešto o neodređenosti/određenosti u hrvatskome” (u Raspravama IHJJ), još dva izvorna znanstvena rada u časopisima, i to “Repeticija i reduplikacija u hrvatskome” (u Suvremenoj lingvistici), te “Do kosti: Imenice hrvatske i-sklonidbe” (u časopisu Lahor), a jedan mu je izvorni znanstveni rad prihvaćen za tisak: “Hrvatski posvojni pridjev kao antecedent relativnoj zamjenici” (u Raspravama IHJJ).


U izvornome znanstvenom članku “Repeticija i reduplikacija u hrvatskome” (Suvremena lingvistika, 64, 2007, str. 141–157) pristupnik se najprije bavi samim pojmovima repeticije i reduplikacije. Pod repeticijom se podrazumijeva “ponavljanje jezičnih jedinica veličine riječi ili većih, kojim ponavljanjem nastaje jezična jedinica veća od riječi”, pa je repeticija ponajprije sintaktička pojava, dok se pod reduplikacijom razumije “sustavno ponavljanje fonoloških, fonetskih i morfoloških jedinica […], kojim ponavljanjem nastaje nova jezična jedinica veličine riječi”, pa je reduplikacija fleksijska ili derivacijska pojava. 

U zaključnom dijelu toga vrijednoga i lingvistički dobro utemeljenoga rada Marković ističe da se derivacijska repeticija pojavljuje u pojedinačnim leksemima, ali da se postanak tih leksema može bolje objasniti nerepetitivnim tvorbenim postupcima. Na sintaktičkoj su razini posebno zanimljive repetitivne konstrukcije koje svojim konotacijama nadilaze iterativnost ili emfatičnost (pa izražavaju npr. derogativnost, deprecijativnost ili čak koncesivnost). Odlike pravih gramatikaliziranih reduplikacija u hrvatskome jeziku pokazuju zapravo samo pridjevske konstrukcije perifrastičnoga apsolutnoga superlativa tipa pun puncat. Konstatira se napokon da su sintaktičke repetitivne konstrukcije odlika govorenoga jezika, u kojima one često funkcioniraju kao mali, poslovični tekstovi. 


U članku “Do kosti: Imenice hrvatske i-sklonidbe” (Lahor, 3, 2007, str. 14–36) Marković se bavi imenicama i-deklinacije u hrvatskome standardnom jeziku. Konstatira da su imenice a- i e-sklonidbe u velikoj mjeri predvidive, dok su od imenica i-sklonidbe predvidive samo one na -ōst i -ād. Prvih ima čak blizu 5 000 (npr. mladost, slabost, znanost i sl.), a drugih oko 250 (npr. dugmad, momčad, perad i sl.). Ostale su imenice toga tipa sklonidbeno nepredvidive (npr. kći, misao, ljubav, obitelj, riječ i sl.). Među njima su puno brojnije izvedenice ili složenice (npr. nemoć, uzrast, pripomoć, vjeroispovijest i sl.) od jednostavnih imenica (što je u suprotnosti s tvrdnjama u nekim gramatikama). Među takvim imenicama vrlo je malo posuđenih, a i one koje su posuđene pripadaju starim posuđenicama (npr. avet, skerlet, varoš i sl.). Ukupno je imenica i-sklonidbe do 5 500, a od toga je nepredvidivih oko 250. U vezi s budućnošću imenica i-sklonidbe Marković uočava da se broj takvih imenica ne smanjuje, što pogotovo vrijedi za predvidive. 


U izvornome znanstvenom radu “Hrvatski posvojni pridjev kao antecedent relativnoj zamjenici” (Rasprave IHJJ, 34, 2008, str. 1–15; u tisku) Marković se bavi konstrukcijama tipa Ljetovali smo u Markovoj kući, koji je moj prijatelj, u kojima se posvojni pridjev javlja u ulozi antecedenta relativnoj zamjenici koji. Konstatira da se takve konstrukcije u slavenskim jezicima sve više gube, da ih savjetnici proskribiraju te da ih kao prihvatljive ovjerava malen dio govornika hrvatskoga jezika. Konstatira također da se u takvim konstrukcijama posvojni pridjev vlada kao padežni oblik imenice, a ne kao njezin derivat. Važan razlog tipološkoj netipičnosti i neprihvatljivosti takvih konstrukcija jest i činjenica da je u njima antecedent pridjev u distaktnom položaju, što je za relativne konstrukcije i inače posve netipično. 

STRUČNA DJELATNOST

Kao znanstveni novak – asistent Ivan Marković je na Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje obradio dvjestotinjak natuknica za Rječnik hrvatskoga jezika i ekscerpirao materijal za abecedarij. Osim toga u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje pristupnik je radio i na drugim poslovima, pa je tako npr. bio i tajnik uredništva časopisa Rasprave, tajnik Vijeća za normu i sl. 

U okviru znanstvenoga projekta Hrvatski jezik u 20. stoljeću prikupio je, priredio i komentarima popratio knjigu Ljudevita Jonkea O hrvatskome jeziku: Članci Ljudevita Jonkea u “Telegramu” od 1960. do 1968. (Pergamena, 2005), a trenutno radi i na sličnoj knjizi radova Vladimira Anića. Objavio je također (sa Sanjom Slukan) jednu bibliografiju (Ljudevita Jonkea) te bio redaktor knjige Josipa Silića Funkcionalni stilovi hrvatskoga jezika (Disput, 2006). Njegov priređivački, urednički i redaktorski rad odlikuje se naglašenim marom i pedantnošću, što je osobito došlo do izražaja u knjizi Ljudevita Jonkea, a posve je slično i s knjigom Vladimira Anića koju priprema i u čiji rukopis imamo djelomičan uvid. 


Od stručnih radova koje je objavio posebno mjesto u bibliografiji Ivana Markovića ima njegovo suautorstvo (uz Ladu Badurina i Krešimira Mićanovića) u Hrvatskome pravopisu Matice hrvatske (dva izdanja: 2007. i 2008). Kao vrlo važne značajke te pravopisne knjige možemo navesti s jedne strane istančan odnos prema tradiciji hrvatskoga pravopisanja, a s druge nastojanje da se pravopisni opis/propis učini neovisnim o onome što pripada jezičnim normama, odnosno da se pravopisna norma emancipira od jezičnih normi. 

Vjernost se tradiciji prepoznaje kako u strukturi i sadržaju pravopisne knjige tako i u konkretnim pravopisnim rješenjima. Temeljna je naime struktura Hrvatskoga pravopisa tradicionalno dvodijelna: sastoji se od dijela s pravopisnim pravilima i od pravopisnoga rječnika. Pravila su također podijeljena u (uglavnom) uobičajena poglavlja: Pismo, Fonemi č, ć, dž, đ, Smjenjivanje ije/je/e/i/ø, Kontakti fonema, Interpunkcijski znakovi, Pravopisni znakovi, Veliko i malo početno slovo, Sastavljeno i nesastavljeno pisanje, Kratice, Pisanje riječi iz stranih jezika, Transliteracija i transkripcija stranih imena, Prenošenje dijela riječi u sljedeći redak, Pisanje bibliografskih jedinica, uputnica i bilježaka. Relativna su novost u sadržaju pravopisne knjige poglavlja o transliteraciji i transkripciji stranih imena te o pisanju bibliografskih jedinica, uputnica i bilježaka. 

Kad je riječ o dijelom različitim interpretacijama tradicije hrvatske pravopismenosti, autori su Hrvatskoga pravopisa, smatramo, pokazali dobar osjećaj za mjeru. Njihova su pravopisna pravila jasna i u najvećoj mjeri jednoznačna. Ona ne zanemaruju ni raniju hrvatsku pravopisnu tradiciju ni noviju hrvatsku pisanu praksu i pravopisnu normu. Naposljetku, pravopisna pravila Hrvatskoga pravopisa nisu u sukobu s deklariranim pravopisnim načelima. Zahvaljujući tradicionalnosti u pristupu pravopisnomu normiranju, ali i poštivanju tradicionalnosti same pravopisne norme, Hrvatski je pravopis Lade Badurina, Ivana Markovića i Krešimira Mićanovića u velikoj mjeri ispunio očekivanja koja se pred takvu normativnu knjigu postavljaju. 

Autori su Hrvatskoga pravopisa pravopisna pravila oslobodili onoga što pripada drugim, jezičnim normama, što nažalost nije uvijek bila praksa u hrvatskim pravopisnim knjigama. Nesumnjivo je time znatno unaprijeđena metodologija pravopisnoga normiranja. Njihov pravopis, drugim riječima, ne nastoji propisati ništa drugo negoli pravopisnu normu. U tome smislu pravopisni rječnik, koji je sastavni dio pravopisne knjige, popisuje lekseme isključivo po načelu pravopisne obilježenosti, a ne s obzirom na njihov normativni status, pa on stoga nije ni normativni rječnik ni jezični savjetnik. 

Ukratko možemo konstatirati da su suautori knjige Hrvatski pravopis pokazali i dobru upućenost podjednako u tradiciju i u suvremeno stanje hrvatske pravopismenosti, i teorijsko‑metodološku obaviještenost, i temeljitost i sustavnost u pristupu opsežnu i zahtjevnu zadatku. 

NASTAVNA DJELATNOST

Dr. sc. Ivan Marković vrstan je i u ulozi nastavnika. Njegovi seminari iz fonologije, morfologije te leksikologije i leksikografije hrvatskoga standardnoga jezika marno su pripremani, dobro osmišljeni i od studenata vrlo dobro primljeni. Od 2003. god. izvodi seminarsku nastavu iz predmeta Hrvatski standardni jezik, a sudjeluje i na ispitima (posebice pismenim) te na obranama diplomskih i doktorskih kvalifikacijskih radova. Bio je član tridesetak povjerenstava za obranu diplomskih radova te dvaju povjerenstava za obranu doktorskoga kvalifikacijskog rada. Radio je uspješno dvije godine (2003. i 2004) i kao lektor na Zagrebačkoj slavističkoj školi.

UVJETI NACIONALNOGA VIJEĆA ZA ZNANOST (ZNANSTVENI SURADNIK)
Dr. sc. Ivan Marković ispunjava uvjete Nacionalnoga vijeća za znanost koji se tiču zvanja znanstvenoga suradnika jer ima doktorat i dva izvorna znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), jedan takav rad u tisku (već prelomljen) te jedan rad tipa a2 (u časopisu Lahor). Osim toga ima objavljena i tri stručna rada (jedan udžbenik, jedno kritičko izdanje i jedno poglavlje u knjizi, tj. suautorstvo u Bibliografiji). Sve je to vidljivo iz tablice s bodovnim vrijednostima objavljenih radova, koja se nalazi u prilogu. 

UVJETI REKTORSKOGA ZBORA (DOCENT)

Pristupnik ispunjava uvjete Rektorskoga zbora pod brojem jedan jer je osam semestara (2003–2007) držao dva sata seminara tjedno, a daljnja tri semestra (2007–2009) drži četiri sata tjedno, što za jedanaest semestara iznosi ukupno 630 norma sati.

Uvjete pod brojem dva pristupnik ispunjava djelomično jer je bio član tridesetak povjerenstava za obranu diplomskoga rada i dvaju povjerenstava za obranu doktorskoga kvalifikacijskoga rada.

Pristupnik također ispunjava uvjete rektorskoga zbora pod brojem tri jer je od 1999. do 2003. radio u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje, gdje je aktivno sudjelovao na projektu Rječnik hrvatskoga jezika, bio god. 1999/2000. tajnik Vijeća za normu, sudjelovao u uređivanju Spomenice IHJJ te obavljao dužnost tajnika uredništva institutskoga časopisa Rasprave IHJJ. 

ZAKLJUČAK 
Nakon svega što je rečeno zaključujemo da dr. sc. Ivan Marković – i svojim znanstvenim i stručnim radovima, i svojim nastavnim radom, i svojim osobitostima vrlo talentiranoga, marljivoga i pedantnoga jezikoslovca i filologa – posve udovoljava zahtjevima koji se predviđaju natječajem, pa zato predlažemo Fakultetskom vijeću da omogući nastavak postupka kojim će dr. sc. Ivan Marković biti izabran u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katedri za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku.

Zagreb, 30. prosinca 2008.
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dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.







_________________________________







dr. sc. Marko Samardžija, red. prof.







_________________________________







dr. sc. Marija Znika, znan. savj. u miru
PRILOG: TABLICA S BODOVNIM VRIJEDNOSTIMA OBJAVLJENIH RADOVA IVANA MARKOVIĆA
	Rad
	Arakâ
	Opseg (O)
	Čas./Knj.
	Mjesto (M)
	Atribut
	Vrsnoća (V)
	Autorstvo
	Bodovi (N)

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Doktorat
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	1/1 (100%)
	10,0

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Određenost
	5,25 × 2
	10,50
	Rasprave IHJJ
	1,5 (a1)
	izv. znan.
	1,0
	1/1 (100%)
	15,75

	Reduplikacija
	1,75 × 2
	3,50
	Suvr. lingv.
	1,5 (a1)
	izv. znan.
	1,0
	1/1 (100%)
	5,25

	Do kosti
	1,875 × 2
	3,75
	Lahor
	1,0 (a2)
	izv. znan.
	1,0
	1/1 (100%)
	3,75

	AP antecedent
	1,125 × 2
	2,25
	Rasprave IHJJ
	1,5 (a1)
	izv. znan.
	1,0
	1/1 (100%)
	3,375

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pravopis
	39,5 × 2
	79,00
	udžbenik
	1,0 (a3)
	stručni
	0,5
	1/3 (75%)
	29,625

	Jonke
	38,375 × 2
	76,75
	kritičko izd.
	1,0 (a3)
	stručni
	0,5
	1/1 (100%)
	38,375

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Jonke Biblio.
	2,7 × 2
	5,40
	pogl. u knjizi
	1,0 (a3)
	stručni
	0,5
	1/2 (100%)
	2,7

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	
	
	108,825


dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.

dr. sc. Neven Budak, red. prof.

akademik Tomislav Raukar, red. prof. u miru

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Izvješće o izboru u znanstveno-nastavno zvanje docenta iz područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest srednjega vijeka, na Odsjeku za povijest

Na sjednici Fakultetskog vijeća, održanoj 25. studenog 2008., imenovani smo u stručno povjerenstvo za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta iz područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest srednjega vijeka, na Odsjeku za povijest. Na natječaj objavljen na web-stranicama Sveučilišta u Zagrebu (www.unizg.hr) 17. 11. 2008., u Vjesniku od 20. 11. 2008. i u Narodnim novinama br. 137, od 26. 11. 2008., prijavio se dr. sc. Hrvoje Gračanin, viši asistent na Odsjeku za povijest, kao jedini kandidat. U skladu s time podnosimo Fakultetskom vijeću ovo izvješće.


1. Životopis
Dr. sc. Hrvoje Gračanin rođen je u Zagrebu, 29. studenog 1973. godine. Osnovnu i srednju školu pohađao je u Zagrebu. Maturirao je 1992. godine. Započeo je iste godine jednopredmetni studij povijesti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirao je 1998. godine. Iste godine na istom fakultetu upisao je poslijediplomski studij iz hrvatske srednjovjekovne povijesti. Od 2001. zaposlen je kao asistent na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Godine 2004. obranio je u Zagrebu magistarski rad Antička kronika kao povijesni izvor: Primjer Kronike komesa Marcelina. Godine 2008. obranio je u Zagrebu doktorsku disertaciju Povijest savsko-dravsko-dunavskog međurječja u kasnoj antici i ranome srednjem vijeku. Dr. sc. Hrvoje Gračanin upisan je u popis znanstvenika i istraživača pri Ministarstvu znanosti i tehnologije pod matičnim brojem 241935. Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 26. veljače 2001. izabran je u suradničko zvanje asistenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest na Odsjeku za povijest. Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 29. travnja 2008. izabran je u suradničko zvanje višeg asistenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest na Odsjeku za povijest. Dobitnik je Godišnje nagrade Društva sveučilišnih nastavnika i drugih znanstvenika mladim znanstvenicima i umjetnicima za akademsku godinu 2006/2007. Od 2003. tajnik je i tehnički urednik Radova Zavoda za hrvatsku povijest. Govori i piše njemački i engleski, a služi se i latinskim i grčkim jezikom.

2. Znanstvena djelatnost
Znanstvena djelatnost dr. sc. Hrvoja Gračanina obuhvaća različita tematska područja hrvatske i regionalne povijesti u kasnoj antici i ranom srednjem vijeku. 

Do ovog izbora kandidat je objavio, uz dvije kvalifikacijske monografije, trinaest (13) izvornih znanstvenih radova, jedno (1) prethodno priopćenje i tri (3) pregledna znanstvena rada. Od objavljenih ukupno trinaest izvornih znanstvenih radova, tri (3) ih je objavljeno u časopisima i zbornicima s međunarodno priznatom recenzijom ili s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama.

Doktorska disertacija Hrvoja Gračanina Povijest savsko-dravsko-dunavskog međurječja u kasnoj antici i ranome srednjem vijeku obuhvaća ukupno 498 kartica teksta, od toga osnovni tekst s bilješkama 351 karticu. Disertacija je podijeljena u više različitih poglavlja. Nakon Uvoda (1-20), slijedi središnji dio disertacije koji je podijeljen na ova poglavlja: Zemljopisne i prometne značajke prostora (21-51), zatim Južna Panonija na prekretnici (52-78), Doba hunske prevlasti (79-89), Doba germanske prevlasti (90-147), Doba Avara i Slavena (148-181), Doba franačke prevlasti (182-211), Ranosrednjovjekovni obrati (212-276), Kretanja naroda i etničke promjene u Međurječju od kraja 4. do kraja 11. stoljeća (277-295), Naselja  u Međurječju od kraja 4. do kraja 11. stoljeća (296-330) te Crkva i kršćanstvo u Međurječju od kraja 4. do kraja 11. stoljeća (331-342). Navedena poglavlja podijeljena su na potpoglavlja koja razrađuju pojedine odsječke analizirane problematike. Disertaciju zatvara Zaključak (343-351). Nakon osnovnoga teksta slijedi Katalog arheološke građe, podijeljen u tri cjeline (352-408). Tekst je dopunjen Bibliografijom, s popisom kratica te korištenih izvora i literature (409-489), te na kraju sažecima na hrvatskom i engleskom jeziku (490-496), sadržajem (497) i životopisom pristupnika (498).

Doktorska disertacija Hrvoja Gračanina predstavlja prvi pokušaj sustavnog i cjelovitog prikaza povijesti savsko-dravsko-dunavskog međurječja u kasnoj antici i ranom srednjem vijeku u hrvatskoj historiografiji. Time Gračaninov rad ima u mnogim aspektima obilježje pionirskoga istraživanja. Autor je sustavno i temeljito proučio dostupnu sekundarnu literaturu, strane i domaće provenijencije, te je pokazao zavidnu erudiciju i poznavanje dosega europske i svjetske historiografije na više svjetskih jezika, što mu je omogućilo detaljnu, preciznu i utemeljenu kontekstualizaciju posebnih fenomena južnopanonske kasne antike i ranog srednjovjekovlja. Osim toga, autor je sustavno proučio veliku količinu građe, kako pisane tako i materijalne izvore. Zaključci do kojih je došao valjani su i utemeljeni u raspoloživim izvorima i literaturi, a predstavljaju sadržajno i interpretativno obogaćenje hrvatske historiografije, poglavito medievistike. Osim toga, predstavljaju jasan putokaz za daljnja istraživanja.

Slijedi prikaz pristupnikovih izvornih znanstvenih radova:

Zapadnorimsko poslanstvo na Atilin dvor godine 449, Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 32/33 (1999/2000), 31-49 (64.956 slovnih mjesta, O= 2,25 a. a., M= 1,5, V= 1, Nb= O x M x V = 3,38 bodova)
Autor analizira podatke o zapadnorimskom poslanstvu na Atilin dvor 449. godine koje nudi Prisk iz Panija u svom fragmentarno sačuvanom povijesnom djelu i nastoji iznijeti prihvatljivu pretpostavku o istinskoj svrsi poslanstva, povezavši ga s aferom Juste Grate Honorije. U članku se razmatra tijek susretâ između dvaju carskih poslanstava, budući da je zapadnorimsko poslanstvo koincidiralo s istočnorimskim, raspravlja se o zapadnorimskim poslanicima, ali i sumarno prikazuje Priskov izvještaj o putovanju i boravku istočnorimskog poslanstva kod hunskoga kralja.
Pravu dimenziju zapadnorimskom poslanstvu iz 449. godine daje upravo hipoteza koja ga povezuje sa slučajem Juste Grate Honorije. Naime, već sâm sastav toga poslanstva naznačuje da je zbog stvarne ratne prijetnje bilo vrlo važno ostvariti početnu prednost u komunikaciji s Atilom i osigurati podatke koji su bili znani tek ljudima iz najužeg kraljevog kruga. Ključna osoba koja je mogla takvo što jamčiti bio je Atilin osobni tajnik Orest, čiji su se tast i otac nalazili u poslanstvu. Činjenica što suvremeni izvor poput Priskovog izvještaja šuti o toj vezi ne znači nužno da ona nije postojala. Valentinijanu III. je bilo vrlo stalo do toga da afera ne prodre u javnost, pri čemu je ispravno prosudio kakva bi mogla biti reakcija njegovog carskog kolege u Konstantinopolu. Stoga je sasvim razumljivo da Prisku nije bilo ništa rečeno, premda ga se ne može optužiti da nije pokušao saznati zbog čega su zapravo zapadnorimski poslanici došli na Atilin dvor. Postupak Teodozija II. nakon što je Atila odlučio čitav slučaj iznijeti na vidjelo, postavivši službeni zahtjev da mu se preda Justa Grata Honorija, zorno uz ostale slične činjenice pokazuje kako se procjep između dviju polovica načelno jedinstvenog Rimskog Carstva sve više produbljivao. Također, zahvaljujući Silvanovoj i Honorijinoj aferi, carskoj je vladi u Raveni moralo postati jasno koliko dobri odnosi s Hunima počivaju na klimavim temeljima.

Bitka kod Murse 351. i njezin odjek, Scrinia Slavonica 3 (2003), 9-29 (53.863 slovnih mjesta, O= 1,87 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 1,87 bodova)
Autor analizira izvorne podatke kasnoantičkih i bizantskih pisaca o okolnostima i tijeku bitke kod Murse 351. godine između Konstancija II. i Magnencija. Također, razmatra se značaj bitke u općoj vojno-političkoj situaciji u kasnome Rimskom Carstvu i odjek koji je imala kod suvremenika i u tradiciji, jer je ostala zapamćena kao jedan od najkrvavijih bojeva carskoga razdoblja.

Iako su bitki kod Murse njezini suvremenici pridali epohalan značaj i označili je kao svojevrsnu povijesnu razdjelnicu nakon koje su stvari po Carstvo krenule nizbrdo, ona u stvarnosti nije odigrala takvu ulogu. Doduše, neposredni učinak bitke s obzirom na mnogobrojnost žrtava nikako nije zanemariv. To najbolje pokazuje i Konstancijev oprez s kojim je dalje nastupao protiv Magnencija – protucar je u potpunosti poražen tek gotovo pune dvije nakon bitke kod Murse – jer zacijelo nije želio nepotrebno povećati gubitke forsiranjem odluke. Rat je zasigurno imao znatne posljedice po stanovništvo u međurječju Save i Drave, budući da je taj dio Panonije bio poprištem najžešćih borbi. Na oporavku se počelo raditi još dok su vojne operacije bile u tijeku o čemu svjedoči obnova pokrajinske prometne infrastrukture. Strateško-politička važnost bitke kod Murse jasno je naznačena u carskoj propagandi koja je Konstancijevu pobjedu bez zadrške veličala kao prekretnicu u sukobu s Magnencijem, jer ovom je bitkom prevaga konačno prešla na stranu zakonitoga cara. Kasnije uzdizanje bitke na razinu svjetsko-političkoga događaja, koji je navodno presudno utjecao na budućnost Carstva, uslijedilo je kao reakcija senatorskih krugova. Izrazito lamentirajuća i pesimistična predodžba o posljedicama bitke odraz je tipičnoga staleški obojenog stava kako je građanski rat bio jednako poguban za sve strane, jer se upravo od senatora u vremenima velikih političkih prevrata očekivalo da se nedvojbeno odrede za jednu stranu u sukobu, što je za njih svakako moglo imati niz negativnih reperkusija.

The Western Roman Embassy to the Court of Attila in A.D. 449, Byzantinoslavica 61 (2003), 54-74, engleska verzija rada objavljenog u Radovima Zavoda za hrvatsku povijest 1999/2000. 
Svijet antičke žene u dva južnopanonska pokrajinska središta, Sisciji i Sirmiju, Scrinia Slavonica 4 (2004), 15-106 (189.617 slovnih mjesta, O= 6,58 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 6,58 bodova)
Autor na temelju epigrafskoga materijala razmatra ulogu žene i ženskih božanstava u životu dva rimska južnopanonska pokrajinska središta, daje pregled građe, rasvjetljuje kontekst u kojemu se žene i ženska božanstva spominju te analizira podatke o njima.

Već letimičan pogled na množinu podataka koje pruža epigrafski materijal otkriva raznovrsnost u društvenom i vjerskom životu Siscije i Sirmija, s obzirom na ulogu žene i ženska božanstva. O ženskom udjelu saznaje se ponajviše posrednim putem, to jest u odnosu na muške aktere, jer podaci o njima u pravilu čine okosnicu natpisa. Ipak, kada je riječ o privatnoj sferi, prednost imaju ženske osobe. Zastupljene su pripadnice svih društvenih slojeva, a raznolikost je vidljiva i u vezi s etničkim podrijetlom. Što se tiče božica, pretežu one vezane uz plodnost i prirodnu bujnost kao i univerzalna božanstva. Iza rimskih imena često se skrivaju i domaća numina. Pogled u svijet stanovnika Siscije i Sirmija, u njihove međuljudske odnose i rodbinske veze, životna iskustva i vjerske sklonosti, pokazuje da je žena zauzimala važno mjesto u ondašnjemu društvu, poglavito u vezi s obitelji i kultom. 

Illyricum of the 2nd and 3rd Centuries AD in the Works of Latin and Greek Historians, u: Mirjana Sanader - Marina Šegvić - Ivan Mirnik (ur.), Illyrica antiqua. Ob honorem Duje Rendić-Miočević, [Radovi s međunarodnog skupa o problemima antičke arheologije, Zagreb, 6.-8. XI. 2003], Zagreb: Odsjek za arheologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu - Arheološki muzej u Zagrebu - FF press, 2005, 287-298, ISBN 953-175-210-9 (42.280 slovnih mjesta, O= 1,47 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 1,47 bodova)

U ovom je radu autor analizirao i vrednovao podatke iz radova nekolicine grčkih i rimskih historičara iz razdoblja od 3. do 5. stoljeća glede povijesti Panonije i Dalmacije u 2. i 3. stoljeću. Analiziraju se vrste i kontekst tih podataka, način na koji su prezentirani, poseban interes kojeg su grčki i rimski povjesničari iskazivali za provincije Panoniju i Dalmaciju kao i percepcija uloge Ilirika u povijesti Rimskoga Carstva. Autor se fokusirao na podatke o povijesti zapadnog Ilirika, odnosno Panonije i Dalmacije, koji se nalaze u osam klasičnih grčkih i rimskih historiografskih djela. Pokušao je utvrditi kako i do koje mjere su posebna znanja raznih autora o teritoriju Ilirika utjecala na izbor podataka i da li se desio (ako jest uopće) pomak u percepciji nekih značajnih događaja iz povijesti Ilirika od 3. do 5. stoljeća. 

Analizirani izvorni podaci najviše se dotiču vojne i političke povijesti ilirskih provincija. Prevladavajuće teme su građanski ratovi i borbe između pretendenata na carsko prijestolje te barbarski upadi i pokušaji da ih se zaustavi i spriječi pljačka. Ipak, postoji primjetna razlika u obradi podataka između pojedinih radova, što je ovisilo poglavito o žanru pojedinog historiografskog djela i njegovoj očuvanosti. Zajednička značajka analiziranih izvora jest njihova svijest o velikoj važnosti Ilirika. Tekstovi iz 4. stoljeća redovito naglašavaju i ulogu iliričkih careva u obrani i obnovi Carstva. 

"Naši" i "njihovi": načela pripadnosti u Kronici komesa Marcelina. Prilog povijesti mentaliteta u kasnoj antici, u: Neven Budak (ur.), Raukarov zbornik. Zbornik u čast Tomislava Raukara, Zagreb: Filozoski fakultet sveučilišta u Zagrebu - FF press - Odsjek za povijest, 2005, 27-38, ISBN 953-175-239-1 (32.877 slovnih mjesta, O= 1,14 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 1,14 bodova)
Autor detektira i analizira identifikacijske stavove komesa Marcelina u kronici koju je napisao u Konstantinopolu u prvoj polovici 6. stoljeća. Članak se bavi i studijom kroničareve percepcije rimstva i načela koja su oblikovala njegov osjećaj pripadnosti rimskom svijetu.

Marcelin je bio čovjek svoga vremena. Ova česta fraza najbolje oslikava njegovo stanje duha i osjećaje koji su ga prožimali kada je promišljao prošlost i suvremenost. Živio je u doba proturječja kada je antički svijet odumirao i preobražavao se u novu tvorevinu. U takvim prilikama čovjek nužno traži čvrste točke o koje će uglaviti vlastiti raison d’être i podati značenje svemu onome što se oko njega zbiva. Marcelin je bio snažno ukorijenjen u rimsku carsku tradiciju obogaćenu novim vjerskim momentom, kršćanstvom. On se izravno nadovezivao na bogato naslijeđe rimske države koja je obuhvaćala čitav sredozemni prostor, dok je kršćanska vjera u to tkivo utkala nove vrijednosti. Marcelin je jasno izražavao pripadnost kršćanskome Rimskom Carstvu identificirajući se kao Rimljanin i pravovjerac, nasuprot svima onima koji su ugrožavali taj svijet. Otuda u njegovu rječniku i u rječniku njegovih suvremenika pojmovi "naši" i "njihovi", jer su tako oštro dijelili dvije oprečne koncepcije stvarnosti. Ipak, iako isključivi, oni nisu bili i jednoznačni. "Naši" su u datome trenutku mogli biti svi koji su radili na ostvarenju istoga sveopćega cilja, bez obzira na njihovu prošlost, podrijetlo ili vjerske sklonosti. S druge strane, "njihovi" su mogli biti i krivovjerci, premda su politički bili zapravo Rimljani. Osim na ideološkoj, Marcelin se s rimstvom identificirao i na kulturnoj i jezičnoj razini, pri čemu je isticao pripadnost latinskome krugu. S tim u vezi važna je i intelektualna identifikacija koja ga svrstava među obrazovane, literarno zainteresirane pojedince. U političkom smislu otkriva se kao odani carski podanik, pobornik snažnoga vojnog vodstva, legalist i zastupnik reda i poretka. On je ujedno bio i ilirički i carigradski domoljub. Nikada nije izgubio veze s postojbinom čije je uspone i padove osobno doživljavao, a snažno se vezao i uz novu, prijestolničku sredinu, zauzevši na kraju mjesto među carskim uglednicima kao novopečeni senator. Iz svega ovoga izranja složena slika kasnoantičkog pojedinca koji je znao vlastito mjesto u svijetu u kojem je živio.

Ilirik u Marcelinovoj Kronici. Kronika komesa Marcelina kao izvor za društvenu i gospodarsku povijest te ekohistoriju kasnoantičkog Ilirika, Ekonomska i ekohistorija 1 (2005), 9-36 (87.997 slovnih mjesta, O= 3,05 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 3,05 bodova)
Autor analizira vijesti iz Kronike šestostoljetnoga kroničara komesa Marcelina koji se odnose na društvene i gospodarske prilike na širemu prostoru Iliričke prefekture u kasnoantičkome razdoblju. Kroničarevi podaci osvjetljavaju različite aspekte života u iliričkim i susjednim pokrajinama s posebnim obzirom na barbarske provale, od Huna preko Ostrogota i Bugara do Slavena, te na prirodne katastrofe koje su itekako mogle pogoršati postojeću krizu. Pozornost je posvećena i ulozi vojske i vjerskim prilikama u Iliriku. 

Marcelinova je Kronika važan dokument vremena o životu u Iliričkoj prefekturi i susjednim oblastima. Ona pruža brojne podrobne podatke iz prve ruke koji se ne mogu pronaći u drugim izvorima i koji ih dopunjuju. Zapisi o učinku barbarskih provala i rimskih vojnih poraza na širi prostor Ilirika osobito su dragocjeni, budući da omogućuju pogled u tadašnje ekonomske i socijalne prilike. Posebno je važno istaknuti da Marcelin mnogošto interpretira iz pozicije Iliričanina koji je pred nedaćama u domovini izbjegao u Carigrad, ali koji i dalje osjeća blisku povezanost s njom, pozorno prati što se ondje zbiva i suosjeća s tamošnjim stanovnicima. Premda često iskazuje pristranost u ocjeni osoba i događaja koji imaju veze s Ilirikom, to ne umanjuje njegovu vrijednost kao vrela. Kronika je neobično značajna i kao osobno svjedočanstvo o brojnoj zajednici iliričkih pečalbara u istočnoj rimskoj prijestolnici koji su održavali bliske veze s matičnim područjem, gdje su živjele njihove obitelji i prijatelji.

Huni i južna Panonija, Scrinia Slavonica 5 (2005), 9-47 (133.223 slovnih mjesta, O= 4,62 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 4,62 boda)
U radu se na temelju izvorne građe i relevantne historiografske literature daje sustavna analiza svjedočanstava o hunskoj prisutnosti u južnoj Panoniji i uloge Huna u rastakanju državnopolitičkog ustroja kasnog Rimskog Carstva na hrvatskom povijesnom prostoru. Posebna se pozornost posvećuje značajkama i posljedicama hunske vladavine u južnopanonskim pokrajinama. Također, propituje se u kojoj je mjeri hunska premoć utjecala na promjenu u dotadašnjim odnosima između Istoka i Zapada u vezi sa zapadnoiliričkim prostorom.

Prva pojava Huna u južnopanonskom prostoru vezana je za provalu Alatejeve i Safraksove tronarodne skupine s kraja sedamdesetih godina 4. stoljeća. Tadašnjim pustošenjima bile su zahvaćene jamačno sve panonske pokrajine kao i dijelovi susjednih oblasti (stradanje Murse, Stridona i Petoviona). Uskoro je nastupilo smirivanje prilika kada su Alatejevi i Safraksovi Ostrogoti, Alani i Huni bili vjerojatno kao carski federati naseljeni u Panoniji (380.). Preuzevši dužnost pograničnih vojnika, podarili su Panoniji kratkotrajan predah od vanjskih opasnosti, premda je njihova prisutnost uvijek bila mogući izvor nesigurnosti zbog nasilnih izljeva nezadovoljstva, nepouzdanosti i čak međusobnih sukoba. Od druge polovice devedesetih godina 4. stoljeća kriza je u srednjem Podunavlju bila gotovo stalna, a obol su tome dali i hunski federati. Njihov prvi veći odlazak iz Panonije može se dovesti u vezu s Ataulfovim priključenjem Alarikovom pohodu protiv Italije 408. godine, a konačno su istjerani devetnaest godina poslije (427.). Tada se nad Panonijom već uvelike nadvila sjena takozvanih Velikih Huna koji su još od početka 5. st. (osobito u vezi s velikom barbarskom provalom preko srednjeg Dunava 405/406. godine) utjecali na prilike u Panoniji. Ključna je svakako bila 433. godina, kada je zapadna carska vlada dopustila Hunima preuzeti vjerojatno tri od četiri panonske pokrajine (Prvu Panoniju, Valeriju i Drugu Panoniju). Opasna blizina Huna i želja Zapada da izbjegne moguće komplikacije u vezi s njima bez sumnje su odigrale znatnu ulogu u odluci da se veći dio Zapadnog Ilirika (zacijelo sve četiri panonske pokrajine, a možda i Dalmacija) prepuste Istočnom Carstvu. Moguće je da je u tom razdoblju, u prvoj polovici tridesetih godina 5. stoljeća, stvorena nova pokrajina Središnja Valerija (Valeria Media), uz jugozapadni rub Savije, možda oko Petoviona, kao dio zapadnorimskog obrambenog sustava u predvorju Alpa. Izravan hunski udar južnopanonski prostor osjetio je zapravo samo jednom, 441. godine, kada su Huni nasilnim putem dovršili zaposjedanje Druge Panonije zauzevši Sirmij. Bio je to ujedno i kraj izuzetne uloge vojnog i upravnog središta koju je taj južnopanonski grad dugo vremena imao u povijesti Rimskog Carstva. Prolazak Atilinih četa 452. godine savsko-dravsko-dunavskim međurječjem nije nanio štetu južnopanonskim oblastima, jer nije ni bilo nikakvog otpora. Strah od Huna i ostalih barbara na putu čijih provala se nalazila Panonija potaknuo je od kraja 4., a osobito u prvoj polovici 5. stoljeća bijeg mjesnog romaniziranog stanovništva na jugozapad (Norik, Italija) i jug (Dalmacija), a kasnije i na jugoistok (Istočni Ilirik). Dio južnopanonskog pučanstva dopao je i hunskog sužanjstva (poslije osvajanja Sirmija 441. godine), a pojedini Panonci su se kasnije, svojevoljno ili prisilno, znali naći i u hunskoj službi. Zaposjednuti panonski prostor nije Hunima služio samo u vojnostrateške svrhe, nego su ga iskorištavali i gospodarski. Premda je južna Panonija (pokrajine Druga Panonija i Savija) tek dijelom ili vrlo malo bila pogođena kretanjima naroda u prvoj polovici 5. st. i hunskim osvajanjima, ipak su se zahvaljujući tim okolnostima prilike ondje stubokom promijenile. Hunska je moć neposredno utjecala na sudbinu Zapadnog Ilirika i otvorila je germanskim narodima put da zagospodare Panonijom, što je postalo itekako vidljivo nakon sloma hunske veledržave.

Komes Marcelin i njegova Kronika, u: Hrvoje Gračanin - Bruna Kuntić-Makvić, Prejasni muž komes Marcelin, Kronika, [Biblioteka Latina & Graeca, knj. XXXVI], Zagreb: Izdanja Antibarbarus, 2006, 5-54, ISBN 953-249-001-9 (102.526 slovnih mjesta, O= 3,56 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 3,56 bodova)
U studiji autor najprije razmatra značenje termina "kronika" i prikazuje razvitak kroničarskog spisateljstva u kasnoj antici i ranome srednjem vijeku. Potom se procjenjuju podaci o Marcelinovu životu i djelima. Opisuje se sačuvana kronika i identificiraju vrste podataka koje je kroničar sustavno davao u skladu sa svojim tematskim interesima. Temeljem podataka iz kronike i iz drugih vrela rekonstruira se sadržaj Marcelinovih spisa koji nisu sačuvani. Analiziraju se kroničarevi historiografski kriteriji i procjenjuje kako su  Marcelinov svjetonazor i mjerila utjecali na odabir i prikaz povijesnih sadržaja koje je uvrstio u kroniku. Određuje se kroničarev postupak u određivanju vremena odnosno obilježja kroničareve kronologije. Utvrđuje se koji se izvori izričito spominju u kronici, a na koje kroničarevo kazivanje prešutno upućuje ili podrazumijeva. Analizira se kroničarev stil pisanja i jezik (latinski s primjetnim utjecajem grčkog). 

Posebna pozornost posvećena je raščlanjivanju podataka o Marcelinovu nastavljaču i njegovu dodatku Marcelinovoj kronici. Opisuju se sadržaji koje zanimaju nastavljača, procjenjuju obilježja njegove kronologije, njegovi nazori i pogledi te tematski krugovi njegova kroničarskog uratka. Zasebna cjelina bavi se podacima iz Marcelinove kronike i dodatka Marcelinova nastavljača koji se tiču šireg hrvatskog povijesnog prostora u kasnoj antici. Na kraju su sumarno prikazani rukopisna tradicija Marcelinove kronike i postojeća izdanja, od ranonovovjekovlja do suvremenosti.

Goti i južna Panonija, Scrinia Slavonica 6 (2006), 83-126 (133.866 slovnih mjesta, O= 4,65 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 4,65 bodova)
U radu se na temelju izvorne građe i relevantne historiografske literature daje sustavna analiza svjedočanstava, ponajprije iz literarnih izvora, o gotskoj prisutnosti u južnoj Panoniji (pokrajine Panonija Savija i Druga Panonija s neposrednim susjedstvom). Posebna se pozornost posvećuje značajkama i posljedicama ostrogotske vladavine u južnopanonskim pokrajinama.

Povijest gotske nazočnosti u južnopanonskim pokrajinama može se podijeliti u tri razdoblja: 1. 379/380-408. godine; 2. 454/455-473. godine; 3. 488/493-537. godine. Prvo razdoblje obilježili su početni napadi, naseljavanje i nemiri među pripadnicima tronarodne ostrogotsko-alansko-hunske skupine kao i prolasci pobunjenih vizigotskih federata pod Alarikovim vodstvom. Osim na samom početku razdoblja, odnosno prije sklapanja federatskog ugovora (380), južnopanonske oblasti nisu bile izložene neposrednoj opasnosti od samih federata koji zapravo u njima nisu niti bili naseljeni (osim možda u prekodravskom odsječku Druge Panonije), ali je njihova nepouzdanost kao obrambenog štita na dunavskoj granici svakako unosila znatnu nesigurnost u život gradova i sela. Niti Alarikovi Goti, koliko je poznato, nisu pustošili ove krajeve, premda je i sama pojava organizirane barbarske vojske morala ulijevati strah mjesnom stanovništvu. Ataulfovim priključenjem Alariku napustili su Panoniju i posljednji ostaci gotske sastavnice nekoć jedinstvene tronarodne skupine.

Drugo razdoblje započelo je dolaskom Valamirovih Ostrogota koji su kao naseobinski prostor odabrali znatan dio južne Panonije, dobivši za to naknadno i dozvolu istočnog cara Marcijana (455). Ostrogoti su se naselili u tri odvojene skupine, od kojih je ona pod izravnim Valamirovim vodstvom zaposjela većinu Druge Panonije i istočni rub Panonije Savije. Cijelo ovo razdoblje obilježili su neprestani ratovi što su ih Ostrogoti vodili, bilo braneći se bilo napadajući. Međurječje je nekoliko puta bilo pozornica ratnih razračunavanja (s Hunima 455. i 466. godine, možda sa Skirima 468. godine), a njegovim zapadnim dijelom su na pljačkaškom pohodu prošli i Svevi pod kraljem Hunimundom (467). Ostrogotima je Sirmij služio i kao stožerna točka za prodor u Iliričku prefekturu (459, 473) odnosno za obračun sa Sarmatima (471). Stalna prijetnja od napada izvana i česti ostrogotski pohodi činili su nemogućim život domaćeg stanovništva koje je bilo prisiljeno na nova iseljavanja. Nakon što su iscrpili neposredne resurse oblasti koje su im stajale na raspolaganju, Ostrogoti su napustili Panoniju (473). Čini se da u razdoblje nakon njihova odlaska treba smjestiti predmnijevanu doseobu dijela Sveva u Saviju, gdje su se morali naseliti u većem broju da bi se ta pokrajina početkom 6. stoljeća mogla u nazivu poistovjetiti s njima (Savija - Suavija = Svevija). 

Treće razdoblje stoji u znaku Teoderikovih nastojanja da se južnopanonske pokrajine privedu uređenom stanju, odnosno da se obnovi pokrajinska administracija koja je zapravo prestala djelovati otkako su Huni zavladali Panonijom (433. odnosno 441.). Sređivanje prilika imalo je i vojnostrateški i politički cilj. U ovom vremenu zbila se i važna promjena kada je Panonija Savija zajedno s Dalmacijom postala jedinstvena upravna cjelina, što se u crkvenoj upravi održalo sve do prve polovice 10. stoljeća. Nekadašnja Druga Panonija odnosno tada Sirmijska Panonija ustrojena je kao zasebna jedinica, s time da je krajnji jugoistočni rub s gradom Basijanom sporazumno pripao Istočnom Carstvu (510). Iz ovog razdoblja potječu i najbrojniji arheološki nalazi koji svjedoče o gotskoj prisutnosti u savsko-dravsko-dunavskom međurječju. Nakon Teoderikove smrti (526) izvanjska snaga ostrogotske države postupno je slabjela. Iako su Ostrogoti 528. godine uspješno odbili gepidsku navalu na Sirmij, bio je to jasan predznak promijenjene političke situacije. Naposljetku je 535. Istočno Carstvo pokrenulo opsežan ratni pohod protiv Ostrogota koji je za cilj imao potpuno uništenje njihove vlasti. Već na samom početku rata istočne rimske postrojbe preotele su Sirmij, a Savija je za Ostrogote konačno izgubljena 537. godine.

Festov Brevijarij kao izvor za staru povijest hrvatskoga povijesnog prostora, Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 38 (2006), 29-58 (60.087 slovnih mjesta, O= 2,09 a. a., M= 1,5, V= 1, Nb= O x M x V = 3,14 bodova)
Autor tumači podatke i analizira historiografsku vrijednost navoda iz Festova Kratkoga pregleda povijesti rimskoga naroda (4. st.), koji se tiču stare povijesti hrvatskog povijesnog prostora.

Iako Festov Brevijarij zbog svoje sažetosti ne pruža brojne podatke koji se tiču stare povijesti hrvatskih zemalja, njegov se doprinos u pojedinim segmentima nipošto ne smije zanemariti. Štoviše, ponuđene podatke važno je pažljivo i oprezno iščitavati, jer o njihovom pravilnom tumačenju uvelike ovisi i interpretacija nekih ključnih događaja u antičkoj povijesti hrvatskog povijesnog prostora. Na primjer, prihvati li se da navod o protjerivanju Markomana i Kvada iz oblasti koje će obuhvatiti pokrajina Valerija pripada u Augustovo doba, onda se Fest može uzeti kao izravan dokaz da je Panonija sjeverno od Drave već tada bila u čvrstoj rimskoj vlasti. Spomen Amantina kao naroda čijim je svladavanjem bilo dovršeno rimsko zaposjedanje savsko-dravskoga međurječja pojedinačno je najvredniji Festov podatak za staru povijest hrvatskih zemalja u ranom dobu Carstva. U kombinaciji s navodima iz drugih vrela izranja slika o Breucima i Amantinima kao nositeljima otpora protiv rimske ekspanzije u međurječju. Vrijedan je pozornosti i navod o uspostavi (točnije, obnovi) dunavskog limesa nakon ratova koje je Marko Aurelije Antonin vodio protiv Markomana i Kvada. Niz natpisa s donjopanonske obale Dunava, koji datiraju s kraja 2. stoljeća, potvrđuje opsežne graditeljske zahvate na utvrđivanju panonskog odsječka granice. Glede doba kasnog Carstva, Brevijarij donosi prvorazredno i često korišteno svjedočanstvo o administrativnom opsegu Ilirika sredinom 4. stoljeća i broju njegovih pokrajina. Ovaj doprinos je utoliko važniji što valja biti naročito oprezan kada se određuje veličina Ilirika u različitim razdobljima povijesti Rimskog Carstva. Fest je osebujan i zbog uporabe oblika Illyricus za Ilirik i sintagme regio Saviensis za pokrajinu Panoniju Saviju. Naposljetku, vrijednost Brevijarija leži i u tome što svjedoči o percepciji pisca iz 4. stoljeća o glavnim značajkama i etapama rimskog osvajanja na hrvatskom povijesnom prostoru, osobito o ključnim narodima (Histri, Liburni, Delmati) i osobama (Gencije, Baton), čijim su pokoravanjem učvršćene i zaokružene rimske stečevine. S tim u vezi veća je pažnja posvećena Panoniji, pogotovo savsko-dravskom međurječju, što se može objasniti činjenicom o panonskom podrijetlu Festova nalogodavca, cara Valenta.

The Huns and South Pannonia, Byzantinoslavica 64 (2006), 29-76, engleska verzija članka objavljenog u Scrinia Slavonica 5, 2005.

Gepidi, Heruli, Langobardi i južna Panonija, Scrinia Slavonica 7 (2007), 7-64 (186.161 slovnih mjesta, O= 6,46 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 6,46 bodova)
U radu se na temelju izvorne građe, relevantne historiografske literature i arheoloških spoznaja nudi sustavna analiza svjedočanstava o gepidskoj, herulskoj i langobardskoj prisutnosti u južnoj Panoniji (pokrajine Panonija Savija i Druga Panonija s neposrednim susjedstvom). Osobita se pažnja posvećuje značajkama gepidske i langobardske vlasti u južnopanonskim oblastima.

Prvo razdoblje gepidske prisutnosti u južnoj Panoniji započelo je 473. godine kada su Gepidi, nakon odlaska Ostrogota, zaposjeli Sirmij. Grad je postao sjedište gepidskog kralja koji je svojoj vlasti podložio i mjesno romanizirano stanovništvo. Carstvo nije niti pokušalo osporiti novi gepidski posjed, što možda pokazuje da su Gepidi za taj čin imali barem prešutnu, ako ne i službenu privolu carske vlade. Njihovo naseobinsko područje imalo je težište u istočnom Srijemu, iako su svoj utjecaj lako mogli proširiti sve do Murse i Cibala. Prvu pomutnju sigurnoj vlasti Gepida u ovim krajevima donijeli su Ostrogoti na proputovanju u Italiju, 488. godine. Početkom 489. u močvarnom području rječice Ulke, današnje Vuke, između Cibala i Murse, ostrogotski kralj Teoderik Amalac potukao je Gepide. Gepidsko se kraljevstvo u Sirmiju održalo, međutim, samo zakratko jer je palo pod novim ostrogotskim udarom 504. godine. Gepidi naseljeni u Drugoj Panoniji priznali su Teoderikovu vlast. Glavninu toga pučanstva ostrogotski je vladar dao preseliti u Provansu između 523. i 526. godine. Ovime je završilo prvo doba gepidske nazočnosti u južnoj Panoniji.

Još dok je trajala ostrogotska vlast u južnoj Panoniji, Carstvo je u krajnjem jugoistočnom dijelu toga prostora, s težištem oko grada Basijane, naselilo Herule koji su se ondje jednim dijelom održali sve do 551. godine. Gepidi su, pak, iskoristili rat kojeg su Istočni Rimljani poveli protiv Ostrogota i 536. su iznova zasjeli u Sirmij, unatoč tome što ga je Carstvo tek prethodne godine vratilo iz ruku Ostrogota. Grad je opet postao središte gepidskog kraljevstva. Započelo je drugo razdoblje gepidske prevlasti u Drugoj Panoniji. Gepidi su ovoga puta naseljavanjem obuhvatili širi prostor (od današnjeg Zemuna na istoku sve do Dalja i Vinkovaca na zapadu). Pritom su se nametnuli i Herulima u jugoistočnom dijelu pokrajine. Dva najveća gepidska naselja bila su Cibale i Sirmij. Samovoljan je osvajački čin Gepide stajao savezništva s Carstvom, jer je Justinijan I. odlučio raskinuti s njima federatski ugovor i uskratiti im plaćanje supsidija (536). Ratno stanje potrajalo je do 539. godine, kada je iznova sklopljen ugovor o savezu. No, gepidska je snaga nagnala carsku vladu da dopusti Langobardima ulazak u južnu Panoniju (547). Iz toga se razvilo žestoko suparništvo između Langobarda i Gepida, prelivši se 549. u rat koji je vrhunac doživio 551. godine. Tada su u silovitoj bitci, na prostoru između Cibala i Murse, Langobardi uz manju pomoć carske vojske porazili Gepide. Prema uvjetima mirovnog sporazuma, Gepidi su se morali odreći stečevina u jugoistočnom dijelu Druge Panonije (šire područje Basijane), a možda i Cibala.

Gepidska je moć zadobila težak udarac, ali nije slomljena. Mir između dva suparnika trajao je tijekom ostatka vladavine Justinijana I. (do 565). No, odmah nakon careve smrti buknulo je staro neprijateljstvo novom silinom. U prvom srazu pobjedu su odnijeli Langobardi (566), našto su se Gepidi za pomoć obratili Carstvu, obećavši da će pod carsku upravu vratiti svoje posjede u južnoj Panoniji. Još iste godine, uz podršku carske vojske, gepidski se kralj osvetio Langobardima za prethodni poraz. No, tada se predomislio i nije Carstvu predao obećano. Langobardi su se, pak, odlučili osloniti na Avare i sklopili su s njima savez protiv Gepida. Gepidski je kralj pred ovom opasnošću mogao samo ponovno pokušati pridobiti Carstvo na svoju stranu. U novoj, presudnoj bitci Gepidi su potpuno poraženi, dok je carska vojska zaposjela Sirmij i okolnu oblast (567). Budući da su Avari prema dogovoru s Langobardima taj prostor smatrali svojim ratnim plijenom, Carstvo se ubrzo našlo izloženo snažnom avarskom pritisku. Ovime je okončano i drugo razdoblje gepidske vlasti u Drugoj Panoniji. Ni Langobardi se nisu dugo zadržali na južnopanonskim prostorima. Već 568. krenuli su u seobu u Italiju, vodeći sa sobom i dio Gepida, među kojima su zacijelo bili i oni dotada naseljeni u Drugoj Panoniji.

Učinak gepidske i langobardske vlasti u južnoj Panoniji ogledao se u potpunom rastakanju pokrajinskog ustroja koji je još funkcionirao pod ostrogotskom vlašću. Prema domaćem stanovništvu i jedni i drugi su se postavili kao vlastodršci, ubirući zacijelo i veće namete od onih koji su im pripadali prema federatskom ugovoru. Ipak, vjerojatno su i Gepidi i Langobardi nastojali stvoriti sređenije prilike, potičući i gospodarsku aktivnost. Čini se da su Langobardi uživali veće povjerenje romaniziranih Panonaca, jer se s njima iz Panonije povukao i dio domaćeg stanovništva. No, česti ratovi koji su i dijelove južne Panonije pretvarali u bojište unosili su znatne poremećaje. Gradsko pučanstvo jedva da je postojalo, a ljudi su se pred opasnostima sklanjali u nepristupačne, visinske krajeve, tražeći spas u utvrdama i zbjegovima. Domaće romanizirane zajednice i dalje su živjele, a rimsku su vlast zamijenile drugim gospodarima, što i nije bilo nužno loše. Doduše, vrijeme još težih kušnji tek je slijedilo.

Roman South Pannonia in the Time of St. Martin of Tours, u: Jasmina Arambašić (ur.), Sveti Martin Tourski kot simbol evropske kulture - Saint Martin de Tours, symbole de la culture européenne, Ljubljana: Mohorjeva založba, 2008, 68-91 (slovenski prijevod Rimska Južna Panonija v času svetega Martina Tourskega, u: isto, 45-67), ISBN 978-3-7086-0426-8 (76.184 slovnih mjesta, O= 2,64 a. a., M= 1,5, V= 1, Nb= O x M x V = 3,96 bodova)
U članku se nastoji rekonstruirati glavne povijesne procese na području rimske južne Panonije, odnosno provincija Pannonia Savia i Pannonia Secunda u vrijeme Sv. Martina Turskog (druga polovica 4. stoljeća). Autor je analizirao opću političku, vojnu i gospodarsku situaciju na južnopanonskom području i pokušao je rasvijetliti određene trenutke iz ranog razdoblja svečeva života i aktivnosti. Autor se osvrnuo i na upravnu podjelu i glavne trgovačke puteve u kasnorimskoj južnoj Panoniji, kao i na stanje na tom području tijekom građanskog rata između Magnencija i Konstancija II. te tijekom napada različitih barbarskih naroda u drugoj polovici 4. stoljeća (Kvada i Sarmata krajem pedesetih i sredinom šezdesetih godina, zatim Gota, Alana i Huna krajem sedamdesetih i početkom osamdesetih godina 4. stoljeća). Opisane su i značajke privremenog gospodarskog oporavka na tom području u osamdesetim godinama 4. stoljeća, a analiziran je i utjecaj novih građanskih ratova krajem osamdesetih i sredinom devedesetih godina 4. stoljeća na područje južne Panonije. Konačno, pozornost je posvećena i stanju u južnoj Panoniji na prelasku 4. u 5. stoljeće kada je došlo do novih previranja zbog napada i ustanaka grupa barbara te pokušaja pacificiranja navedenog područja. 

U dodatku, autor raspravlja o nekoliko historiografskih prijepora o životu i karijeri Sv. Martina Turskog te predlaže nova rješenja u vezi sa svečevom godinom rođenja i dobi, kao i o godini kada je otpušten iz rimske vojske, o kronologiji njegovih kontakata s biskupom Poitiersa kao i Martinovoj misiji u Panoniji krajem pedesetih godina 4. stoljeća.

Slaveni u ranosrednjovjekovnoj južnoj Panoniji, Scrinia Slavonica 8 (2008), 13-54 (113.682 slovnih mjesta, O= 3,95 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 3,95 bodova)
U radu se na temelju pisane i arheološke građe te relevantne historiografske literature pruža sustavna analiza svjedočanstava o ranoj nazočnosti slavenskog etnija u južnoj Panoniji u ranom srednjem vijeku, od prvih mogućih naznaka slavenske prisutnosti u srednjem Podunavlju u 5. stoljeću do vremena karolinškog prodora i sloma Avarskog Kaganata potkraj 8. i početkom 9. stoljeća. Obrađuje se i pitanje slavenske etnogeneze i avarske uloge u širenju Slavena u južnoj Panoniji.

Prve naznake prisutnosti protoslavenskih populacija u srednjem Podunavlju pripadaju možda već polovici 5. stoljeća i vremenu hunske vlasti, ali na to nije moguće dati konkluzivan odgovor, jer niti literarna (Prisk) niti arheološka svjedočanstva ne pružaju dovoljnu potkrepu. Možda je tek moguće ustvrditi da takva pretpostavka, s obzirom na opseg hunske države, ne bi bila nevjerojatna odnosno da su pojedine skupine protoslavenskog stanovništva dospjele pod hunskim okriljem i do Panonske nizine. Nešto je vjerojatnija hipoteza da su se (Proto)slaveni jednim dijelom mogli proširiti do srednjeg Podunavlja u prvoj polovici 6. stoljeća, ali i ona ovisi gotovo isključivo o interpretaciji literarnih vrela (Jordan, Martin Brakarski). Po svoj prilici se radilo o pritjecanju tek manjih (proto)slavenskih grupa, ali čiji dolazak nije prošao nezapaženo.

Pravo razdoblje slavenskog širenja na srednjopodunavskom prostoru započelo je odlaskom Langobarda iz Panonije i uspostavom avarske vlasti u Karpatskoj kotlini. Do kraja 6., odnosno početka 7. stoljeća slavenske su skupine u jednom smjeru navale prodrle do Istre, a u drugom do istočnojadranske obale. Zahvaljujući avarskoj potpori Slaveni su se postupno uspjeli etablirati na ovom širokom prostoru, uključujući i Međurječje. Odnos Slavena prema Avarima nije bio puki odnos između poslušnika i nadređenih nego je bio bitno slojevitiji. To je uostalom nalagala i brojčana premoć slavenskih etnija u usporedbi sa slojem avarskih vlastodržaca. Avari su se u mnogočem oslanjali na slavenske podložnike, ali su pritom pazili da zakoče etnogenetičke procese i stvaranje ratničke elite među Slavenima, jer je to moglo generalno ugroziti njihov položaj. Da takvi etnogenetički procesi nisu bili ništa neobično, pokazuje slučaj Sermezijanaca. Kojim je pak smjerom mogla poći avarska država da Avari nisu nastojali suzbiti slične, šire zasnovane pokrete, pokazuje upravo sermezijanska pobuna, ali još više otimanje Slavena pod Samonom i bugarskih skupina ispod avarskog vrhovništva.

Postupno je nesmetano širenje slavenskih populacija Karpatskom kotlinom pod avarskim pokroviteljstvom potaknulo slavenizaciju ovog prostora, dodatno ubrzanu privlačnošću slavenskog načina života koji su i sami Avari sve više prihvaćali kako se karakter njihove hegemonije mijenjao iz aktivnog u pasivni. Avari, dakako, nisu izgubili vojnopolitičku premoć, ali su je sada dodatno morali graditi na simbiozi sa slavenskim življem i potrebi da podložnici prihvate avarsku vlast kroz identifikaciju sa svojim gospodarima. Otuda nije neobično što su znatniji etnogenetički procesi među Slavenima u srednjem Podunavlju (a i šire) započeli tek kada se Avarski Kagant urušio pod udarima Franaka koji su svoj vladavinski sustav temeljili na drugačijim načelima.
Kandidat je autor i jednog rada s kategorizacijom prethodnog priopćenja:

"Od Hrvata pak koji su stigli u Dalmaciju odvojio se jedan dio i zavladao Ilirikom i Panonijom". Razmatranja uz DAI c. 30, 75-78, Povijest u nastavi 6/1 (11) (2008), 67-76 (26.015 slovnih mjesta, O= 0,90 a. a., M= 1, V= 0,90, Nb= O x M x V = 0,81 bod)
Autor na temelju navoda iz spisa "O upravljanju Carstvom" (De administrando imperio = DAI) bizantskog cara Konstantina VII. Porfirogeneta raspravlja o jednom historiografskom problemu iz hrvatske ranosrednjovjekovne povijesti. Ukratko, radi se o tome jesu li se Hrvati ili, bolje rečeno, temeljna etnička skupina ili skupine koje su presudno sudjelovale u hrvatskoj etnogenezi naselili na južnopanonskom prostoru već u 7. stoljeću, ili zapravo uopće ne možemo govoriti o tomu. Odnosno, da li je nazočnost hrvatskog etnika u savsko-dravsko-dunavskom međurječju u ranom srednjovjekovlju poglavito plod nedostatno potkrepljenih domišljanja suvremenih istraživača. U radu se nastoji pokazati da doista ne može biti riječi o tako ranoj prisutnosti Hrvata u navedenim oblastima, svakako ne u znatnijem broju, već i stoga što je područje hrvatske etnogeneze bilo daleko na jugu, u prijadranskim krajevima.

Kandidat je objavio i tri pregledna znanstvena rada: An Institutional Internet-Laboratory. The Croatian Database on Antiquity, u: Geschichte und Neue Medien in Forschung, Archiven, Bibliotheken und Museen. Tagungsband.hist 2003, ur. Daniel Burckhardt, Rüdiger Hohls, Vera Ziegeldorf, [Historisches Forum. Veröffentlichungen von Clio-online 2], Berlin: Clio-online - Humboldt-Universität zu Berlin, 2005, 657-662 (s Mladenom Tomoradom) (11.137 slovnih mjesta, O= 0,39 a. a., M=1,5, V=0,75, Nb= O x M x V= 0,44 boda); Nastanak i razvoj bizantologije, u: Georgije Ostrogorski, Povijest Bizanta 324-1453, drugo dopunjeno izdanje, Zagreb: Golden marketing-Tehnička knjiga, 2006, 409-443 (105.373 slovnih mjesta, O= 3,66 a. a., M=1, V=0,75, Nb= O x M x V= 2,74 boda); Izvori za bizantsku povijest, u: Georgije Ostrogorski, Povijest Bizanta 324-1453, drugo dopunjeno izdanje, Zagreb: Golden marketing-Tehnička knjiga, 2006, 445-476 (86.230 slovnih mjesta, O= 2,99 a. a., M=1, V=0,75, Nb= O x M x V= 2,24 boda).
Kandidat je sudjelovao i sudjeluje na znanstvenim projektima te je sudjelovao na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima. Dr. sc. Hrvoje Gračanin surađivao je na zaključenim projektima: Hrvatski arheološki leksikon (1998); Eurikleja, Antički literarni izvori za staru povijest hrvatskog povijesnog prostora 1 - Glavni geografski izvori (voditelj: prof. dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, 2001-2002); Hrvatska društva u razvijenom i kasnom srednjem vijeku (voditelj: akademik Tomislav Raukar, 2002-2006) i Croato-Aegyptica electronica - Baza podataka egipatskih spomenika u Hrvatskoj (voditelj: dr. sc. Mladen Tomorad, 2003-2006). Trenutno sudjeluje kao suradnik na znanstvenim projektima Monumenta Mediaevalia Varia (Srednjovjekovni povijesni spomenici) pod vodstvom prof. dr. Nevena Budaka te Slavonija, Srijem i Baranja od kasne antike do osmanskog doba dr. Stanka Andrića. Bio je dobitnik stipendije "Mogersdorf" Steiermärkisches Landesarchiva u Grazu (Austrija), 16.-31. kolovoza 2005.
Sudjelovao je s ukupno 11 izlaganja na devet znanstvenih skupova u zemlji i inozemstvu, od toga sa sedam izlaganja na međunarodnim skupovima. 

3. Nastavna djelatnost

Dr. sc. Hrvoje Gračanin sudjeluje u izvođenju nastave na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu od akademske godine 2001/02. Na predmetu Svjetska povijest u srednjem vijeku, pod vodstvom prof. dr. Ive Goldsteina i prof. dr. Borislava Grgina, od akademske godine 2001/2002 do 2005/2006 izvodio je dio nastave iz različitih kolegija - seminare, predavanja i ispite, kako na studiju povijesti na matičnom fakultetu, tako kao vanjski suradnik na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci te na dislociranom studiju povijesti u Splitu Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Isto tako, pod vodstvom prof. dr. Borislava Grgina, na navedenim institucijama u Zagrebu i Splitu od 2005. do danas držao je i drži nastavu iz Europske i svjetske povijesti srednjeg vijeka na preddiplomskom studiju po bolonjskom programu - seminare, predavanja i ispite. Ove akademske godine drži i nastavu na diplomskom jednopredmetnom studiju povijesti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, iz kolegija Srednjovjekovno plemstvo i Srednjovjekovno seljaštvo. Bio je mentor pri izradi diplomskih radnji, a više je puta na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta sudjelovao kao član ili predsjednik povjerenstava prilikom obrana diplomskih radnji. 

4. Stručna djelatnost
Stručna djelatnost dr. sc. Hrvoja Gračanina vrlo je bogata i razgranata i ogleda se u objavljivanju stručnih knjiga i radova, priloga u enciklopedijama i leksikonima, recenzija, prikaza, školskih udžbenika i priručnika, prijevoda i redaktura, kao i u popularizaciji povijesne znanosti.

Hrvoje Gračanin objavio je dvije stručne knjige - Kratka povijest Hrvatske za mlade I. Od starog vijeka do kraja 18. stoljeća i Kratka povijest Hrvatske za mlade II. Od kraja 18. stoljeća do početka 21. stoljeća. Autor je više enciklopedijskih natuknica u petom, šestom, sedmom, osmom, devetom i desetom svesku Hrvatske opće enciklopedije. Uredio je peti svezak hrvatskog izdanja svjetske Povijesti, u izdanju Europapress holdinga. Autor je nekoliko stručnih radova u drugom, proširenom izdanju prijevoda Povijesti Bizanta Georgija Ostrogorskog. Surađivao je i u Österreichisches Biographisches Lexikon-u. Autor je ili koautor više udžbenika i priručnika iz povijesti za 5. i 6. razred osnovne te za 1. razred srednje škole. Objavio je i 17 prikaza, ocjena i osvrta te brojne prijevode i redakture članaka, knjiga i udžbenika. Autor je i čak 37 popularnoznanstvenih članaka iz povijesti u različitim stručnim i popularnim časopisima. Član je Društva za hrvatsku povjesnicu i Hrvatskog nacionalnog odbora za povijesne znanosti. 

ZAKLJUČNO MIŠLJENJE I PRIJEDLOG
Do ovog izbora dr. sc. Hrvoje Gračanin je objavio dvije stručne knjige (a3), trinaest izvornih znanstvenih radova (a1+a2), jedno prethodno priopćenje i tri pregledna znanstvena rada. Od objavljenih ukupno trinaest izvornih znanstvenih radova, tri (3) ih je objavljeno u časopisima i zbornicima s međunarodno priznatom recenzijom ili s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama.  Navedenim je kandidat ispunio i premašio očekivanja za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, a to su doktorat znanosti te najmanje dva znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), tri rada ukupno (a1+a2). 

Neophodan uvjet za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, 16 bodova, kandidat je znatno premašio ostvarivši do ovog izbora ukupno 86 bodova. Napominjemo da je potreban zbroj bodova radova pristupnika za znanstvenoga savjetnika ukupno 54 boda, a kandidat je taj iznos već sada dostigao i premašio za više od 50%, u svega osam godina profesionalne karijere. Povjerenstvo izražava priznanje kandidatu na do sada postignutim rezultatima i žali što ga nije već u mogućnosti predložiti za više zvanje.

Kandidat ispunjava slijedeće uvjete Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta:

Pristupnik treba ispuniti dva (2) od četiri (4) uvjeta:
1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;

OSTVARENO: Od akademske godine 2003/2004 do danas kandidat je, bez vanjske suradnje u Rijeci i Splitu, samo na matičnom fakultetu održao najmanje 450 norma sati nastave.
2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;

OSTVARENO: Kandidat je sudjelovao kao član povjerenstava pri ocjeni i obrani tridesetak diplomskih radova, a bio je i mentor nekoliko diplomskih radova. Na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu do sada nije postojala praksa objavljivanja radova u koautorstvu sa studentom.
3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u kontinuiranom trajanju od najmanje tri mjeseca;

OSTVARENO:  -
4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.

OSTVARENO: Prezentirao je ukupno jedanaest (11) radova na znanstvenim skupovima, od toga sedam (7) na međunarodnim znanstvenim skupovima.

Prema tome, kandidat u potpunosti zadovoljava uvjete Rektorskog zbora, jer u potpunosti ispunjava dva, a djelomice jedan od ukupno četiri uvjeta za izbor u zvanje docenta.
Pristupnik je pozitivno ocijenjen kao predavač u studentskim anketama u ak. godinama 2005/2006, 2006/2007 i 2007/2008. Rezultati anketa nalaze se i mogu se dobiti na uvid u Upravi Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Na temelju svega izloženog Stručno povjerenstvo zaključuje da je kandidat ispunio sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, pa predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da dr. sc. Hrvoja Gračanina, višeg asistenta, izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest srednjega vijeka, na Odsjeku za povijest.







Stručno povjerenstvo:
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dr. sc. Neven Budak, red. prof.

_________________________________






akademik Tomislav Raukar, red. prof. u miru
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· Huni i južna Panonija, Scrinia Slavonica 5 (2005.), 9-47 (izvorni znanstveni rad, 133.223 slovnih mjesta, O= 4,62 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 4,62 boda)
· Goti i južna Panonija, Scrinia Slavonica 6 (2006.), 83-126 (izvorni znanstveni rad, 133.866 slovnih mjesta, O= 4,65 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 4,65 bodova)
· Festov Brevijarij kao izvor za staru povijest hrvatskoga povijesnog prostora, Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 38 (2006.), 29-58 (izvorni znanstveni rad, 60.087 slovnih mjesta, O= 2,09 a. a., M= 1,5, V= 1, Nb= O x M x V = 3,14 bodova)
· The Huns and South Pannonia, Byzantinoslavica 64 (2006.), 29-76.
· Gepidi, Heruli, Langobardi i južna Panonija, Scrinia Slavonica 7 (2007.), 7-64 (izvorni znanstveni rad, 186.161 slovnih mjesta, O= 6,46 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 6,46 bodova)
· "Od Hrvata pak koji su stigli u Dalmaciju odvojio se jedan dio i zavladao Ilirikom i Panonijom". Razmatranja uz DAI c. 30, 75-78, Povijest u nastavi 6/1 (11) (2008.), 67-76 (prethodno priopćenje, 26.015 slovnih mjesta, O= 0,90 a. a., M= 1, V= 0,90, Nb= O x M x V = 0,81 bod)

· Slaveni u ranosrednjovjekovnoj južnoj Panoniji, Scrinia Slavonica 8 (2008.), 13-54 (izvorni znanstveni rad, 113.682 slovnih mjesta, O= 3,95 a. a., M= 1, V= 1, Nb= O x M x V = 3,95 bodova)

Stručni radovi

· Hrvatska enciklopedija 5: Hu-Km, glavni urednik August Kovačec, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2003., 473 (kan), 550 (Kasiodor), 559 (Katalaunska polja), 716 (Klodio, Klodvig I.), 720 (Klotar I., Klotar II.) ISBN 953-6036-35-5
· Hrvatska enciklopedija 6: Kn-Mak, glavni urednik August Kovačec, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2004, 49-50 (koloni), 68 (Komneni), 107 (Konstantin IV. Pogonat, Konstantin V. Kopronim), 107-108 (Konstantin VII. Porfirogenet), 108 (Konstantin IX. Monomah, Konstantin XI. Paleolog, Konstantinova darovnica), 174 (kosezi), 213 (Kozma Indikopleust), 303 (Krum), 314 (ktitor), 422-423 (Langobardi), 457 (Latinsko Carstvo), 463 (Lav III. Sirijac, Lav V. Armenac, Lav VI. Mudri), 609 (Liutprand, Liutprand Kremonski), 624 (logotet), 649 (francuski kralj Lotar, Lotar I.), 649-650 (Lotar II.), 650 (Lotar III.), 671-672 (Ludvig I. (II.) Njemački), 672 (Ludvig I. Pobožni, Ludvig II., Ludvig IV. Dijete), 674 (Luj II. Mucavac, Luj IV. Prekomorski), 716 (Ljutiči), 773 (Majestas Carolina), 776 (majordom), 795 (Maksimović, Ljubomir) ISBN 953-6036-36-3

· Hrvatska opća enciklopedija 7: Mal-Nj, glavni urednik August Kovačec, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2005, 2 (Malala, Ivan), 27 (Manases, Konstantin), 51 (marani), 112 (Mary), 150-151 (Mauri), 152 (Maurikije), 177 (Medina - povijest), 201 (Meka - povijest), 221 (Menandar Protektor), 238 (meropsi), 266 (metoh [metohija]), 266-267 (Metohit, Teodor), 288-289 (Mihael I. Angel, Mihael I. Asen, Mihael I. Rangabe, Mihael II., Mihael III., Mihael IV. Paflagonac, Mihael VII. Duka, Mihael VIII. Paleolog, Mihael Šišman), 422 (Mongoli - povijest), 441 (Monumenta Germaniae Historica), 461 (Moriski), 492 (Mozarapi), 503 (Muavija I.), 593 (Narzes), 628 (Nenije), 635 (nepotizam), 694-695 (Nikefor, Nikefor I., Nikefor II. Foka, Nikefor III. Botanijat, Nikeja, Nikejsko Carstvo), 710 (Nizam al-Mulk), 795 (Nuredin, Mahmud) ISBN 953-6036-37-1

· Hrvatska opća enciklopedija 8: O-Pre, glavni urednik Slaven Ravlić, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2006, 43 (Odoakar), 48 (Offa), 52 (Ogotaj), 71 (Olga), 85 (Omar I.), 86 (Omejidi), 88 (Omurtag), 125 (Ordericus Vitalis), 144 (Orsini), 175 (Osvald), 180 (Oton I. Veliki, Oton II., Oton III., Oton IV.), 227 (Paleolozi), 229-230 (Palestina - kasnoantička, srednjovjekovna i novovjekovna povijest), 325 (patricij, patriciji), 333 (Pavao Đakon), 335 (Pavia - povijest), 378 (pentapolis), 413-414 (Perzija - kasnoantička i ranosrednjovjekovna povijest), 461 (Pikti), 472 (Pipin, Pipin I., Pipin II., Pipin Mali, Pipin Srednji, Pipin Stariji), 564 (Poitiers - povijest), 645 (Pomorje), 668 (Porfirogenet) ISBN 953-6036-38-X

· Hrvatska opća enciklopedija 9: Pri-Sk, glavni urednik Slaven Ravlić, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2007., 8 (Prijezda I., Prijezda II.), 38-39 (Prokopije iz Cezareje), 46 (pronija), 60 (protovestijar), 221-222 (Ravenna - povijest), 222 (Ravenski egzarhat), 302 (Rethra), 338 (Ricimer), 353-355 (Rim - kasnoantička i srednjovjekovna povijest), 378 (Rjurik), 391 (Roderik), 395 (Roger I., Roger II.), 403 (Roland), 404 (Rollon), 406-407 (Roman I. Lakapen, Roman II., Roman III. Argir, Roman IV. Diogen), 440 (Rotari), 461 (Rudolf I., Rudolf Švapski), 462-463 (Rugijci), 527 (Safaridi), 529 (Sagudati), 542 (Saladin), 556 (Samanidi), 557 (Samarkand), 588 (Saraceni), 598 (Sasanidi), 598-599 (Sasi), 618 (Saxo Grammaticus), 673 (Seldžuci), 693-694 (seoba naroda), 707 (sevast), 730 (Sicilijanska večernja), 754 (Simeon), 757 (Simokata, Teofilakt), 776 (Sipont), 827 (Skilica, Ivan) ISBN 978-953-6036-39-4

· Hrvatska opća enciklopedija 10: Sl-To, glavni urednik Slaven Ravlić, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 2008., 7-8 (Slaveni - povijest), 56 (Smbat), 102 (Solunsko Kraljevstvo), 215-216 (starac), 225 (starosta), 233 (Ştefan III. Veliki), 234 (Stefan Nemanjić), 235 (Stefan Uroš I., Stefan Uroš III. Dečanski), 366 (Svatopluk), 371 (Sven II. Estridsson), 380 (Svevi), 386 (Svjatoslav Igorevič), 686 (tema/temat), 697-698 (Teodor I. Laskaris, Teodor II. Duka Laskaris, Teodora, Teodorik), 699 (Teofano, bizantska carica, Teofano, rimsko-njemačka carica), 825 (Totila) ISBN 978-953-6036-40-0 (stručni rad, ukupno u Hrvatskoj općoj enciklopediji 230.490 slovnih mjesta, O= 8 a. a., M=1, V=0,5, Nb= O x M x V= 4 boda)

· Österreichisches Biographisches Lexikon 1815-1950, 13. Band, 60. Lieferung: Staudigl Oskar - Stich Ignaz, Österreichische Akademie der Wissenschaften, Wien 2008., 217 (Sterger Jožef) ISBN 978-3-7001-6116-5 (stručni rad, 1.487 slovnih mjesta, O= 0,05 a. a., M=1,5, V=0,5, Nb= O x M x V= 0,04 boda)

Sudjelovanja na znanstvenim skupovima

· Spomen Ilirika, Panonije i Dalmacije i izvedenica u rimskim povijesnim djelima iz 4. stoljeća na I. kongresu hrvatskih povjesničara, Zagreb 9.-11. XII. 1999. (izlaganje)

Sažetak u: I. kongres hrvatskih povjesničara - Hrvatski nacionalni i državni identitet i kontinuitet, Knjiga sažetaka, 178

· Priprema za “Eurikleju”: primjer Plinijevih odlomaka o Panoniji (s Jelenom Marohnić i Hrvojem Potrebicom), Web stranica Odsjeka za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu (s Mladenom Tomoradom) i Baze podataka povijesnih časopisa na Internetu (s Mladenom Tomoradom) na međunarodnoj znanstvenoj konferenciji Povijesna istraživanja, studij povijesti i informatizacija, Zagreb 10.-12. XII. 2001. (izlaganja)
· Sudionik međunarodnog znanstvenog skupa “100 godina Arheološkog muzeja Istre u Puli - Nova istraživanja u Hrvatskoj”, Pula 9.-12. X. 2002. Poster Zemljopisni izvori u “Eurikleji”: mogućnosti pretraživanja (s Jelenom Marohnić i Hrvojem Potrebicom) (predstavljanje)
· Ergebnisse aus einem institutionellen IT Labor. Am Beispiel: Croatian Database on Antiquity na međunarodnoj znanstvenoj konferenciji .hist 2003. Geschichte und neue Medien, Berlin 9.-11. IV. 2003. (s Mladenom Tomoradom) (izlaganje)

· Ilirik u 2. i 3. st. p. Kr. u djelima latinskih i grčkih historiografa, Illyrica antiqua. In memoriam Duje Rendić-Miočević – Međunarodni znanstveni skup o problemima antičke arheologije, Zagreb, 6.-8. studenoga 2003. (izlaganje)

· Kasnoantička naselja u Kronici komesa Marcelina. Pitanja integracije i dezintegracije na II. kongresu hrvatskih povjesničara, Pula 29. IX. - 3. X. 2004. (izlaganje)
Sažetak u: II. kongres hrvatskih povjesničara - Hrvatska i Europa. Intergracije u povijesti, Knjiga sažetaka, 19
· Role of Illyricum in Tetrarchic Wars na međunarodnom znanstvenom skupu Dioklecijan, tetrarhija i Dioklecijanova palača, Split 19.-22. IX. 2005. (izlaganje)
Sažetak u: Međunarodni znanstveni skup Dioklecijan, tetrarhija i Dioklecijanova palača o 1700. obljetnici postojanja (18. - 22. rujna 2005.), Split, Književni krug Split, 2005., 22-23
· Roman South Pannonia in the Time of St. Martin of Tours na međunarodnom znanstvenom skupu Slovenija in dežele srednje Evrope na Martinovi življenski poti, Grad Slovenska Bistrica, 11. - 13. X. 2007. (izlaganje)
Sažetak: Evropski znanstveni simpozij o svetem Martinu. Slovenija in dežele srednje Evrope na Martinovi življenski poti, Zbornik sažetaka, ur. Jasmina Arambašić, Ljubljana, Kulturno društvo Poslanstvo sv. Martina, 2007., 16-17
· Ranosrednjovjekovlje u savsko-dravsko-dunavskom međurječju: reinterpretacija povijesnih procesa na znanstvenom skupu Miho Barada (1889.-1957.). Znanstveni skup povodom 50. godišnjice smrti, Zagreb, 20. XI. 2007. (izlaganje)
· Crkveni ustroj u kasnoantičkoj južnoj Panoniji na III. kongresu hrvatskih povjesničara, Split - Supetar 1. X. - 5. X. 2008. (izlaganje)
Sažetak u: III. kongres hrvatskih povjesničara - Program i sažeci izlaganja, 52
Udžbenici i priručnici 

· Povijest 5 - Udžbenik za V. razred osnovne škole, Meridijani, Zagreb 2003., 105-148 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-7004-42-2

· Povijest 5 - Radna bilježnica za V. razred osnovne škole, Meridijani, Zagreb 2003. (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-7004-40-6

· Povijest 1 - Udžbenik za I. razred gimnazije, Meridijani, Zagreb 2003., 134-201 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-7004-60-0

· Povijesna čitanka. Stara Povijest, Meridijani, Samobor 2004., 109-119, 122-125, 128-130, 134-137, 140-153, 156-179 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-7004-86-4

· Istorija 5 - Udžbenik za 5. razred osnovne škole, Prosvjeta, 2. (ćirilično) izdanje, Zagreb 2005., 105-148 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-7130-15-0

· Povijest 5 - Udžbenik za V. razred osnovne škole, Meridijani, 2. izdanje, Samobor 2006., 100-158 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-239-030-8

· Povijest 5 - Radna bilježnica za V. razred osnovne škole, Meridijani, 2. izdanje, Samobor 2006. (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-239-031-6

· Povijest 1 - Udžbenik za I. razred gimnazije, Meridijani, 2. izdanje, Samobor 2006., 134-201 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 953-239-032-4

· Povijest 5 - Udžbenik za 5. razred osnovne škole, Meridijani, 3. izmijenjeno i dopunjeno izdanje, Samobor 2007., 100-154 (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 978-953-239-051-3

· Povijest 5 - Radna bilježnica za 5. razred osnovne škole, Meridijani, 3. dopunjeno i izmijenjeno izdanje, Samobor 2007. (s Ivanom Malus Tomorad i Mladenom Tomoradom) ISBN 978-953-239-052-0

· Povijest 6 - Udžbenik za 6. razred osnovne škole, Meridijani, Samobor 2007., 6-19, 50-59 (s Hrvojem Petrićem i Gordanom Ravančićem) ISBN 978-953-239-053-7

· Povijest 6 - Radna bilježnica za 6. razred osnovne škole, Meridijani, Samobor 2007. (s Hrvojem Petrićem i Gordanom Ravančićem) ISBN 978-953-239-054-4

· Povijest 6 - Priručnik za nastavnike za šesti razred osnovne škole, Meridijani, Samobor 2007. (s Hrvojem Petrićem i Gordanom Ravančićem)

Prikazi i ocjene

· Zakonik dvanaest ploča, Latina et Graeca, Zagreb 1994., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 28 (1995), 334-335 (prikaz)

· Historia Augusta, Aktant d.o.o, Zagreb 1994., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 28 (1995), 335-336 (prikaz)

· Justinijanove “Institucije”, Latina et Graeca, Zagreb 1994., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 28 (1995), 338-339 (prikaz)

· Westillyricum und Nordostitalien in der spätrömischen Zeit, ur. Rajko Bratož, Situla 34, Ljubljana 1996., Historijski zbornik 53 (2000), 244-247 (prikaz)

· Klio, br. 80, sv. 1-2, 1998., Historijski zbornik 53 (2000), 255-260 (prikaz)

· Journal of Roman Studies, sv. 80, 1998., Historijski zbornik 53 (2000), 260-262 (prikaz)

· Gaj Salustije Krisp: Djela / Marko Valerije Marcijal: Epigrami, Matica hrvatska, Zagreb 1998., Historijski zbornik 53 (2000), 275-277 (prikaz)

· Srednjovjekovni grad pod opsadom (The Medieval City under Siege), edited by Ivy A. Corfis and Michael Wolfe, The Boydell Press, Woodbridge 1995., Historijski zbornik 54 (2001), 205-209 (prikaz)

· Otto Veh, Leksikon rimskih careva od Augusta do Justinijana I. 27. pr. Kr. do 565. posl. Kr, Naklada "Slap", Jastrebarsko 2001., Vjesnik Arheološkog muzeja u Zagrebu 34 (2001), 265-286 (ocjena)

· Komu trebaju ovakva izdanja? (recenzija hrvatskoga izdanja Povijesti Bizanta 324-1453 Georgija Ostrogorskog, Golden marketing, Zagreb 2002.), Historijski zbornik 55 (2002), 252-261 (ocjena)

· Mladen Tomorad, Egipat u Hrvatskoj. Egipatske starine u hrvatskoj znanosti i kulturi, Barbat, Zagreb 2003., Povijest u nastavi 1/2 (2003), 241-243 (prikaz)

· Ksenofont, Grčka povijest, Matica hrvatska, Zagreb 2001., 311. str.; Lukijan, Djela, Matica hrvatska, Zagreb 2002., 487 str.; Marko Tulije Ciceron, O govorniku, Matica hrvatska, Zagreb 2002., 331 str, Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 37 (2005), 415-417 (prikaz)

· Publije Flavije Vegecije Renat, Sažetak vojne vještine, Golden marketing, Zagreb 2002., 239 str., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 37 (2005), 429-431 (ocjena)

· Borislav Grgin, Počeci rasapa. Kralj Matijaš Korvin i srednjovjekovna Hrvatska, Ibis grafika, Zagreb 2002., 285 str., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 37 (2005), 440-442 (prikaz)

· Međunarodna znanstvena konferencija Povijesna istraživanja, studij povijesti i informatizacija, Zagreb od 10. do 12. prosinca 2002., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 37 (2005), 447-448 (s Mladenom Tomoradom) (osvrt)

· Međunarodna znanstvena konferencija .hist2003. Geschichte und neue Medien / History and new Media, Berlin od 9. do 11. travanja 2003., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 37 (2005), 453-455 (s Mladenom Tomoradom) (osvrt)

· Friedrich Lotter, Völkerverschiebungen im Ostalpen- und Mitteldonau-Raum zwischen Antike und Mittelalter (375-600), Walter de Gruyter, Berlin - New York 2003., 282 str., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest 37 (2005), 458-463 (ocjena)

Ostali radovi

· Bibliografija radova prof. dr. sc. Ivana Kampuša, Historijski zbornik 61 (2008), 235-246
Prijevodi i redakture

· Redaktura teksta Stogodišnji rat u časopisu Drvo znanja, broj 48 (listopad 2001.), 41-44
· Prijevod i redaktura teksta Moćni Rim u časopisu Drvo znanja, broj 60 (prosinac 2002.), 25-28
· Prijevod teksta Dingo - australski divlji pas u časopisu Drvo znanja, broj 61 (siječanj 2003.), 19-20
· Prijevod i redaktura teksta Srednji vijek i reformacija u časopisu Drvo znanja, broj 62 (veljača 2003.), 33-36
· Redaktura Bruna Kuntić-Makvić - Boris Olujić, Mali pojmovnik stare povijesti, Zagreb: FF Press 2004., 37 str.
· Redaktura Georgije Ostrogorski, Povijest Bizanta 324-1453, drugo dopunjeno izdanje, Zagreb: Golden marketing-Tehnička knjiga, 2006., 608 str.
· Redaktura Hrvoje Gračanin - Hrvoje Petrić - Gordan Ravančić, Povijest 6 - Udžbenik za 6. razred osnovne škole, Meridijani, Zagreb 2007.
· Redaktura Povijest 5. Kasno Rimsko Carstvo i rani srednji vijek, Zagreb: Europapress holding, 2007., 647 str.
· Redaktura Daniel J. Boorstin, Otkrivači. Povijest čovjekove potrage za spoznajom svijeta i samoga sebe, Zagreb: TIM press, 2008., 725 str.
Popularizacijski radovi

· Arapi pred Carigradom, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 68 (listopad 2002.), 22-24

· Dječji križarski pohod, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 69 (studeni 2002.), 54-55

· Zrinsko-frankopanska urota, Drvo znanja. Enciklopedijski časopis za mlade, broj 59 (studeni 2002.), 41-44

· Vjekovna slava Troje. Heinrich Schliemann i otkriće Troje, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 70 (prosinac 2002.), 60-62

· Vojskovođe Aleksandra Velikog, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 71 (siječanj 2003.), 60-63

· Rimljani na istočnoj obali Jadrana, Drvo znanja. Enciklopedijski časopis za mlade, broj 63 (ožujak 2003.), 35-38

· Pad Carigrada, Drvo znanja. Enciklopedijski časopis za mlade, broj 64 (travanj 2003.), 43-46

· Astronomija u starom Egiptu, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 1 (2003./2004.), 31-38

· Križarski ratovi i Hrvatska, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 80 (prosinac 2003.), 39-41

· Astronomija u drevnoj Babiloniji (1. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 2 (2003./2004.), 28-32

· Kleopatra VII, Drvo znanja. Enciklopedijski časopis za mlade, broj 71 (siječanj 2004.), 18-23

· Astronomija u drevnoj Babiloniji (2. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 3 (2003./2004.), 29-33

· Venera u astronomiji i mitologiji starih naroda, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 4 (2003./2004.), 28-33

· Astronomija u staroj Indiji, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 1 (2004./2005.), 28-33

· Astronomija u staroj Kini (1. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 2 (2004./2005.), 28-33

· Astronomija u staroj Kini (2. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 3 (2004./2005.), 23-34

· Kleopatra VII. - posljednja kraljica Egipta, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 94 (travanj 2005.), 92-100

· Astronomija drevnih američkih naroda, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 4 (2004./2005.), 27-34

· Astronomija starih Grka (1. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 1 (2005./2006.), 31-34

· Astronomija starih Grka (2. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 2 (2005./2006.), 31-34

· Astronomija starih Grka (3. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 3 (2005./2006.), 30-33

· Astronomija starih Grka (4. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 4 (2005./2006.), 14-15, 22-27

· Napoléon Bonaparte, vojskovođa i car Francuza, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 107 (rujan 2006.), 64-79

· Astronomija u Rimskom Carstvu, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 1 (2006./2007.), 26-33

· Josip Jelačić Bužimski, hrvatski ban i austrijski general, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 110 (prosinac 2006.), 68-79 (u suradnji s Tomislavom Đurićem)

· Astronomija u Bizantu, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 2 (2006./2007.), 28-33

· Arapska astronomija (1. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 3 (2006./2007.), 26-33

· Arapska astronomija (2. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 4 (2006./2007.), 28-33

· Astronomija na srednjovjekovnom Zapadu (1. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 1 (2007./2008.), 28-34

· Astronomija na srednjovjekovnom Zapadu (2. dio), Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 3 (2007./2008.), 28-34

· Vučedolska kultura, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 125 (svibanj 2008.), 84-91

· Astronomija na izmaku srednjeg vijeka, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 4 (2007./2008.), 28-33

· Hrvatski Apoksiomen, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 126 (lipanj 2008.), 58-62

· Nikola Kopernik, Čovjek i svemir. Časopis Zagrebačke zvjezdarnice, broj 1 (2008./2009.), 38-41

· Karlo Veliki - velikan ranoga srednjeg vijeka, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 127 (rujan 2008.), 89-95

· Stjepan Radić, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 128 (listopad 2008.), 88-95

· Ljudevit Gaj, Meridijani. Časopis za zemljopis, povijest, ekologiju i putovanja, broj 129 (studeni 2008.), 88-95.

dr. sc. Zvonko Maković, red. prof., predsjednik (Filozofski fakultet, Zagreb)

dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof., član (Filozofski fakultet, Zagreb)

dr. sc. Julija Lozzi-Barković, izv. prof., član (Filozofski fakultet, Rijeka)
FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za popunu novih razvojnih radnih mjesta u znanstveno-nastavnom zvanju, za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Katedri za modernu umjetnost i vizualne komunikacije na Odsjeku za povijest umjetnosti, s prijedlogom da se dr. sc. Dragan Damjanović izabere u zvanje docenta.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 25. studenog 2008. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za popunu novih razvojnih radnih mjesta u znanstveno-nastavnom zvanju, za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Katedri za modernu umjetnost i vizualne komunikacije na Odsjeku za povijest umjetnosti. U skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03) i Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o znanstvenoj djelatnosti u visokom obrazovanju (105/04, 174/04, 46/07), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost i Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja podnosimo

I Z V J E Š Ć E

Na natječaj, objavljen u Vjesniku br. 21684., 20. studenog 2008. godine, prijavio se 27. studenoga 2008. dr. sc.Dragan Damjanović, viši asistent, zaposlen na Katedri za modernu umjetnost i vizualne komunikacije Odsjeka za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Podaci iz životopisa pristupnika

Dragan Damjanović rođen je 31. 10. 1978. u Osijeku. Osnovnu je školu završio u Poganovcima i Podgoraču. Srednju školu, opću gimnaziju, pohađao je 1993. – 1997. u Našicama, a potom je 1997. – 2002. na Filozofskome fakultetu u Zagrebu studirao dvopredmetni studij povijesti umjetnosti i povijesti, koji završava s odličnim uspjehom.

Poslijediplomski studij povijesti umjetnosti upisuje 2002. godine, a od 1. ožujka 2003. počinje raditi kao znanstveni novak na Odsjeku za povijest umjetnosti na projektu Hrvatska umjetnost XIX. i XX. stoljeća u europskom kontekstu prof. dr. sc. Zvonka Makovića, a nakon prestanka rada toga projekta na novom projektu prof. dr. sc. Zvonka Makovića Hrvatska umjetnost od klasicizma do postmoderne. 

Magistrirao je u ožujku 2005. s temom Vukovarski arhitekt Fran Funtak (mentor prof. dr. sc. Zvonko Maković), a 14. 12. 2007. obranio je doktorsku disertaciju pod naslovom Đakovačka katedrala (mentor prof. dr. sc. Zvonko Maković).

U tri navrata boravio je na dvomjesečnim stipendijama: u Berlinu (2003.) te u Beču (dva puta: 2005. i 2008.).

Znanstvena djelatnost

Kvalifikacijski radovi dr. sc. Dragana Damjanovića, ponajprije doktorska disertacija (Đakovačka katedrala) pokazuju kako se pristupnik usmjerio na istraživanje arhitekture historicizma u Hrvatskoj, koju postavlja u kontekst sa zbivanjima u cijeloj Austro – ugarskoj Monarhiji, te ostatku Europe. Uz historicizam, kao glavno područje interesa, pristupnik se bavi istraživanjem i arhitekture secesije te arhitekture između dva svjetska rata (magistarskim radom obradio je opus jednog od najvažnijih secesijskih arhitekata Slavonije, Frana Funtaka iz Vukovara). Povremeno se bavi i slikarstvom i skulpturom spomenutog razdoblja.

Dr. sc. Dragan Damjanović u svim svojim radovima nastoji podrobno istražiti arhivske izvore, koje nadopunjuje izvornom novinskom građom, te oblikovnom analizom građevina. U brojnim je člancima pridonio autorskoj atribuciji mnogih značajnih graditeljskih spomenika Slavonije i ostatka Hrvatske.

Do sada je publicirao sveukupno 82 teksta, od toga su 24 teksta kategorizirana kao izvorni znanstveni radovi (8 u časopisima a1 i 16 u časopisima a2). Objavio je i jednu knjigu, te 3 poglavlja u knjizi. Jedan mu je rad recenziran kao izvorni znanstveni rad i prihvaćen za objavljivanje u CC časopisu.

Za svoj je znanstveni rad dobio dvije nagrade: rektorovu nagradu 2002. godine za tekst Sakralna arhitektura Đakovačko-srijemske biskupije u vrijeme biskupa Josipa Jurja Strossmayera, te Državnu nagradu za znanost za znanstvene novake 2006. godine za monografiju Saborna crkva Vavedenja Presvete Bogorodice u Plaškom.

Knjiga o crkvi u Plaškom naišla je na tri vrlo pozitivne recenzije u znanstvenom tisku. Prikaze su objavili: Aleksandra Kučeković (Saopštenja Republičkog zavoda za zaštitu spomenika kulture, br. XXXVII/XXXVIII, Beograd, 2005/2006., str. 297 – 299.), Branko Čolović (Ljetopis SKD Prosvjeta, br. 11., Zagreb, 2006., str. 449 – 452.) i Zlatko Karač (Prostor, br. 15 (2007), 1 (33), Zagreb, 2007., str. 150.).

Pristupnik je, nadalje, do sada sudjelovao na deset znanstvenih skupova (tri međunarodna i sedam domaćih). Bio je recenzent jednog članka u znanstvenom časopisu te dvije knjige.

Sudjelovao je 2002. – 2004.  (preko prof. dr. sc. Iskre Iveljić) u projektu „Südosteuropäische Geschichte als Europäische Geschichte“ prof. dr. Holma Sundhaussena s Freie Universität u Berlinu u organizaciji Pakta stabilnosti Jugoistočne Europe. U sklopu ovog projekta sudjelovao je na intenzivnim tečajevima u Sinai (Rumunjska, travanj 2002.),. Leipzigu (Njemačka, listopad 2002.), Banskom (Bugarska, travanj 2003.), Berlinu (Njemačka, studeni 2003.), Ohridu (Makedonija, lipanj 2004.) i Beogradu (Srbija i Crna gora, rujan 2004.). Na tečaju u Banskom održao je izlaganje Die bürgerliche Wohnkultur in Kroatien.
Kvalifikacijski radovi

Magisterij

Magisterij asistenta Dragana Damjanovića, Vukovarski arhitekt Fran Funtak iscrpan je pregled života i rada jednog od najznačajnijih projektanata Slavonije u prvoj polovini 20. stoljeća. Rad je nastao na temelju arhivskih istraživanja u Vukovaru, Osijeku, Vinkovcima i Zagrebu, pregledom onodobne novinske građe, te snimanjem i proučavanjem konkretnih objekata na terenu.
Fran Funtak je po povratku sa školovanja u Budimpešti, jedan od prvih hrvatskih stručnjaka za gradnje u armiranom betonu u kojem realizira niz objekata: mostova (po cijeloj Hrvatskoj, od Krapine do Vinkovaca, među njima i most na Velikom Strugu, tada dužinom od stotinu metara najveći u Hrvatskoj), zatim brojne javne, stambene i sakralne objekte u Vukovaru (kalvinska crkva s prvim realiziranim armiranobetonskim zvonikom u Hrvatskoj, Mađarska škola, stari vodotoranj, vila Streim na Vučedolu). Njegove gradnje nisu puki inženjerski objekti, već se u njima jasno prepoznaju elementi secesije, tada dominantnog stila u srednjoeuropskoj arhitekturi. Po završetku Prvog svjetskog rata Funtak usredotočuje svoju projektantsku djelatnost uglavnom na Vukovar i njegovu bližu okolinu. Oblikovni jezik njegove arhitekture poprima elemente art – décoa i međuratnog klasicizma u kojem realizira brojne stambene građevine u Vukovaru i Osijeku. Gradi i sinagoge (veliki hram u Vinkovcima iz 1922., te grobljanska kapela u Vukovaru iz 1928.), te crkve (u Batina u Baranji u drugoj polovini dvadesetih, Šidu, 1932.-34., Krndiji, 1934.-37.). Tijekom tridesetih godina usvaja elemente moderne. Nakon 1945. živi u Županji, gdje radi najprije za građevinsko poduzeće «Norma», a potom za «Radnik». Vodi izgradnju županjske Sladorane, jedna od najvećih investicijskih poduhvata u tadašnjoj Hrvatskoj, te projektira brojne skromnije stambene kuće u samom gradu i njegovoj okolini. Kako povijest arhitekture Slavonije u 19. i 20. stoljeću još uvijek gotovo nije znanstveno istraživana, magisterij Dragana Damjanovića dragocjen je korak na tom polju.

Doktorska disertacija


Doktorska disertacija Dragana Damjanovića Đakovačka katedrala obrađuje povijest izgradnje i opremanja đakovačke katedrale, te nastoji oblikovne karakteristike njezine arhitekture, slikarstva i skulpture postaviti u kontekst onodobnih zbivanja u umjetnosti Srednje Europe, a na osnovi istraživanja izvorne dokumentacije hrvatskih i austrijskih arhiva.


Đakovačka je katedrala najveća sakralna novogradnja hrvatskog historicizma i jedna od najvećih crkava Srednje Europe iz druge polovine 19. stoljeća. Budući da je njenu gradnju vodio biskup Josip Juraj Strossmayer, uključen u glavna zbivanja na polju politike i kulture u onodobnoj Hrvatskoj pa i cijeloj Habsburškoj Monarhiji, đakovačka je stolna crkva i jedna od najosmišljenijih sakralnih građevina historicizma. U njezinoj izgradnji i opremanju sudjelovali su mnogi tada vrlo cijenjeni arhitekti, slikari i kipari. 


Disertacija detaljno obrađuje promjene koncepcija kako arhitektonskog izgleda, tako i unutrašnje opreme katedrale. Osim same povijesti izgradnje velika se pozornost obraća i na utjecaj katedrale na umjetnost u Hrvatskoj u 19. stoljeću, te na recepciju ove građevine u suvremenim europskim tiskovinama. Disertacija donosi i prijepis važnijih izvornih tekstova, kronologiju, te popise fresaka i skulptura, koji olakšavaju snalaženje u tekstu, kao i  obilan ilustrativni materijal.

S obzirom na veliku količinu posve novih podataka dobivenih arhivskim istraživanjima ova disertacija predstavlja važan doprinos istraživanju hrvatske povijesti umjetnosti 19. stoljeća.


U istraživanjima za disertaciju dr. Damjanović je se najviše oslonio na izvornu arhivsku dokumentaciju Dijecezanskog arhiva u Đakovu, Arhiva Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti i Hrvatskog državnog arhiva u Zagrebu te raznih austrijskih arhiva (Arhiv samostana u Klosterneuburgu, Ratni arhiv u Beču itd.), kako bi se provjerili i nadopunili navodi u postojećoj literaturi.

Ocjena radova temeljem kojih pristupnik ispunjava zakonske uvjete za izbor u znanstveno – nastavno zvanje docenta

Tablica s brojem bodova radova sastavljena prema pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost priložena je na kraju izvještaja.

Knjiga

1. Saborna crkva Vavedenja Presvete Bogorodice u Plaškom; Povijest episkopalnog kompleksa, Srpsko kulturno društvo «Prosvjeta», Zagreb, 2005.

U knjizi je obrađen ključni spomenik nastao jednom historicističkom restauracijom u Hrvatskoj. Uz zagrebačku katedralu, križevačku grkokatoličku crkvu i pravoslavnu katedralu u Pakracu saborna je crkva u Plaškom jedna je od najznačajnijih građevina restauriranih po historicističkim načelima u Hrvatskoj.

Monografija je podijeljena na šest velikih poglavlja. Prva dva poglavlja (Utemeljenje Gornjokarlovačkog vladičanstva i Plaški) postavljaju kontekst, odnosno objašnjavaju kako je moguće da se u tako malom mjestu nalazi jedna katedralna crkva. U njima se obrađuje, naime, povijest pravoslavne Gornjokarlovačke eparhije te povijest mjesta Plaškog.

U trećem poglavlju (Saborna crkva i dvor u 18. stoljeću) obrađuje se pvijest izgradnje i opremanje današnje katedralne crkve i nekadašnjeg vladičanskog dvora. Njihova se izgradnja postavlja u kontekst hrvatske i srednjoeuropske arhitekture te općenito povijesti toga perioda. Posebna se pažnja posvećuje episkopovanju Danila Jakšića.

U četvrtom poglavlju (Saborna crkva i dvor u 19. stoljeću) obrađuje se povijest opremanja crkve i dvora u Plaškom od vremena Napoleonovih ratova do početka devedesetih godina 19. stoljeća. Najveća se pažnja pri tom posvećuje dvjema obnovama crkve (1828. – 1834. i šezdesetih godina 19. st.), te djelom realiziranim, djelom nerealiziranim nadogradnjama dvora.

Peto je poglavlje (Historicistička restauracija u doba vladike Mihaila Grujića) najduže u monografiji. U njemu se obrađuje povijest restauracije saborne crkve u Plaškom koju je dobrim dijelom financirala onodobna hrvatska Zemaljska vlada zahvaljujući dobrim odnosima tadašnjeg episkopa Mihaila Grujića s vlastima, ponajprije s banom Khuenom Hedervaryjem. Posebno se obrađuje najprije restauracija arhitekture crkve izvedena po projektima zagrebačkog arhitekta Janka Holjca u ruskom stilu, koji se u to vrijeme vrlo rijetko pojavljuje u Hrvatskoj, te naposljetku unutrašnje opremanje i oslikavanje građevine izvedene od strane vrsnih slikara (Ivan Tišov, Marko Peroš), klesara (Ignjat Franz) te arhitekata (Vinko Rauscher).

Posljednje poglavlje u knjizi (Saborna crkva i dvor u 20. stoljeću) opisuje propadanje Plaškog i Gornjokarlovačke eparhije u zadnjih stotinu godina. Posebna se pažnja posvećuje stradanju crkve u Drugom svjetskom ratu, te obnovi koja je nakon toga uslijedila.
Ono što na kraju osobito valja istaknuti jest činjenica da episkopalni kompleks u Plaškom do sada uopće nije bio znanstveno istraživan te da je autor koristio isključivo arhivski materijal i druge dostupne izvore, te da ova monografija nije dr. sc. Draganu Damjanoviću ni magisterij ni doktorska disertacija.

Poglavlja u knjigama

1. Kronologija svjetskih, europskih i domaćih zbivanja, Pedesete godine u hrvatskoj umjetnosti, Dom hrvatskih likovnih umjetnika, Zagreb, 2004., str. 10 – 17. (s Rheom Ivanuš)

Maleni stručni rad s kronološkim pregledom najznačajnijih zbivanja pedesetih godina 20. st. Nije uzet u obzir prilikom bodovanja.

2. Stambena arhitektura dvadesetih godina 20. stoljeća u Osijeku, Osječka arhitektura 1918.-1945., Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Zavod za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku, Zagreb – Osijek, 2006., str. 75 – 122.
Autor u tekstu donosi pregled najznačajnijih stambenih građevina u Osijeku dvadesetih godina 20. stoljeća. Osijek u dvadesetim godinama 20. stoljeća doživljava snažan gospodarski i urbani razvitak. Stare jezgre grada Gornji grad, Donji grad, Tvrđa i Novi grad proširuju se i po prvi puta u povijesti počinju fizički srastati. Pojas bedema i glacisa (Klasija) oko Tvrđe, koji zbog zakona vojnih vlasti nije smio ranije biti izgrađivan postaje centralnim prostorom urbanog razvitka međuratnog Osijeka. Najsnažnije se razvijaju obodi Gornjeg grada, gospodarskog, političkog i kulturnog centra Osijeka. Završavaju se ili popunjavaju stare predratne ulice s novim zgradama (kolodvorska, Aleksandrova, Reisnerova ulica), te nastaju neke potpuno nove (Mažuranićev vijenac, Krežmina i Zagrebačka ulica). Uglavnom se grade ugrađene stambene namjene ili stambeno – poslovne zgrade, te u pojedinim četvrtima i vile. Osim što autor analizira specifičnosti razvoja pojedinih gradskih četvrti usredotočuje se i na stilske osobitosti arhitekture koju dvadesetih godina obilježava velika raznolikost– od prevladavajućeg klasicizma, preko art-décoa, do prvih začetaka moderne arhitekture. Usredotočuje se naposljetku i na specifičnosti opusa tada najvažnijih osječkih arhitektonskih biroa. 

3. Srpska pravoslavna crkvena opština i saborna crkva Preobraženja Gospodnjeg u Zagrebu, Preobražena crkva, Zagreb, 2008., str. 11 – 32.

U tekstu pristupnik govori o utemeljenju i radu Srpske pravoslavne crkvene općine u Zagrebu, te o povijesti gradnje i opremanja pravoslavne zagrebačke crkve Preobraženja Gospodnjega. Najviše je pažnje posvetio okolnostima gradnje crkve 60 – tih godina 19. stoljeća pod vodstvom graditelja Franje Kleina, te obnovama koje je na građevini u tri navrata izvršio arhitekt Herman Bollé (osamdesetih i devedesetih godina 19. stoljeća, te neposredno pred Prvi svjetski rat).

Rad u CC časopisu:

1. Nacionalne ideologije i umjetnost u 19. stoljeću na primjeru fresaka u apsidama đakovačke katedrale, Društvena istraživanja (prihvaćen za objavljivanje i recenziran kao izvorni znanstveni rad – pristupnik je priložio prijavi potvrdu glavne urednice časopisa).

Tekst govori o tri freske u apsidama đakovačke katedrale: Poklonstvu kraljeva i pastira (južnoslavenskih naroda), Skidanju Krista s križa, te Klanjanju prijestolju Svetog Petra. Freske, a osobito Poklonstvo kraljeva i pastira, odražavaju nacionalnu političku ideologiju jugoslavenstva koju je Strossmayer zastupao u trenutku nastanka tog dijela zidnog oslika (u drugoj polovini sedamdesetih godina 19. stoljeća).

Radovi u časopisima na međunarodnoj razini (a1)

1. Projekti za osječku župnu crkvu svetih Petra i Pavla i njihov autor Franz Langenberg, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 28., Zagreb, 2004., str. 296 – 307.

Članak govori o osječkoj župnoj crkvi, najvećoj neogotičkoj župnoj crkvi u hrvatskom historicizmu. Nastoje se ponajprije proširiti saznanja o okolnostima provedbe natječaja za projekte ove crkve (1893.), o odabiru stilu (neogotike), te o arhitektu Franzu Langenbergu iz Bonna, koji je osvojio prvu nagradu na spomenutom natječaju. Najznačajniji doprinos članka predstavlja činjenica da je autor otkrio kako je projekt s  kojim je Langenberg pobijedio na natječaju u neuobičajeno velikoj mjeri oblikovno oslonjen na nerealizirani projekt za crkvu Svetog Maksimilijana u Münchenu iz 1886., arhitektonskog ateljea Flügge & Nordmann iz Essena.

2. Neogotički tornjevi zagrebačke katedrale – stil i kontekst, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 29., Zagreb, 2005., str. 259 – 276.

Tekst govori o neogotičkim tornjevima zagrebačke katedrale – o njihovoj gradnji, stilskom rješenju, te kasnijoj recepciji unutar literature. Autor postavlja njihovu gradnju u kontekst zbivanja u srednjoeuropskoj arhitekturi druge polovine 19. stoljeća, kada su cijelom nizu srednjovjekovnih crkava dovršavani tornjevi, koji nisu ranije, zbog nedostatka sredstava, uspjeli biti završeni. Naglašava se kako je cijeli proces započeo završavanjem katedrale u Kölnu, a spominju se i drugi važni primjeri, uglavnom na srednjoeuropskom području (Regensburg, Konstanz, Prag, itd.). Obrađujući same tornjeve zagrebačke katedrale autor pozornost obraća ponajviše na hipotezu da je najvjerojatniji glavni oblikovni uzor za izgradnju tornjeva zagrebačke katedrale zvonik crkve St. Pierre u Caenu, te na razlike između dvaju projekata – prvotnog, Friedricha von Schmidta i kasnijeg, realiziranog, njegovog učenika Hermana Bolléa.

3. Radovi hrvatskih arhitekata u časopisu Wiener Bauhütte, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 30., Zagreb, 2006., str. 229 – 240.
Tekst govori o objavljivanju projekata hrvatskih studenata arhitekture na Akademiji likovnih umjetnosti i Politehnici u Beču u (Nikole Kolara, Vincenza Rauschera, Hermanna Bolléa, Janka Josipa Grahora, Martina Pilara, Janka Holjca i Ćirila Metoda Ivekovića), u časopisu Wiener Bauhütte. Radi se o glasilu istoimenog udruženja koje je osnovano u prvoj polovini šezdesetih godina 19. stoljeća pod pokroviteljstvom Friedricha von Schmidta, glavnog srednjoeuropskog neogotičara koji je tada radio kao profesor na Akademiji likovnih umjetnosti u Beču. Publicirani radovi hrvatskih arhitekata odreda su arhitektonske snimke starijih građevina, no jasno ukazuju na mnoge buduće odlike njihovih vlastitih projekata. Do sada su bile potpuno nepoznate u hrvatskoj literaturi.

4. O gradnji i stilu prve vukovarske sinagoge iz 1845. godine, Povijesni prilozi, br. 32., Zagreb, 2007., str. 241 – 257.
Autor u tekstu donosi povijest izgradnje prve vukovarske sinagoge, podignute 1845., paralelno postavljajući njezino stilsko rješenje u širi, europski kontekst. Ova je građevina prva zgrada namjenski građena za sinagogu u tadašnjoj Hrvatskoj (Trojednoj Kraljevini) i pokazatelj je početka obnove židovskih zajednica u prvim desetljećima 19. stoljeća. Članak opisuje snažan otpor vukovarskog i katoličkog i pravoslavnog stanovništva protiv podizanja ove građevine, te kako zbog toga otpora građevina službeno isprva nije ni zvana sinagogom već molitvenom kućom (Domus oratorium). Njezino stilsko rješenje u glavnim je crtama klasicističko, no u pojedinim elementima projekta osjeća se stanovito oslanjanje na egipatsku arhitekturu (oblik glavnog vijenca), u čemu je ova građevina jedinstvena u tadašnjoj hrvatskoj arhitekturi.
5. Prve i druge orgulje đakovačke katedrale, Arti musices, br. 38/2, Zagreb, 2007., str. 233 – 258.
Autor u tekstu donosi historijat dviju orgulja koje su stajale u sadašnjoj đakovačkoj katedrali: starijima izrađenim 1882. kod bavarske tvrtke Steinmayer s kućištem izvedenim prema projektima bečkog arhitekta Friedricha Schmidta i njegovog učenika Hermana Bolléa, a koje su izgorjele 1933. u velikom požaru katedrale, i današnjim koje je kao repliku izradila slovenska tvrtka Franc Jenko 1936. godine. Đakovačke orgulje među najvećima su u Hrvatskoj i značajan su primjer historicističke opreme sakralnog prostora.

6. Prvi projekt Karla Rösnera za katedralu u Đakovu iz 1854. godine, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 15 (2007), 1 (33), Zagreb, 2007., str. 2 – 25.

Prvi projekt Karla Rösnera za đakovačku katedralu iz 1854., do ovoga članka u domaćoj je literaturi bio poznat samo kao podatak. Nije se znalo kako izgleda te koliko je blizak projektu po kojem je naposljetku realizirana katedrala. Autor detaljno obrađuje povijest njegova nastanka, razloge zbog kojih je biskup Strossmayer angažirao arhitekta Rösnera u Đakovu, te zaključuje kako je riječ o značajnom primjeru Rundbogenstila u povijesti arhitekture romantizma ne samo Hrvatske već i cijele Habsburške Monarhije.

7. Natječajni projekt bečkog arhitekta Augusta Kirsteina za župnu crkvu Svetih Petra i Pavla u Osijeku, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 15 (2007), 2 (34), Zagreb, 2007., str. 194 – 203.
Autor u članku govori o natječajnom projektu bečkog arhitekta Augusta Kirsteina, učenika i dugogodišnjeg suradnika Friedricha Schmidta, za osječku župnu crkvu Svetih Petra i Pavla u Osijeku iz 1892. -1893. godine. Kirstein je sa svojim projektom u renesansno-baroknom stilu osvojio drugu nagradu usprkos činjenici što glavni inicijator gradnje, biskup Josip Juraj Strossmayer, nije bio sklon da se osječka župna crkva podigne u ovom stilu. Kirsteinov uspjeh na natječaju autor pripisuje jednom od članova žirija – Viktoru Luntzu, s kojim je niz desetljeća zajednički radio u birou Friedricha Schmidta.

8. Stilsko rješenje izvedbenih projekata Karla Rösnera za katedralu u Đakovu iz 1865. i 1867. godine, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 16 (2008), 1 (35), Zagreb, 2008., str. 48 – 63.
Tekst donosi uvid u projekte arhitekta Karla Rösnera za đakovačku katedralu iz 1865. i 1867. po kojima je započela i djelom i realizirana ova građevina. Na osnovi izvorne arhivske dokumentacije koju je temeljito pregledao i proučio autor ustanovljuje kako je glavni arhitektov uzor za stilsko rješenje đakovačke katedrale bilo romaničko graditeljstvo Lombardije. Osjeća se i stanoviti utjecaj njemačke romaničke arhitekture te suvremene Rundbogenstil arhitekture (osobito bečke altlerchenfeldske crkve) karakteristične za područje Srednje Europe u prvoj polovini i sredini 19. stoljeća.

Radovi u ostalim domaćim znanstvenim časopisima (a2)

1. Zgrada pošte i telegrafa u Osijeku, pitanje stila i autorstva, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 19., Zagreb – Osijek, 2003., str. 41 - 70.
Članak govori o izgradnji jedne od najznačajnijih secesijskih građevina na Europskoj aveniji u Osijeku – zgrade Pošte i telegrafa 1910. godine. Putem arhivskih i novinskih izvora autor dokazuje kako je autor projekta za Poštu ugledni mađarski arhitekt Istvan Bierbauer, a ne, kako se do tada navodilo u literaturi, domaći graditelj Ivan Lay. Osim atribucije arhitektu Bierbaueru autor smješta zgradu osječke pošte u kontekst zbivanja u srednjoeuropskoj arhitekturi početka 20. stoljeća.

2. Secesijski armirano-betonski mostovi vukovarskog inženjera Frana Funtaka, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 11 (2003), 1 (25), Zagreb, 2003., str. 11 – 32.

Članak obrađuje povijest  mostogradnji inženjera Frana Funtaka na početku njegove karijere, u vremenu od 1903. do 1914. godine. Funtak je u to vrijeme bio zaposlen u poduzeću Josip Banheyer i sin koje je imalo sjedište u Vukovaru. Osvjetljavanjem povijesti ranih armiranobetonskih mostogradnji u svijetu autor postavlja kontekst u kojemu spomenuti mostovi nastaju. Podrobnije je obradio reprezentativnije gradnje. Na mostovima inženjer Funtak upotrebljava secesijski oblikovni jezik, koji se na taj način širi i u manje urbane i ruralne sredine. Ovi su mostovi istodobno primjeri rane uporabe armiranoga betona u arhitekturi Hrvatske.

3. Nacrti Janka Nikole Grahora za preoblikovanje pročelja episkopalnoga dvora u Plaškom, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 11 (2003), 2 (26), Zagreb, 2003., str. 117 – 123.

Članak obrađuje historijat nastanka dviju varijanti nacrta graditelja Janka Grahora za preoblikovanje pročelja episkopskog dvora u Plaškom u Lici iz 1857. godine koje do sada literatura uopće nije poznavala. Grahor je projektima predvidio romantičarsko preoblikovanje barokno-klasicističkog pročelja dvor sagrađenog krajem 18. stoljeća. Datacijom projekata u 1857. godinu oni predstavljaju najranija poznata djela arhitekta Grahora i istodobno jedne od najranijih primjera romantičarskog historicizma u hrvatskoj arhitekturi uopće.

4. Osječki opus vukovarskoga arhitekta Frana Funtaka 1922. – 1923. godine, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 20., Zagreb – Osijek, 2004., str. 7 – 31.

Članak obrađuje osječki segment opusa vukovarskoga arhitekta Frana Funtaka iz prve polovine dvadesetih godina 20. st.. Opus je nevelik, sveukupno 6 objekata, uglavnom privatnih stambenih i najamnih jednokatnih zgrada podignutih na rubovima osječkoga Gornjega grada. Građevine obilježava upotreba art-deco oblikovnog rječnika.

5. Stilsko rješenje arhitekta Janka Holjca za gradnju pravoslavne Saborne crkve u Plaškom i grkokatoličke župne crkve u Petrovcima, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 12 (2004), 1 (27), Zagreb, 2004., str. 67 – 75.

Članak govori o pojavi ruskog stila u hrvatskoj arhitekturi historicizma na primjeru dvaju projekata zagrebačkog arhitekta Janka Holjca – novogradnji grkokatoličke crkve u Petrovcima u Slavoniji i restauraciji Saborne crkve Gornjokarlovačke eparhije u Plaškom u Lici. Holjčev specifičan odabir stila, koji nema paralele u tadašnjoj hrvatskoj arhitekturi, objašnjava se arhitektovim interesom za narodno graditeljstvo, te činjenicom da u gradnji pravoslavnih i grkokatoličkih sakralnih građevina u to vrijeme nije bilo jasno kodificiranog stilskog jezika.

6. Secesijski armirano-betonski mostovi na kanalu Voćinska – Drava vukovarskog arhitekta Frana Funtaka, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 47., Zagreb, 2004., str. 105 – 114.

Tekst govori o posebnoj skupini unutar mostograditeljskog opusa vukovarskog inženjera Frana Funtaka: o osam mostova koji su podignuti na kanalu Voćinska – Drava u središnjem dijelu slavonske Podravine između 1911. i 1913. godine. Mostovi su ponajprije kvalitetan primjer secesijske inženjerske arhitekture. Sagrađeni su u tada najsuvremenijem materijalu, armiranome betonu. Osim oblikovne strane autor govori i o zanimljivim okolnostima provedbe natječaja za njihovu izgradnju budući da se radi o, vjerojatno, primjeru korupcije u onodobnoj graditeljskoj struci u Hrvatskoj.

7. Židovske vjerske građevine vukovarskog inženjera Frana Funtaka, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 12 (2004), 2 (28), Zagreb, 2005., str. 129 – 140.
Unutar opusa vukovarskog inženjera Frana Funtaka autor je kao posebno kvalitetne primjere njegovih realizacija istaknuo dvije sinagogalne građevine: veliki hram u Vinkovcima, (izveden 1922. – 1923.), i kapelu, Ciduk – hadin kuću, na vukovarskom židovskom groblju (1926. – 1928.). Za obje građevine do tada nije bio poznat arhitekt. U tekstu se obrađuje kronologija nastanka ovih sinagoga, te se paralelno nastoji njihovo stilsko rješenje uklopiti u širi kontekst. Vinkovačka sinagoga je opisana kao tipičan primjer arhitekture dvadesetih godina 20. stoljeća s prevladavajućim elementima klasicističkog oblikovnog rječnika koji je kombiniran s elementima Rundbogen i maurskog stila, stilova sinagogalne arhitekture 19. stoljeća. Vukovarska Ciduk-hadin kuća ocijenjena je kao mnogo uspjeliji objekt projektiran sa stilskim oslanjanjem na art – deco s pojedinim elementima maurske arhitekture.

8. Osnovna obilježja urbanog razvitka grada Vukovara između dva svjetska rata, Scrinia Slavonica : godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest br. 5 (2005), Slavonski Brod, 2005.; str. 174 – 198.
Članak obrađuje povijest urbanog razvitka Vukovara između dva svjetska rata. Autor donosi statistički podatke o građevinskoj aktivnosti, skupljene na osnovi novinskih i arhivskih izvora, opisuje osnovne smjernice rasta dviju gradskih dijelova, Novog i Starog Vukovara, te navodi glavne arhitekte i njihova ostvarenja. Posebnu pozornost posvećuje dvama pokušajima izrade regulatorne osnove.

9. Biskup Josip Juraj Strossmayer i gradnja osječke župne crkve Svetih Petra i Pavla, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 21., Zagreb – Osijek, 2005., str. 11 – 37.
U tekstu se govori o ulozi biskupa Josipa Jurja Strossmayera pri nastanku projekata te u izgradnji osječke župne crkve Svetih Petra i Pavla. Autor najprije pažnju posvećuje biskupovim poticajima, usmjerenim uglavnom prema osječkom Gradskom poglavarstvu, da se započne s gradnjom crkve. Slijedi potom opis uloge koju je biskup odigrao u izboru stila i izvedbenog projekta za građevinu, da bi se naposljetku usredotočio na probleme financiranja poduhvata. Strossmayer za gradnju naposljetku, naime, nije izdvojio velika sredstva, što je naišlo na veliko negodovanje u onodobnom osječkom njemačkom listu Die Drau.

10. Historicistička palača dr. Milana Maksimovića u Osijeku, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 48., Zagreb, 2005., str. 155 – 174.

Palača Milana Maksimovića u samom središtu današnjeg Osijeka, na uglu Gajevog trga i ulice Republike među najznačajnijim je primjerima arhitekture historicizma u ovom gradu uopće. Podignuta je između 1895. i 1898. godine kao jedna od rezidencija srpskog patrijarha Georgija Brankovića prema projektima srijemskokarlovačkog arhitekta Vladimira Nikolića. Domaćem osječkom graditelju Wilhelmu Carlu Hofbaueru prepušteni su radovi na izvedbi građevine, dok je namještajem palaču opremila domaća tvornica namještaja Povischil & Kaiser. Palača je podignuta u neobaroknom stilu i spada u najreprezentativnije primjere primjene toga stila u hrvatskoj arhitekturi kasnog historicizma uopće.
11. Armiranobetonski most preko Velikog Struga kod Bročica, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 14 (2006), 1 (31), Zagreb, 2006., str. 54 – 63.
Autor, nakon publiciranja tekstova o mostovima Frana Funtaka iz perioda od 1903. do 1914. godine, u ovom članku obrađuje jednu posebnu građevinu unutar opusa ovog inženjera: most na Velikom Strugu iz 1916. Riječ je, naime, o najznačajnijem mostu sagrađenom u armiranom betonu u Hrvatskoj prije završetka Prvog svjetskog rata, koji istodobno spada u najveće takove gradnje u Austro – ugarskoj monarhiji uopće. Fran Funtak je projekt mosta izradio u suradnji sa zagrebačkim inženjerom Milanom Čalogovićem. Čalogović je bio odgovoran za konstruktivnu, a Funtak za oblikovnu stranu mosta. Most je bio ne samo smjela inženjerska konstrukcija, već i stilski vrlo uspjela gradnja negdje na razmeđu kasne secesije i ranog art – décoa. Srušen je tokom Drugog svjetskog rata.

12. Biskup Strossmayer, Iso Kršnjavi, Herman Bollé i izgradnja zgrade kraljevske velike gimnazije u Osijeku, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 49., Zagreb, 2006., str. 129 – 150.
Tekst donosi historijat gradnje te opisuje oblikovno rješenje zgrade kraljevske gimnazije u Osijeku podignute između 1880. i 1882. godine. Posebna se pozornost obraća na natječaj za projekte gimnazije na kojemu su pobjedu Hermana Bolléa osigurali đakovački biskup Josip Juraj Strossmayer i Iso Kršnjavi. Time su nastojali ovom arhitektu osigurati dovoljno posla i tako ga zadržati u Hrvatskoj, u koju se preselio krajem 1879. godine, a s ciljem poboljšanja stanja u domaćoj arhitekturi. Stilsko rješenje osječke gimnazije koje je Bollé primijenio tipičan je primjer neorensanse javne arhitekture visokog historicizma i oslanja se u velikoj mjeri na realizirano rješenje bečkog arhitekta Friedricha Schmidta za palaču Akademije u Zagrebu.

13. Historicističke katoličke grobljanske kapele u Osijeku, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 22., Zagreb – Osijek, 2006., str. 155 – 179.
Autor u tekstu govori o gradnji triju grobljanskih katoličkih kapela u Osijeku koje su podignute u drugoj polovini 19. stoljeća: Uznesenja Svetog Križa na donjogradskom groblju (1869.-1870.), Svetog Leopolda na tvrđavskom (novogradskom) groblju (1870. – 1872.) te monumentalne grobnice obitelji Pejačević na groblju u Retfali (1891.). Sve su tri kapele zanimljiv primjer arhitekture historicizma. Donjogradska i novogradska kapela podignute su u romantičarskom Rundbogenstilu, a retfalačka u kasnohistoricitičkom neobaroknom stilu.
14. Kapela Svetog Nikole u Osijeku, arhitekta Juliusa Hermanna, Osječki zbornik br. 28., Osijek, 2007., str. 205 – 217.
Autor u tekstu govori o povijest izgradnje, opremanja te stilskom rješenju pravoslavne kapele Svetog Nikole u Osijeku, koja je podignuta na donjogradskom groblju 1892. godine. Kapela je sagrađena prema projektima domaćeg graditelja Juliusa Herrmanna kao centralna gradnja pokrivena velikom kupolom. Primijenjeno stilsko rješenje pokazuje kako je graditelj Herrmann bizantski stil doživljavao kao kombinaciju elemenata renesanse i romanike. Nakon završetka gradnje u kapelu je postavljen ikonostas s kvalitetnim ikonama koje su djelo srbijanskog slikara Steve Todorovića.

15. Projekti za izgradnju đakovačke katedrale s kraja 18. i iz prve polovine 19. stoljeća, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 50., Zagreb, 2007., str. 141 – 156.

Članak govori o nerealiziranim projektima za đakovačku katedralu nastalim krajem 18. i u prvoj polovini 19. stoljeća. Autor je pronašao četiri različita projekta, od kojih je samo jedan do sada bio poznat u literaturi. Analizirajući stilske odlike projekta autor paralelno tumači i transformacije baroknog klasicizma, stila koji je bio dominantan u arhitekturi, osobito sakralnoj, Habsburške Monarhije krajem 18. i u prvoj polovini 19. stoljeća. Među projektima koje je autor pronašao nalazi se i jedan značajnog onodobnog zagrebačkog arhitekta Bartola Felbingera.

16. Arhitekt Josip Vancaš i katedrala s biskupskim sklopom u Đakovu, Scrinia Slavonica, Godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest, sv. 8 (2008), Slavonski Brod, 2008., str. 174 – 188.

Članak govori o radu Josipa Vancaša, jednog od najznačajnijih arhitekata historicizma na području Bosne i Hercegovine i Hrvatske na biskupskom kompleksu u Đakovu. Nakon što je biskup Strossmayer prekinuo kontakte s arhitektom Hermanom Bolléom zbog njegove vezanosti uz režim bana Khuena-Hedervaryja, njegov novi glavni arhitekt postao je Josip Vancaš. Prvi Vancašev posao za Strossmayera, pa i u Hrvatskoj uopće predstavljala je obnova krova i lanterne katedrale (1887. – 1888.), te restauracija srednjovjekovnih zidova biskupskog sklopa u Đakovu (1888.).

Napomena: Radovi u časopisu Prostor objavljeni prije 2007. kategoriziraju se kao a2 radovi, a oni publicirani u 2007. i narednim godinama u a1 kategoriju budući da je časopis s 1. siječnja 2007. uvršten u Arts and Humanities Citation Indeks (AHCI). Prostor nije klasificiran niti u skupinu a1 niti u skupinu a2 među časopisima s područja humanističkih znanosti, no prema odredbama Rektorskog zbora ukoliko je časopis klasificiran kao prva kategorija u drugom području znanosti kao a1 kategorija, isto se priznaje i za područje humanističkih znanosti. Kako društvene znanosti priznaju kao a1 časopise sve one koji se referiraju u spomenutoj bazi (AHCI) Prostor od 1. siječnja 2007. počinje vrijediti kao a1 časopis i za humanističke znanosti.

Publicirana izlaganja sa znanstvenih skupova

Tekstovi u zbornicima s međunarodnih skupova
1. Đakovačka katedrala kao predložak za crkvu u Geldropu u Nizozemskoj, Međunarodni znanstveni skup Josip Juraj Strossmayer povodom 190. obljetnice rođenja i 100. obljetnice smrti, Zbornik radova, HAZU, Zagreb, 2006., str. 435-452. (Mjesto i datum održavanja skupa: Zagreb, 19. svibnja 2005. – Đakovo, 20. svibnja 2005.)

Autor o tekstu govori o izrazitim sličnostima crkve Svete Brigide u Geldropu u Nizozemskoj s đakovačkom katedralom. Sličnosti se tumače mogućim utjecajem đakovačke katedrale na oblikovno rješenje ove nizozemske crkve, a zahvaljujući izlaganju Rösnerovih projekata za Đakovo na svjetskoj izložbi u Parizu 1867.

2. Klasicistička obnova dvorca Odescalchi u Iloku po projektima arhitekta Karla Rösnera 1839. godine, Međunarodni znanstveno-stručni skup “Dvorci i ljetnikovci, kulturno naslijeđe kao pokretač gospodarskog razvoja”, Zbornik radova, Acta Architectonica, edicija Znanstvene monografije 6, Zagreb, 2006., str. 363-371. (Mjesto i datum održavanja skupa: Varaždin, 13. i 14. 11. 2006.)
Tekst govori o adaptaciji dvorca Odescalchijevih u Iloku 1839. godine od strane bečkog arhitekta Karla Rösnera kada je nadograđeno južno krilo ove građevine. Ovaj je Rösnerov rad do sada bio gotovo nepoznat u literaturi. 

Tekstovi u zbornicima s domaćih skupova
1. Projekti za đakovačku katedralu na Svjetskoj izložbi u Parizu 1867., Zbornik II. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti, Institut za povijest umjetnosti, Zagreb, 2007., str. 187-196. (Mjesto i datum održavanja skupa: Zagreb, Muzej Mimara, 27. – 29. travnja 2006.)
Tekst govori o izlaganju projekata Karla Rösnera za đakovačku katedralu na četvrtoj velikoj svjetskoj izložbi, održanoj u Parizu 1867. Rösnerovi su projekti izabrani za izlaganje iako nije bilo previše prostora na raspolaganju za arhitektonski dio izložbe Austr-ugarske Monarhije, što jasno govori kako su u onodobnim stručnim krugovima ovi projekti bili izuzetno cijenjeni.

2. Mala sinagoga-kalvinska crkva u Vukovaru, 9. znanstveno-stručni skup Vukovar '91. - petnaest godina poslije; Vukovar - Hrvatska baština i perspektive razvoja, Biblioteka Zbornici, knjiga 33, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb – Vukovar, 2007., str. 382. – 397. (Mjesto i datum održavanja skupa: Vukovar, 15.-16.11.2006.)
U tekstu se donosi povijest jedne od najzanimljivijih građevina povijesne jezgre Vukovara – prve sinagoge, kasnije adaptirane u kalvinsku crkvu. Građevina je nažalost porušena šezdesetih godina 20. stoljeća.

3. Arhitektura đakovačke katedrale, «Zbornik radova 5. Strossmayerovih dana, Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu», Đakovo, 2007., str. 21 – 36
U tekstu se donosi kratki uvid u povijest izrade projekata za đakovačku katedralu tijekom 19. stoljeća, od barokno klasicističkih radova nastalih oko 1800. godine do projekata bečkih arhitekata Karla Rösnera i Friedricha Schmidta iz 60 – tih i 70 – tih godina 19. stoljeća, po kojima je naposljetku sagrađena ova građevina.

4. Gospodarski i politički kontekst gradnje đakovačke katedrale, «Zbornik radova 5. Strossmayerovih dana, Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu», Đakovo, 2007., str. 37 – 42
Članak govori ponajprije o modelima financiranja gradnje đakovačke katedrale. Jedan od najskupljih građevinskih poduhvata Hrvatske u 19. stoljeću (ukupni su troškovi gradnje katedrale dosegli oko 2,4 milijuna kruna) financiran je gotovo isključivo sredstvima Biskupije đakovačke. Samo je manji dio sredstava skupljen od vjernika. Zbog političkih okolnosti niti hrvatska Zemaljska vlada niti centralni organi vlasti u Habsburškoj (odnosno od 1867. Austro-ugarskoj) Monarhiji nisu pružili nikakvu pomoć.

Stručni rad koji je uzet u obzir pri bodovanju

1. Vukovarski arhitekt Fran Funtak – Prva faza stvaralaštva (1910. – 1918.), Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 18., Zagreb – Osijek, 2002., str. 119 – 147

Tekst govori o prvoj fazi stvaralaštva vukovarskog arhitekta Frana Funtaka, odnosno o radovima ovog graditelja nakon povratka sa školovanja na budimpeštanskoj Politehnici. Obrađuju se najvažniji mostovi koje je Funtak sagradio, te kalvinska crkva, mađarska škola i stari vodotoranj u Vukovaru.

Sudjelovanja na znanstvenim skupovima

Na međunarodnim znanstvenim skupovima pristupnik dr. sc. Dragan Damjanović je održao tri izlaganja:

1. Vjerski i nacionalni identiteti u likovnoj umjetnosti na području Varaždinskog generalata u ranom novom vijeku, Međunarodni znanstveni skup: Etnokonfesionalne promjene na području Križevačke županije i Varaždinskog generalata u ranom novom vijeku (cca 1450. - 1800.); Križevci, 26-28.06.2002.
2. Đakovačka katedrala kao predložak za crkvu u Geldropu u Nizozemskoj, Međunarodni znanstveni skup Josip Juraj Strossmayer povodom 190. obljetnice rođenja i 100. obljetnice smrti, Zagreb, 19. svibnja 2005. – Đakovo, 20. svibnja 2005.

3. Klasicistička obnova dvorca Odescalchi u Iloku po projektima arhitekta Karla Rösnera 1839. godine, Međunarodni znanstveno-stručni skup “Dvorci i ljetnikovci, kulturno naslijeđe kao pokretač gospodarskog razvoja”, Varaždin, 13. i 14. 11. 2006.
Na domaćim znanstvenim skupovima održao je sedam izlaganja:

1. Projekti za đakovačku katedralu na Svjetskoj izložbi u Parizu 1867., „Drugi kongres hrvatskih povjesničara umjetnosti“, Zagreb, Muzej Mimara, 27. – 29. travnja 2006.

2. Obnove iločkog dvorca u 19. stoljeću, Skup s međunarodnim učešćem „VI. Dani Julija Benešića”, Muzej grada Iloka, Ilok, 19.-21.10. 2006.
3. Mala sinagoga-kalvinska crkva u Vukovaru, „9. znanstveno-stručni skup Vukovar '91. - petnaest godina poslije; Vukovar - Hrvatska baština i perspektive razvoja“, Institut Ivo Pilar, Vukovar, 15.-16.11.2006.
4. Arhitektura đakovačke katedrale, „5. Strossmayerovi dani; Znanstveni skup Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu“, Đakovo, 19. 5. 2007.
5. Gospodarski i politički kontekst gradnje đakovačke katedrale, „5. Strossmayerovi dani; Znanstveni skup Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu“, Đakovo, 19. 5. 2007.
6. Odnos prema predlošcima u djelima Vatroslava Doneganija i Ivana Rendića za đakovačku katedralu, „Original u skulpturi“, Muzeji Hrvatskog zagorja, Galerija Antuna Augustinčića, Klanjec, 4. – 6. 6. 2008.
7. Prilog poznavanju župne crkve Blažene Djevice Marije u Molvama, „Molve – ljudi, selo i okoliš u dugom trajanju (1658.-2008.) - u povodu 350-te obljetnice osnivanja današnjeg sela Molve“, Društvo za hrvatsku ekonomsku povijest i ekohistoriju, Molve, 27. 9. 2008.
IZRAČUN BROJA BODOVA PREMA PRAVILNIKU O UVJETIMA ZA IZBOR U ZNANSTVENA ZVANJA NACIONALNOG VIJEĆA ZA ZNANOST (NN br. 84/05)

	Vrsta rada
	Redni broj
	Naslov rada
	O (opseg rada)
	M (mjesto objav-ljivanja)
	V (vrs-noća rada)
	Bodovi

(OxMxV)


	Knjiga (a3)
	1. 
	Saborna crkva Vavedenja Presvete Bogorodice u Plaškom; Povijest episkopalnog kompleksa, Srpsko kulturno društvo «Prosvjeta», Zagreb, 2005.
	13,4


	1
	1
	13,4

	Poglavlja u knjizi


	2. 
	Stambena arhitektura dvadesetih godina 20. stoljeća u Osijeku, Osječka arhitektura 1918.-1945., Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Zavod za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku, Zagreb – Osijek, 2006., str. 75-122
	4,16
	1
	1
	4,16

	
	3. 
	Srpska pravoslavna crkvena opština i saborna crkva Preobraženja Gospodnjeg u Zagrebu, Preobražena crkva, Zagreb, 2008., str. 11-32
	1,09
	1
	0,9
	0,98

	Izvorni znanstveni radovi u CC časopisu
	4. 
	Nacionalne ideologije i umjetnost u 19. stoljeću na primjeru fresaka u apsidama đakovačke katedrale, Društvena istraživanja, Zagreb, Institut Ivo Pilar (prihvaćen za objavljivanje)
	1,49
	1,5
	1
	2,235

	Izvorni znanstveni radovi a1


	5. 
	Projekti za osječku župnu crkvu svetih Petra i Pavla i njihov autor Franz Langenberg, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 28., Zagreb, 2004., str. 296-307
	1,26
	1,5
	1
	1,89

	
	6. 
	Neogotički tornjevi zagrebačke katedrale – stil i kontekst, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 29., Zagreb, 2005., str. 259-276
	2,03
	1,5
	1
	3,045

	
	7. 
	Radovi hrvatskih arhitekata u časopisu Wiener Bauhütte, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 30., Zagreb, 2006., str. 229-240
	1,45
	1,5
	1
	2,175

	
	8. 
	O gradnji i stilu prve vukovarske sinagoge iz 1845. godine, Povijesni prilozi, br. 32., Zagreb, 2007., str. 241-257
	1,297
	1,5
	1
	1,95

	
	9. 
	Prve i druge orgulje đakovačke katedrale, Arti musices, br. 38/2, Zagreb, 2007., str. 233-258
	1,93
	1,5
	1
	2,895

	
	10. 
	Prvi projekt Karla Rösnera za katedralu u Đakovu iz 1854. godine, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 15 (2007), 1 (33), Zagreb, 2007., str. 2-25
	1,63
	1,5
	1
	2,445

	
	11. 
	Kapela Svetog Nikole u Osijeku, arhitekta Juliusa Hermanna, Osječki zbornik br. 28., Osijek, 2007., str. 205-217
	1,28
	1,5
	1
	1,92

	
	12. 
	Stilsko rješenje izvedbenih projekata Karla Rösnera za katedralu u Đakovu iz 1865. i 1867. godine, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 16 (2008), 1 (35), Zagreb, 2008., str. 48-63
	2,23
	1,5
	1
	3,345

	Izvorni znanstveni radovi a2


	13. 
	Zgrada pošte i telegrafa u Osijeku, pitanje stila i autorstva, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 19., Zagreb – Osijek, 2003., - str. 41 - 70.
	1,77
	1
	1
	1,77

	
	14. 
	Secesijski armirano-betonski mostovi vukovarskog inženjera Frana Funtaka, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 11 (2003), 1 (25), Zagreb, 2003., str. 11 - 32.
	2,81
	1
	1
	2,81

	
	15. 
	Nacrti Janka Nikole Grahora za preoblikovanje pročelja episkopalnoga dvora u Plaškom, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 11 (2003), 2 (26), Zagreb, 2003., str. 117-123
	0,93
	1
	1
	0,93

	
	16. 
	Osječki opus vukovarskoga arhitekta Frana Funtaka 1922. – 1923. godine, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 20., Zagreb – Osijek, 2004., str. 7-31
	1,61
	1
	1
	1,61

	
	17. 
	Stilsko rješenje arhitekta Janka Holjca za gradnju pravoslavne Saborne crkve u Plaškom i grkokatoličke župne crkve u Petrovcima, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 12 (2004), 1 (27), Zagreb, 2004., str. 67-75
	1,15
	1
	1
	1,15

	
	18. 
	Secesijski armirano-betonski mostovi na kanalu Voćinska – Drava vukovarskog arhitekta Frana Funtaka, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 47., Zagreb, 2004., str. 105-114
	1,05
	1
	1
	1,05

	
	19. 
	Židovske vjerske građevine vukovarskog inženjera Frana Funtaka, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 12 (2004), 2 (28), Zagreb, 2005., str. 129-140
	1,57
	1
	1
	1,57

	
	20. 
	Osnovna obilježja urbanog razvitka grada Vukovara između dva svjetska rata, Scrinia Slavonica : godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest br. 5 (2005), Slavonski Brod, 2005.; str. 174-198
	1,77
	1
	1
	1,77

	
	21. 
	Biskup Josip Juraj Strossmayer i gradnja osječke župne crkve Svetih Petra i Pavla, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 21., Zagreb – Osijek, 2005., str. 11-37
	2,4
	1
	1
	2,4

	
	22. 
	Historicistička palača dr. Milana Maksimovića u Osijeku, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 48., Zagreb, 2005., str. 155 – 174
	2,22
	1
	1
	2,22

	
	23. 
	Armiranobetonski most preko Velikog Struga kod Bročica, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 14 (2006), 1 (31), Zagreb, 2006., str. 54-63
	0,9
	1
	1
	0,9

	
	24. 
	Biskup Strossmayer, Iso Kršnjavi, Herman Bollé i izgradnja zgrade kraljevske velike gimnazije u Osijeku, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 49., Zagreb, 2006., str. 129-150
	2,3
	1
	1
	2,3

	
	25. 
	Historicističke katoličke grobljanske kapele u Osijeku, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 22., Zagreb – Osijek, 2006., str. 155-179
	1,71
	1
	1
	1,71

	
	26. 
	Natječajni projekt bečkog arhitekta Augusta Kirsteina za župnu crkvu Svetih Petra i Pavla u Osijeku, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 15 (2007), 2 (34), Zagreb, 2007., str. 194-203
	1,06
	1
	1
	1,06

	
	27. 
	Projekti za izgradnju đakovačke katedrale s kraja 18. i iz prve polovine 19. stoljeća, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 50., Zagreb, 2007., str. 141-156
	1,42
	1
	1
	1,42

	
	28. 
	Arhitekt Josip Vancaš i katedrala s biskupskim sklopom u Đakovu, Scrinia Slavonica, Godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest, sv. 8 (2008), Slavonski Brod, 2008., str. 174 – 188
	1,29
	1
	1
	1,29

	Stručni rad u a2 časopisu


	29. 
	Vukovarski arhitekt Fran Funtak – Prva faza stvaralaštva (1910. – 1918.), Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 18., Zagreb – Osijek, 2002., str. 119 – 147
	2,2
	1
	0,5
	1,1

	Radovi u zbornicima s međuna-rodnih skupova


	30. 
	Đakovačka katedrala kao predložak za crkvu u Geldropu u Nizozemskoj, Međunarodni znanstveni skup Josip Juraj Strossmayer povodom 190. obljetnice rođenja i 100. obljetnice smrti, Zbornik radova, HAZU, Zagreb, 2006., str. 435-452.
	1,31
	1,5
	1
	1,95

	
	31. 
	Klasicistička obnova dvorca Odescalchi u Iloku po projektima arhitekta Karla Rösnera 1839. godine, Međunarodni znanstveno-stručni skup “Dvorci i ljetnikovci, kulturno naslijeđe kao pokretač gospodarskog razvoja”, Zbornik radova, Acta Architectonica, edicija Znanstvene monografije 6, Zagreb, 2006., str. 363-371.
	0,81
	1,5
	1
	1,215

	Radovi u zbornicima s domaćih skupova


	32. 
	Projekti za đakovačku katedralu na Svjetskoj izložbi u Parizu 1867., Zbornik II. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti, Institut za povijest umjetnosti, Zagreb, 2007., str. 187-196
	1
	1
	1
	1

	
	33. 
	Mala sinagoga-kalvinska crkva u Vukovaru, 9. znanstveno-stručni skup Vukovar '91. - petnaest godina poslije; Vukovar - Hrvatska baština i perspektive razvoja, Biblioteka Zbornici, knjiga 33, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb – Vukovar, 2007., str. 382-397
	0,7
	1
	1
	0,7

	
	34. 
	Arhitektura đakovačke katedrale, Zbornik radova 5. Strossmayerovih dana, Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu, Đakovo, 2007., str. 21-36
	0,44
	1
	0,75
	0,33

	
	35. 
	Gospodarski i politički kontekst gradnje đakovačke katedrale, Zbornik radova 5. Strossmayerovih dana, Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu, Đakovo, 2007., str. 37-42
	0,42
	1
	0,75
	0,315

	UKUPNI BROJ BODOVA

[BROJ BODOVA KOJI ZAHTJEVA REKTORSKI ZBOR]
	73,01

[16,00]


Stručna  djelatnost 

Dr. sc. Dragan Damjanović objavio je cijeli niz stručnih tekstova, prikaza pojedinih izložbi i knjiga u raznim časopisima (Scrinia slavonica, Kvartal, Našički zbornik, Vijenac, Vjesnik biskupije đakovačke i srijemske, itd.). Od stručnih radova uzet je u obzir pri računanju bodova jedan rad objavljen u a2 časopisu (pogledati tablicu na prethodnim stranicama).
U izradi Likovnog leksikona (projekt Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža u Zagrebu) pristupnik je voditelj dijela koji se odnosi na razdoblje od 1850. godine do kraja 19. stoljeća. Sudjelovao je kao stručni redaktor za poglavlja koja se odnose na 19. stoljeće pri izdavanju knjige Horsta Woldemara Jansona – Jansonova povijest umjetnosti: zapadna tradicija (Stanek, Varaždin, 2008.).

Aktivno je sudjelovao u izradi konzervatorske studije pri projektu obnove Zidduk – Hadin kuće na Židovskom groblju u Vukovaru praktično primijenivši na taj način rezultate svojih arhivskih i bibliografskih istraživanja. Radi i na popularizaciji znanosti tako što su mu dva članka prerađena u emisije Hrvatskog radija.


U siječnju 2005. imenovan je na sjednici Odsjeka za povijest umjetnosti u Komisiju za reformu studija povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Pod vodstvom doc. dr. sc. Predragom Markovićem, prof. dr. sc. Sanjom Cvetnić i doc. dr. sc. Franom Dulibićem izrađivao je novi program studija prema odredbama Bolonjske deklaracije. Zajedno s prof. dr. sc. Zlatkom Jurićem bio je početkom 2005. u komisiji za recenziranje novih studijskih programa na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Član je Društva povjesničara umjetnosti Hrvatske.

Nastavna djelatnost

Dr. sc. Dragan Damjanović od ožujka 2004. sudjeluje u izvođenju nastave na Odsjeku za povijest umjetnosti, izvodeći nastavu i seminare iz predmeta Osnove likovnih umjetnosti (ljetni semestar 2004.), seminare iz predmeta Umjetnost XIX. stoljeća i Moderna i suvremena umjetnost (od nastavne godine 2004/2005 nadalje). Kao zamjena prof. dr. sc. Zvonka Makovića držao je nekoliko predavanja iz Moderne i suvremene umjetnosti (nastavna godina 2005/2006. i 2007./2008.). U nastavnoj godini 2007./2008. držao je nastavu iz izbornog kolegija Friedrich Schmidt i neogotička arhitektura Austro-ugarskog historicizma.


Sudjelovao je na nizu višednevnih terenskih nastava na Odsjeku za pov. Umj., te na brojnim jednodnevnima.

Na studiju Dizajn namještaja Šumarskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od ljetnog semestra školske godine 2006./2007. izvodi seminare iz kolegija Povijest umjetnosti. Voditelj ovog kolegija je prof. dr. sc. Ivica Grbac. 

Od ljetnog semestra školske godine 2005./2006. sudjeluje i u izvođenju nastave iz kolegija Povijest umjetnosti na studiju Krajobrazne arhitekture na Agronomskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Voditelj ovog kolegija je prof. dr. sc. Miljenko Jurković. 
Do sada je bio mentor dvjema studenticama koje su kod njega obranile diplomske radnje, a trenutno je mentor još osmorici studenata/studentica u izradi diplomskih radova. S diplomanticom Antonijom Došen pristupnik je objavio jedan stručni rad (Osječka secesija u tekstovima Tihomira Stojčića, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 22., Zagreb – Osijek, 2006., str. 181 – 197.)
Zaključak

Izračunom bodova objavljenih znanstvenih radova, knjige, te poglavlja u knjizi povjerenstvo je dužno konstatirati da pristupnik dr. sc. Dragan Damjanović ispunjava minimalne brojčane uvjete za izbor u zvanje znanstvenog suradnika/docenta, budući da je bodovnim kvantificiranjem ustanovljeno kako pristupnik ima ukupno 73,01 boda (pogledati tablicu), što je daleko više od 16 bodova potrebnih za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. 

Pristupnik, nadalje, prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora (NN br. 106/06), zadovoljava tri od četiri uvjeta Rektorskog zbora za izbor u znanstveno – nastavno zvanje docenta.

	Najmanje dva (2) od četiri (4) navedena uvjeta



	Uvjeti Rektorskog zbora
	Pristupnik



	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati.
	DA

Sudjelovao je u izvođenju nastave na Odsjeku za povijest umjetnosti (samo u školskoj godini 2007./2008. odradio je 286,5 norma sati), te na studiju Dizajn namještaja Šumarskog fakulteta i studiju Krajobrazne arhitekture Agronomskog fakulteta.

	2. Da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom
	DA

Pristupnik je bio mentor dvama studenticama pri izradi diplomskog rada – Nevi Ivanec 2007. i Ani Bajan 2008., a trenutno je mentor poimence navedenih osam studentica/studenata. 

Objavio je rad s diplomanticom Antonijom Došen.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca
	NE

Pristupnik je boravio na tri dvomjesečne stipendije.

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	DA
Pristupnik je održao osam izlaganja na znanstvenim skupovima od toga 3 na međunarodnim znanstvenim skupovima.


Na temelju gore iznesenoga povjerenstvo donosi  slijedeći:

PRIJEDLOG

S obzirom da zadovoljava uvjete Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03, 105/04, 174/04 i 46/07), Rektorskog zbora i Nacionalnog vijeća za znanost, predlažemo da se pristupnik na natječaj dr. sc. Dragan Damjanović izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika te u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Izvješću prilažemo popis radova dr. sc. Dragana Damjanovića.
U Zagrebu, 12. prosinca 2008.

__________________________________ 




dr. sc. Zvonko Maković, red. prof., predsjednik povjerenstva

__________________________________

dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof., članica povjerenstva
__________________________________

dr. sc. Julija Lozzi Barković, izv. prof., članica povjerenstva

dr. sc. Dragan Damjanović

Popis svih publiciranih tekstova:

Knjiga (a3):

9. Saborna crkva Vavedenja Presvete Bogorodice u Plaškom; Povijest episkopalnog kompleksa, Srpsko kulturno društvo «Prosvjeta», Zagreb, 2005. (ISBN 953-6627-77-9)

Poglavlja u knjigama:

1. Kronologija svjetskih, europskih i domaćih zbivanja, Pedesete godine u hrvatskoj umjetnosti, Dom hrvatskih likovnih umjetnika, Zagreb, 2004., str. 10 – 17. (koautorstvo s Rheom Ivanuš) (ISBN 953-6627-77-9)

2. Stambena arhitektura dvadesetih godina 20. stoljeća u Osijeku, Osječka arhitektura 1918.-1945., Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Zavod za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku, Zagreb – Osijek, 2006., str. 75 – 122. (ISBN 953-154-713-0)
3. Srpska pravoslavna crkvena opština i saborna crkva Preobraženja Gospodnjeg u Zagrebu, Preobražena crkva, Zagreb, 2008., str. 11 – 32. (ISBN 978-953-98867-5-0)
Izvorni znanstveni rad u CC časopisu:

1. Nacionalne ideologije i umjetnost u 19. stoljeću na primjeru fresaka u apsidama đakovačke katedrale, recenziran kao izvorni znanstveni rad i prihvaćen za objavljivanje u časopisu Društvena istraživanja Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar 
Izvorni znanstveni radovi u a1 časopisima:

10. Projekti za osječku župnu crkvu svetih Petra i Pavla i njihov autor Franz Langenberg, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 28., Zagreb, 2004., str. 296 – 307.

11. Neogotički tornjevi zagrebačke katedrale – stil i kontekst, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 29., Zagreb, 2005., str. 259 – 276.
12. Radovi hrvatskih arhitekata u časopisu Wiener Bauhütte, Radovi instituta za povijest umjetnosti br. 30., Zagreb, 2006., str. 229 – 240.
13. O gradnji i stilu prve vukovarske sinagoge iz 1845. godine, Povijesni prilozi, br. 32., Zagreb, 2007., str. 241 – 257.
14. Prve i druge orgulje današnje đakovačke katedrale, Arti musices, br. 38/2, Zagreb, 2007., str. 233 – 258.
15. Prvi projekt Karla Rösnera za katedralu u Đakovu iz 1854. godine, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 15 (2007), 1 (33), Zagreb, 2007., str. 2 – 25.

16. Natječajni projekt bečkog arhitekta Augusta Kirsteina za župnu crkvu Svetih Petra i Pavla u Osijeku, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 15 (2007), 2 (34), Zagreb, 2007., str. 194 – 203.
17. Stilsko rješenje izvedbenih projekata Karla Rösnera za katedralu u Đakovu iz 1865. i 1867. godine, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 16 (2008), 1 (35), Zagreb, 2008., str. 48 – 63.
Izvorni znanstveni radovi u a2 časopisima:

1. Zgrada pošte i telegrafa u Osijeku, pitanje stila i autorstva, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 19., Zagreb – Osijek, 2003., - str. 41 – 70.
2. Secesijski armirano-betonski mostovi vukovarskog inženjera Frana Funtaka, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 11 (2003), 1 (25), Zagreb, 2003., str. 11 – 32.

3. Nacrti Janka Nikole Grahora za preoblikovanje pročelja episkopalnoga dvora u Plaškom, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 11 (2003), 2 (26), Zagreb, 2003., str. 117 – 123.

4. Osječki opus vukovarskoga arhitekta Frana Funtaka 1922. – 1923. godine, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 20., Zagreb – Osijek, 2004., str. 7 – 31.

5. Stilsko rješenje arhitekta Janka Holjca za gradnju pravoslavne Saborne crkve u Plaškom i grkokatoličke župne crkve u Petrovcima, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 12 (2004), 1 (27), Zagreb, 2004., str. 67 – 75.

6. Secesijski armirano-betonski mostovi na kanalu Voćinska – Drava vukovarskog arhitekta Frana Funtaka, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 47., Zagreb, 2004., str. 105 – 114.

7. Židovske vjerske građevine vukovarskog inženjera Frana Funtaka, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 12 (2004), 2 (28), Zagreb, 2005., str. 129 – 140.
8. Osnovna obilježja urbanog razvitka grada Vukovara između dva svjetska rata, Scrinia Slavonica : godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest br. 5 (2005), Slavonski Brod, 2005.; str. 174 – 198.
9. Biskup Josip Juraj Strossmayer i gradnja osječke župne crkve Svetih Petra i Pavla, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 21., Zagreb – Osijek, 2005., str. 11 – 37.
10. Historicistička palača dr. Milana Maksimovića u Osijeku, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 48., Zagreb, 2005., str. 155 – 174.
11. Armiranobetonski most preko Velikog Struga kod Bročica, Prostor, Znanstveni časopis za arhitekturu i urbanizam br. 14 (2006), 1 (31), Zagreb, 2006., str. 54 – 63.
12. Biskup Strossmayer, Iso Kršnjavi, Herman Bollé i izgradnja zgrade kraljevske velike gimnazije u Osijeku, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 49., Zagreb, 2006., str. 129 – 150.
13. Historicističke katoličke grobljanske kapele u Osijeku, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 22., Zagreb – Osijek, 2006., str. 155 – 179.
14. Kapela Svetog Nikole u Osijeku, arhitekta Juliusa Hermanna, Osječki zbornik br. 28., Osijek, 2007., str. 205 – 217.
15. Projekti za izgradnju đakovačke katedrale s kraja 18. i iz prve polovine 19. stoljeća, Peristil, Zbornik radova za povijest umjetnosti, br. 50., Zagreb, 2007., str. 141 – 156.
16. Arhitekt Josip Vancaš i katedrala s biskupskim sklopom u Đakovu, Scrinia Slavonica, Godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest, sv. 8 (2008), Slavonski Brod, 2008., str. 174 – 188.
Stručni radovi:

1. Zvonik kalvinske crkve u Vukovaru iz 1910., Građevinar. Časopis Hrvatskog saveza građevinskih inženjera br. 60/5., Zagreb, 2008., str. 403 – 410.
2. Vukovarski arhitekt Fran Funtak – Prva faza stvaralaštva (1910. – 1918.), Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 18., Zagreb – Osijek, 2002., str. 119 – 147.
3. Osječka secesija u tekstovima Tihomira Stojčića, Anali Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti br. 22., Zagreb – Osijek, 2006., str. 181 – 197. (s Antoniom Došen)
Nekategorizirani radovi u ostalim časopisima koji nisu a1 i a2:

1. Secesijska crkva Našašća svetog Križa u Krndiji, Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije br. 12/ 2001. godine, godište CXXIX,  Đakovo, 2001., str. 868 – 870.
2. Poganovci – Sastav i dinamika stanovništva, Našički zbornik br. 7., Matica hrvatska, Našice, 2002., - str. 101 – 105.

3. Grobna kapela grofa Pavla Pejačevića u Podgoraču, Našički zbornik br. 7., Matica hrvatska, Našice, 2002., - str. 221 – 229.
4. Fran Funtak 1946.-1960., Županjska faza, Godišnjak Ogranka Matice hrvatske Vinkovci, br. 20 za 2002., Vinkovci, 2003., str. 347 – 372.

5. O gradnji i stilu crkve u Meminskoj, Ljetopis srpskog kulturnog društva «Prosvjeta» svezak 9, Zagreb, 2004., str. 512 – 516.

6. Sakralna arhitektura Đakovačke i srijemske biskupije u vrijeme biskupa Josipa Jurja Strossmayera (1), Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije br. 2/2005. godine, godište CXXXIII,  Đakovo, 2005., str. 156 – 158.

7. Sakralna arhitektura Đakovačke i srijemske biskupije u vrijeme biskupa Josipa Jurja Strossmayera (2), Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije br. 3/2005. godine, godište CXXXIII,  Đakovo, 2005., str. 252 – 255.

8. Sakralna arhitektura Đakovačke i srijemske biskupije u vrijeme biskupa Josipa Jurja Strossmayera (3), Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije br. 4/2005. godine, godište CXXXIII,  Đakovo, 2005., str. 344 – 346.

9. Sakralna arhitektura Đakovačke i srijemske biskupije u vrijeme biskupa Josipa Jurja Strossmayera (4), Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije br. 6/2005. godine, godište CXXXIII,  Đakovo, 2005., str. 536 – 545.

10. Sakralna arhitektura Đakovačke i srijemske biskupije u vrijeme biskupa Josipa Jurja Strossmayera (5), Vjesnik Đakovačke i Srijemske biskupije br. 7-8/2005. godine, godište CXXXIII,  Đakovo, 2005., str. 640 – 645.

11. Gradnja đakovačke katedrale, Bilten izgradnje i obnove crkava, Osijek, godina 3., br. 10., lipanj 2005., str. 12 – 16.

12. Kapela na Đergaju kod Bršadina, Godišnjak Ogranka Matice hrvatske Vinkovci, br. 22. za 2004., Vinkovci, 2005., str. 275 – 288.

13. Ranomodernistička obnova župne crkve u Strizivojni, Zbornik Muzeja Đakovštine, br. 7., Đakovo, 2005., str. 51 – 60.
14. Druga vinkovačka sinagoga, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 97., Zagreb, 2006., str. 34 – 39.
15. Izvori o gradnji vinkovačke sinagoge, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 98., Zagreb 2006., str. 33 – 35.

16. Ciduk – hadin kuća Hevra-kadiše (”Mala sinagoga”) na vukovarskom židovskom groblju, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 99., Zagreb, 2006., str. 19 – 23.

17. Vukovarski graditelj Fran Funtak i počeci upotrebe armiranog betona u gradnji mostova u Hrvatskoj, Građevni godišnjak, Hrvatski savez građevinskih inženjera, godište 2005-2006., Zagreb, 2007, str. 535 – 619.
18. Fotografi đakovačke katedrale, Zbornik Muzeja Đakovštine, br. 8., Đakovo, 2007., str. 7 – 20.
19. Prva vukovarska sinagoga, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 103., Zagreb, 2008., str. 38 – 42.

20. Stilske osobitosti prve vukovarske sinagoge, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 104., Zagreb, 2008., str. 35 – 39.
21. Prodaja prve vukovarske sinagoge mađarskoj kalvinističkoj zajednici i sudbina te građevine, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 105., Zagreb, 2008., str. 28 – 32.
22. Bijeli grad Tel Aviva, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 105., Zagreb, 2008., str. 47 – 50.
23. Crtica iz povijesti vukovarskih Židova. Obitelj Pfeffermann i njihova poslovno stambena jednokatnica, Ha-kol, Glasilo židovske zajednice u Hrvatskoj, br. 106., Zagreb, 2008., str. 32 – 36.
24. Andrej Žmegač – Bastioni kontinentalne Hrvatske, Podravina, časopis za multidisciplinarna istraživanja, broj 1., Koprivnica, veljača 2002., str. 199 – 200.
25. Podravina, časopis za multidisciplinarna istraživanja, Cris, Časopis Povijesnog društva Križevci, god. V., broj 1/2003., Križevci, 2003., vol. II., broj 3., str. 91.
26. Podravina, časopis za multidisciplinarna istraživanja, Scrinia Slavonica, Godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest, svezak 4, Slavonski Brod, 2004., vol. II., broj 3. i 4., str. 602 – 603.
27. Tišovljev kasni historicizam, Kvartal, Kronika povijesti umjetnosti u Hrvatskoj, Institut za povijest umjetnosti, Zagreb, 2005., vol. II-3-2005., str. 29 – 31.
28. Židovi u Koprivnici, katalog izložbe Muzeja grada Koprivnice, Podravina, Časopis za multidisciplinarna istraživanja, godište 4., br. 8, Zagreb, 2005., str. 184 – 185.
29. Reprezentativan uvid u slavonsku slikarsku baštinu, Kvartal, Kronika povijesti umjetnosti u Hrvatskoj, Institut za povijest umjetnosti, Zagreb, 2006.,  vol III-1- 2006., str. 22 – 25.
30. Hrvoje Petrić – Koprivnica u 17.stoljeću: okoliš, demografske, društvene i gospodarske promjene u pograničnom gradu, Samobor, 2005., Scrinia Slavonica, Godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest, svezak 6, Slavonski Brod, 2006., str. 786 – 787.
31. Nužnost preispitivanja Schinkelova opusa, Vijenac, br. 348., Zagreb, 5. 7. 2007., str. 16.

32. Habsburgovci svuda s razlogom, Vijenac, br. 363, Zagreb, 31. 1. 2008., str. 15.

33. Iznenađenje u Samoboru!, Vijenac, br. 365., Zagreb, 28. 2. 2008., str. 19.

34. Bezvremena čarolija Egipta,  Vijenac, br. 368., Zagreb, 10. 4. 2008., str. 18.

35. Trajna ljepota čistih linija, Vijenac, br. 370., Zagreb, 8. 5. 2008., str. 22.

36. Zaboravljeni kipari međuraća, Vijenac, br. 380., Zagreb, 25. 9. 2008., str. 19.

37. Filip Škiljan, Kulturno-historijski spomenici Korduna s pregledom povijesti Korduna od prapovijesti do 1881. godine, Scrinia Slavonica, Godišnjak Podružnice za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Hrvatskog instituta za povijest, sv. 8 (2008), Slavonski Brod, 2008., str. 661 – 663.

Publicirani sažeci u zbornicima sa znanstvenih skupova

1. Đakovačka katedrala kao predložak za crkvu u Geldropu u Nizozemskoj, Međunarodni znanstveni skup Josip Juraj Strossmayer povodom 190. obljetnice rođenja i 100. obljetnice smrti, Zagreb, 19. svibnja 2005. – Đakovo, 20. svibnja 2005.; Sažeci radova, HAZU, Zagreb, 2005., str. 57 – 58.

2. Projekti za đakovačku katedralu na Svjetskoj izložbi u Parizu 1867., Drugi kongres hrvatskih povjesničara umjetnosti, Zagreb, Muzej Mimara, 27. – 29. travnja 2006., Knjiga sažetaka, Institut za povijest umjetnosti, Zagreb, 2006., str. 25 – 26.

3. Obnove iločkog dvorca u 19. stoljeću, Skup s međunarodnim učešćem ”VI. Dani Julija Benešića”, Muzej grada Iloka, Ilok, 19.-21.10. 2006., Sažeci radova, Muzej grada Iloka, Ilok, 2006., str. 7.

4. Mala sinagoga-kalvinska crkva u Vukovaru, 9. znanstveno-stručni skup Vukovar '91. - petnaest godina poslije; Vukovar - Hrvatska baština i perspektive razvoja; Vukovar, 15-16.11.2006., Knjiga sažetaka, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb, 2006., str. 28.

5. Odnos prema predlošcima u djelima Vatroslava Doneganija i Ivana Rendića za đakovačku katedralu, Original u skulpturi, Klanjec, 4. – 6. 6. 2008., Muzeji Hrvatskog zagorja, Galerija Antuna Augustinčića, Klanjec, 2008., str. 39.

Publicirani puni tekstovi izlaganja na znanstvenim skupovima

S međunarodnom recenzijom

1. Đakovačka katedrala kao predložak za crkvu u Geldropu u Nizozemskoj, Međunarodni znanstveni skup Josip Juraj Strossmayer povodom 190. obljetnice rođenja i 100. obljetnice smrti, Zbornik radova, HAZU, Zagreb, 2006., str. 435 – 452. (Mjesto i datum održavanja skupa: Zagreb, 19. svibnja 2005. – Đakovo, 20. svibnja 2005.)

2. Klasicistička obnova dvorca Odescalchi u Iloku po projektima arhitekta Karla Rösnera 1839. godine, Međunarodni znanstveno-stručni skup “Dvorci i ljetnikovci, kulturno naslijeđe kao pokretač gospodarskog razvoja”, Zbornik radova, Acta Architectonica, edicija Znanstvene monografije 6, Zagreb, 2006., str. 363 – 371. (Mjesto i datum održavanja skupa: Varaždin, 13. i 14. 11. 2006.)

S domaćom recenzijom

1. Projekti za đakovačku katedralu na Svjetskoj izložbi u Parizu 1867., Zbornik II. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti, Institut za povijest umjetnosti, Zagreb, 2007., str. 187 – 196. (Mjesto i datum održavanja skupa: Zagreb, Muzej Mimara, 27. – 29. travnja 2006.)
2. Mala sinagoga-kalvinska crkva u Vukovaru, 9. znanstveno-stručni skup Vukovar '91. - petnaest godina poslije; Vukovar - Hrvatska baština i perspektive razvoja, Biblioteka Zbornici, knjiga 33, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb – Vukovar, 2007., str. 382 – 397. (Mjesto i datum održavanja skupa: Vukovar, 15. – 16.11.2006.)

3. Arhitektura đakovačke katedrale, «Zbornik radova 5. Strossmayerovih dana, Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu», Đakovo, 2007., str. 21 – 36.

4. Gospodarski i politički kontekst gradnje đakovačke katedrale, «Zbornik radova 5. Strossmayerovih dana, Katedrala bazilika Svetoga Petra u Đakovu», Đakovo, 2007., str. 37 – 42.

Natuknice u međunarodnim enciklopedijama:

1. Funtak, Fran, SAUR; Allgemeines Künstler Lexikon. Die bildenden Künstler aller Zeiten und Völker, Frydl –Gabo, K.G. Saur, München-Liepzig, 2005., Band 46; str. 356 – 357.

2. Gölis, Emil, SAUR, Allgemeines Künstler-Lexikon. Die bildenden Künstler aller Zeiten und Völker, Band 56, München - Leipzig, 2007., str. 522 – 523.

Konzervatorske studije:

1. Historijat podizanja i stilske osobine Ciduk – hadin kuće Hevra-kadiše (”Male sinagoge”) na vukovarskom židovskom groblju, Konzervatorska dokumentacija za zgradu male sinagoge (Zidduk-Hadin) u Vukovaru, Tablinum, D. O. O. za arhitekturu, informatiku i zastupanje, Zagreb, kolovoz 2007., str. 31 – 43.

15. prosinca 2008.                  dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof., predsjednica

dr. sc. Radoslav Tomić, red. prof. član, Zagreb, Institut za povijest umjetnosti

dr. sc. Ivana Prijatelj-Pavičić, red. prof., član, Split, Filozofski fakultet

FAKULTETSKOM VIJEĆU
FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
	Predmet: 
	Izvješće Stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja s prijedlogom da se dr. sc. Dubravka Botica, viši asistent, izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.


           Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 25. studenoga 2008. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.

Nakon detaljnog uvida u natječajnu dokumentaciju Vijeću podnosimo sljedeće
I Z V J E Š Ć E
            Odluku o raspisivanju natječaja donijelo je Vijeće Odsjeka za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici 17. rujna 2008. Na natječaj objavljen u Vjesniku 20.-21. rujna 2008., u Narodnim novinama br. 108/2008. i na službenim web-stranicama Fakulteta, prijavila se kao jedini kandidat dr. sc. Dubravka Botica priloživši prijavama potrebnu dokumentaciju: životopis, izvještaje o znanstvenoj, stručnoj i nastavnoj djelatnosti, popis radova te domovnicu.
I. Životopis


Dubravka Botica rođena je 14. ožujka 1976 u Zagrebu, gdje je završila osnovnu školu i XVI. gimnaziju te u listopadu 1999. diplomirala na Filozofskom fakultetu studijske grupe germanistika i povijesti umjetnosti s diplomskim radom Franjevačka crkva sv. Marije u Samoboru. Tijekom studija pohađala je ljetnu školu na Wiener Sommeruniversität kao stipendist ÖAAD-a u Beču (srpanj 1997.).

Na Odsjeku za povijest umjetnosti upisala je (1999.) znanstveni poslijediplomski studij povijesti umjetnosti, i dovršila ga obranom magistarskoga rada Sakralna arhitektura Vrbovečkog arhiđakonata od 17. do sredine 19. stoljeća (listopad 2003.). Doktorsku disertaciju pod nazivom Četverolisne crkve u srednjoj Europi - problem tipologije sakralne arhitekture 18. stoljeća, izradila je na istom Odsjeku Filozofskoga fakulteta, kod mentora dr. sc. Vladimira Markovića, red. prof. u miru, i obranila je u prosincu 2007. 

Od prosinca 1999. zaposlena je kao znanstvena novakinja na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu (od 2000. u zvanje asistenta). Sudjelovala je u nastavi na predmetu Umjetnost baroka dr. sc. Vladimira Markovića, red. prof.. Od siječnja 2004. godine preuzela je nastavu iz predmeta Arhitektura baroka a od akademske godine 2006./2007. iz predmeta Arhitektura renesanse i baroka u novom programu studija. 

Kao vanjski suradnik Instituta za povijest umjetnosti sudjelovala je na projektu Umjetnička topografija Hrvatske – Krapinsko-zagorska županija. Tijekom 2002. i 2006./2007. boravila je kao stipendist DAAD-a na višemjesečnom studijskom boravku na Ludwig-Maximilians-Universität i Zentralinstitut für Kunstgeschichte u Münchenu. 

II. Znanstvena djelatnost

Četiri godine nakon dovršetka i obrane magistarskoga rada Sakralna arhitektura Vrbovečkog arhiđakonata od 17. do sredine 19. stoljeća (2003.), Dubravka Botica obranila je doktorsku disertaciju Četverolisne crkve u srednjoj Europi – problem tipologije sakralne arhitekture 18. stoljeća (2007.; oba rada s mentorom dr. sc. Vladimirom Markovićem, red. prof.) i time stekla akademski stupanj doktorice znanosti iz znanstvenog područja humanističke znanosti, znanstvenog polja povijesti umjetnosti, znanstvene grane povijesti i teorije likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija. Osim toga, u razdoblju od 2000. do 2008. godine objavila je četiri izvorna znanstvena rada u A1 časopisima.

U članku Zvonici građeni po uzoru na stari zvonik zagrebačke katedrale (Radovi Instituta za povijest umjetnosti, Zagreb, 25/2001., str. 199-209) Dubravka Botica istakla je autoritet rješenja Hansa Alberthala iz Dillingena iz prve polovine XVII. stoljeća s obzirom na njegovo ponavljanje, tj. preuzeta rješenja kasnijih zvonika župnih crkava u Krapini, Zagorskim Selima, Kraljevcu na Sutli i Donjoj Stubici.

Arhivska istraživanja izložila je u članku Izvori za povijest sakralne arhitekture na području Vrbovečkog arhiđakonata (17.-19.st.), objavljenom u časopisu Croatica Christiana periodica (Zagreb, 54/2004, str. 37-102), u kome ne donosi samo transkripte važnih dokumenata, nego i naglašava važnost podataka o kronologiji gradnje koju oni čuvaju za pravilno razumijevanje nastanka (i nestanka) pojedinih sakralnih objekata, suvremenosti stilskih rješenja ta procjene uloge naručitelja u pojedinom razdoblju.

U članku Gotika u Baroku. Problemi stila u arhitekturi 17. stoljeća na izabranim primjerima (Radovi Instituta za povijest umjetnosti, Zagreb, 28/2004., str. 114-125) bavi se uzrocima opstanka stilskih oblika gotike i nakon prestanka njegove dominacije na tri reprezentativna primjera: gradnje župne crkve u Velikoj Erpenji, dogradnje broda u Lepoglavi i obnove svoda zagrebačke katedrale. Dubravka Botica tu pojavu stavlja u širi kontekst, i sukladno s njime objašnjava tu pojavu u hrvatskoj baštini – jednako kao i Srednjoj Europi – autoritetom gotike kao najprimjerenijega stilskoga i konstruktivnoga rješenja za sakralnu arhitekturu.

Rješenje (razgraničenje) atributivnoga problema te identifikacija jednoga tipa sakralne arhitekture druge polovine XVIII. stoljeća, teme su članka Projekt Johanna Fuchsa za župnu crkvu u Vurberku iz 1772. godine – o autorstvu, predlošcima i crkvama četverolisnog tipa u arhitekturi kasnobaroknog klasicizma (Zbornik za umetnostno zgodovino, Ljubljana, XLIV, 2008., str. 89-113). 

Još jedan rad prihvaćen je za objavljivanje i predviđeni izlazak časopisa (Croatica Christiana periodica) je kraj 2008. godine: Naručiteljska djelatnost Jurja Branjuga, »biskupa graditelja«. Gradnja i opremanje župne crkve Sv. Ladislava u Pokupskom kao odraz kulturnih i političkih ideja kraja 17. i prve polovice 18. stoljeća u Zagrebu potaknutih Vitezovićem. U tom je radu posebno naglašena veza između naručiteljskih ambicija, poslijetridentskoga crkvenoga programa te odabira tipologije novopodignute crkve i njezina titulara.
Analiza radova s pripadajućim bodovima prikazana je niže u tablici (prilog br. 1).
Dubravka Botica sudjelovala je na projektima voditelja dr. sc. Vladimira Markovića, red. prof.: Crkve i crkvena oprema 17. i 18. stoljeća u sjevernojadranskoj Hrvatskoj (do 2005.) te Arhitektura i štafelajno slikarstvo 17. i 18. stoljeća u Hrvatskoj (od 2006.). Kao vanjski suradnik Instituta za povijest umjetnosti tijekom 2000. i 2001. godine surađivala sam na projektu Krapinsko-zagorska županija – Umjetnička topografija Hrvatske i objavila kataloške jedinice za dvadeset i pet objekata obuhvaćenih projektom i uključenih u istoimeno izdanje (2008.).

Kao stipendist DAAD-a dr. sc. Dubravka Botica boravila je u dva navrata po šest mjeseci na istraživačkog stipendiji na Institut für Kunstgeschichte Ludwig-Maximilians-Universität u Münchenu, kod mentora dr. sc. Bernharda Schütza, red. prof. i dr. sc. Iris Lauterbach (lipanj-studeni 2002., i kolovoz, 2006.-siječanj, 2007.) te u kraćim razdobljima, od tjedan ili dva, na Institut für Kunstgeschichte Karl-Franzens-Universität u Graz (travanj 2002.) na; Institut für Kunstgeschichte der Universität Wien (siječanj 2006.). 

III. Nastavna djelatnost

Od izbora u zvanje asistenta na Katedri za umjetnost renesanse i baroka Odsjeka za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (2000.) dr. sc. Dubravka Botica intenzivno je uključena u nastavu: održavala je seminara iz predmeta Umjetnost baroka (nositelj dr. sc. Vladimira Markovića, red. prof.), sudjelovala je u pripremi i provedbi terenskih nastava, a od siječnja 2004. godine preuzela je nastavu iz kolegija Arhitektura baroka, u sklopu predmeta Arhitektura renesanse i baroka (nositeljica dr.sc. Nade Grujić, red. prof.), te od akademske godine 2006./2007. preuzela je cjelokupnu nastavu (predavanja, seminari i vježbe) iz predmeta Arhitektura renesanse i baroka prema novom programu studija. Pripremila je i održala izborni kolegij Stambena arhitektura 17. i 18. stoljeća u sjeverozapadnoj Hrvatskoj te sudjelovala na brojnim terenskim nastavama u Hrvatskoj i inozemstvu (Hrvatsko zagorje, Varaždin, Štajerska, Venecija). Za diplomski studij povijesti umjetnosti od zimskog semestra akademske godine 2008./2009. pripremila je i održava kolegij Pluralizam stilova u arhitekturi 17. stoljeća. Ukupno nastavno opterećenje dr. sc. Dubravke Botice u ak. god. 2006./2007. i 2007./2008. iznosilo je preko 240 norma sati godišnje.
Četiri diplomantice izradile su diplomski rad pod mentorstvom dr. sc. Dubravke Botice: Margareta Turkalj, Franjevački samostan i crkva sv. Filipa u Vukovaru (2004.), Snježana Juraković, Graditeljska baština Josipa Stillera u Karlovcu (2005.), Lana Domšić, Župna crkva Sv. Nikole u Varaždinu (2006.) i Mione Muštre, Rezidencijalni kompleks Zmajević u Perastu (2008.), a mentorski je pratila nekoliko studentskih radova objavljenih su u časopisu Radovi studenata Odsjeka za povijesti umjetnosti. Sudjelovala je u komisijama za obranu diplomskih radova na Katedri za umjetnost renesanse i baroka.

Radi preglednosti ispunjenja uvjeta, prikaz nastavne djelatnosti prema uvjetima Rektorskoga zbora (prilog br. 2) prikazan je niže u tablici.
IV. Stručna djelatnost

Dr. sc. Dubravka Botica prevela je s njemačkoga poglavlja u pregledu Inglo F. Walther (ur.), Umjetnost 20. stoljeća (Zagreb: Taschen/VBZ, 2004., str. 621-680), i u udžbeniku Uvod u povijest umjetnosti (Zagreb: Fraktura, 2007., str. 85 - 180, 209- 244). Oba su naslova ispitna literatura na preddiplomskom, a posljednji i na diplomskom studiju povijesti umjetnosti. 

Osim drugih, kraćih prijevoda, objavila je i dva stručna rada: Karta Vrbovečkog arhiđakonata iz 1803. godine (Kaj 37, 1-2/2004., str. 121-130), i Oživljena palača. Život u palači od 1764. do 2004. (Kvartal II/1, 2005., str. 25-27) te  kroz devet osvrta na izložbe, prikaze novih izdanja iz povijesti umjetnosti i na pojedine likovne pojave pratila događaje u struci. Članke je objavila u časopisu Vijenac: Velika i zanemarena tema (Vijenac XI/ 234, 20. veljače 2003., str. 15), Medvjedići i holokaust (Vijenac XII/260, 19. veljače 2004., str.12), Bijeg u prostor, (Vijenac XII/ 279, 11. studeni 2004.), Čarobni krug carstva moći (Vijenac XIII/287, 3. ožujka 2005., str. 19), Frula Jamesa Cooka (Vijenac XIV/312, 16. veljače 2006.), Novi pogled na svakodnevicu antike (Vijenac XIV/328, 12. listopada 2006., str. 32), Pod novim svjetlom, (Vijenac XIV/332, 7. prosinca 2006., str. 17), Suptilne veze arhitekture i književnosti (Vijenac XIV/ 336, 18. siječnja 2007., str. 32), Slike iz egzila (Vijenac, XVI/ 362, 17. siječnja 2008., str. 13). 

Prilog br. 1.

Radovi za izbor u zvanje 

	
	Rad
	Opseg
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	1
	ZVONICI GRAĐENI PO UZORU NA STARI ZVONIK ZAGREBAČKE KATEDRALE, Radovi Instituta za povijest umjetnosti, Zagreb, 25/2001., str. 199-208
	0,625x1=0,625
	a1=1,5
	1
	0,938

	2
	IZVORI ZA POVIJEST SAKRALNE ARHITEKTURE NA PODRUČJU VRBOVEČKOG ARHIĐAKONATA (17.-19.ST.), Croatica Christiana periodica, Zagreb, 54/2004, str. 37-102
	4,125x1=4,125
	a1=1,5
	1
	6,188

	3
	GOTIKA U BAROKU. PROBLEMI STILA U ARHITEKTURI 17. STOLJEĆA NA IZABRANIM PRIMJERIMA, Radovi Instituta za povijest umjetnosti, Zagreb, 28/2004., str. 114-125
	0,75x1=0,75
	a1=1,5
	1
	1,125

	4
	PROJEKT JOHANNA FUCHSA ZA ŽUPNU CRKVU U VURBERKU IZ 1772. GODINE  - O AUTORSTVU, PREDLOŠCIMA I CRKVAMA ČETVEROLISNOG TIPA U ARHITEKTURI KASNOBAROKNOG KLASICIZMA, Zbornik za umetnostno zgodovino, Ljubljana, XLIV, 2008., str. 89-113
	1,5625x1=1,5625
	a1=1,5
	1
	2,344

	5
	NARUČITELJSKA DJELATNOST JURJA BRANJUGA, „BISKUPA GRADITELJA“. GRADNJA I OPREMANJE ŽUPNE CRKVE SV. LADISLAVA U POKUPSKOM KAO ODRAZ KULTURNIH I POLITIČKIH IDEJA KRAJA 17. I PRVE POLOVICE 18. STOLJEĆA U ZAGREBU POTAKNUTIH VITEZOVIĆEM (prihvaćeno za tisak, Croatica Christiana periodica, Zagreb, 2008.)
	1,5x1=1,5
	a1=1,5
	1
	2,25

	6
	Analiza pojedinih sakralnih objekata u izdanju KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA - UMJETNIČKA TOPOGRAFIJA HRVATSKE, Ivanka Reberski (ur.), Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, Školska knjiga, 2008. (stranice 140-142, 145, 225-226, 230-232, 260-263, 279-281, 298-300, 304, 389-390, 510-513, 523-524, 528-529, 533-534, 538-540, 543, 547, 551-555, 560-562, 616-617, 621-622, 625-626, 642-643, 666-668, 676-677, 691)
	4,3125x1=4,3125
	a1=1,5
	1
	6,469

	7
	KARTA VRBOVEČKOG ARHIĐAKONATA IZ 1803. GODINE, Kaj 37, 1-2/2004., str. 121-130
	0,625x1=0,625
	a2=1
	0,5
	0,313

	8
	OŽIVLJENA PALAČA. ŽIVOT U PALAČI OD 1764. DO 2004., Kvartal II/1, 2005., str. 25-27
	0,25
	a2=1
	0,5
	0,125

	
	
	
	
	Ukupno:
[Uvjet:]
	19,752

[16,00]


Prilog br. 2

Ocjena ukupne nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora za znanstveno-nastavno zvanje docent (pristupnik treba ispuniti dva od četiri uvjeta).
	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA 
	

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	OSTVARENO 

Primljena je 1999. godine kao znanstveni novak, a norma nastavnih sati godišnje (240 sati) posljednjih godina znatno premašuje propisanu.

	2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	DJELOMICE OSTVARENO 
Bila je mentorica u 4 dovršena diplomska rada Margareta Turkalj, Franjevački samostan i crkva sv. Filipa u Vukovaru (2004.), Snježana Juraković, Graditeljska baština Josipa Stillera u Karlovcu (2005.), Lana Domšić, Župna crkva Sv. Nikole u Varaždinu (2006.) i Mione Muštre, Rezidencijalni kompleks Zmajević u Perastu (2008.), a potakla je objavljivanje studentskih radova u časopisu Radovi studenata Odsjeka za povijest umjetnosti. 

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	OSTVARENO

Bila je na stručnim i znanstveno-istraživačkim boravcima u inozemstvu više od godine dana sveukupno.



	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	NIJE OSTVARENO

Sudjelovala na jednom znanstvenom skupu: XI. Dani Cvita Fiskovića (Orebić, 17.-20. rujna 2008.), izlaganje Zagrebački biskup Juraj Branjug – naručitelj gradnje župne crkve Sv. Ladislava u Pokupskom. Uloga naručitelja u odabiru arhitektonskog tipa.




IV. Zaključak, mišljenje i prijedlog

Na temelju iznesenoga

                                                               z a k l j u č u j e m o
da pristupnica dr. sc. Dubravka Botica ispunjava zakonske uvjete propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03, 105/04, 174/04 i 46/07) te Odlukom o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskoga zbora od 25. srpnja 2006. za izbor oglašen natječajem na koji se javila te

                                                                 p r e d l a ž e m o
da se pristupnica, dr. sc. Dubravka Botica izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta, odnosno znanstvenoga suradnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.

U Zagrebu,  18. prosinca 2008.





Stručno povjerenstvo:

__________________________________

dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof., predsjednica

__________________________________

dr. sc. Radoslav Tomić, red. prof. član, 

Zagreb, Institut za povijest umjetnosti

__________________________________

dr. sc. Ivana Prijatelj-Pavičić, red. prof., član, 

Split, Filozofski fakultet

FILOZOFSKI FAKULTET SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za sociologiju

Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor 

u naslovno znanstveno-nastavno zvanje 

docenta za područje društvenih znanosti, polje 

sociologija, grana posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju

Predmet: Izvješće Stručnog povjerenstva, 

dostavlja.-

Zagreb, dne 10. prosinca 2008. godine

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 29. travnja 2008. godine, izabralo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju (nastavno: Stručno povjerenstvo). Nakon što smo pomno proučili natječajni materijal i primjenjive zakonske i druge propise, osobita nam je čast i posebno zadovoljstvo podastrijeti Vijeću sljedeće

IZVJEŠĆE

I. Natječajna dokumentacija
Na natječaj za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, objavljen u Narodnim novinama 59/08 od 26. svibnja 2008. godine i u Vjesniku od 26. svibnja 2008. godine (nastavno: Natječaj), javio se jedan pristupnik, i to dr. sc. Hajrudin Hromadžić. Pristupnik je svojoj prijavi na natječaj priložio životopis, ovjereni prijevod diplome o stjecanju doktorata znanosti, neovjerenu presliku diplome o stjecanju doktorata znanosti, neovjerenu presliku rješenja Agencije za znanost i visoko obrazovanje klasa UP/I-602-06/08-01/325 ur. broj 355-05-08-03 od 21.IV.2008. godine o priznavanju pristupnikove inozemne visokoškolske kvalifikacije doktora znanosti za potrebe zapošljavanja u Republici Hrvatskoj, prikaz znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti te popis znanstvenih, stručnih i drugih radova. Stručno povjerenstvo je od pristupnika naknadno zatražilo preslike određenog broja radova što je pristupnik priložio natječajnoj dokumentaciji. Stručno povjerenstvo utvrđuje da temeljem zaprimljene natječajne dokumentacije može podnijeti izvješće o rezultatima natječaja.

II. Primjenjivi pravni propisi
Budući da je Uprava Fakulteta u Odluci propustila Stručno povjerenstvo uputiti u pravne propise koji uređuju način izbora u naslovna znanstveno-nastavna zvanja, Stručno je povjerenstvo potražilo i proučilo primjenjive zakonske i podzakonske propise te je utvrdilo sljedeće: 

1. Postupak izbora u naslovno znanstveno-nastavno zvanje uređen je odredbama (A) članka 91. stavci 1. i 2. i članka 92. stavak 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04, nastavno: Zakon); te (B) članka 83. stavak 1. i članka 84. Statuta Sveučilišta u Zagrebu od 25.II.2005. godine (nastavno: Statut).

2. Pristupnik na natječaju za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje mora ispunjavati uvjete iz (A) članka 82. stavak 2. Statuta; (B) točke II. Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora ur. broj RZ-01-01-1500/83-2005 od 25.VII.2006. godine (nastavno Odluka Rektorskog zbora); (C) članka 1. točka 5. Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (Narodne novine 84/05, 11.VII.2005.; nastavno: Pravilnik); te (D) članka 93. stavci 1. i 2. Zakona.

III. Životopis, obrazovanje i radno iskustvo
Pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić, rođen je 25.XII.1971. godine u Bihaću, Bosna i Hercegovina, gdje je završio osnovnu školu i gimnaziju. U prosincu 1999. diplomirao je novinarstvo na Fakultetu za političke znanosti Sveučilišta u Sarajevu. Tijekom preddiplomskog studija europska novinarska organizacija Alternativna međunarodna mreža (AIM), angažirala ga je kao suradnika u sarajevskom dnevnom listu Večernje novine te je u sklopu svoje novinarske djelatnosti objavio više od stotinu tekstova, intervjua i kritika u sarajevskim listovima Večernje novine i Oslobođenje, kao i u revijama Svijet, Album, Sineast i Odjek. Od siječnja do listopada 2000., bio je suradnik istraživač-projektant na Institutu za civilizaciju i kulturu u Ljubljani. 


Kao stipendist HESP programa Open Society Institute-a iz Budimpešte, Mađarska, upisuje listopada 2000. godine poslijediplomski studij na Institutum Studiorum Humanitatis, Fakultet za poslijediplomski studij humanistike u Ljubljani, program Antropologija svakodnevnog života, smjer Medijski studiji. Doktorsku tezu pod naslovom Primjer hipertekst: diskurzivne osobenosti digitalno-elektronskog teksta i korisničko-identitetske paradigme u kontekstu interakcijskog imaginaria uspješno je obranio u studenom 2004. godine.


Tijekom poslijediplomskog studija surađivao je u svojstvu dopisnika i prevoditelja s više institucija i listova iz Slovenije, Hrvatske i Srbije (H-alter, Inside, Evropa, mojedelo.com). Tijekom i nakon uspješno okončanog poslijediplomskog studija sudjelovao je izlaganjima na brojnim domaćim i međunarodnim znanstvenim konferencijama, simpozijima, seminarima, kongresima, ljetnim školama. Objavio je više od dvadeset izvornih znanstvenih i stručnih tekstova, jedan prijevod  knjige, petnaestak prijevoda znanstvenih i stručnih tekstova te proznih i poetskih djela, a autorom je i brojnih recenzija knjiga i publicističkih tekstova, te eseja.


Od ožujka do srpnja 2005., usavršavao se u okviru poslijedoktorskog programa na švicarskom institutu New Europe College u Bukureštu, Rumunjska. 

III. Nastavna djelatnost
U akademskim godinama 2005./2006. i 2006./2007, pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić bio je angažiran kao vanjski suradnik-asistent na Institutum Studiorum Humanitatis u Ljubljani, na programu Medijski studiji, u sklopu kojeg je predavao, vodio seminare, asistirao prilikom izrade studentskih seminarskih radova i održavao konzultacije.


Od veljače 2008. angažiran kao vanjski suradnik-predavač i nositelj/izvoditelj kolegija Mediji i društvo (2 sata predavanja, 2 sata seminara 6 ECTS) na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek za sociologiju. Pristupnik je izvodio predavanja i seminare, te održavao konzultacije i ispite iz ovog kolegija.

IV. Znanstvena djelatnost
Pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić bio je uključen odnosno uključen je u rad na sljedećim znanstvenoistraživačkim projektima: 

Suradnik na međunarodnom projektu Alternative Culture Beyond Borders: Past and Present of the Arts and Media in the Context of Globalization (www.alternativeculture.org), organizatori Open Society Institute, HESP Program, Budimpešta, Mađarska, Državni Univerzitet Sankt Peterburg, Rusija, i McMaster University, Kanada (trajanje: 2007.-2010. godine);

Suradnik na projektu Kulturna raznolikost, interkulturna komunikacija i digitalna kultura, Institut za međunarodne odnose (IMO) u Zagrebu, Odjel za kulturu i komunikacije (trajanje: 2007-2012. godine);

Znanstveni suradnik na projektu Identifikacija, prilagođavanje i interpretacija medijskog gradiva koje uključuje državljansko-odgojne teme, Pedagoški institut, Ljubljana, Slovenija. (trajanje: ožujak 2008. – kolovoz 2008. godine);

Asistirao, pripremao i pisao izvještaj projekta pod naslovom Neproračunski izvori za obezbjeđenje aktivnosti nevladinih i neprofitnih organizacija s područja kulture, umjetnosti, znanosti, obrazovanja, očuvanja okoliša i ljudskih prava na Institutu za civilizaciju i kulturu, Ljubljana (2000. godine).

V. Sudjelovanje na znanstvenim i stručnim skupovima
Prisupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić sudjelovao je na 12 domaćih i međunarodnih znanstvenih i stručnih skupova, od toga u posljednjih pet godina (2004.-2008.) na šest, i to: (1) Drugi Kongres bosanskohercegovačkih znanstvenika iz zemlje i svijeta; Sarajevo, BiH, 27.-31. kolovoz 2008., izlaganje pod naslovom: »Šoping centar – ultimativni potrošački teritorij«; (2) Alternative Culture Beyond Borders: Past and Present of the Arts and Media in the Context of Globalization, Drugi susret, Split, Hrvatska, 2.-16. kolovoza 2008. godine, izlaganje pod naslovom: »Educational Perspectives of Neoliberal Market Transition: A Critic of Bologna Process«; (3) From Samizdat to Blogging: Globalization and New Forms of Political Expression, 18.-22. veljače 2008. godine, Central European University, Curriculum Resource Center, Budimpešta, Mađarska, izlaganje pod naslovom: »New Perspectives of Media Public«; (4) Alternative Culture Beyond Borders: Past and Present of the Arts and Media in the Context of Globalization« (www.alternativeculture.org), Prvi susret: Sankt Peterburg, Rusija, 14.-23. kolovoza 2007. godine; izlaganje pod naslovom: »Consuming Practices of Media Technologies in Contemporary Society«; (5) Prvi Kongres znanstvene dijaspore Bosne i Hercegovine (http://www.monks.ba), od 14.-17. rujna 2006. godine, Sarajevo, Bosna i Hercegovina, izlaganje pod naslovom: »Aktualnost, značaj i uloga suvremene humanistike«; te (6) Filozofija i pluralizam, Hrvatsko filozofsko društvo, od 24.-25. studenog 2005. godine, Zagreb, Hrvatska, izlaganje pod naslovom: »Filozofija pluralizma u svjetlu Badiouovog koncepta generičkog mnoštva«. 

VI. Objavljeni radovi
Pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić objavio je jedan rad u knjizi, 12 izvornih znanstvenih radova u časopisima, osam stručnih radova, dva rada u zbornicima radova sa znanstvenih skupova, tri recenzije i prikaza te nekoliko desetaka drugih radova, uključivo prijevode.


Pristupnik je objavio ukupno sedam izvornih znanstvenih radova u časopisima odnosno publikacijama koje se temeljem odredbe članka 1. točka 5. stavak 2. Pravilnika smatraju međunarodno priznatim časopisima (kategorija „a1“), od toga šest u posljednjem petogodišnjem razdoblju u kojem je pristupnik objavljivao (2003.-2007. godine), uključujući sljedeće radove: 

(1) »Fiktivno-irealni karakter televizijske soap opere i socijalna realnost«, Monitor ISH, Revija za humanistične in družbene vede, IX/2, 2007, Ljubljana, str. 131-148.

(2) »Fantazma subjektiviteta u interakcijskom ključu. Primjer kompjutorskog ekrana«, Filozofska istraživanja, God. 27, br. 105, sv. 1, Zagreb, 2007, str. 127-142.

(3) »Koncepti autora/autorstva/čitatelja i praksa hiperteksta«, Književna smotra, Časopis za svjetsku književnost, Godište XXXVIII, broj 140 (2), Zagreb, 2006, str. 103-108.
(4) »Da li je hipertekstualni koautor dihotoman?«, Monitor ISH, Revija za humanistične in družbene vede, VI/2, 2004, Ljubljana, str. 7–43.

(5) »Hipertekst, koncept nelinearnosti i hipertekstualna konceptualna terminologija«, Monitor ISH, Revija za humanistične in družbene vede, VI/2, 2004, Ljubljana, str. 45–67, te

(6) »Internet, hiperfikcija i postmodernistička književnost«, Monitor ISH, Revija za humanistične in družbene vede, VI/2, 2004, Ljubljana, str. 69–93.

Osim ovih, pristupnik je objavio ukupno osam izvornih znanstvenih radova u časopisima odnosno poublikacijama koji se temeljem odredbe članka 1. točka 5. stavak 2. Pravilnika ne smatraju međunarodno priznatim časopisima (kategorija „a2“), od toga jedan u suautorstvu, pri čemu su svi ti radovi objavljeni u posljednjem petogodišnjem razdoblju u kojem je pristupnik objavljivao (2003.-2007. godine), i to:

(1) »Media users: from readership to co-creators« (u suaturostvu s Helenom Popović), u Aleksandra Uzelac and Biserka Cvjetičanin (eds.), Digital Culture: The Changing Dynamics, Institute for International Relations, Zagreb, 2008, str. 43-58.

(2) »The Hypertextual Coauthor in the Framework of the Subject/Object Dichotomy: Epistemological Rethinking of the Theory of Hypertext«, New Europe College, Regional Program 2003-2004, 2004-2005 (ur.) Irina Vainovski-Mihai, Bukurešt, 2005, str. 201-231.

(3) »Žena na hot-lineu. 'Nazovi ovaj broj i bit ću samo tvoja'«, u: Gordana Bosanac, Hrvoje Jurić i Jasenka Kodrnja (ur.), Zbornik Filozofija i rod, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 2005, str. 315-330.

(4) »Konzumerizam kao oblik postsocijalističkog tranzicijskog imaginarija«, Zeničke sveske, let 3, br. 5, Zenica, 2007, str. 178-189.

(5) »Bolonjski proces, društvene znanosti i socijalna pozicija univerziteta u času neoliberalnog kapitalizma: skica za kritičku refleksiju«, Odjek, Revija za umjetnost nauku i društvena pitanja, br. 3-4, Sarajevo, jesen-zima 2005, str. 116-122.

(6) »Problem hipertekstualne nelinearnosti i specifika hipertekstualnog diskursa«, Tema, časopis za knjigu, god. 1, br. 8–9/2004, Zagreb, str. 34–41.

(7) »On–line forumi: dekonstrukcija elektronskega demokratičnega utopizma, primer Mladina«, Poročilo skupine za spremljanje nestrpnosti, št. 3, Mirovni inštitut, Ljubljana, 2004, str. 98–111.

(8) »Podoba ženske v reklamnem oglaševanju hot-line«, Časopis za kritiko znanosti, let. 31, št. 212, Ljubljana, 2003, str. 139–151.

VII. Zaključak o ispunjavanju uvjeta za izbor
Temeljem izloženih podataka o znanstvenoj i nastavnoj djelatnosti pristupnika dr. sc. Hajrudina Hromadžića, a primjenjujući navedene zakonske i podzakonske odredbe, Stručno povjerenstvo konstatira:

U odnosu na uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika propisane u članku 1. točka 5. stavak 1. Pravilnika, pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ima sedam znanstvenih radova objavljenih u časopisima odnosno publikacijama koje se smatraju međunarodno priznatim časopisima ili publikacijama te tako ispunjava uvjet da ima najmanje tri rada u toj kategoriji („a1), a s još osam objavljenih radova u časopisima odnosno publikacijama koje se ne smatraju međunarodno priznatim časopisima ili publikacijama („a2“), odnosno s ukupno 15 radova pristupnik zadovoljava i drugi uvjet, naime da ukupan broj izvornih znanstvenih radova objavljenih u časopisima odnosno publikacijama koje se smatraju međunarodno priznatim časopisima ili publikacijama i u časopisima odnosno publikacijama koje se ne smatraju međunarodno priznatim časopisima ili publikacijama iznosi šest.


Slijedom toga, Stručno povjerenstvo smatra da dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika koje propisuje Pravilnik. S obzirom na teme, primijenjenu metodologiju i sadržaj objavljenih pristupnikovih radova kao i pristupnikovih izlaganja na znanstvenim skupovima, Stručno povjerenstvo smatra da se izbor u zvanje znanstvenog suradnika može izvršiti na području društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, za što je Natječaj i raspisan.

U odnosu na uvjete za izbor u zvanje docenta propisane u točki II. Odluke Rektorskog zbora, Stručno povjerenstvo konstatira da je pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić (1) kao vanjski suradnik na Filozofskom fakultetu u Zagrebu u ljetnom semestru akademske 2007./2008. godine, izvodio nastavu iz kolegija Mediji i društvo u trajanju od dva sata predavanja i dva sata predavanja tjedno, odnosno ukupno 105 norma sati, te da je u suradničkom zvanju asistenta izvodio nastavu u dva ciklusa od po pet seminara (10 puta po 2 sata) iz kolegija Medijska antropologija u okviru smjera Medijski studiji na predmetu “Povijesna antropologija i teorija ideologija – povijest medija i medijske ideologije” na Institutum Studiorum Humanitatis, Ljubljana, u akademskim godinama 2005./2006. i 2006./2007., odnosno ukupno 30 norma sati, čime je održao nastavu u sveukupnom trajanju od 135 norma sati, te time ispunio uvjet da je u suradničkom zvanju, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora, sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem 90 norma sati; (2) da je polazeći poslijediplomski studij i doktoriravši na Fakultetu za poslijediplomski studij humanistike u Ljubljani, ispunio uvjet da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatljivim institucijama u inozemstvu, te (3) da je podnijevši 12 izlaganja na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima ispunio uvjet da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima od kojih jedan na međunarodnom skupu. 


Slijedom toga, Stručno povjerenstvo smatra da pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane Odlukom Rektorskog zbora.


U odnosu na uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane u članku 82. stavak 2. Statuta, Stručno povjerenstvo nalazi da pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava u Statutu propisane uvjete, i to zato jer ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje u polju specifiranom u Natječaju, jer ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u polju specifiranom u Natječaju i jer ispunjava uvjete Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. 


Slijedom toga, Stručno povjerenstvo smatra da pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane u Statutu.


U odnosu na uvjete za izbor u znanstveno-nastavna zvanja propisane u članku 93. stavci 1. i 2. Zakona, Stručno povjerenstvo nalazi da pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava uvjet za izbor u znanstveno-nastavno zvanje da ispunjava uvjet za stjecanje znanstvenog zvanja znanstvenog suradnika u odgovarajućem polju kao zvanja odgovarajućeg znanstveno-nastavnom zvanju docenta, da ispunjava uvjete obrazovnog, nastavnog i stručnog rada koje propisuje Rektorski zbor (konkretno u Odluci Rektorskog zbora) i da ima potrebne psihofizičke osobine kao i druge uvjete propisane statutom sveučilišta (konkretno Statutom).


Slijedom toga, Stručno povjerenstvo smatra i nalazi da pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje propisane Zakonom.


Slijedom svega iznesenoga, Stručno povjerenstvo utvrđuje da pristupnik dr. sc. Hajrudin Hromadžić ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju.

VIII. Prijedlog
Stručno povjerenstvo ima naročitu čast i posebno zadovoljstvo da Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu smjerno podastre prijedlog da Vijeće temeljem odredbi članka 91. stavci 1. i 2. i članka 92. stavak 3. Zakona, članka 83. stavak 1. i članka 84. Statuta pristupnika dr. sc. Hajrudina Hromadžića izabere u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.
Stručno povjerenstvo
1. Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.
2. Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.

3. Dr. sc. Nenad Fanuko, docent (Filozofski fakultet u Rijeci)
OCJENA UKUPNE NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI U POSTUPKU IZBORA ZA ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE DOCENTA*

	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA 
	OSTVARENO

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	Dva ciklusa od po pet seminara (10 X 2 sata) “Medijska antropologija” u okviru smjera Medijski studiji na kolegiju “Povijesna antropologija i teorija ideologija – povijest medija i medijske ideologije”, Institutum Studiorum Humanitatis, Ljubljana, akademske godine 2005/2006 i 2006/2007. Ukupno trideset (30) norma sati.

Predavanja i seminari na kolegiju “Mediji i društvo”, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, ljetni semestar, akademska godina 2007/2008, 2 sata predavanja i 2 sata seminara, ukupno  šezdeset (105) norma sati.

	2. da je pomogao studentima pred diplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih – diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	Ne ispunjava ovaj uvjet.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	Od ožujka do srpnja 2005., usavršavao se u okviru postdoktorskog programa na švicarskom institutu New Europe College u Bukureštu, Rumunjska.

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	Dr. sc. Hajrudin Hromadžić, spisak konferencija, simpozija i radionica (prisustva s učešćem, izlaganjem)

1. »Alternative Culture Beyond Borders: Past and Present of the Arts and Media in the Context of Globalization« (www.alternativeculture.org). Od 02-16 kolovoza 2008, Split, Hrvatska,. Izlaganje s naslovom: »Educational Perspectives of Neoliberal Market Transition: A Critic of Bologna Process«.

2. Drugi Kongres bosanskohercegovačkih znanstvenika iz zemlje i svijeta. Od 27.-31. kolovoza 2008, Sarajevo, BiH. Izlaganje s naslovom: »Šoping centar – ultimativni potrošački teritorij«.
3. Međunarodna radionica: »From Samizdat to Blogging: Globalization and New Forms of Political Expression«. Od 18-22 veljače 2008, Central European University, Curriculum Resource Center, Budimpešta, Mađarska. Izlaganje s naslovom: »New Perspectives of Media Public«.

4. »Alternative Culture Beyond Borders: Past and Present of the Arts and Media in the Context of Globalization« (www.alternativeculture.org). Od 14-23 kolovoz 2007, Sankt Peterburg, Rusija. Izlaganje s naslovom: »Consuming Practices of Media Technologies in Contemporary Society«.
5. Prvi Kongres znanstvene dijaspore Bosne i Hercegovine (http://www.monks.ba). Od 14-17 rujna 2006, Sarajevo, Bosna i Hercegovina. Izlaganje s naslovom: »Aktualnost, značaj i uloga suvremene humanistike«. 

6. Simpozij »Filozofija i pluralizam«, Hrvatsko filozofsko društvo. Od 24-25 studenog 2005, Zagreb, Hrvatska. Izlaganje s naslovom: »Filozofija pluralizma u svjetlu Badiouovog koncepta generičkog mnoštva«. 

7. Simpozij »Filozofija i Rod«, Hrvatsko filozofsko društvo. Od 2-4 prosinca 2004, Zagreb, Hrvatska. Izlaganje s naslovom: »Reprezentacija ženskog lika u reklamnom oglašavanju hot-line«. 

8. Konferencija »Libraries in the Digital Age«, Inter University Center (IUC). Od 25-30 svibnja 2003, Dubrovnik i hotel Odisej, Mljet, Hrvatska. Izlaganje s naslovom: »Hypertext, Myth of Coauthor, and the Process of Interactivity«.


* Molimo obvezatno ispuniti i obrazložiti te priložiti uz izvješće na zahtjev Povjerenstva Vijeća društveno-humanističkog  područja za utvrđivanje kriterija i potvrdu izbora u znanstveno nastavno zvanja Sveučilišta u Zagrebu

U Zagrebu, 10. prosinca 2008.






ČLANOVI STRUČNOG POVJERENSTVA:
1. Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.
2. Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.
3. Dr. sc. Nenad Fanuko, docent (Filozofski fakultet u Rijeci)

Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.
Dr. sc. Jasna Čapo Žmegač, znan. savjetnik
Dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof
U Zagrebu, 15. studeni 2008.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici od 29. Travnja 2008. godine imenovalo nas je u povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija na Fakultetskoj katedri za antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, te Vijeću podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj, objavljen u Vjesniku 26. svibnja 2008. godine i u Narodnim novinama br. 59/2008, kao jedina kandidatkinja prijavila se dr. sc. Valentina Gulin Zrnić, znanstveni suradnik u Institutu za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu. U natječajnim materijalima kandidatkinja je priložila: 1. životopis; 2.dokaz o stručnoj spremi i znanstvenom stupnju; 3. Izvještaj o znanstvenoj nastavnoj i stručnoj djelatnosti; 4. Popis znanstvenih i stručnih radova.

ŽIVOTOPIS

Valentina Gulin Zrnić je rođena 1969 u Zagrebu gdje je pohađala osnovnu i srednju školu. Diplomirala je povijest i etnologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1995. godine s temom „Kultura renesansnog grada:primjer Držićeva Dubrovnika“. Magistrirala je na Department of History, Central European University u Budimpešti 1997. Godine s temom „Gender History in the Statutes of the East Adriatic Communes“, kao i na Odsjeku za etnologiju, Filozofskog fakulteta, Sveučilište u Zagrebu, 1999. godine s temom „Žena, obitelj, zajednica: historijska antropologija renesansnog Dubrovnika“. Doktorirala je 2004. godine na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta, Sveučilišta u Zagrebu s temom „Urbana antropologija novozagrebačkog naselja: kultura svakodnevice u Travnom“ i stekla titulu doktora znanosti, područje humanističke znanosti, polje etnologija i antropologija.

Od 1996. godine radi u Institutu za etnologiju i folkloristiku, a trenutno na radnom mjestu znanstvene suradnice. Od 1996. godine sudjeluje kao istraživačica u znanstveno-istraživačkim projektima Instituta; tekući projekt naslovljen je "Suvremeni kulturni tijekovi i oblikovanje zajednica i identiteta", a realizira se unutar programa "Tradicijska i suvremena kultura i procesi identifikacije" (voditeljica prof. dr. Jasna Čapo Žmegač).

Područje znanstveno-istraživačkog interesa Valentine Gulin Zrnić su istraživanja obitelji, roda i lokalnih zajednica, istraživanje identiteta i procesa identifikacije u prošlosti i suvremenosti, antropologija grada, lokalne zajednice, urbanih procesa i prostora s izrazitim naglaskom na procesnost, mijenu i mnogoznačnost istraživanih fenomena, te na interdisciplinarnu orijentaciju istraživanja.
Valentina Gulin Zrnić se školovala u zemlji i inozemstvu, stručno se usavršavala na međunarodnim ljetnim školama i studijskim boravcima na stranim sveučilištima. Dobitnica je nekoliko međunarodnih stipendija za akademski boravak i studij u inozemstvu.  Sudjelovala je na petnaestak domaćih i međunarodnih skupova i objavila dvadesetak naslova znanstvenih članaka na hrvatskom, engleskom i njemačkom jeziku u knjigama, zbornicima i znanstvenim časopisima. Urednički je surađivala u dva stručna izdanja knjiga, a u tisku je i autorska knjiga. Uz navedeno, objavila je i niz stručnih članaka i prikaza. 

Valentina Gulin Zrnić sudjeluje kao pozvani predavač u sveučilišnoj nastavi već desetak godina, a od akademske godine 2005/2006 i kao redoviti vanjski suradnik Fakultetske katedre za antropologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U okviru ove suradnje Valentina Gulin Zrnić izvodi ak. god. 2005/2006, 2006/2007 seminare iz predmeta Socijalna antropologija, a 2007/2008 i seminare i predavanja iz istog predmeta. 

ISTRAŽIVAČKO ISKUSTVO

U razdoblju 1996.-2000. Valentina Gulin Zrnić bavila se istraživanjima iz perspektive historijske i književne antropologije, prvenstveno temama mediterana, povijesti obitelji, povijesti žene i studija identiteta u Dalmaciji i Slavoniji. Nakon 2000. godine istraživački interes proširila je na područje urbane antropologije, antropologije prostora i mjesta, na istraživanje suvremene urbane kulture, urbanih zajednica i identiteta, svakodnevnog života i društveno-kulturnih mijena u suvremenom gradu. Promjena istraživačkog interesa utjecala je da u znatnoj mjeri počne primjenjivati terenski rad, kombiniran i dalje s radom na arhivskoj, novinskoj, statističkoj i urbanističkoj građi. U čitavom dosadašnjem radu njena etnološka/kulturno-antropološka istraživanja interdisciplinarno oblikovana, proširuju teorijske, metodološke, analitičke i interpretativne okvire istraživanja u srodnim znanostima (povijest, povijest i teorija književnosti, sociologija, arhitektura i urbanizam).
Valentina Gulin Zrnić se znanstveno i stručno usavršavala: 

1996-97 - poslijediplomski studij povijesti na Central European University, Budimpešta, Mađarska

1997 - pohađanje ljetne škole na temu Historijske demografije i povijesti obitelji, Erasmus Summer School, Salzburg, Austrija, 5-14.9.1997.

1997 - sudjelovanje na 4th Mediterranean Ethnological Summer Symposium, Piran, Slovenija, 22-27.09 1997.

1997 - studijski boravak u Budimpešti, na temelju bilateralne znanstvene suradnje i razmjene znanstvenika u srodnim institucijama između Mađarske akademije znanosti i Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti (prosinac 1997).

1997-99 - poslijediplomski studij etnologije/kulturne antropologije, Sveučilište u
 Zagrebu, Filozofski fakultet

2007 - akademski boravak na Sveučilištu u Oxfordu (srpanj 2007)

Pri stručnom usavršavanju Valentina Gulin Zrnić dobila je slijedeće stipendije: 
1996-97-  stipendija Open Society Foundation za poslijediplomski studij na Central European University
1996 - financiranje studijskog boravka u Mađarskoj na temelju bilateralne znanstvene suradnje između Mađarske akademije znanosti i HAZU

2007 - stipendija Oxford Colleges Hospitality Scheme za studijski boravak u Oxfordu

Aktivno sudjeluje u ulozi istraživačice pri realizaciji slijedećih znanstvenih projekata:

1996 – 2001 "Etnografija Hrvatske: tradicija, folklor, identitet" - projekt Instituta za etnologiju i folkloristiku, istraživačka tema "Etnografija Hrvata: etnografija Hrvatske i Hrvata u dijaspori" (voditeljica teme prof. dr. Jasna Čapo Žmegač)

2002 – 2006 "Etnografija suvremene svakodnevice i procesi identifikacije" - projekt Instituta za etnologiju i folkloristiku, voditeljica projekta prof. dr. Jasna Čapo Žmegač

2007 –  i dalje "Suvremeni kulturni tijekovi i oblikovanje zajednica i identiteta" – projekt Instituta za etnologiju i folkloristiku (voditeljica projekta prof. dr. Jasna Čapo Žmegač)

SUDJELOVANJE NA KONFERENCIJAMA

A) Izlaganja na domaćim znanstvenim i stručnim skupovima

1996. Hrvatska na razmeđu prosvjetiteljstva i romantizma. Mentaliteti, ideologije protomodernizacija. Zagreb, 19-20. 3. 1996. Izlaganje: Morlakizam između prosvjetiteljstva i romantizma. Identifikacija i Auto-identifikacija europskog Drugog.

1997. Fra Filip Grabovac u kontekstu hrvatske kulture. Vrlika 4-5.10.1997. Izlaganje: Jedan od kulturnih konteksta Grabovčeva stoljeća.
1998. Matija Antun Relković i Slavonija 18. stoljeća. Zagreb-Vinkovci-Davor, 24-25.4.1998. Izlaganje: Svjetovi slavonski osamnaestog stoljeća.

2006. Politike prostora. Zagreb 7-8. rujna 2006. Izlaganje: Lokalni javni prostori grada.
B) Izlaganja na međunarodnim znanstvenim skupovima, konferencijama i ljetnim školama

1998.
Where does the Mediterranean begin? Mediterranean Anthropology from Local Perspectives, Zagreb-Krk, 8-11.1998. Izlaganje: The Mediterranean from a Mediterranean Angle: Renaissance Dubrovnik.

2000.
Eco-History of the Triplex Confinium (c. 1500 - 1800). Zadar, 3-7. 5. 2000. Izlaganje: People and Multiple Natures.

2003.
Challenging Urban Identities, Milano, 25-27.9.2003. Izlaganje: Discursive and organizational models: dwelling communities of New Zagreb.

2004.
5th European Social Science History Conference, Berlin, 25-29.3. 2004. Izlaganje: How to make a modern community: visions, organization and initiatives in New Zagreb
2004.
European City in Comparative Perspective, Atena, 27-30. 10. 2004. Izlaganje: Auto-ethnography: research into one's own culture; Some methodological insights.
2005. 
3. Internacionalni znanstveni skup "Urban life and culture and Southeast Europe". Beograd, 26-29. 5.2005. Izlaganje: The Community within a Community in New Zagreb
2006.
Mesto in trg na meji / Grad i trg na granici, 9. vzporednice med slovensko in hrvaško etnologijo/ 9. hrvatsko-slovenske etnološke paralele, međunarodni simpozij, Kozjansko, 25-26. 5. 2006. Izlaganje: Graditelji grada: konceptualizacija jednog etnološkog istraživanja grada
2006. 
8. međunarodna konferencija Urban Europe in Comparative Perspective, Stockholm 30.8. – 2.9. 2006. Organizatorica i diskutantica sekcije Mourning urban change: testimonies of disaster and urban catastrophe since 1945.
2007.
International Seminar New Curricula in Ethnology and Cultural Anthropology in Europe – Reflections, Zagreb, 4-6. 6. 2007. Izlaganje (zajedno s J. Čapo Žmegač): Curriculum of Cultural and Social Anthropology: Proposals and Perspectives.
2007.
XIV. Mediterranean Ethnological Summer School, Ljubljana 25.-30. 8.2007. Predavanje: A place called home: belonging in/to the city of Zagreb.
NASTAVNA DJELATNOST
Od ak. god. 2005/2006 Valentina Gulin Zrnić surađuje kao vanjska suradnica na Filozofskom fakultetu, unutar kolegija Socijalna antropologija na studiju Antropologije (voditelj kolegija prof. dr. sc. Vjekoslav Afrić):
· voditeljica seminarske nastave kolegija Socijalna antropologija za studente antropologije, ljetni semestar ak. god 2005/2006 i 2006/2007 (1 sat tjedno; ukupno 30 sati)

· voditeljica seminarske nastave kolegija Socijalna antropologija za studente sociologije, ljetni semestar ak. god 2005/2006 i 2006/2007 (2 sata tjedno; ukupno 60 sati)

· predavanja iz kolegija Socijalna antropologija za studente antropologije, ljetni semestar ak. god 2007/2008 (1 sat tjedno; ukupno 15 sati)

U istom periodu Valentina Gulin Zrnić drži pozvana predavanja na teme vlastitih istraživanja iz antropologije grada te interdisciplinarnih istraživanja historijske antropologije i antropologije svakodnevice:

· na Filozofskom fakultetu u Zagrebu unutar kolegija "Urbana antropologija" (voditelj kolegija dr. Igor Toš, ožujak 2006, 2 sata);

· unutar kolegija "Kulturna antropologija" na Odsjeku za sociologiju Hrvatskih studija u Zagrebu (voditeljica kolegija prof. dr. Jasna Čapo Žmegač, 2000-2006, ukupno 30sati);

· unutar kolegija Hrvatska tradicijska kultura i usmena književnost na Interdisciplinarnom doktorskom studiju kroatologije, Hrvatski studiji (voditelj kolegija dr. sc. Ivan Lozica, 2006-2007, ukupno 4 sata).

Zajedno s prof. dr. Jasnom Čapo Žmegač pripremila je preliminarni program socijalne i kulturne antropologije koji je kao prijedlog potencijalnog nastavnog programa otvoren za diskusiju sa suradnicima Instituta za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu (dostupno na web adresi http://www.ief.hr/page.php?id=360) i raspravljan na konferenciji New Curricula in Ethnology and Cultural Anthropology in Europe – Reflections (Zagreb, lipanj 2007.). Program posebice promišlja pitanje sve veće proliferacije antropoloških studija na hrvatskim sveučilištima i potrebe njihova programskog diferenciranja u smislu subspecijalizacija, te pitanje osposobljavanja studenata i korpusa kompetencija i tehnika kojima će konkurirati na tržištu rada.

Ostali javni nastupi 

2000. Izlaganje "Historijska antropologija, Dubrovnik i Mediteran",   Hrvatsko etnološko društvo (svibanj 2000.)
2003. Promocija Biblioteke antropologije i etnologije, Jesenski & Turk. (Zagreb, Matica hrvatska, 5.5.2003.)

2003. Promocija knjige Jasne Čapo Žmegač "Srijemski Hrvati", Durieux, Zagreb 2002 (Virovitica 26.5.2004.)

2005. Izlaganje "Antropološko istraživanje grada", Hrvatsko etnološko  društvo (studeni 2005.)

2006. Promocija knjige Promišljanje grada: studije iz nove urbane  antropologije, S. M. Low, ur, Jesenski i Turk, Zagreb 2006. (Zagreb, Tehnički muzej, "Festival znanosti", 28.4.2006.) 

2007. Promocija zbornika Etnologija bliskoga: suvremena terenska istraživanja, ur. J. Čapo Žmegač, V. Gulin Zrnić, G.P. Šantek, Zagreb 2006. (Zagreb, Institut za etnologiju i folkloristiku, 23.3. 2007.)

Osim toga Valentina Gulin Zrnić je od 2003 do danas sudjelovala petnaestak znanstveno-popularnih i stručnih radio i TV emisija u kojima je predstavljala rezultate vlastitih istraživanja kao i druge etnološke teme iz područja tradicijske kulture.
TERENSKA ISTRAŽIVANJA
U razdoblju 2000. - 2004. te 2006.-2007. Valentina Gulin Zrnić je provela višegodišnje kontinuirano terensko istraživanje u Zagrebu, tematski vezano uz kulturu svakodnevice, odnosa čovjeka i urbanog prostora, mreža društvenosti, urbanih identiteta, života u socijalizmu, promjena grada u post-socijalizmu. Korištene su kvalitativne metode (promatranje sa sudjelovanjem, intervjui otvorenog tipa), što je rezultiralo bilješkama, audio zapisima, transkripcijama, te foto-materijalom. Primjena rezultata terenskog istraživanja: građa za disertaciju, izlaganja na znanstvenim skupovima, znanstveni članci, autorska knjiga.

UREDNIŠTVA

1997 – 1999 tajnica uredništva hrvatskog časopisa za etnologiju i folkloristiku Narodna umjetnost.

Od 2000. – članica uredništva biblioteke Etnologija i antropologija, izdavač Jesenski i Turk, Zagreb

Od 2007. – članica uredništva časopisa Etnološka tribina    

Od 2008. – glavna urednica časopisa Etnološka tribina 

STRUKOVNA ČLANSTVA

Valentina Gulin Zrnić član je: 
· Hrvatskog etnološkog društva,
· American Anthropological Association i 
· International Association for Southeast European Anthropology 
BIBLIOGRAFIJA 

Knjige

a) autorske knjige

(u tisku) Novi Zagreb: kulturnoantropološka studija o gradu, mjestu, zajednici i identitetu, Zagreb: Institut za etnologiju i folkloristiku, u tisku.

b) uredničke knjige

2006. Etnologija bliskoga. Poetika i politika suvremenih terenskih istraživanja Ur. J. Čapo Žmegač, V. Gulin Zrnić, G. P. Šantek, Zagreb, Institut za etnologiju i folkloristiku & Naklada Jesenski i Turk, 2006.

2006. Promišljanje grada. Studije iz nove urbane antropologije. Ur. Setha M. Low, ur. hrvatskog izdanja V. Gulin Zrnić, Zagreb, Naklada Jesenski i Turk, 2006.

c) poglavlje u knjizi

2001. Anthropologie und Geschichte. Dubrovnik aus der Sicht Marin Drzic's. U: Kroatische Volkskunde/Ethnologie in den Neunzigern. Ur. J. Čapo Žmegač, R. Johler, S. Kalapoš, H. Nikitsch. Wien, Verlag des Institut für Europäische Ethnologie, 2001., str. 437-456.

2004. Febra kvotidijana ili o udaji. U: Između roda i naroda. Etnološke i folklorističke studije. Ur. Renata Jambrešić Kirin i Tea Škokić, Zagreb, Institut za etnologiju i folkloristiku i Centar za ženske studije, 2004., str. 97-118.

2006. O jednom pristupu drugom spolu u tri čina. Kaleidoskop ženskih slika u Dubrovniku 15. i 16. stoljeća U: Čovjek/prostor/vrijeme.Književnoantropološke studije iz hrvatske književnosti. Ur. Živa Benčić i Dunja Fališevac, Zagreb, Disput, 2006, str. 103-132.

2006. Antropološka istraživanja grada U: Promišljanje grada. Studije iz nove urbane antropologije. Ur. Setha M. Low, Zagreb, Naklada Jesenski i Turk, 2006, str. 7-15.

2006. Etnologija bliskoga. Poetika i politika suvremenih terenskih istraživanja.(uvodnik u koautorstvu s J. Čapo Žmegač i G. P. Šantek). U: Etnologija bliskoga. Poetika i politika suvremenih terenskih istraživanja. Ur. J. Čapo Žmegač, V. Gulin Zrnić, G.P. Šantek, Zagreb, Institut za etnologiju i folkloristiku & Naklada Jesenski i Turk, 2006, 7-52.

2006. Domaće, osobno, vlastito: autokulturna defamilijarizacija. U: Etnologija bliskoga. Poetika i politika suvremenih terenskih istraživanja. Ur. J. Čapo Žmegač, V. Gulin Zrnić, G. P. Šantek, Zagreb, Institut za etnologiju i folkloristiku & Naklada Jesenski i Turk, 2006, 73-95.

2006. Meanings of the City: Zagreb's new housing communities since the 1950s. U: Testimonies of City. Ur. Richard Rodger & Joanna Herbert, Ashgate Publications, 2006, str. 97-117.

Radovi u znanstvenim i znanstveno-stručnim zbornicima sa skupova

1998. Grabovac i Lovrić. Kulturni konteksti 18. stoljeća. U: Zbornik radova sa skupa Fra Filip Grabovac u kontekstu  hrvatske kulture, ur. N. Strukan. Vrlika: Poglavarstvo grada Vrlike et al., 1998., str.123-138.

2000. Svjetovi slavonski 18. Stoljeća. U: Matija Antun Relković i Slavonija 18. stoljeća. Radovi sa znanstvenog skupa. Ur. Damir Agičić et al. Nakladnik: Poglavarstvo općine Davor i Filozofski fakultet u Zagrebu. Zagreb-Davor 2000, str. 9-35.

2003. Čovjek i priroda: poliptih 18. stoljeća. U: Triplex Confinium (1500-1800): ekohistorija. Zbornik radova s 3. međunarodne Projektne konferencije održane od 3. do 7. svibnja 2000. godine u Zadru. Ur. D. Roksandić i N. Štefanec, Split-Zagreb: Književni krug Split, Zavod za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu, 2003., str. 179-200.
2006. Graditelji grada: konceptualizacija jednog etnološkog istraživanja grada. U: Mesto in trg na meji/Grad i trg na granici, zbornik 9. hrvatsko-slovenskih etnoloških paralela. Ur. Alenka Černelič Krošelj, Željka Jelavić, Tanja Roženbergar Šega, Helena Rožman.  Slovensko etnološko društvo, Ljubljana 2006, str. 159-169.

2008. A Curriculum of Cultural and Social Anthropology: Proposals and Perspectives. U: Studia Ethnologica Croatica, vol. 20 (International Seminar New Curricula in Ethnology and Cultural Anthropology in Europe – Reflections, Zagreb, 2007). 

(u tisku) Neighborhood as home (zavičaj) or on contemporary urban localism. U: Mediterranean Ethnological Summer School, vol. 8, Ljubljana: Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta

Izvorni znanstveni članci u časopisima
1996. Antropološka vizura povijesti: Držićev Dubrovnik, Etnološka tribina 19, str. 151-169.

1997. Morlacchism between Enlightenment and Romanticism. (Identification and Self-Identification of the European Other) Narodna umjetnost: hrvatski časopis za etnologiju i folkloristiku 34/1, str.77-100.

1999. The Mediterranean from a Mediterranean Angle: Renaissance Dubrovnik. Narodna umjetnost: hrvatski časopis za etnologiju i folkloristiku 36/1, str. 135-156 (izvorni znanstveni rad)

1999. Mediteran iz mediteranskog kuta: renesansni Dubrovnik. Književna smotra 31, 2-3, str. 95-101. 

2000. A Kaleidoscope of Female Images in the 15th and 16th Century Dubrovnik, One of the Approaches to the Second Sex in Three Acts, Narodna umjetnost: hrvatski časopis za etnologiju i folkloristiku 37/1, str. 43-66.

2004. Moj dom: stvaranje mjesta u novozagrebačkom prostoru/ My home: place   making in the area of Novi Zagreb Život umjetnosti, 38/73, 2004, str. 40-53.

2005. Domestic, one's own and personal: auto-cultural defamiliarization, Narodna umjetnost: hrvatski časopis za etnologiju i folkloristiku 42/1, str. 161-181.
Sažeci radova sa znanstvenih skupova

1998. The Mediterranean from a Mediterranean Angle: Renaissance Dubrovnik. U: Where does the Mediterranean begin? Mediterranean Anthropology from Local Perspectives; Book of Abstracts, Zagreb, 1998, str. 12-13.

1998. Svjetovi slavonski 18. stoljeća. U: Knjiga sažetaka znanstvenog skupa Matija Antun Relković i Slavonija 18. stoljeća, Davor – Zagreb 1998., str. 14-15.

2006. Mourning urban change: testimonies of disaster and urban catastrophe since 1945. U: 8 International Conference Urban Europe in Comparative Perspective, Stockholm, 2006. (cd-izdanje)

2006. Lokalni javni prostori grada. U: Urban Festival - Politike prostora, Zagreb 2006., str 19.

Pregledni i stručni radovi
1997. "Koreografije Ivana Ivančana", Narodna umjetnost 34/2, str. 195. 

1998. "Raznolikost i jedinstvo". Vijenac VI/125.

1998. Urednički uvodnik za prilog "U Institutu nikome na putu: Institutski život svagdašnji" (koautor Vilko Endstrasser), Narodna umjetnost 35/2, str. 257-258.

1998. "Gospodin Institut", Narodna umjetnost 35/2, str. 299-302.

1998. "Ivančanove priče", Narodna umjetnost 35/2, str. 277-280.

Leksikografski tekstovi

(u tisku) "Mediteran", Enciklopedija Marina Držića, Zagreb, Leksikografski zavod, u tisku

(u tisku) "Nahvao i nazbilj", Enciklopedija Marina Držića, Zagreb, Leksikografski zavod, u tisku   

Prikazi

1997. C. W. Bracewell, Senjski uskoci (Zagreb: Barbat, 1997). Narodna umjetnost 34/2, str.229-230. 

1998. "Refleksivno i kritički" (časopis Narodna umjetnost 34/2, 1998). Vijenac VI/109.

1998. "Dubrovnik prije Dubrovnika" (časopis Dubrovnik br.4, 1997). Vijenac VI/110.

1998. "Arhivske krpice" - I. Erceg, Jozefinski katastar grada Rijeke i njegove uže okolice (1785/87). (Zagreb: Školska knjiga, 1998.) Vijenac VI/114.

1998. "Svijet konavoski" (časopis Dubrovnik br. 1, 1998), Vijenac VI/117.

1998. "Svijet i obrnuti svijet" (časopis Narodna umjetnost 35/1 i 35/2, 1998),Vijenac VI/126.

1998. "Pogled u struku" (časopisi Etnološka tribina br. 16/1993, 17/1994, 18/1995, 19/1996, 20/1997), Vijenac VI/127.

1999. "Where the Mediterranean begin?" (prikaz znanstvenog skupa) ADAM Newsletter 1.

1998. Etnografija. Svagdan i blagdan hrvatskoga puka. Ur. J. Čapo Žmegač et al. (Zagreb: Matica hrvatska, 1998), Narodna umjetnost 36/2, str. 176.

1999. Diplomska radionica 1 prof D. Roksandića: Meri Kunčić, Marko Šarić, Nataša Štefanec, Sanja Zubak. Ur. D. Roksandić, N. Štefanec. (Zagreb: Zavod za hrvatsku povijest, 1998), Narodna umjetnost 37/2, str. 235-236.

2001. Hrvatska tradicijska kultura na razmeđu svjetova i epoha. Ur. Z. Vitez i A.
 Muraj. (Zagreb: Barbat et al., 2001), Narodna umjetnost 38/2, str. 189-192.

2002. J. Čapo Žmegač, Srijemski Hrvati. Etnološka studija migracije, integracije i identifikacije.  (Zagreb: Durieux, 2001), Narodna umjetnost 39/2, str. 220-222.

2002. J. Čapo Žmegač, Srijemski Hrvati. Etnološka studija migracije, integracije i identifikacije. (Zagreb: Durieux, 2001). Zarez br.89.

2003. J. Čapo Žmegač, Croats from Srijem. An Anthropological Research into Migration, Identification and Interaction; Journal of the Society for the Anthropology of Europe, III/1, str. 45-47.

2003. Zagreb, modernost i grad. Ur. F. Vukić (Zagreb: AGM, 2003),Narodna umjetnost 40/2, str. 206-208.

2003. S. Stojan, Vjerenice i nevjernice. Žene u svakodnevici Dubrovnika (1600-1815). (Dubrovnik - Zagreb: HAZU Zavod za povijesne znanosti i Prometej, 2003), Narodna umjetnost 40/2, str. 220-222.

2005. "Svagdan i blagdan na sociološki način". Prikaz knjige Anke Mišetić, Gradski rituali: retradicionalizacija društvenog života u hrvatskim gradovima nakon 1990. Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada 2004. Treća VII/1-2, 2005, 519-523.

2005. A. Mišetić, M. Štambuk, I. Rogić, ur. Živjeti u Zagrebu (Zagreb: Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, 2004), Narodna umjetnost 42/2, 2005., str 192-193.

2007. M. Brkljačić i S. Prlenda, pr. Kultura pamćenja i historija (Zagreb: Golden Marketing i Tehnička knjiga, 2006), Narodna umjetnost 44/2, 2007., str 244-245.

2008. "Strast i slast zalogaja zvanog Držić". Prikaz knjige S. Stojan, Slast tartare. Zagreb – Dubrovnik:  HAZU Zavod za povijesne znanosti u Dubrovniku, 2007. Treća, 2008.

***

Uvjete koje Valentina Gulin Zrnić ispunjava prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora na temelju odredbe članka 105. stavka 4. podstavka 1 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te sukladno članku 5. stavku 2. Poslovnika Rektorskog zbora, Rektorski zbor na 7. sjednici u akademskoj godini 2007/08. održanoj 25. srpnja 2008.g, iskazat ćemo shematski:

	1. Da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati.
	Pristupnica zadovoljava uvjet

	2. da je pomogao studentima preddiplomskog / diplomskog studija pri izradi završnih / diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom
	Pristupnica ne zadovoljava uvjet

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u  zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca
	Pristupnica zadovoljava uvjet

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	Pristupnica zadovoljava uvjet


Iz navedenog pregleda i analize znanstvene, stručne i nastavne djelatnosti razvidno je da dr. sc. Valentina Gulin Zrnić ispunjava potrebne uvjete za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta prema uvjetima Rektorskog zbora (potrebno je zadovoljiti dva od četiri predložena uvjeta, a ona to zadovoljava). S obzirom da se prvi put bira u to znanstveno-nastavno zvanje potrebno je provesti nastupno predavanje za zvanje docenta prema odluci Rektorskog zbora uz suglasnost Nacionalnog vijeća za visoko obrazovanje. Povjerenstvo predlaže Vijeću Filozofskog fakulteta da se dr. sc. Valentinu Gulin Zrnić izabere u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.
Predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Jasna Čapo Žmegač, znan. savjet.

Član povjerenstva

Dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

Član povjerenstva

                                                       FAKULTETSKOME VIJEĆU 

                                           FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće filozofskoga fakulteta u Zagrebu na sjednici od 27. listopada imenovalo je stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg  lektora  za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za engleski jezik na Odsjeku za anglistiku.

Stručno povjerenstvo u sastavu:

1. dr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić, viša lektorica

2. dr. sc. Nataša Pavlović, viša lektorica

3. dr. sc. Maja Bratanić, red. prof.

podnosi ovo 

                                                          I Z V J E Š Ć E

     Na natječaj objavljen u Vjesniku 11. studenog  i Narodnim novinama  br. 103/2008.  za nastavno zvanje višeg lektora  za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za engleski jezik na Odsjeku za anglistiku prijavila se  Marina Zubak Pivarski.

     Marina Zubak Pivarski hrvatska je državljanka. Rođena je 27. prosinca 1973. godine u Zagrebu, gdje je završila osnovnu školu. Maturirala je s odličnim uspjehom u XVI gimnaziji u Zagrebu, a školsku godinu 1989.-1990. provela je u srednjoj školi u Nottinghamu u Velikoj Britaniji (Margaret Glen-Bott Comprehensive School). Ondje je i polagala tzv. GCSE ispite, koji se u Velikoj Britaniji polažu na kraju obveznog školovanja (sa 16 godina). 
1992. upisuje  Sveučilišni dodiplomski studij engleskoga jezika i književnosti i njemačkoga jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirala je 5.rujna 2000. 
1996. godine dodatno upisuje studij švedskoga jezika i književnosti na Filozofskome fakultetu u Zagrebu.

2000. upisuje Poslijediplomski studij iz lingvistike (anglistika).
Pristupničino radno iskustvo u nastavi:

- 1994. - 1995.- nastavnik u školi za strane jezike Tecoma, Zagreb

- 1997. (ožujak) - do 2004. (kolovoz) -  nastavnik u Octopusu - jezične usluge, Zagreb, tečajevi iz poslovnog engleskog

- 2002. (studeni) - do 2005. (srpanj) -  predavač na Zagrebačkoj školi ekonomije i managementa,  Zagreb

- 2003. (listopad) – do danas: lektor na Filozofskom fakultetu, Zagreb, Odsjek za anglistiku. U stalni je radni odnos primljena u rujnu 2004, nakon što je godinu dana radila kao vanjski suradnik.

     Pristupnica se poslije diplome nastavila stručno i znanstveno usavršavati pohađajući ljetne škole  (npr. 11. – 22. kolovoza 2003.: Summer Course in English Phonetic, Department of Phonetics and Linguistics, University College London, Velika Britanija),  tečajeve

i seminare. Sudjeluje na  konferencijama kao slušač, a na dvije konferencije te na dvije radionice i jednoj tribini kao izlagač.

Popis stručnih radova:

1. Bašić, I. i Zubak, M. (2004.). „Lingua franca modernog doba“, Školske novine br. 13, 30. ožujka 2004.

2. Bašić, I. i Zubak, M. (2004.). „Za koga je Headway (još) uvijek dobar?“, Školske novine br. 16, 20. travnja 2004.

3. Nikolić, K. i Zubak, M. (2004.). „Studij engleskog jezika i književnosti nije tečaj“, Školske novine br. 29, 21. rujna 2004. 

4. Veselica-Majhut, S., Bašić, I. i Zubak, M. (2007.) Syntax workbook for university students of English - sveučilišni priručnik,  FF press, Zagreb.

5. Zubak Pivarski, M. (2008). Riječ urednice u: Vuljanić, N. i Vuljanić, D. Rječnik tekstilstva, ur. M. Zubak Pivarski, Sveučilište u Zagrebu, Tekstilno-tehnološki fakultet, Zagreb. 

6.  Zubak Pivarski, M. (2008.). Prijevod knjige Olins, W. Brendovi: marke u suvremenom svijetu, Golden marketing - Tehnička knjiga, Zagreb 2008 – 250 kartica..

Popis znanstvenih radova:

Bašić, I. i Zubak, M. (2004.). „The Use and Perception of Weak Forms“, Strani jezici 33, 3 – 4. str. 225-236.

Popis izlaganja:
1. Zubak, M. „The Framework – a Tool for Syllabus Design“, 12th HUPE Conference, travanj 2004. 

2. Bašić, I. i Zubak, M.. „How Can I Sound More Native?“, 12th HUPE Conference, travanj 2004. 

3. Bašić, I. i Zubak, M. „Upotreba i percepcija slabih oblika“, Zagrebački lingvistički krug, travanj 2005.

4. Bašić, I. i Zubak, M. „Understanding Articles“ (radionica), 13th HUPE Conference, travanj 2005. 

5. Bašić, I. i Zubak, M. „Mogućnosti i koristnost suradnje lektora i srednjoškolskih profesora engleskog jezika“, predavanje/radionica na stručnom skupu za nastavnike engleskog jezika u gimnazijama -  XII. i III. gimnazija, ožujak 2006.

     Zajedno s kolegicama i kolegama izradila je  zbirke zadataka za kolegij Suvremeni engleski jezik 1,  Suvremeni engleski jezik 2 te  Analiza engleskih tekstova. Aktivno sudjeluje u osmišljavanju kolegija.

     Prevela je veći broj tekstova s  engleskog na hrvatski te s hrvatskog na engleski jezik. 

Izdvajamo prijevod  s hrvatskog na engleski članka autorice Irene Vodopije: „Komunikacijske vještine“.  Marinković, Renata i Nenad Karajić (ur.). Budućnost i uloga nastavnika, zbornik -  Tempus 2004., Prirodoslovno matematički fakultet Sveučilišta u Zagrebu, str. 155-160

     Članica je povjerenstva za ocjenu udžbenika za engleski jezik pri Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa.

     Marina Zubak Pivarski vrijedan je mlad stručnjak koji se neprestano usavršava. Vrlo je aktivna u struci. Cijenjena je i omiljena među članovima odsjeka i među studentima. O njezinom odličnom radu sa studentima svjedoče i visoke ocjene u anketama koje se posljednjih godina provode na razini sveučilišta. 

     Marina Zubak Pivarski zadovoljava uvjete za izbor u višeg lektora. Ona prije svega zadovoljava uvjete iz članka 98. stavka 7. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« br. 123/03., 105/04. i 174/04.). Ima ukupno desetak godina radnog iskustva u nastavi, od čega osam poslije diplome. Uz opće uvjete zadovoljava i uvjet za izbor u višeg lektora, a to je da je objavila pet stručnih radova.Objavila je tri stručna i jedan znanstveni članak, bila je suautoricom sveučilišnog udžbenika, urednicom rječnika, a u stručne radove ubraja se i prijevod knjige. Zaključak je da pristupnica ne samo da zadovoljava uvjete, već i premašuje tražene uvjete.  

     Zbog svega rečenog predlažemo da se Marinu Zubak Pivarski izabere u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora na Katedri za engleski jezik Odsjeka za anglistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.

                                                               dr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić, viši lektor

                                                               dr. sc. Nataša Pavlović,  viši lektor

                                                               dr. sc. Maja Bratanić, red. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. siječnja 2009. 

U Zagrebu, 22. prosinca 2008.

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta
Sveučilišta u Zagrebu

PREDMET: izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ruski jezik Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici od 25. studenoga 2008. godine imenovalo je Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ruski jezik Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti. 

Stručno povjerenstvo u sastavu dr. sc. Željka Fink Arsovski, red. prof., dr. sc. Josip Užarević, red. prof., i dr. sc. Antica Menac, red. prof. u miru, podnosi izvještaj i daje mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u nastavno zvanje višeg lektora.

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen 29/30. studenoga 2008. u Vjesniku i Narodnim novinama br. 139/2008. od 3. prosinca 2008. prijavila se Nastja Poljak. Pristupnica je molbi priložila životopis, popis radova i izvještaj o nastavnoj i stručnoj djelatnosti. 


ŽIVOTOPIS

Nastja Poljak je rođena 21. travnja 1949. godine u Splitu. Gimnaziju je završila u Puli, a 1968. je upisala Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, studijske grupe Ruski jezik i književnost (A-predmet) i Francuski jezik i književnost (B-predmet). Diplomirala je 1972. godine. Odslušala je Studij trećeg stupnja lingvistike (od 1988. do 1990.).

Radila je kao nastavnica ruskoga jezika u Tehničkom školskom centru od 1972. do 1990. kad je izabrana u nastavno zvanje višeg lektora pri Katedri za ruski jezik Odsjeka za slavenske jezike i književnosti (sadašnji naziv: Odsjek za istočnoslavenske jezike i književnosti) Filozofskog fakulteta u Zagrebu.
NASTAVNA DJELATNOST
Od 1972. do 1990. Nastja Poljak održava nastavu iz ruskoga jezika za studente tehničkih znanosti u Tehničkom školskom centru u Zagrebu.

Od 1980. do 1990. kao gostujući predavač povremeno održava nastavu i ispite na Fakultetu strojarstva i brodogradnje u Zagrebu, te provodi ispite iz ruskog jezika za studente Poslijediplomskog studija na istom fakultetu.

U okviru studija Ruskoga jezika i književnosti (od 1990.) Nastja Poljak održavala je, odnosno održava nastavu iz sljedećih kolegija: Jezične vježbe iz ruskog jezika 1, Jezične vježbe iz ruskog jezika 2, Lektira na III. godini studija rusistike i Ruski jezik za kroatiste i ostale slaviste (izborni kolegij). Od 1995. do 2006. držala je predavanja iz kolegija Elementarna gramatika. 

Rad Nastje Poljak u nastavi na Filozofskom fakultetu studenti su ocijenili izvrsnim ocjenama (anketa Sveučilišta u Zagrebu).

STRUČNA DJELATNOST


Nastja Poljak je bila urednica natuknica na ruskom jeziku i tehnička urednica u Terminološkom rečniku iz operacionih istraživanja (Naučna knjiga, Beograd, 1985.).


Odlazila je na stručno usavršavanje na Ljetnu školu za nastavnike ruskoga jezika: u Lenjingrad (sada: Sankt-Peterburg) 1982. i 1985., te u Moskvu 1990. godine. 2004. je godine u Moskvi sudjelovala na seminaru Tradicionalno i novo u teoriji i praksi ruskoga kao stranog jezika.   


Prevodila je članke, izabrana poglavlja i knjige iz različitih znanstveno-tehničkih područja, eseje iz teorije i povijesti književnosti, povijesti i filozofije za stručne časopise. Surađivala je kao lektorica i korektorica za ruski jezik u časopisu Strojarstvo.

OBJAVLJENI RADOVI

1. Radovi objavljeni do izbora u zvanje višeg lektora (do 2002. godine)
1.1.  stručni članci

Izražavanje emocionalnih stanja i osjećaja u ruskom jeziku. Strani jezici, 30, 4, 2001., 203-205.

Semantičke paradigme predikata unutarnjih stanja u ruskom jeziku. Strani jezici, 30, 4, 2001., 207-210.
1.2.  prijevodi

· s ruskoga jezika:

Solov'ev, A.I. (1966). Mjerna tehnika u telekomunikacijama. Mašinostroenie, Moskva.

Arcibašev, M. O slučaju Konradi. Književna smotra, 86-88, 1992., 63-67.

Bunin, I., Prokleti dani. Književna smotra, 86-88, 1992., 69-72.

Bunin, I. Treći Tolstoj. Književna smotra, 86-88, 1992., 73-81.

Jesaulov, I. Evanđelje po Apoleku. Književna smotra, 92-94, 1994., 137-140.
· s francuskoga jezika:

Poluain, J. Europa privida i Europa koja se rađa. Filozofska istraživanja, 44, 1992., 87-98.

Vermeren, P. Victor Cousin i Indija. Filozofska istraživanja, 44, 1992., 99-104.

Solere, J.A. Filozofija i ljubav prema mudrosti. Filozofska istraživanja, 44, 1992., 145-159.

Kamper, D. Crna djevica. Filozofska istraživanja, 44, 1992., 161-168.

2. Radovi objavljeni nakon izbora u zvanje višeg lektora 2002. godine

2.1. stručni članak
Izražavanje emocionalnih stanja i osjećaja u ruskom i hrvatskom jeziku. Концептосфера – дискурс – картина мира. Самара, 2006, 71-77.
2.2. prijevodi 
Loščilov, I. L. Dobyčin: Izvolite. Književna smotra, 148 (2), 2008, 47-54.

Epštejn, M. Postmodernizam i komunizam. Tvrđa, 1-2, 2008., 177-194. 

ZAKLJUČAK
Nastja Poljak vrlo kvalitetno održava nastavu na studiju rusistike, što potvrđuju i rezultati studentske ankete u kojoj je njezin rad okvalificiran odličnom ocjenom. 

Budući da pristupnica zadovoljava sve uvjete propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (članak 98, stavak 7), te uvjete propisane Odlukom Rektorskoga zbora o izboru u nastavna zvanja (prema kojoj se traže dva nova objavljena rada pri svakom reizboru u zvanje višeg lektora), Stručno je povjerenstvo mišljenja da Nastja Poljak ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ruski jezik Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti, te predlaže da se u to zvanje i na to radno mjesto izabere.
Članovi Stručnog povjerenstva:







dr. sc. Željka Fink Arsovski, red. prof.







dr. sc. Josip Užarević, red. prof.

dr. sc. Antica Menac, red. prof. u miru

Zagreb, 5. siječnja 2009. 

Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja

za izbor u nastavno zvanje lektora
Katedra za talijanski jezik

Odsjek za talijanistiku

Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

Zagreb, I. Lučića 3

1. mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš, viši lektor

2. dr. sc. Ivica Peša Matracki, doc.

3. Renata Hace-Citra, viši lektor (Sveučilište u Splitu)

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za Talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku. 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici održanoj 18. prosinca 2008. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku. Stoga  Vijeću podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u Vjesniku 31. prosinca 2008./1. siječnja 2009. i u Narodnim novinama br. 151/2008. prijavile su se sljedeće pristupnice: Maja Adžija, Jelena Jurišić, Dunja Kalođera, Ivana Kljaković-Gašpić, Mila Markov-Španović i Vanda Maržić-Sabalić. 

Maja Adžija, profesorica talijanskog jezika i književnosti i španjolskog jezika i književnosti, rođena je 15. listopada 1976. u Zagrebu, prijavi je priložila molbu, domovnicu, izvod iz matične knjige rođenih, diplomu Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu o završenoj visokoj stručnoj spremi, životopis (koji sadrži podatke o obrazovanju, radnom iskustvu do 2009. godine i usavršavanju), popis radova, kopiju tri (3) objavljena rada, presliku prve stranice indeksa poslijediplomskog studija književnosti, presliku radne knjižice, potvrdu bivšeg poslodavca o vođenju tečajeva talijanskog i hrvatskog jezika.

Godine 1995. maturirala je u VII. gimnaziji, Križanićeva 4, u Zagrebu. 2004. diplomirala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Iste godine upisuje poslijediplomski magistarski studij književnosti, a godine 2007. poslijediplomski doktorski studij književnosti. 

Za vrijeme dodiplomskog studija pristupnica je bila demonstrator na Odsjeku za talijanski jezik i književnost te surađivala u časopisu Talijanskog kulturnog instituta Linea d'aria. Radila je kao novinar i prevoditelj u časopisu Fokus. Od 1999. do 2002. predaje talijanski jezika u Školi stranih jezika SC FF-a u Zagrebu. Od 2004. do 2006. stručni je savjetnik za talijanski i španjolski jezik pri istoj instituciji te ispitivač poznavanja talijanskog i španjolskog jezika studenata poslijediplomskih studija. Od 2002. do 2004. predaje talijanski jezik u Društvu „Dante Alighieri“. Od 2006. godine sudjeluje u razredbenom postupku na Edukacijsko-rehabilitacijskom fakultetu (ispitivanje poznavanja talijanskog jezika). Vodi četveromjesečni tečaj za zaposlenike Ipercoopa iz Osijeka (nije navedeno u kojem razdoblju). Godine 2006. vodi ljetni tečaj talijanskog jezika za učenike osnovnih i srednjih škola (projekt Grada Zagreba). 

Od 2007. godine zaposlena je kao stručna savjetnica u Uredu za međunarodnu suradnju Sveučilišta u Zagrebu. 


Pristupnica se stručno usavršavala još za vrijeme studija: 1999. boravi mjesec dana u „Academia atlantica“ u Španjolskoj, 2000. godine kao stipendistica FF-a boravi u Sieni (škola „Leonardo da Vinci“), 2001. polazila je radionicu književnog prevođenja u Društvu hrvatskih književnih prevoditelja. Od 2004. godine prisustvuje seminarima metodike za profesore španjolskog jezika.


Pohađala je tečaj engleskoga (C1) i francuskoga (B2) u Školi stranih jezika „Sova“, Varšavska 14, Zagreb. 

Osim s talijanskog jezika, prevodi i sa španjolskog i engleskog jezika.


Članica je Hrvatske udruge profesora španjolskog (HUPŠ). 

Prijevodi s talijanskog ili na talijanski jezik (kako pristupnica nije priložila ni radove niti ih je ičim dokumentirala, osim zadnje navedenog rada, ostaje nejasno kad je riječ o prijevodu s talijanskog, a kad na talijanski jezik): prijevod dokumentarnog filma „Moliški Hrvati“, Matica hrvatska iseljenika, 2003.; prijevod i jezično savjetovanje u dokumentarnom filmu HTV-a „Genetsko porijeklo Hrvata“, autor Hrvoje Juvančić; katolog Damira Tripara, Pučko otvoreno učilište, Poreč, 2005.; Architettura di un'intesa, (katalog), izd. Comune di Manzano, 2005.; Mediteranska kuharica, Jutarnji list, 2006.; Alessandro Barrico, Ova priča (Questa storia), VBZ, Zagreb, 2008. 

Prijevod s engleskog: Klinika Mayo, O probavnom zdravlju za Medicinsku nakladu, 2004.; Footbal connexion, ur. Luka Tripković, 2007. (izdavač i mjesto izdanja se ne navode) 

Stručni članak: Strip u nastavi stranih jezika, Strani jezici, 35., 4, 2006.

Ostale publikacije: Osvrt na radionicu za profesore španjolskog jezika (FF u Zagrebu, Aula Cervantes, 12. 11. 2005.), Strani jezici, 35., 3, 2006.; Radionica; Primjena Europske jezične mape za odrasle, Strani jezici, 35., 2, 2006.; Prikaz udžbenika Nuevo Ven 1 i Nuevo Ven 2, Strani jezici, 36.3, 2007.)

Jelena Jurišić, profesorica engleskog jezika i književnosti i talijanskog jezika i književnosti, rođena je 7. siječnja 1981. godine u Splitu. Uz prijavu na natječaj priložila je životopis i prikaz nastavne djelatnosti. 

Godina 1999. završila je 1. jezičnu gimnaziju u Splitu s odličnim uspjehom. Iste godine upisuje studij engleskog jezika i književnosti talijanskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, gdje je i diplomirala 2005. godine.

Godine 2003. demonstrator je pri Katedri za jezik Odsjeka za talijanistiku. Sudjeluje u radu časopisa Talijanskog instituta za kulturu Inlineadaria (2002.-2003.) te s istom ustanovom surađuje na prevođenju njihovih mrežnih stranica (2004.-2005.). Godine 2005. nastupa u predstavi Orazi e Curiazi dramske grupe Odsjeka za talijanistiku s kojom gostuje u Zadru i Pečuhu. Godine 2006. konsekutivno prevodi na javnoj raspravi nakon prikazivanja dokumentarnog filma Realities Kosova.

Školske godine 2004./2005. godine radio kao profesorica engleskog jezika u Školi stranih jezika Vocabuli.

Od 2004. do 2007. godine radi kao profesorica talijanskog jezika u Školi stranih jezika Cvjetno naselje.

Školske godine 2005./2006. radi kao profesorica engleskog i talijanskog jezika u Prvoj ekonomskoj školi, Medulićeva 33, u Zagrebu. 

Školske godine 2007./2008. u suradnji s Gradskim uredom za obrazovanje i kulturu sudjeluje u održavanja besplatnih tečajeva stranih jezika za učenike srednjih škola grada Zagreba. 

Od 2006. godine radi kao profesorica talijanskog i engleskog jezika u XVI. gimnaziji, Križanićeva 4a. 

Stručno se usavršavala još za vrijeme studija: pohađala je tečaj talijanskog jezika u školi „Eurocentro“ u Firenci (1998. godine), tečaj francuskog jezika u školi „Eurocentre“ u Amboisu (1999. godine), tečaj talijanskog jezika i kulture u „Laboratorio internazionale di comunicazione“ u Gemoni (2003., stipendija Odsjeka za talijanistiku), tečaj talijanskog jezika u školi „Genoa Language“ u Genovi (2005. godine), tečaj povijesti talijanske kinematografije na Sveučilištu za strance Dante Alighieri u Reggio Calabriji (2006., stipendija Odsjeka za talijanistiku), tečaj španjolskog jezika u školi „Don Quijote“ u Barceloni. 

Godine 2006. položila je stručni ispit u XVI. gimnaziji.

Poznavanje stranih jezika: francuski (A2), španjolski (B1).

Aktivna je i u aktivnostima izvan nastavnoga programa. Školske godine 2007./2008. aktivno sudjeluje u Županijskom aktivu profesora talijanskog jezika. Dodatno radi s učenicima koji idu na natjecanja iz talijanskog jezika (priznanje za sudjelovanje na županijskom natjecanju 2007. godine, priznanje za 2. mjesto na županijskom natjecanju koje je osvojila učenica Antonia Gucić).

Pristupnica nije priložila popis radova. 

Dunja Kalođera, profesorica engleskog jezika i književnosti i talijanskog jezika i književnosti, rođena 20. travnja 1965. u Splitu, prijavi je priložila domovnicu, diplomu o stečenoj stručnoj spremi sedmog (VII/1) stupnja, životopis s prikazom nastavne i stručne djelatnosti, popis objavljenih radova, preslike 3 rada, mišljenje o objavljenom radu pročelnika Odsjeka za slavističke studije prof. dr. sc. Santea Graciottija, prof. dr. sc. Marija Capalada i prof. dr. sc. Emanuele Sgambati sa Sveučilišta „La Sapienza“ u Rimu.

Godine 1990. diplomirala je talijanski jezik i književnost i engleski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu s visokim prosjekom ocjena gdje nastavlja svoje stručno usavršavanje na Poslijediplomskom studiju književnosti. U studenom 2006., prijelazom s magistarskog studija (izvršene sve obveze i položeni svi ispiti s prosjekom 4,75) upisuje se na doktorski studij književnosti. U rujnu 2008. godine, izvršivši sve obveze predviđene programom doktorskog studija, izradila je i predala sinopsis doktorske disertacije s naslovom pod naslovom „Prekojadranski Drugi u književnom i prijevodnom opusu Vladimira Nazora“. 

Nakon studija četiri godine radi u općoj gimnaziji kao profesor talijanskog i engleskog jezika. 

Godine 1992. Talijanski institut za kulturu u Zagrebu dodjeljuje joj stipendiju za studijski boravak u Firenzi.  

Godine 1995. prijavljuje se na natječaj Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske za mjesto lektora hrvatskoga jezika na Sveučilištu «La Sapienza» u Rimu i na tom sveučilištu radi od ak. god. 1995./1996. do kraja ak. god. 1999./2000. 

Od 1996. do 2005. godine, na molbu Hrvatsko-talijanske udruge i uz suglasnost Odsjeka za slavističke studije na Sveučilištu „Sapienza“, vodi tečajeve hrvatskoga jezika za strance u Zavodu sv. Jeronima u Rimu. Te grupne i individualne tečajeve pohađali su članovi obitelji naših iseljenika koji žive u Rimu, kao i talijanski diplomati koji su se pripremali za odlazak na dužnost u Republiku Hrvatsku. U tom je razdoblju i član ispitne komisije talijanskog Ministarstva vanjskih poslova za hrvatski jezik.  

Od 2001. do 2003. godine predaje engleski jezik na sveučilištu Università Popolare u Rimu.

Od 2004. do 2007. godine ponovno radi kao lektor Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske na Sveučilištu «La Sapienza» u Rimu gdje izvodi lektorske vježbe i predaje u okviru trogodišnjeg dodiplomskog studija hrvatskoga jezika i književnosti, predaje  hrvatski jezik i na dvogodišnjem specijalističkom studiju književnog i znanstveno-tehničkog prevođenja te sudjeluje u znanstveno-istraživačkim projektima Odsjeka za slavističke studije.

Akademske godine 2005./2006., u ljetnom semestru, u okviru lektorata hrvatskoga jezika održava seminar o problemima prevođenja pjesničkog opusa A. B. Šimića na talijanski jezik a akademske godine 2006./2007. tema seminara bila je prevođenje suvremene hrvatske proze na talijanski jezik. 

Od 1. listopada 2007. godine radi u Veleposlanstvu RH u Rimu na poslovima vezanima uz znanstvenu i sveučilišnu suradnju, lektorate hrvatskoga jezika i manjine. 

U svibnju 2008., u suradnji s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i športa RH, organizira dvodnevno savjetovanje lektora hrvatskoga jezika na talijanskim sveučilištima i učitelja u hrvatskim dopunskim školama u Italiji. 

Uz izvođenje lektorskih vježbi, drži i predavanja iz područja hrvatsko-talijanskih književnih odnosa, sudjeluje u brojnim znanstveno-istraživačkim projektima Odsjeka za slavističke studije te sudjeluje na savjetovanjima izvan Sveučilišta.

Istovremeno sudjeluje na seminarima iz područja metodike nastave stranih jezika, kao i na radnim seminarima posvećenima problemima književnog prevođenja. 

Godine 1997. sudjeluje na međunarodnom savjetovanju «La Dalmazia greca e romana nei ricordi, gli studi, le opere letterarie delle terre adriatiche», a godine 1998. na međunarodnom savjetovanju «Il sonetto nelle letterature slave» s radom Nazorov sonetizam. 

Akademske godine 2004./2005., u ljetnom semestru, sudjeluje na radnom seminaru „Tradurre la poesia“ čija je tema bilo prevođenje poezije Eugenia Montalea na slavenske jezike.

Osim nastavnog rada, bavi se i prevođenjem s talijanskog i engleskog jezika na hrvatski, te s hrvatskog jezika na talijanski i engleski. Također prevodi konsekutivno i simultano na međunarodnim savjetovanjima i sastancima koje su organizirali talijanski Parlament, Ministarstvo vanjskih poslova, Ministarstvo unutarnjih poslova te Ujedinjeni narodi i Europska unija. 

Prevela je članak prof. Duška Kečkemeta „Ivan Meštrović u Italiji“ (prijevod na talijanski jezik), Dani Ivana Meštrovića – put u Italiju/I giorni di Ivan Meštrović- viaggio in Italia, Università degli Studi di Roma „La Sapienza“, Roma, 2000, 13-37.

Objavila je sljedeće radove: „Nazorov sonetizam“, Europa Orientalis 18 (1999): 1, 219-226; „Hrvatska / Italija, Stoljetne veze: Povijest, književnost, likovne umjetnosti“, Most – The Bridge, Zagreb, 1997.; “ Recensioni e Letture“, Ricerche Slavistiche, VOL. XLIV 1997, 458-463. 

Ivana Kljaković-Gašpić, profesorica njemačkog jezika i književnosti i talijanskog jezika i književnosti, rođena je 15. svibnja 1981. godine u Splitu. Prijavi je priložila životopis, prikaz nastavne djelatnosti, popis radova. 

Diplomirala je u listopadu 2005. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Godine 2008. kao stipendist talijanske vlade, pohađala je sveučilišni poslijediplomski specijalistički studij pri Pravnom fakultetu Sveučilišta Roma Tre u Rimu, te s najvećom ocjenom obranila rad pod naslovom Il regime linguistico delle amministrazioni europee: il caso dell'Agenzia europea per i diritti fondamentali (Jezični režim u upravnim institucijama EU-a: slučaj Europske agencije za ljudska prava) i stekla specijalističku diplomu II. stupnja iz upravnog prava i upravnih znanosti.

10. studenog 2008. godine položila je državni stručni ispit. 

Prva radna iskustva u nastavi stekla još kao student podučavajući njemački i talijanski jezik u Školi stranih jezika «In Capite» (tečajevi za odrasle i mlađe uzraste). Radila je u više škola podučavajući isključivo njemački jezik: Centar za strane jezike «Verba» u Zagrebu (studeni 2005. – ožujak 2006.);  XV. gimnazija, Zagreb (ožujak 2006. – lipanj 2006.);  Srednja škola "Ban Josip Jelačić" u Zaprešiću (travanj 2007. - siječanj 2008.).

Od rujna 2006. do ožujka 2007. radila je kao voditeljica računovodstvenih i administrativnih poslova u Talijanskom institutu za kulturu u Zagrebu gdje po potrebi pismeno i konsekutivno prevodila s talijanskog i na talijanski jezik. 

Tijekom studija pristupnica je sudjelovala u radu dramske grupe Odsjeka za talijanistiku. Godine 2001. boravi u Firenci, na tečaju talijanskog jezika u Školi stranih jezika Istituto Europeo (djelomična stipendija Talijanskog instituta za kulturu u Zagrebu). 

Od rujna 2008. zaposlena u I. gimnaziji u Zagreb kao profesorica njemačkog jezika.

Navela je sljedeće radove: Natale Agostini, Memorie orali d'un soldato toscano, prijevod teksta za potrebe Muzeja 2. svjetskog rata u Caenu u svibnju 2008. (nije navedeno u kakvom je obliku tekst objavljen i na koji je jezik preveden) i Il regime linguistico delle amministrazioni europee: il caso dell'Agenzia europea per i diritti fondamentali, završni rad na poslijediplomskom studiju obranjen 9. listopada 2008. na Pravnom fakultetu Sveučilišta „Roma Tre“ u Rimu.

Pristupnica nije priložila dokaze o radnom iskustvu, nema 3 potrebna rada. 

Mila Markov-Španović, profesorica francuskoga jezika, rođena 9. veljače 1961. godine u Malom Guberu, općina Livno, Bosna i Hercegovina. Prijavi je priložila domovnicu, potvrdu Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu o upisu u V. semestar Poslijediplomskog sveučilišnog studija hrvatske kulture u ak. godini 2007./2008. i potvrdu o odslušanim predmetima i stečenim ECTS bodovima, diplomu, životopis, izvještaj o nastavnom radu. 


Pristupnica je osnovnu i srednju školu završila u Livnu (1980. godine). Studij je nastavila na Odsjeku za romanistiku Filozofskog fakulteta u Sarajevu gdje je diplomirala 1986. godine. 


Od 1985. godine radi u osnovnim i srednjim školama gdje je predavala francuski, hrvatski, latinski i talijanski jezik. Djelovala je i u raznim kulturnim udrugama. 


Prevodi s francuskog i na francuski jezik za koji je i ovlašteni sudski tumač. Objavljuje stručnu knjigu latinsko-francusko-hrvatskih citata Maxima in minimis i knjigu poezije Pjesme (izdavač i godina izdanja nisu navedeni). 

Mr. sc. Vanda Maržić-Sabalić rođena je 20. veljače 1966. godine u Rijeci. Prijavi je priložila životopis, presliku domovnice, presliku diplome o stečenoj sručnoj spremi sedmog (VII/1)  stupnja, presliku diplome o stečenom akademskom stupnju magistra znanosti, prikaz znanstveno-nastavne djelatnosti, popis radova, dokaze o radnom iskustvu, preslike 16 radova, rezultate anketa za polaznike Ljetne škole stručnog prevođenja za talijaniste na Rabu i polaznike jezičnog tečaja u Društvu „Dante Alighieri“. 
Osnovnu i srednju školu završila je na talijanskom jeziku - Scuola materna Giuseppe Lombardo Radice (Milano) i Centro per l’istruzione media in lingua italiana (Rijeka).

Nakon mature 1984. godine upisuje studij talijanskog jezika i književnosti (prvi A predmet) i engleskog jezika i književnosti (drugi A predmet) na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirala je u srpnju 1990. godine te stekla diplomu profesora talijanskog i engleskog jezika i književnosti. U srpnju 1999. godine obranila je magistarski rad iz područja talijanske književnosti pod naslovom Giuseppe Tomasi di Lampedusa – Inteprete di letteratura inglese (Giuseppe Tomasi di Lampedusa – tumač engleske književnosti) pod mentorstvom prof. dr. sc. Mladena Machieda i stekla akademski stupanj magistra humanističkih znanosti, znanstvenog polja znanosti o književnosti.


Još od diplomskog studija stručno se usavršavala u Italiji i SAD-u. Godine 1987. dobiva stipendiju Filozofskog fakulteta za tečaj talijanskog jezika i književnosti u mjestu Gargnano del Garda (Italija). Za vrijeme studija provodi tri semestra (na prvoj, drugoj i četvrtoj godini) u SAD-u, gdje usavršava engleski jezik i književnost na New York University (tečajevi engleskog jezika /1985., 1987. i 1988./; tečaj engleske književnosti /1987. i 1988./). 

Radno iskustvo u struci započinje stjecati već za vrijeme dodiplomskog studija. U više navrata na Zagrebačkom velesajmu radi kao prevoditeljica za Talijanski institut za vanjsku trgovinu (travanj, rujan 1988., 1989.), a 1988. honorarno radi u knjižnici Talijanskog instituta za kulturu na poslovima klasifikacije i katalogizacije. 

Od svibnja 1990. godine stalno je zaposlena u Talijanskom institutu za vanjsku trgovinu - Odjel veleposlanstva Italije za promidžbu gospodarsko-trgovinske razmjene (ICE, Masarykova 24, Zagreb) kao prevoditeljica i voditeljica Odjela za odnose s javnošću.


Osim pismenih prijevoda aktivno konsekutivno prevodi pri dolasku svih službenih delegacija talijanskih  dužnosnika u Hrvatsku (npr. prilikom posjete zamjenika ministra gospodarskih djelatnosti Republike Italije, gradonačelnice Milana gospođe Moratti, tijekom konferencija za novinare u sklopu službenih inicijativa ureda ili veleposlanstva Italije). 

Od 1992. počinje honorarno prevoditi (simultano i konsekutivno) za prvu talijansku banku koja je osnovana u Hrvatskoj Cassa di Risparmio di Trieste Banka d.d.- Tršćanska štedionica - banka d.d. Zagreb. U više navrata radi kao prevoditeljica tijekom sjednica (1996., 1997.) i redovitih godišnjih Glavnih skupština banke (1996. g., 1997.g., 1998.g. i 1999 g.). 

Osim kao prevoditeljica, pristupnica je paralelno radila i kao nastavnica talijanskog jezika.  


Školske godine 1988./1989. i 1989./1990. (na poziv veleposlanika Italije i na preporuku tadašnjeg lektora u Odsjeku za talijanistiku) organizira i vodi tečajeve talijanskog jezika i kulture za djecu talijanskih dužnosnika školskog i predškolskog uzrasta. Po završetku tečajeva izdane su potvrde Ministarstva vanjskih poslova Italije koje su djeci omogućavale nesmetani nastavak školovanja na talijanskom jeziku po povratku u Italiju.


Školske godine 1993./1994., 1994./1995. i 1995./1996. vodi tečajeve talijanskog jezika za odrasle u Societa' „Dante Alighieri“ – Društvo „Dante Alighieri“ u Zagrebu.

Tri akademske godine zaredom (lipanj 2006., lipanj 2007., svibanj 2008.) predavačica je na tečaju stručnog prevođenja za talijaniste (Ljetna škola FF-a na Rabu), u organizaciji Odsjeka za talijanistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Priprema program za prevoditeljske radionice i izvodi nastavu stručnog prevođenja tekstova (hrvatsko/talijanski) s područja prava, politologije i ekonomije preuzetih iz stručne publicistike i dnevnog tiska s posebnim osvrtom na teškoće pri prevođenju zakona i pravilnika na talijanski jezik. Njezino znanje i nastavne sposobnosti polaznici su ocijenili najvišom ocjenom. 

Akademske godine 2006./2007. izvodi prijevodne vježbe (talijanski jezik kao jezik struke) u sklopu Poslijediplomskog stručnog prevoditeljskog studija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Akademske godine 2007./2008. mentorica je kandidatkinji Leani Licul za izradu specijalističkoga magistarskog rada Prevođenje s talijanskog na hrvatski i s hrvatskog na  talijanski jezik s osobitim obzirom na pravo, ekonomiju i politiku.

U školskoj godini 2007./2008. vodi tečaj prevođenja stručnog i poslovnog talijanskog jezika u Društvu „Dante Alighieri“ u Zagrebu.

Kao stručna prevoditeljica Talijanskom institutu za vanjsku trgovinu u Zagrebu prevodi  na talijanski jezik i lektorira velik broj studija i radova izrađenih kako za potrebe poslodavca tako i za razne klijente. Riječ je o usko specijalističkim prijevodima s područja zakonodavstva, ekonomije i politike: Legge sulle concessioni, prosinac 1992.; “Operare in Croazia”- guida pratica, rujan 2000.; Congiuntura economica (dati 2002 e 2003), siječanj 2004.; Normativa charter e navigazione, siječanj 2005.; Settore turistico in Croazia, siječanj 2006.; Nota informativa sulla tutela dell’ambiente, listopad 2005.; Legge sugli incentivi agli investimenti, prosinac 2006. (objavljeno na portalu Instituta); Breve nota sull’imprenditoria femminile in Croazia, travanj 2007.; Dossier sull’etichettatura di prodotti alimentari e sugli additivi alimentar,  2007.; Dossier sulla normativa croata – energia da fonti rinnovabili, svibanj  2008.; Panoramica sull’infrastruttura ferroviaria croata e sui programmi di costruzione, ricostruzione ed ammodernamento, siječanj 2008.; Panoramica sul settore dell’ambiente con particolare riferimento all’acqua ed ai rifiuti, travanj 2008.; Informazioni di base sulla normativa croata che regola le importazioni e l’immissione in  commercio di prodotti cosmetici, kolovoz 2008.
Osim stručnih prijevoda, pristupnica je autorica i prijevoda s područja turizma,  književnosti i umjetnosti: Benvenuti in Croazia, časopis Hrvatske turističke zajednice, Zagreb, 1997; Italo Calvino, Model modela u Drukčiji i drugi, Zagreb, 1995. (prijevod s talijanskog na hrvatski); Mikica Maštrović, Knjige - objekti ili grafičke skulpture;  Miško Šuvaković, TRAUMA:  J N A = J N A = J   A  Otac i Kćer/Sin u igri Zakona, Travestije, Prestupa i Moći između Privatnog i Javnog; Sonja Briski Uzelac, Subverzivnost ikoničkog znaka: Rajko Radovanović – sin vojnog lica, Muzej/Museo Lapidarium, Novigrad/Cittanova, 2008. 
Zaključak i prijedlog: 

Maja Adžija ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/03., 105/04. i 174/04.)  i  uvjete iz Odluke Rektorskog zbora jer je završila diplomski studij, stručno se usavršava, ima više od tri godine radnoga iskustva u struci i ima potreban broj stručnih radova. Kako se objavljeni radovi odnose uglavnom na metodiku podučavanja stranih jezika, a popis prijevoda nije potpun (nedostaju izdavači, mjesto izdavanja, stranice ili publikacija u kojoj je objavljeno) i nisu priloženi prijevodi, nije se do kraja mogla utvrditi njezina prevoditeljska stručnost.

Jelena Jurišić ne ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/03., 105/04. i 174/04.) i uvjet iz Odluke Rektorskog zbora: - da je objavio/la  tri (3) stručna rada. Uvidom u priloženu dokumentaciju nije se moglo utvrdili ispunjava li pristupnica navedeni uvjet jer je dokumentacija nepotpuna (nije priložila popis radova). 

Dunja Kalođera ispunjava uvjete propisane odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti (Narodne novine, 123/03, 105/04 i 174/04) i u Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja (najmanje tri godine radnog iskustva, tri objavljena rada, stručno usavršavanje). Pristupnica ima više od 3 godine radnog iskustva u struci, ali posljednjih 13 godina predaje hrvatski i engleski jezik. Nadalje, nema potpunih podataka o prijevodima koje navodi u životopisu tako da ih se nije moglo uzeti u obzir.

Ivana Kljaković-Gašpić ne ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/03., 105/04. i 174/04.)  i uvjet iz Odluke Rektorskog zbora jer nema potreban broj radova.

Mila Markov-Španović ne ispunjava uvjete jer nema završen diplomski studij talijanskog jezika te ne ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/03., 105/04. i 174/04.). 

Mr. sc. Vanda Maržić-Sabalić ispunjava uvjete propisane odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti (Narodne novine, 123/03, 105/04 i 174/04) i u Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja. Ima dugogodišnju nastavnu praksu te najveći dio njezinog prevoditeljskog rada čine brojni stručni prijevodi (zakoni, pravilnici, ugovori, gospodarski pregledi), a okušala se i u književnim i umjetničkim tekstovima.

Nadalje, mr. sc. Vanda Maržić-Sabalić, za razliku od ostalih pristupnica, ima akademski stupanj magistra znanosti, ima najviše objavljenih stručnih radova i u potpunosti je dokumentirala svoju prevoditeljsku i nastavnu djelatnost. Tijekom tri Ljetne škole prevođenja  na Rabu pokazala je visoku razinu poznavanja kako talijanskog jezika tako i hrvatskog jezika te umješnost prenošenja znanja, što pokazuju priložene ankete polaznika.

Iz svega što smo spomenuli proizlazi da ona najviše odgovara profilu lektora, specijaliziranom za jezik struka (politika, pravo, europske institucije, industrija, komunikacije, turizam) kakav je potreban Odsjeku s obzirom na program diplomskoga studija, a on je usmjeren k praktičnom i tržišno upotrebljivom znanju talijanskog jezika, daje kompetencije koje mogu konkurirati ostalim ustanovama na kojima se studira prevođenje, te samim tim studentima otvara šire mogućnosti zapošljavanja od dosadašnje tradicionalne, općejezične izobraze. Treba istaći i njezinu dugogodišnju praksu konsekutivnog prevođenja razne stručne terminologije prilikom seminara, konferencija i okruglih stolova, a ta je vrsta kompetencije također predviđena programom diplomskoga studija.

Zbog svega narečenog stručno povjerenstvo utvrđuje da pristupnica mr. sc. Vanda Maržić-Sabalić u potpunosti ispunjava uvjete propisane odredbama članka 98, stavka 6, Zakona o znanstvenoj djelatnosti (Narodne novine, 123/03, 105/04 i 174/04), kao i uvjet iz odluke Rektorskoga zbora jer ima gotovo 20 godina radnog iskustva u struci (prevoditeljskoj i nastavničkoj), stalno se stručno usavršava, posjeduje više od tri potrebna stručna rada, a svojom specijaliziranošću za jezik struke pridonijet će razvoju i kvaliteti nastavnih programa studija talijanskog jezika i to je izdvaja od ostalih pristupnica. 

Na temelju svega navedenog predlažemo Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta da se u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik, na Odsjeku za talijanistiku, izabere pristupnica mr. sc. Vanda Maržić-Sabalić.

Zagreb, 20. siječnja 2008.

Članovi povjerenstva:

mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš, viši lektor

_____________________________________

dr. sc. Ivica Peša Matracki, doc.

_____________________________________

Renata Hace-Citra, viši lektor (Sveučilište u Splitu)

______________________________________

REPUBLIKA HRVATSKA

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET
Fakultetskom vijeću


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta na sjednici od 27. listopada 2008. godine imenovalo je Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, predmet Talijanski jezik, u Centru za strane jezike.



Na temelju odluke Fakultetskoga vijeća, Stručno povjerenstvo u sastavu: 

1. dr. sc. Vesna Deželjin, viši lektor

2. Renata Hace Citra, viši lektor

3. dr. sc. Iva Grgić, doc. (Sveučilište u Zadru)

podnosi sljedeće
I z v j e š ć e
Na natječaj objavljen u «Vjesniku» 11. studenoga 2008. i u Narodnim novinama br. 103/2008 prijavile su se mr. sc. Arijela Fabrio i Ivana Kljaković-Gašpić.


Mr. sc. Arijela Fabrio, hrvatska državljanka, rođena 5. kolovoza 1963. godine u Rijeci, maturirala je na Pedagoškoj gimnaziji u Zagrebu, gdje je, zatim 1988. godine, diplomirala na Filozofskom fakultetu i stekla titulu profesora engleskoga jezika i književnosti i talijanskoga jezika i književnosti. Godine 2007. na istom je Fakultetu obranila magistarski rad pod naslovom Poetika Marchese Colombi. 



Iz priloženoga životopisa proizlazi da je mr. sc. Arijela Fabrio prvo radno iskustvo stekla radeći kao konsekutivni i simultani prevoditelj seminara i tiskovnih konferencija na međunarodnim projektima «Eurokaz» i «Tjedan suvremenog plesa» (1989. godine), a zatim je u Ministarstvu vanjskih poslova radila kao stručni suradnik za praćenje stranog tiska i ekipa stranih novinara (1991. godine). Godine 1993. počela je raditi kao stručna suradnica u Centru za strane jezike Filozofskoga fakulteta izvodeći nastavu na tečajevima talijanskoga jezika, a 2003. godine, nakon uspješno održanoga nastupnog predavanja, izabrana je u zvanje predavača za kolegij Talijanski jezik struke u Centru za strane jezike Filozofskoga fakulteta. Na tom je mjestu zaposlena i sada, obavljajući ujedno i zadatke voditeljice istoga Centra. 



Pristupnica Fabrio u više je navrata tijekom studija boravila u Engleskoj i Italiji kao stipendist, a 1990. je godine, dobivši šestomjesečnu stipendiju Talijanskoga kulturnog centra u Zagrebu, pohađala predavanja pri «Istituto Europeo di Firenze» iz područja lingvistike, književnosti i umjetnosti, namijenjena profesorima talijanskoga jezika. Ministarstvo vanjskih poslova Republike Italije dodijelilo je 1992. godine mr. sc. Arijeli Fabrio petomjesečnu stipendiju za pohađanje diplomatske škole u Rimu, nakon koje je, položivši sve predviđene ispite, stekla diplomu «mladog diplomata» Republike Italije. 



Tijekom svoga profesionalnog formiranja pristupnica Fabrio objavila je, kao što je razvidno iz priloženoga popisa radova, prijevode romansiranih biografija i dnevnika književnih i glazbenih svjetskih stvaralaca za Treći program Hrvatskog radija («Zbornik Trećeg programa»: Giacomo Puccini, 1987; Jan Padewski, 1987; Charles Dickens, 1988; Marcello Mastroianni, 2006/2007), kao i za druge izdavače (M. Mastroianni, Sjećam se, da, ja se sjećam, Biblioteka Sunce, Matica Hrvatska 2006). Osim toga, mr. sc. Arijela Fabrio objavila je do sada četiri članka: Romaneskni aktivistički feminizam Dacije Maraini, «Književna republika», IV/2006, br. 3-4/2006, str. 187-196; Interpretacija svijeta na ženski način u Dacije Maraini, «Književna Republika», IV/2006, br. 9-10, str. 77-84; Eleonora Duse, «Kazalište», IX/2006, 25-26, str. 72-80, te  Svjedočenje vremena Natalije Ginzburg, «Književna smotra», XXXIX/2007, 146(4), str. 91-96.





Predanost nastavnim obvezama te inovativnost u njihovu izvođenju potvrđuje također i pozitivna ocjena nastavnog materijala postavljenog na sustavu Omega koju je dalo Stručno povjerenstvo s Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskoga fakulteta u sastavu dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, dr. sc. Damir Boras i dr. sc. Vladimir Mateljan.



Ivana Kljaković-Gašpić, hrvatska državljanka, rođena 15. svibnja 1981. u Splitu gdje je završila I. jezičnu gimnaziju, diplomirala je u rujnu 2005. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, stekavši zvanje profesora njemačkog jezika i književnosti i talijanskoga jezika i književnosti. Od siječnja do listopada 2008. pristupnica Kljaković-Gašpić pohađala je, kao stipendist talijanske vlade, sveučilišni poslijediplomski specijalistički studij pri Pravnom fakultetu Sveučilišta Roma Tre u Rimu, te s najvećom ocjenom obranila rad pod naslovom Il regime linguistico delle amministrazioni europee: il caso dell'Agenzia europea per i diritti fondamentali i stekla specijalističku diplomu II. stupnja iz upravnog prava i upravnih znanosti. Po povratku u Zagreb, Ivana Kljaković-Gašpić položila je 10. studenog 2008. godine državni stručni ispit. 



Na temelju opisa radnoga iskustva koji Ivana Kljaković-Gašpić prilaže, razvidno je da je prva radna iskustva u nastavi stekla još kao student podučavajući njemački i talijanski jezik u Školi stranih jezika «In Capitale». Kao diplomirani profesor radila je u više škola podučavajući isključivo njemački jezik (Osnovna škola Ivana Granđe u Soblincu, studeni 2005; Centar za strane jezike «Verba», studeni 2005 – ožujak 2006; XV. gimnazija Zagreb, rujan 2006 – ožujak 2007; Srednja škola «Ban Josip Jelačić» u Zaprešiću, travanj 2007 - siječanj 2008; I. gimnazija Zagreb, od rujna 2008), te kao voditeljica računovodstvenih i administrativnih poslova u Talijanskom institutu za kulturu u Zagrebu (rujan 2006 - ožujak 2007).



Tijekom studija Ivana Kljaković-Gašpić odlazila je na studijska putovanja u Berlin i München, te u Firenzu. Komunikativnost i sigurnost u nastupu Ivane Kljaković-Gašpić potkrepljuje i stanovito iskustvo u glumi koje je stekla, kako navodi, sudjelujući aktivno, do prosinca 2005. godine, u glumačkoj sekciji Odsjeka za talijanistiku Filozofskog fakulteta.



Na temelju do sada iznesenoga, proizlazi da je mr. sc. Arijela Fabrio u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora bila u nastavnom zvanju predavača, te je u tom zvanju, tijekom pet godina, kontinuirano izvodila nastavu u Centru za strane jezike Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, zatim da ima magisterij znanosti, da je na web stranici Filozofskoga fakulteta postavila svoja predavanja kao nastavni materijal, koji je pozitivno ocijenjen od stručnog povjerenstva, te da ima pet objavljenih radova nakon izbora u zvanje predavača: četiri članka (bez kategorizacije) i prijevod jedne knjige. 



Na temelju dokumentacije Ivane Kljaković-Gašpić razvidno je da pristupnica ima radno iskustvo u nastavi, no riječ je ponajprije o podučavanju njemačkoga jezika. Osim toga, nejasno je o kolikom se radnom iskustvu u struci, točnije u nastavi, nakon stjecanja diplome radi, s obzirom na to da Ivana Kljaković-Gašpić navodi i radna iskustva stečena prije stjecanja titule profesora njemačkoga jezika i književnosti i talijanskoga jezika i književnosti, a iskustvo rada u struci, kao diplomirani profesor, nije precizno izneseno.



Slijedom gore iznesenog, Stručno povjerenstvo zaključuje da mr. sc. Arijela Fabrio ispunjava opće uvjete iz članka 98. stavka 4. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03., 105/04. i 174/04) kao i da ispunjava tri (3) uvjeta, od šest, koje propisuje Rektorski zbor (NN 106/06) za izbor u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, predmet Talijanski jezik, u Centru za strane jezike. 



Isto povjerenstvo zaključuje da Ivana Kljaković-Gašpić ne ispunjava opće uvjete iz članka 98. stavka 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03., 105/04. i 174/04) te da ne ispunjava niti dva (2) uvjeta, od četiri, koje propisuje Rektorski zbor (NN 106/06) za izbor u predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, predmet Talijanski jezik, u Centru za strane jezike.



Sukladno zaključcima, Stručno povjerenstvo predlaže da se u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti,  polje filologija, grana romanistika, predmet Talijanski jezik, u Centru za strane jezike izabere mr. sc. Arijela Fabrio.
U Zagrebu, 15. siječnja 2009.





Stručno povjerenstvo:

1. dr. sc. Vesna Deželjin, viši lektor

2. Renata Hace Citra, viši lektor

3. dr. sc. Iva Grgić, docent

FAKULTETSKOM VIJEĆU

Filozofskog fakulteta 
Sveučilišta u Zagrebu

22. prosinca 2008.

Imenovani na sjednici Fakultetskoga vijeća od 27. listopada 2008. godine u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, predmet engleski jezik u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta u Zagrebu podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u Vjesniku 11. studenog 2008. godine i Narodnim novinama br. 103/2008. prijavile su se Ines Jelovčić i Vlasta Jelašić Kerec.

Uvidom u dokumentaciju utvrdili smo sljedeće:

Ines Jelovčić rođena je u Zagrebu 1963. godine. Hrvatska je državljanka. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studirala je engleski jezik i književnost i talijanski jezik i književnost te, diplomiravši 1989. godine, stekla stručni naziv profesora engleskog jezika i književnosti i talijanskog jezika i književnosti. Apsolventica je na poslijediplomskom znanstvenom studiju Američki studiji: položila je sve propisane ispite i trenutno radi na magistarskom radu vezanom uz amerikanizme u hrvatskom jeziku.
Nakon diplomiranja pristupnica se zaposlila u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu gdje radi i danas. Do 2003. godine radila je kao stručni suradnik, a od 2003. godine u nastavnom je zvanju predavača. Njezino dugogodišnje radno iskustvo vezano je uglavnom uz nastavu i, u manjoj mjeri, prevođenje. Radila je kao stručni suradnik za engleski i talijanski jezik u Centru za strane jezike na tečajevima engleskog i talijanskog jezika (1990.-2003.), održavala nastavu engleskog jezika za studente predškolskog odgoja na Učiteljskom fakultetu (1994.-1995.), radila kao vanjski suradnik za engleski jezik na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu za studij hrvatske kulture, povijesti, sociologije i novinarstva (1995—2000.), održavala vježbe iz engleskog jezika struke na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu – geografski odjel (2001.-2002.), održavala nastavu engleskog jezika struke za studente svih smjerova na Agronomskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (2002.-2005.) a od 2003. predaje  engleski jezik struke za studente Filozofskog fakulteta.
Pristupnica se neprestano stručno usavršava. Članica je udruge Hrvatsko udruženje profesora engleskog jezika i aktivno sudjeluje u radu te strukovne udruge. Dosad je sudjelovala na 11 semanara za stručno usavršavanje profesora stranih jezika. Sudjelovala je i na 14 stručnih skupova, a na dvije međunarodne konferencije održala je izlaganja. Izlaganja su se odnosila na poučavanje akademskog pisanja i prezentacijskih vještina. 

Ines Jelovčić napisala je pet radova, od kojih su četiri objavljena (jedan u inozemstvu) a peti je u tisku za časopis Strani jezici (broj 4/2008.). U svojim radovima, koji iznose rezultate znanstvenih i akcijskih istraživanja, bavi se različitim temama. Posebno relevantnim držimo rad u kojem se analiziraju različiti aspekti uporabe časopisa u nastavi stranih jezika. Neke od tema u radovima koje je objavila nisu usko vezane uz nastavu stranih jezika, no u njima pristupnica dokazuje da je ovladala metodologijom istraživanja različitih aspekata nastave (npr. motivacije za učenje) pa držimo da je i oni kvalificiraju za izbor u nastavno zvanje. Objavila i šest prijevoda (jedan s engleskog jezika na hrvatski i pet s hrvatskog jezika na engleski). Na web stranici Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sustavu Omega (Moodle) postavila je svoja predavanja kao nastavni tekst koji je pozitivno ocijenjen od stručnog povjerenstva. Taj je nastavni materijal kvalitetno  metodički oblikovan, omogućuje studentima lako praćenje nastavnog gradiva i pridonosi razvoju učeničke samostalnosti. 

Na temelju uvida u cjelokupni pristupničin dosadašnji rad stručno povjerenstvo zaključuje da Ines Jelovčić ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višega predavača jer se u svome dosadašnjem radu profilirala kao kvalitetan predavač engleskoga jezika na visokoškolskoj razini i jer:

- ispunjava uvjete iz članka 98. stavka 4. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/03., 105/04. i 174/04.), tj. ima završen odgovarajući studij, više od pet godina rada u struci i objavljene stručne radove; 

- ispunjava sljedećih pet uvjeta Rektorskog zbora (Narodne novine 128/08.): 

1) u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora bila je u nastavnom zvanju predavača, te je u tome zvanju kontinuirano izvodila nastavu engleskog jezika na visokom učilištu u opsegu od više od 60 norma sati

2) na web stranici Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu postavila je svoja predavanja kao nastavni tekst koji je pozitivno ocijenjen od stručnog povjerenstva

3) objavila je šest prijevoda i, kao koautorica, četiri rada 

4) održala je izlaganja na dva stručna skupa (oba međunarodna)

5) sudjelovala je na 11 seminara stručnog usavršavanja.

Vlasta Jelašić Kerec rođena je u Zagrebu 1977. godine. Hrvatska je državljanka. Uz redovno osnovnoškolsko i gimnazijsko školovanje uspješno je završila i Školu za ritniku i ples. Za svoja postignuća u ritmici i plesu pristupnica je dobila i jednu nagradu. Maturirala je u jezičnoj gimnaziji, gdje je uz engleski učila i njemački i talijanski jezik. Boravila je na jezičnom usavršavanju u Velikoj Britaniji i uspješno završila ljetni tečaj engleskog jezika. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu studirala je engleski jezik i književnost kao jednopredmetni studij (i nanstavni i nenastavni smjer), te paralelno i portugalski jezik i književnost. Na prvom je studiju diplomirala 2000. godine, a na studiju portugalskog jezika i književnosti treba položiti još dva ispita. Na istom je fakultetu 2004. godine magistrirala na poslijediplomskom stručnom prevoditeljskom studiju. 

Pristupničino radno iskustvo uključuje prevoditeljski rad u nekoliko firmi (Cantus, SAP Hrvatska d.o.o., Translation Experts, Step by Step), koordinatorski i organizacijski rad te kratak period predavanja poslovnog engleskog jezika (tri mjeseca u školi HalPet).

Pristupnica se stručno usavršavala na seminarima za prevoditelje. Objavila je jedan pregledni članak o tok pisinu u časopisu Strani jezici, a na Zagrebačkom lingvističkom krugu održala je predavanje o pidžinskim i kreolskim jezicima. 
Na temelju uvida u cjelokupni dosadašnji rad Vlaste Jelašić Kerec stručno povjerenstvo zaključuje da pristupnica ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača jer od potrebna tri uvjeta ispunjava samo jedan (izlaganje na znanstvenom skupu) Rektorskog zbora za izbor u nastavno zvanje predavača (Narodne novine 128/08.).

Stručno povjerenstvo:

1. dr.sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

2. dr.sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

3. dr.sc. Lovorka Zergollern Miletić, viši lektor
Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. siječnja 2009.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici od 27. listopada 2008. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet njemački jezik, u Centru za strane jezike. Podnosimo

Izvještaj

Na natječaj objavljen u Vjesniku 11. studenoga 2008. i Narodnim novinama br. 103/2008. prijavile su se Mirjana Šnjarić, Željka Macan i Ivana Kljaković-Gašpić.

Pristupnica Mirjana Šnjarić rođena je 23.06.1964. u Pakracu. Godine 1992. diplomirala je njemački jezik i književnost te povijest na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od 1994. članica je Hrvatskog društva učitelja i profesora njemačkog jezika. Godine 1992. počela je raditi kao prevoditeljica za njemački jezik u građevinskom poduzeću Hidroelektra. Od 1993. do danas kontinuirano radi u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U Centru je počela raditi kao stručna suradnica. U akademskoj godini 2001./2002. kao vanjski suradnik počinje voditi nastavu njemačkog jezika struke na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu u Zagrebu. Zatim je 8.12.2003. izabrana u zvanje predavača za znanstveno polje jezikoslovlja u području humanističkih znanosti u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta. Sljedeće godine (2004./2005.) počela je voditi nastavu njemačkog jezika struke za studente Akademije likovnih umjetnosti u Zagrebu. Iste godine preuzela je i nastavu njemačkog jezika struke na Edukacijsko-rehabilitacujskom fakultetu. Od 2008. održava izbornu nastavu njemačkog jezika struke za studente diplomskih studija Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U proteklih pet godina kontinuirano je izvodila nastavu na Sveučilištu, 180 norma sati godišnje.

Pristupnica je stekla titulu magistra prevodilačke struke položivši sve propisane ispite u okviru Poslijediplomskog prevoditeljskog stručnog studija na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (2006.-2008.) te obranivši kvalifikacijski rad pod nazivom Prevođenje s njemačkog na hrvatski i s hrvatskog na njemački jezik s osobitim osvrtom na područje socijalne pedagogije i psihologije. 

Uz spomenuti rad, u kojem je pokazala sintezu svojega teorijskog znanja i praktičnih prevoditeljskih vještina, (217 str.), objavila je i dva stručna rada i jedan prikaz udžbenika. U članku Kollokationen als Teil der Wortschatzarbeit, (Strani jezici, 37, 1, 101 -109., 2008.) autorica govori o kolokacijama u njemačkom jeziku. Predložene su strategije učenja kolokacija tijekom usvajanja vokabulara u nastavi stranih jezika. Članak Didaktička obrada pripovijedaka za nastavu njemačkog jezika: Genies in der Schule, (Strani jezici, 37, 2, 55-62., 2008.) predstavlja model didaktizacije autentične pripovijetke u nastavi njemačkog jezika. Autorica metodički vodi čitatelja kroz nekoliko sati obrade nastavne jedinice, komentira sve faze rada i prednosti koje pruža rad s književnim tekstom. Uz stručne radove Mirjana Šnjarić je 2006. objavila Prikaz udžbenika Barthel 1 i Barthel 2, u časopisu Strani jezici, 35, 4, 499-501. 

Mirjana Šnjarić je objavila i prijevode dvaju stručnih radova: Lugarić, D. Durch die Austrocknung des Schlammteiches bis zur Nichtidentität s hrvatskog na njemački jezik (naslov izvornika Isušivanjem kaljuže do neidentiteta), časopis Neohelicon 32, 2 (11/2005.), Akadémiai Kiadó, Budapest, Hungary, str. 505-520. te Milković, K. Josip Jelačić – Edelmann und Soldat in der 2. Hälfte des 19. Jahrhunderts s hrvatskog na njemački jezik (naslov izvornika Josip Jelačić – plemić i vojnik 2. polovice 19. st.) časopis Mogersdorf - internationales kulturhistorisches Symposium in Bad Radkesburg, 35, (7/2007.), Graz, Österreich, str. 75-110.

Godine 2008. samostalno je izradila nastavne materijale za kolegij njemački jezik struke i postavila ga na elektronički sustav OMEGA. Nadležno stručno povjerenstvo u sastavu Dr.sc. Jadranka Lasić Lazić, Dr.sc. Damir Boras i Dr.sc. Vladimir Mateljan, pregledalo je i pozitivno ocijenilo njezin rad. Povjerenstvo je pohvalilo dobru organizaciju i metodičko oblikovanje nastavnog materijala.

Pristupnica se stručno usavršavala aktivnim sudjelovanjem na međunarodnim stručnim skupovima učitelja i profesora njemačkog jezika 2004., 2005. i 2006. godine, na seminarima Goethe Instituta i sudjelovanjem na seminaru Primjena europske jezične mape za odrasle u siječnju 2006.

Temeljem iznesenoga stručno povjerenstvo je utvrdilo da pristupnica Mirjana Šnjarić ispunjava opće uvjete iz čl. 105., st. 4., podstavka 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03., 105/04. i 174/04.) te tri (3) od šest (6) uvjeta propisanih Odlukom Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavno zvanje višeg predavača od 25. srpnja 2006. godine odnosno četiri (4) od sedam (7) uvjeta iz Odluke o izmjeni i dopuni odluka Rektorskog zbora iz 2006. (22. ožujka 2007. i 25. rujna 2008.): 

- da je u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora bila u nastavnom zvanju predavača te da je u tom zvanju tri godine kontinuirano izvodila nastavu i to preko 60 norma sati; 

- da je na web stranici sveučilišta postavila nastavne materijale za svoj kolegij koji je stručno povjerenstvo pozitivno ocijenilo; 

- da je autorica 3 objavljena stručna rada i 2 prijevoda sa i na strani jezik; 

- da je autorica značajnije studije iz svoje struke (specijalistički magistarski rad iz

prevoditeljske struke);

- da je aktivno sudjelovala na seminarima stručnog usavršavanja čime je pokazala 

interes za napredovanje i razvoj u svojoj struci.

Na isti natječaj prijavila se i Željka Macan. Rođena je 11. 6. 1977. Studij hrvatskoga jezika i književnosti i njemačkoga jezika i književnosti završila je 2001. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Godine 2004. upisala je poslijediplomski znanstveni studij lingvistike na istom fakultetu. Od 2001.-2005. radi kao profesorica hrvatskog i njemačkog jezika u Osnovnoj školi Milke Trnine u Križu. Od 2005.-2008. radi kao lektorica hrvatskog jezika na Sveučilištu u Grazu. Nastava obuhvaća: jezične vježbe za 1.-3. godinu studija, predavanja i seminare o jeziku i kulturi, književnosti i gramatici za 1.- 4. godinu studija. Uz to je na Školi stranih jezika Sveučilišta u Grazu držala i tečaj hrvatskog jezika. Predavala je njemački jezik u Ljetnoj školi stranih jezika na Šolti (2002.), a hrvatski kao drugi ili strani jezik u Sveučilišnoj školi hrvatskoga jezika i kulture (2001.-2004.). U lipnju 2008. izabrana je u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologije, grane kroatistika na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci. Trenutno radi kao lektorica na Odsjeku za kroatistiku istoga fakulteta gdje ima sljedeća nastavna zaduženja: 1. metodologija pisanja znanstvenoga i stručnog rada i 2. osnove jezične kulture. U radne obveze ulazi i izrada nastavnih programa Riječke kroatističke škole – škole za učenje hrvatskoga kao drugoga ili stranog jezika na Sveučilištu u Rijeci. Željka Macan je član Hrvatskog društva profesora i učitelja njemačkoga jezika.

Pristupnica je objavila dva znanstvena rada pod naslovom Usvajanje priloga u inojezičnome hrvatskome, u časopisu LHOR za hrvatski kao materinski, drugi i strani jezik, 2, (2006.; 176.-190. str.) te Razlike i sličnosti u hrvatskom i srpskom pravopisu. Radi se o poglavlju u knjizi pod naslovom Razlike i sličnosti u hrvatskom i srpskom pravopisu/Die Unterschiede zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen, Kroatischen und Serbischen, Tošović, Branko (ur.), (koautor Stepanov, Strahinja), Lit Verlag, Graz, 2008., str. 526.-543. Također je objavila tri znanstvena sažetka u zbornicima znanstvenih skupova pod sljedećim naslovima: Davno učim taj jezik – usvajanje priloga u inojezičnome hrvatskom te Prijenosna i razvojna odstupanja u hrvatskome kao J2, (Novak-Milić, J., Jelaska, Z. i Balent, M. ur., Prvi znanstveni skup Hrvatski kao drugi i strani jezik: Knjižica sažetaka, Zagreb: HFD, str. 36.-37., objavljeno 2005.), Prijenosna i razvojna odstupanja u hrvatskome kao J2 (Macan, Željka; Kolaković, Zrinka, Drugi znanstveni skup Hrvatski kao drugi i strani jezik, Knjižica sažetaka / Novak-Milić, Jasna; Jelaska, Zrinka; Bergovec, Marina ur., HFD, str. 26.-27., Zagreb, 2007.) i Razlike i sličnosti u hrvatskom i srpskom pravopisu (Macan, Željka; Stepanov, Strahinja, Graz, Austrija, 2008.).

Željka Macan je u svibnju 2008. organizirala dvodnevni međunarodni znanstveni skup Dani hrvatskoga jezika na Sveučilištu u Grazu. Svoje profesionalno zalaganje potvrdila je sudjelovanjem na 10. danima njemačkoga kao drugoga ili stranog jezika u lipnju 2007. u Grazu. Tema Skupa bila je Usvajanje leksika. Također je sudjelovala na stručnom usavršavanju za lektore inojezičnoga hrvatskoga održanom u srpnju 2007. i 2008. godine. U okviru Drugoga znanstvenog skupa Hrvatski kao drugi i strani jezik organizirala je i vodila Frazeološku radionicu i prošla stručno usavršavanje o vrednovanju jezičnoga znanja.

Pristupnica sudjeluje u projektu Slavenska filologija i njezin kulturalni kontekst – Bosanski, hrvatski i srpski kao strani jezici. Voditelj projekta je mag. Peter Deutschmann s Instituta za slavistiku Sveučilišta u Grazu. Sudjelovat će na Hrvatskim danima u Australiji 2009. U suradnji s Hrvatskom maticom iseljenika, Ministarstvom znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske i Centrom za hrvatske studije u svijetu iz Splita priprema radionice za naše iseljenike u Australiji te izlaganja na teme Hrvatski jezik u svijetu i Hrvatski kao drugi i/ili strani jezik.
Temeljem iznesenoga stručno povjerenstvo je utvrdilo da pristupnica Željka Macan ispunjava opće uvjete iz čl. 105., st. 4., podstavka 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03., 105/04. i 174/04.) te tri (3) od šest (6) uvjeta propisanih Odlukom Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja višeg predavača od 25. srpnja 2006. godine, odnosno četiri (4) od sedam (7) uvjeta iz Odluke o izmjeni i dopuni odluka Rektorskog zbora iz 2006. (22. ožujka 2007. i 25. rujna 2008.):

- da je u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora bila u nastavnom zvanju predavača te da je u tom zvanju tri godine kontinuirano izvodila nastavu i to preko 60 norma sati;  

- da je autorica 2 objavljena znanstvena rada i 3 znanstvena sažetka u zbornicima znanstvenih skupova; 

- da je organizirala međunarodni znanstveni skup na kojem je održala i stručnu radionicu

- da je aktivno sudjelovala na seminarima i radionicama stručnog usavršavanja.

Pristupnica Ivana Kljaković-Gašpić rođena je 15. svibnja 1981. u Splitu. Godine 2005. diplomirala je studij njemačkog jezika i književnosti i talijanskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Pristupnica je u nastavničkom zvanju od 2004. godine. Najprije je predavala njemački i talijanski jezik u Školi stranih jezika In Capite u Zagrebu (2004.-2005.). Zatim je radila kao učitelj njemačkog jezika u Osnovnoj školi Ivana Građe u Soblincu (2005.) da bi nastavila raditi kao profesor njemačkoga u Centru za strane jezike Verba u Zagrebu (2005.-2006.). Kao profesor njemačkoga jezika radila je u XV. gimnaziji u Zagrebu (2006.) u okviru nacionalnog i međunarodnog engleskog programa (IB program) te u pripremi učenika za nacionalne ispite. Od 2006.-2007. radi u računovodstvu i administraciji Talijanskog institutu za kulturu u Zagrebu da bi se 2007.-2008. vratila u nastavnički program, kao profesor njemačkog jezika u Srednjoj školi Bana Josipa Jelačića u Zaprešiću. O rujna 2008. radi u 1. gimnaziji u Zagrebu. Predaje njemački jezik kao drugi strani jezik. Uvidom u dokumentaciju može se utvrditi da pristupnica nema radnog iskustva na visokom učilištu. Iz priložene dokumentacije nije moguće utvrditi je li pristupnica izvodila nastavu u opsegu od barem trideset norma sati kako propisuju Odredbe Rektorskoga zbora. 

Na Pravnom fakultetu Sveučilišta Roma Tre pristupnica je završila sveučilišni poslijediplomski studij upravnog prava i upravne znanosti i stekla titulu Master II. stupnja.

Budući da povjerenstvu nije priložena dokumentacija o održanom javnom izlaganju i objavljenim stručnim ili znanstvenim radovima ili objavljenim prijevodima, niti o koautorstvu u složenijem projektu ili značajnijoj studiji, povjerenstvo je utvrdilo da pristupnica Ivana Kljaković-Gašpić ne udovoljava minimalnim uvjetima iz odredaba Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te iz odluka Rektorskog zbora za izbor u nastavno zvanje predavača.

Zaključak

Temeljem iznesenoga stručno je povjerenstvo utvrdilo da od tri pristupnice koje su se prijavile na predmetni natječaj pristupnica Ivana Kljaković-Gašpić ne udovoljava odredbama iz čl. 105., st. 4, podst. 1 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/03, 105/04, 174/04) i odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja predavača i višeg predavača (25. srpnja 2006.) te izmjenama i dopunama iste odluke (22. ožujka 2007., 25. rujna 2008.), dok pristupnice Mirjana Šnjarić i Željka Macan ispunjavaju uvjete za izbor u zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, predmet njemački jezik, u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 

Budući da je Mirjana Šnjarić od prvog izbora u zvanje stručnog suradnika (1993.) odnosno predavača (2003.) zaposlena u Centru za strane jezike gdje se isključivo bavi nastavom njemačkog jezika i da su svi njezini radovi iz područja germanistike, stručno povjerenstvo joj daje prednost u ovom izbornom postupku.

U Zagrebu, 16. siječnja 2009.

mr. sc. Marija Lütze-Miculinić, viši lektor




mr. sc. Christine Reiser-Dumbović, viši lektor u miru


Marija Andraka, viši predavač (Učiteljski fakultet, Zagreb)


Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet

Odsjek za informacijske znanosti

Fakultetskom vijeću

Predmet: Natječaj za izbor znanstvenog novaka na znanstvenom projektu
130-1301799-1759 "Bayesove mreže u prirodnom jeziku.(voditelj projekta dr. sc. Božidar Tepeš, red. prof.
Na sjednici od 25. studenog 2008. godine Fakultetsko vijeće imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1301799-1759 " Bayesove mreže u prirodnom jeziku" za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo.

Na natječaj objavljen u Vjesniku od 30 studenog 2008. i u Narodnim novinama br. 139/2008. od 3. prosinca 2008. prijavila su se dva kandidata, Tomislav Ivanjko  profesor komparativne književnosti i informatologije smjer bibliotekarstvo, te Nevena Jerak, diplomirani ekonomist.
Nakon uvida u priložene materijale, podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Tomislav Ivanjko rođen je 28. srpnja 1984. u Zaboku. Hrvatski je državljanin. Osnovnu školu pohađao je u Desiniću, a srednju školu u Zagrebu. Na Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu upisao se 2002/3. godine. Diplomirao je u roku 2008. godine s prosjekom ocjena 4,60 i stekao zvanje profesora komparativne književnosti i informatologije smjer bibliotekarstvo. Ukupni mu je prosjek ocjena 4,60 na sve četiri godine studija, a prosjek na informacijskim znanostima 4,80 te ulazi u 10% najbolje diplomiranih studenata.

Za vrijeme studija, 2004/5. godine dobio je nagradu Zaklade dr. Ljerka Markić Čučuković za najboljega studenta smjera bibliotekarstva. Aktivno se služi engleskim i njemačkim jezikom. Za vrijeme studija sudjelovao je tijekom tri godine u nastavi kao demonstrator na kolegijima Osnove klasifikacije i Klasifikacijski sustavi. Sudjelovao je u radu stručnih i znanstvenih skupova te objavio 3 znanstvena rada i stručna rada. 

Tomislav Ivanjko u potpunosti zadovoljava uvjete natječaja te se svojim zvanjem, kao i dosadašnjim angažmanom u nastavi i dobivenom nagradom pokazao se kao izvanredan kandidat za rad na projektu 
Nevena Jerak rodila se 2. srpnja 1983. godine u Zadru. Hrvatska je državljanka. Godine 2003 je upisala, a godine 2006. završila je studij ekonomije, smjer ekonomija i okoliš u Splitu. Prosjek ocjena sa studija koji navodi službeno uvjerenje (27. 10. 2006, izdano od Ekonomskog fakulteta u Splitu) iznosi joj 3,53 te u taj prosjek uključuje i ocjenu dvaju seminarskih radova, stručne prakse i diplomskog rada (5). Prosjek svih ispita bez navedenih dvaju seminara, stručne prakse i ocjene diplomskog rada iznosi joj 3,36.

Priložila je potvrdu Ekonomskog fakulteta u Splitu od 20. 12. 2007. "kojom se potvrđuje da je Nevena Jerak, MB 7010257, rođ. 02. srpnja 1983. godine u Zadru, diplomirala 10. listopada 2006. godine na dodiplomskom sveučilišnom studiju Ekonomija Ekonomskog fakulteta u Splitu, smjer Ekonomija i okoliš. Imenovana je u razdoblju od 01. siječnja do 31. prosinca 2006. godine, spadala među 5 diplomiranih studenata na studiju Ekonomija, smjer Ekonomija i okoliš ovog Fakulteta"
Nakon diplomiranja, Nevena Jerak upisala je ak. god. 2007/08. godine doktorski studij sociologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu gdje je do sada upisala 2. semestar.

Aktivno zna engleski jezik, a pasivno talijanski.

Objavila je jedan pregledni znanstveni rad, jedan stručni rad i jedan prikaz koje je i navela u svojoj bibliografiji.

Nevena Jerak samo uvjetno zadovoljava uvjete natječaja jer je završila ekonomski fakultet, dakle fakultet društvenih znanosti i upisala doktorski studij sociologije, dakle studij društvenih znanosti. Radovi i područje kojim se bavila ne odgovaraju području bavljenja znanstvenog projekta na koji se prijavila, a i prosjek ocjena joj nije visok (službeno srednja ocjena 3,53, a prosjek ispita: 3,36). 

Zaključno, povjerenstvo na temelju uvida u natječajni materijal daje apsolutnu prednost kandidatu Tomislavu Ivanjku zato što je završio studij informatologije koji pripada informacijskim i komunikacijskim znanostima kojima pripada i projekt za koji je natječaj raspisan, zato što ima mnogo bolji prosjek ocjena od  kandidatkinje, zato što ulazi u 10% najboljih studenata u njegovoj generaciji u području informacijskih znanosti i zato što je dobo nagradu 2004/5. godine za rad u području informacijskih znanosti.
Stoga predlažemo da se za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-1301799-1759 " Bayesove mreže u prirodnom jeziku" za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, izabere Tomislav Ivanjko.
U Zagrebu, 12. siječnja 2009.
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dr.sc. Božidar Tepeš
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dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.
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dr. sc. Damir Boras, red. prof.

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Odsjek za kroatistiku / Croaticum

Ivana Lučića 3

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu broj 130-0000000-3623, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku (Croaticumu) 

FAKULTETSKOME VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA 

                      SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta u Zagrebu od 25. studenog 2008. imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta i o tome obaviješteni dopisom od 19. prosinca 2008. godine (klasa: 640/0308-03/188, 192, 207; urbroj: 3804-240-08-1). U vezi s time podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J
Na natječaj za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta iz znanstvenoga područja humanističkih znanosti, polja filologije, grane kroatistika za rad na znanstvenome projektu „Metodologija i izrada udžbenika i testiranja za hrvatski kao drugi/strani jezik“, koji je  objavljen u Vjesniku 11. studenoga 2008. i u Narodnim novinama br. 130/08. od 10. studenoga 2008. prijavile su se Barbara Buršić, Kristina Repar i Iva Nazalević.
Barbara Buršić rođena je 12. siječnja 1982. u Kopru (Slovenija). Završila je Pazinski kolegij (klasičnu gimnaziju), a zatim studij hrvatskoga jezika i književnosti te povijesti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2008. godine. Radila je kao novinar i kao koordinator istraživanja u Informativnom programu RTL televizije, a ima iskustva i u lektorskim poslovima. Pristupnica prijavi na natječaj nije priložila potvrdu visokoga učilišta kojom se potvrđuje da pripada u 10% najboljih diplomiranih studenata na godini ili da se nalazi među 10 najboljih diplomiranih studenata ako je broj studenata na tom smjeru manji od 100, pa stoga utvrđujemo da ne udovoljava uvjetima natječaja.
Kristina Repar rođena je 29. prosinca 1983. u Zagrebu. Završila Žensku opću gimnaziju Družbe sestara milosrdnica u Zagrebu, a zatim studij kroatologije i povijesti na Hrvatskim studijima u Zagrebu. Paralelno je završila i studij novinarstva na Fakultetu političkih znanosti, a od 2008. upisana ja i na Poslijediplomski doktorski studij kroatistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Dobitnica je Rektorove nagrade za organizaciju znanstvenoga kolokvija „Sisačka bitka u hrvatskoj povijesti i književnosti“ 2006. godine. Organizirala je i znanstveni kolokvij „Sveta Venefrida i srednjovjekovne svetačke legende“ na Studiju kroatologije. Bila je (2005-2006) i glavna urednica časopisa studenata povijesti „Lucius“. Studij na Hrvatskim studijima završila je u 6. godini studiranja 2008. godine s prosjekom ocjena 4,423 čime ulazi u 10% najboljih studenata na Studiju kroatologije u 2008. kalendarskoj godini.  

Iva Nazalević rođena je 4. rujna 1979. u Banjaluci. Završila je VII. opću gimnaziju Tituša Brezovačkoga u Zagrebu, a zatim studij kroatistike i slavistike 2005. godine. Sudjelovala je na dvama znanstvenim skupovima (na skupu Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku u Opatiji i na skupu Mladi makedonisti u Skopju). Objavila je dosada dva rada (jedan u časopisu Lahor, a drugi u zborniku Mladi makedonisti). Aktivno sudjeluje na dvama projektima, i to na projektu izrade udžbenika za učenje hrvatskoga jezika na Croaticumu i na kontrastivnom hrvatsko-makedonskom projektu pod nazivom Položaj hrvatskoga i makedonskoga jezika u obrazovnom sustavu višejezičnih sredina, koji vodi dr. sc. Zrinka Jelaska. Ima i nekoliko objavljenih prijevoda s makedonskoga jezika. Bila je profesorica hrvatskoga jezika na školi stranih jezika „Sokrat“, lektorica hrvatskoga jezika na Sveučilištu Kiril i Metodij u Skopju i na Zagrebačkoj slavističkoj školi (2006. godine). Na Sveučilištu u Skopju upisala je i Poslijediplomski studij te prijavila magisterij. Trenutno radi kao ugovorni lektor na Croaticumu, a povremeno i kao vanjska suradnica na Odsjeku za slavistiku (na makedonistici). Diplomirala je 2005. godine prosječnom ocjenom 4,28 te pripada među 10% odnosno među 10 najuspješnijih diplomiranih studenata te godine. 
Na temelju uvida u priloženu natječajnu dokumentaciju triju pristupnica povjerenstvo konstatira da uvjetima natječaja udovoljavaju Kristina Repar i Iva Nazalević, a da ne udovoljava Barbara Buršić. Povjerenstvo daje prednost Ivi Nazalević, i to iz ovih razloga:

1. Iva Nazalević ima već trogodišnje iskustvo na poslovima lektorice hrvatskoga jezika, i to u raznim ustanovama (u školi stranih jezika, na studiju hrvatskoga jezika na sveučilištu u  Skopju, u Croaticumu, na Zagrebačjkoj slavističkoj školi), a posao lektora vrlo je važan za mjesto znanstvenoga novaka na koje se natječe.

2. Kolege na Croaticumu i profesori na Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, ali i kolege iz drugih ustanova na kojima je pristupnica radila kao lektorica, imaju o njezinu radu izrazito visoko mišljenje.   

3. Kolegica Nazalević sudjelovala je na znanstvenim skupovima posvećenim učenju hrvatskoga jezika kao drugoga/stranoga i iz te problematika objavila dva rada.

4. Kolegica Nazalević već ima iskustva u radu na projektu „Metodologija i izrada udžbenika i testiranja za hrvatski kao drugi/strani jezik“, za koji je (projekt) i raspisan natječaj. 
Predlažemo zbog svega toga Fakultetskome vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu da se Iva Nazalević izabere za znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta iz znanstvenoga područja humanističkih znanosti, polja filologije, grane kroatistika za rad na znanstvenome projektu „Metodologija i izrada udžbenika i testiranja za hrvatski kao drugi/strani jezik“ (broj projekta 130-0000000-3623). 
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dr. sc.  Ivo Pranjković, red. prof.
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dr. sc. Bernardina Petrović, docent
Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za kroatistiku

                                                        Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Predmet: Izvješće Stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor

                 znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom

                 projektu 130-1300787-0789   

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 27. listopada 2008. godine u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka  u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 130-1300787-0789, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Na natječaj objavljen u „Vjesniku“ 11. studenog 2008. i „Narodnim novinama“ br. 130/08. prijavile su se četiri pristupnice: Barbara Buršić, Ivana Orešković, Kristina Repar i Josipa Tomašić.

Nakon uvida u priloženu dokumentaciju i u skladu s Naputkom MZOŠ za izradu rang-liste izbora znanstvenih novakinja/novaka, podnosimo Vijeću sljedeće 

                                             I Z V J E Š Ć E 
  Barbara Buršić (prijava 640-03/08-03/169 od 17. 11. 2008.)

Rođena 20. siječnja 1982. u Kopru (Slovenija), živi u Puli, diplomirala je dvopredmetni studij (kroatistika i povijest) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, obranom diplomske radnje „Jezična analiza rukopisnog dodatka uz Kratak nauk karstianski Petra Stankovića“ 28. 2. 2008. Prosječna ocjena svih ispita tijekom studija bila je 4,02 , što je iznimno respektabilan uspjeh u dvopredmetnim studijima, ali ne spada u red 10 % najboljih diplomiranih studenata u svojoj generaciji. Niz stručnih aktivnosti, koje je navela u dokumentaciji, uglavnom su izvan opsega stručnoga i znanstvenog područja projekta za koji se bira novakinja/novak.

Ivana Orešković (prijava 640-03/08-03/176 od 19.11.2008)

Rođena 14. listopada 1983. u Sisku, diplomirala je dvopredmetni studij (kroatistika i anglistika) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i postigla prosječnu ocjenu studija 4,53, ali ne spada u red 10% najuspješnijih u svojoj generaciji. Na osnovi postignutoga studijskoga uspjeha sigurno je, međutim, da se radi o vrsnoj pristupnici. Iz opisa dosadašnjih aktivnosti, uglavnom se radi o prevoditeljstvu za komercijalne svrhe te nema radova koji bi pokazali kvalificiranost za radno mjesto.

Kristina Repar (prijava 640-03/08-03/179 od 20. 11. 2008)

Rođena 29. prosinca 1983. u Zagrebu, diplomirala dvopredmetni studij (kroatologija i povijest) na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Tijekom studija sudjelovala na brojnim studijskim projektima i u organizaciji znanstvenoga skupa „Sisačka bitka u hrvatskoj povijesti i književnosti“ za što je dobila i Rektorovu nagradu (2006. godine). Bila je urednica i časopisa studenata kroatologije „Cassius“ u kojemu je objavila tri kraća stručna rada. Otisnuti radovi nisu u opsegu stručnoga područja projekta za koji se bira kandidatkinja/kandidat. Tijekom studija imala je prosjek ocjena 4,42 i bila među 10°najuspješnijih studenata u svojoj generaciji. Diplomirala je 16. rujna 2008., a potom upisala sveučilišni poslijediplomski studij kroatistike na Filozofskom fakultetu.

Josipa Tomašić (prijava 640-03/08-03 od 18. 11. 2008)

Rođena 12. studenog 1982. u Požegi, diplomirala dvopredmetni studij (kroatistika i komparativna književnost) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i postigla prosjek ocjena 4,48. Dobila je Rektorovu nagradu za rad „Slavonija u tradicijskoj kulturi“ (2002.), rad koji je dobrim dijelom iz područja hrvatske usmene književnosti. Pohađa 3. semestar sveučilišnoga poslijediplomskoga studija hrvatske kulture i dosadašnje je obveze izvršila s najvišom ocjenom. 

Kako po prosjeku ocjena ne spada u red 10 % najuspješnijih u svojoj generaciji, to je molbi priložila preporuku dvojice sveučilišnih nastavnika. U prvoj (prof. dr. Pavao Pavličić) kaže da je kandidatkinja tijekom diplomskoga studija „pokazala visoko razvijen interes za struku, suvereno vladanje stručnom literaturom i sposobnost samostalnoga zaključivanja“, a u drugoj (prof. dr. Krešimir Nemec) da se „isticala u diskusijama i u pismenim radovima i pokazala razvijen smisao za znanstveno bavljenje književnošću“.

Na osnovi svega izrečenoga, iz dostavljene dokumentacije, sve četiri pristupnice spadaju u red vrsnih i studijem osposobljenih mladih stručnjaka. Sve su pokazale i dokazale znatan interes za humanističko znanstveno područje, vladanjem stranim jezicima potrebnima u stručno i znanstvenom radu, visok stupanj intelektualne znatiželje za daljnje usavršavanje i želju za radom na znanstvenom projektu. U skladu s potrebama projekta za koji se ostvaruje ovo radno mjesto, Stručno povjerenstvo daje prednost pristupnici Josipi Tomašić na osnovi rezultata u dosadašnjem radu (i u diplomskom i poslijediplomskom studiju), stručnom interesu koji je u potpunosti sukladan i koncepciji i ostvarenju projekta.

Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da Josipu Tomašić izabere za znanstvenu novakinju  u suradničkom zvanju asistenttice za rad na znanstvenom projektu 130-1300787-0789, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

U Zagrebu, 8. siječnja 2009.                                               Stručno povjerenstvo:

1. Dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

2. Dr. sc. Mira Menac Mihalić, izv. prof.

3. Dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.  
SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

MATIČNOM ODBORU ZA FILOZOFIJU I TEOLOGIJU

Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 17. prosinca 2008. imenovani smo za članove stručnog povjerenstva koje će na temelju zamolbe dekana Filozofskog fakulteta u Rijeci Filozofskom fakultetu u Zagrebu upućene 2. prosinca 2008. ocijeniti rezultate natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog ili redovitog profesora u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana ontologija, na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci, te podnosimo sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj raspisan odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Rijeci te objavljen 9. studenoga 2008.u Novom listu i 12. studenogaq 2008. u Narodnim novinama za izbor jednog nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog ili redovitog profesora u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana ontologija, na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci prijavio se samo jedan pristupnik, dr. sc. Boran Berčić, izvanredni profesor na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci.

Životopis pristupnika

Dr. sc. Boran Berčić rodio se 12. siječnja 1964. u Zagrebu. Osnovnu i srednju školu završio je u Rijeci. U siječnju 1990. diplomirao je filozofiju i komparativnu književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomski rad "Regresi ad infinitum u platonizmu" obranio je pod mentorstvom prof.dr. Gaje Petrovića i dr. Gorana Švoba. 1990. upisao je postdiplomski studij "Povijest i filozofija znanosti" Centra za postdiplomske studije u Dubrovniku, Sveučilišta u Zagrebu. U travnju 1994. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu obranio je magistarski rad Realizam i antirealizam u suvremenoj filozofiji znanosti pred komisijom koju su sačinjavali: prof. dr. Neven Sesardić (mentor i predsjednik komisije), prof. dr. Žarko Dadić i prof. dr. Zvonimir Šikić. 

U lipnju 1998. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu obranio je doktorsku disertaciju Filozofija Bečkog kruga pred komisijom koju su sačinjavali prof. dr. Goran Švob (predsjednik komisije), prof. dr. Srđan Lelas (mentor) i prof. dr. Nenad Miščević. 1994. dobio je stipendiju austrijske vlade, te je zimski semestar proveo na Odsjeku za filozofiju Karl-Franzes Univerziteta u Grazu, Austria (prof. Wolfgang Gombocz). 1995. dobio je stipendiju Konzorcija za međunarodnu suradnju Sveučilišta u Trstu, te na temelju iste boravio na Odsjeku za filozofiju Sveučilišta u Trstu (prof. Giorgio Derossi). 1996/7, kao Fulbrightov stipendist, studirao je na Odsjeku za filozofiju Sveučilišta Kalifornije u Irvineu, SAD (prof. Terence Parsons).

Objavio je tri knjige: Znanost i istina (HKD, Rijeka, 1995.), Realizam, relativizam, tolerancija (HKD, Rijeka, 1995.), Filozofija Bečkog kruga (KruZak, Zagreb, 2002.) kao i dvije knjige na web stranici Filozofskog fakulteta: Uvod u filozofiju, Osnove filozofije 1. Preveo je dvije knjige koje se koriste kao udžbenici u sveučilišnoj nastavi filozofije: Što sve to znači? Thomasa Nagela (KruZak, Zagreb, 2002.) i Jezik i stvarnost – Uvod u filozofiju jezika, Michaela Devitta i Kima Sterelnya (KruZak, Zagreb, 2002.) Pripremio je sedam čitanki tekstova za nastavu: Metafizika, Metafizika - seminar, Logički pozitivizam, Supstancija, Osobni identitet, Filozofija znanosti, A priori - klasični tekstovi. Uredio je jedan zbornik radova: Knowledge, Existence and Action - Proceedings of Rijeka Conference, May 2003 (HDAF, Rijeka, 2003.). Također je objavio 35 članaka u časopisima: Synthesis Philosophica, Filozofska istraživanja, Godišnjak za filozofiju, Croatian Journal of Philosophy, Revija za sociologiju, Theoria, Analiza, Agora, Dometi, Radovi Filozofskog fakulteta u Zadru. Napisao je 26 jedinica (natuknica) za Filozofski leksikon koji se priprema u Leksikografskom zavodu “Miroslav Krleža” u Zagrebu.
Održao je preko 40 izlaganja na međunarodnim znanstvenim i stručnim simpozijima i konferencijama: Philosophy of Science, IUC Dubrovnik; Mental Phenomena, IUC Dubrovnik; Analytic Philosophy, IUC Dubrovnik; Mind, World and Action, IUC Dubrovnik; Ludwig Wittgenstein Conference, Kirchberg, Austria; LMPS, Svjetski kongres Udruženja za logiku, metodologiju i filozofiju znanost (Logic, Methodology and Philosophy of Science); Contemporary Issues in Philosophy, međunarodni simpozij Filozofskog fakulteta u Rijeci; Bled Conference in Philosophy, Bled, Slovenia; Philosophy Workshop on the Embodied Mind, University of Hull, England; Russell Conference in Philosophy, Healdsburg, California, USA. Organizirao je više međunarodnih znanstvenih skupova; Contemporary Issues in Philosophy, Filozofski fakultet u Rijeci, 1999, 2001, 2003, 2005, 2008; Analytic Philosophy, IUC Dubrovniku, 2005, 2006, 2007, 2008. Bio je voditelj znanstveno-istraživačkog projekta Racionalnost (0009007). Projekt je trajao od 2002. do 2004, a u realizaciji je sudjelovalo je 10 znanstvenika. Na projektu je bilo objavljeno 10 knjiga, 35 članaka, obranjene su 3 doktorske disertacije, zaposlena su 4 znanstvena novaka od kojih su dvojica u međuvremenu i  doktorirali, nabavljen je velik broj knjiga i nešto informatičke opreme. Trenutno je voditelj znanstveno-istraživačkog projekta Identitet (009-0091328-0737) na kojem je angažirano 5 znanstvenika. 
Radnu karijeru započeo je1990. u Tehničoj školi u Rijeci gdje je držao nastavu iz predmeta Osnove društveno-humanističkih znanosti. Od 1990. do 1997. radio je kao znanstveni novak na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta u Zadru, Sveučilišta u Splitu. Vodio je seminar iz Filozofije znanosti i seminar iz Ontologije. U tri navrata, po jedan semestar, gostovao je na Odsjeku za filozofiju Sveučilišta u Mariboru; 1995. i 1998. održavao je seminar iz Etike, seminar iz Epistemologije i predavanja iz Epistemologije. Od listopada 1998. radi na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci, prvo kao vanjski suradnik a kasnije kao stalno zaposlen, gdje je predavao (i predaje) više obveznih kolegija: Uvod u filozofiju, Filozofija, Ontologija, Metafizika, Filozofija znanosti; te niz izbornih kolegija: Logički pozitivizam, A priori, Evolucija i vrijednosti, Teorije distributivne pravednosti, Osnove filozofije 1, Osnove filozofije 2. Na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu održao je kolegij Frege i suvremena analitička filozofija, a na Teologiji u Rijeci drži izborni predmet Filozofska argumentacija. Na Sveučilišnom poslijediplomskom studiju Filozofija i suvremenost Filozofskog fakulteta u Rijeci drži obvezni kolegij Metafizika i više izbornih kolegija koji se aktiviraju ovisno o interesu studenata. Održao je seriju predavanja na Poslijediplomskom studiju Književnost i društveno-humanistički kontekst na Filozofskom fakultetu u Rijeci, te seriju predavanja na Poslijediplomskom studiju Ekonomskog fakulteta u Rijeci. Bio je mentor u izradi 12 diplomskih radova, član ili predsjednik povjerenstva u obrani 30-ak diplomskih radova, mentor pri izradi dvije doktorske disertacije.

Godine 1999. izabran je u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, polje filozofija, a 2004. u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci. Obnašao je funkciju pročelnika Odsjeka za filozofiju Filozofskog fakulteta u Rijeci u dva mandata, od 2003. do 2007. Predstojnik je Katedre za ontologiju i filozofiju znanosti od 2004. Član je Matičnog odbora za područje humanističkih znanosti, polje filozofije i teologije od 2006.

Član je Hrvatskog filozofskog društva i Društva za unapređivanje filozofije,te član osnivač i prvi predsjednik Hrvatskog društva za analitičku filozofiju, a time i član Evropskog društva za analitičku filozofiju.

Sudjelovao je u osnivanju Odsjeka za filozofiju na Filozofskom fakultatu u Rijeci. Sudjelovao je u izradi više dodiplomskih, diplomskih i postdiplomskih studijskih programa: Predbolonjski program studija Filozofije na Filozofskom fakultetu Rijeci; Bolonjski program studija Filozofije na Filozofskom fakultetu Rijeci; Poslijediplomski studij filozofije Filozofija i suvremenost na Filozofskom fakultetu Rijeci; Program studija Kulturologije na Filozofskom fakultetu Rijeci; Program studija Filozofije i Fizike na Filozofskom fakultetu Rijeci. Izradio je programe za 18 kolegija na dodiplomskom, diplomskom i postdiplomskom studiju.

Recenzirao je niz članaka za časopise: Filozofske istraživanja, Synthesis Philosophica, Prolegomena, Croatian Journal of Philosophy, European Journal of Analytic Philosophy, Acta Analytica, Dometi, Agora; više knjiga za izdavače: KruZak, Jesenski & Turk, Dometi; dodiplomske i diplomske programe studija filozofije; znanstveno-istraživačke projekte pri MZOS. Član je uređivačkih odbora u časopisima Croatian Journal of Philosophy, KruZak, Zagreb, 2001-2008; European Journal of Analytic Philosophy, Filozofski fakultet Rijeka, 2005-2008; te Agora, Adamić, Rijeka, 1995-2000. Održao je više pozvanih predavanja: Moral Realism na poziv Instituta za filozofiju u Grazu, 1994; Zašto je univerzum takav kakakv jest? na poziv British Councila u Zagrebu, 2008; Svemir i inteligentni dizajn na poziv organizatora Festivala znanosti u Rijeci, 2008; Prirodna lutrija na poziv Grada Rijeke, 2008; Što je filozofija? na poziv Filozofskog fakulteta u Rijeci, 2008.

Znanstvena djelatnost
Dr. sc. Boran Berčić objavio je do izbora u dosadašnje zvanje tri knjige (Znanost i istina, HKD, Rijeka, 1995., Realizam, relativizam, tolerancija, HKD, Rijeka, 1995., Filozofija Bečkog kruga, KruZak, Zagreb, 2002.) i više od 20 znanstvenih članaka. Svi ti radovi vrednovani su 2004. godine pri njegovom izboru u znanstveno zvanje višeg znanstvenog savjetnika, te su kvantificirani s više od 60 bodova, što je više od propisanog minumuma za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika. Stoga nećemo iznova prikazivati ranije radove, već se ograničiti na radove objavljene nakon izbora u sadašnje zvanje.

Pristupnik je u tom razdoblju objavio dvije knjige u elektroničkoj formi, kao i 11 članaka (od toga 5 u publikacijama ranga a1 i 6 u publikacijama ranga a2), koje prikazujemo u nastavku.
Knjige su sljedeće: 

Osnove filozofije 1
udžbenik za istoimeni kolegij (knjiga objavljena na web stranici Fakulteta: http://www.ffri.hr/datoteke/Filozofija/osnove_filozofije_1.pdf)
Knjiga ima 167 stranica (Wordovog dokumenta bez proreda, dakle, u tisku bi imala cca 230 str.) Podijeljena je u 6 dijelova (Odnos činjenica i vrijednosti, Konzekvencijalizam, Deontološka etika, Konzekvencijalizam i deontologija, Etika vrlina te Društveni ugovor) koji su opet ukupno podijeljeni u 58 poglavlja. Tekst knjige popraćen je sa 7 stranica pitanja. Knjiga je pisana kao kritički pregled važnijih pozicija i problema u suvremenoj metaetici i etici. Izloženi su i raspravljeni klasični etički problemi; jest-treba problem i najpoznatiji pokušaji da se vrijednosti izvedu iz činjenica (Hume, Searle, Gewirt); Benthamov utilitaristički račun sreće i Millova identifikacija dobra i sreće; osnove deontologijske etike s glavnim elementima Kantove etike dužnosti; osnovne postavke etike vrlina i Aristotelove analize vrlina; Hobbesove kontraktarianističke ideje s osnovama suvremene analize pomoću teorije igara (zatvorenikova dilema, lov na jelena, kukavica, ulitmatum); na koncu je prikazana, analizirana i vrednovana rasprava između Rawlsa i Nozicka oko distributivne pravednosti (autor odbacuje Nozickovu individualističko-posjedničku poziciju te, uz neke kritike i ograde, prihvaća Rawlsovu teoriju pravednosti. Pored klasičnih autora i problema, autor je izložio i razmotrio niz suvremenih rasprava koji u nas do sada nisu prelazili uske okvire struke. Na primjer, Partikularizam, Moralna sreća, Personalni i impersonalni razlozi, Deontički reziduum, Aglomeracija.

Ovo djelo nije tek uzorit sveučilišni udžbenik i vrsna filozofijska propedeutika, već u mnogo čemu predstavlja i izvornu filozofijsku monografiju. Nećemo je kvantificirati, uslijed nejasna statusa elektronički objavljenih publikacija, ali moramo naglasiti da i ova knjiga dokazuje kako je njezin autor postigao vrhunske dosege u istraživanju i kreativnom poučavanju filozofije.
Uvod u filozofiju
udžbenik za istoimeni kolegij (knjiga objavljena na web stranici Filozofskog fakulteta) 

http://www.ffri.hr/index.php?&option=com_classes&Itemid=40&task=displayclass&id=908

Knjiga ima 148 stranica (Wordovog dokumenta bez proreda, dakle, u tisku bi imala cca 200 str.) Tekst knjige popraćen je s pet stranica pitanja za rad studenata. Knjiga je podijeljena u pet dijelova (Znanje i skepticizam, Um, Determinizam i sloboda volje, Bog i Smrt) koji su opet podijeljeni u 67 poglavlja. U knjizi su kritički izloženi i detaljno analizirani centralni filozofijski problemi. Pored detaljen analize teza, motiva i argumenata, autor nudi rješenja filozofskih problema i nastoji pokazati čemu ti problemi služe i što zapravo pokazuju. Tako tvrdi da poznati argumenti iz iluzije pokazuju da je naše znanje o svijetu indirektno i inferencijalno; da radikalni skeptički scenariji pokazuju da je naše znanje pogrešivo te da stoga trebamo prihvatiti falibilizam; da relativnost spoznaje pokazuje da trebamo prihvatiti zaključak na najbolje objašnjenje. U raspravi oko odnosa uma i tijela izlaže fizikalizam kao najjednostavniju teoriju u filozofiji uma a onda nastoji pokazati na koje sve probleme nailazi ta teza; autor odbacuje dualizam kao eksplanatorno isprazan. U raspravi oko determinizma i slobode volje, nakon što izloži osnovne pozicije u raspravi, autor nastoji pokazati da determinizam ne ugrožava osnovne deziderate u našem shvaćanju slobode volje te zastupa kompatibilizam. U raspravi oko boga, autor izlaže osnovne argumente u filozofiji religije, kritički ih analizira te zastupa ateizam, posebnu pažnju posvećuje takozvanoj presumpciji ateizma i stratoničkom argumentu da odsustvo evidencije predstavlja evidenciju o odsustvu. isto tako autor detaljno analizira motive i različite formulacije klasičnih argumenata u filozofiji religije: kozmološkog argumenta, Pascalove oklade, detaljno razmatra takozvani "fine-tuning argument". Po potrebi autor ulazi i u druge relevantne filozofske rasprave, na primjer više tehničku raspravu oko očekivane korisnosti (Pascalova oklada) ili prirode beskonačnosti (kozmologijski argument). U dijelu o vrijednosti smrti autor analizira kako stavove stanovitih suvremenih autora (Nagela, Williamsa, itd.), tako i stavove klasika (Epikura, Lukrecija). Nakon detaljne analize autor odbacuje većinu klasičnih argumenata, po potrebi ulazi i u druge rasprave relevantne za analizu; raspravu o asimetriji prošlosti i budućnosti, raspravu o prirodi vrijednosti, atemporalnosti vrijednosti i slične. 

Sve što važi za prethodnu knjigu bez ikakve se zadrške može primijeniti i na ovu, s time da u njoj ima još više elemenata izvornosti od prve knjige.
Članci:
"Smrt", Filozofska istraživanja 94/5, 2004, str.861-882.

U ovom članku autor razmatra klasične (Epikur, Lukrecije) i suvremene (Bernard Williams, Thomas Nagel) argumente o vrijednosti smrti, to jest, argumente protiv straha od smrti. Autor odbacuje Williamsov argument da je smrt nešto dobro za nas jer bi vječni život bio ili nepodnošljiv ili pojmovno nemoguć. Vječni život ne bi nužno bio nepodnošljiv niti pojmovno nemoguć. Promjena preferencija ne predstavlja prestanak postojanja osobe. Autor prvo razlikuje dva čitanja Epikurovog argumenta (prvi da smrt ne može biti ništa loše jer onaj koji umre ništa ne osjeća i drugi da smrt nema za koga biti loša jer onaj koji je umro više ne postoji). Autor sasvim odbacuje argument u prvom čitanju a djelomično i u drugom. Dalje, autor analizira Lukrecijev argument iz simetrije prošlog i budućeg nepostojanja i odbacuje ga zato što prošlost i budućnost nisu simetrične u pogledu nepostojanja; stvari i osobe koje više ne postoje imaju identitet dok stvari i osobe koje još ne postoje nemaju identitet. 

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 2,2 a.a. x 1 (izvorni rad) x 1,5 (a1) = 4,95 bodova

"Determinizam i sloboda volje", Godišnjak za filozofiju 1, 2004, str.1-66.
U ovom vrlo velikom članku autor razmatra sve najvažnije argumente i pozicije u raspravi oko slobode volje i, usprkos nekim ogradama, zastupa kompatibilističko shvaćanje slobode volje. Autor smatra da trebamo prihvtiti kompatibilizam zato što: (1) čuva intuiciju determinizma, to jest, intuiciju da se stvari ne događaju same od sebe bez uzroka; (2) objašnjava razliku između slobodnih i neslobodnih postupaka; slobodni su oni postupci koje smo učinili u skladu sa svojom voljom a neslobodni oni koje smo izvršili protiv svoje volje, uzrokovanje nije isto što i prisila; (3) omogućava objašnjenje postupaka; postupci su shvatljivi i racionalni samo ako imaju odgovarajuće uzroke: želje, namjere, vjerovanja, itd; (4) rješava determinističku dilemu; slobodni smo iako su naši postupci detrminirani, štoviše, upravo zato što jesu determinirani našim motivima; (5) objašnjava intuiciju da smo mogli učiniti drugačije; mogli smo učiniti drugačije kada smo u datim okolnostima imali sposobnost da učinimo drugačije; (6) zasnovan je na plauzibilnijoj teoriji jastva; naše želje, vjerovanja, namjere, navike, interesi i ostali faktori koji određuju naše postupke nisu nešto što nam je strano, izvanjsko i nešto što vrši pritisak na nas, već ti faktori naprosto jesu mi i zato postupci koji su određeni tim faktorima jesu naši postupci; (7) objašnjava moralnu odgovornost; odgovorni smo za one naše postupke koje smo htjeli učiniti zato što smo mi ti koji su ih htjeli učiniti. Zbog ovih razloga autor smatra da kompatibilizam predstavlja bitno superiorniju poziciju koju trebamo prihvatiti i na koju se trebamo oslanjati u razmišljanju o svojim i tuđim postupcima.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 7 a.a. x 1 (izvorni rad) x 1 (a2) = 10,50 bodova

"Um", Godišnjak za filozofiju 1, 2005, str.133-216.

U ovom iznimno velikom članku autor razmatra najpoznatije teze i argumente iz suvremene filozofije uma. Autor dovodi u pitanje nekoliko prihvaćenih pretpostavki rasprave te time otvara prostor za novo i drugačije razumijevanje prirode mentalnih stanja. Primjerice, odbacuje ideju da su mentalna stanja neposredne činjenice svijesti i nastoji pokazati da su mentalna stanja zapravo teorijski konstrukti a ne nešto što je dano u neposrednom iskustvu. Ono što je neposredno dano u iskustvu su stvari iz svijeta oko nas, a ideja mentalnih stanja je posljedica teorijske refleksije o načinu i mehanizmima kojima spoznajemo svijet. Reprezentacionalizam (ideja da stvari vidimo tako što vidimo mentalne reprezentacije samih stvari) je pogrešan i predstavlja primjer genetičke pogreške - pogreške u kojoj se dio mehanizma brka sa svrhom mehanizma. Dakle, čak i ako je točno da stvari vidimo tako što imamo mentalne reprezentacije, iz toga ne slijedi da ono što vidimo nisu same stvari nego njihove mentalne reprezentacije.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 12 a.a. x 1 (izvorni rad) x 1 (a2) = 18 bodova

"Zašto 2+2=4?", Filozofska istraživanja 99, 2005, str.945-961.
Polazišno pitanje u ovom članku je ontologijsko pitanje: «Što je to što sud 2+2=4» čini istinitim? Dakako, zadovoljavajuća teorija u filozofiji matematike treba pružiti odgovor i na semantičko pitanje «O čemu govore sudovi matematike?» isto kao i epistemičko pitanje «Kako spoznajemo istine matematike?», da bi konačno usporedio pet teorija u filozofiji matematike; fikcionalizam, nominalizam, fizikalizam, konceptualizam i platonizam. Autor argumentira u korist fizikalizma - teze da istine matematike govore o istinama fizičkog svijeta.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 1,6 a.a. x 1 (izvorni rad) x 1,5 (a1) = 3,60 bodova
"Rey's Meta-Atheism", Croatian Journal of Philosophy V, 2005, str.417-422.

Autor sa simpatijama razmatra metaateizam, poziciju koju gradi Georges Rey, ali ukazuje na neke nedosljednosti te pozicije i predlaže neka poboljšanja. Na primjer, ukazuje na emotivni i socijalni aspekt religije, koji je često relevantan u konstituciji osobnog identiteta religiozne osobe. Autor prihvaća Reyov epistemologijski princip na kojem počiva ateizam a to je: "Odsustvo evidencije o predmetu je evidencija o odsustvu predmeta!" te nastoji pokazati kako taj princip predstavlja dobru osnovu za odbacivanje teizma i agnosticizma.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 0,6 a.a. x 1 (izvorni rad) x 1 (a2) = 0,9 bodova
"Smisao života", Filozofska istraživanja 101, 2006, str.91-113.
Autor raspravlja da pitanje o smislu života prvenstveno treba razumjeti kao pitanje o logičkoj strukturi razloga za djelovanje. Odnosno, pitanje o smislu života u prvome je redu potraga za racionalnom rekonstrukcijom naših praktičkih razloga. Činjenica da se veliki broj naših djelovanja može opravdati unutar okvira instrumentalne racionalnosti, upućuje da na kraju lanca opravdanja mora postojati jedan ili više konačnih razloga za djelovanje. Uobičajeni kandidati su sreća, objektivna svrha, briga za druge i slično. Sve navedene odgovore autor odbacuje smatrajući da je okvir instrumentalne racionalnosti u ovome kontekstu pogrešno shvaćen, budući da mnoge stvari koje radimo u našim Životima nemaju samo instrumentalnu već i intrinzičnu vrijednost. Autor se opredjeljuje za pluralizam vrijednosti, odbacujući ideju da mora postojati jedan razlog za djelovanje.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 2,2 a.a. x 1 (izvorni rad) x 1,5 (a1) = 4,95 bodova
"Devitt on Moral Realism", Croatian Journal of Philosophy VI, 2006, str.63-68.
Autor kritički razmatra i odbacuje centralne teze moralnog realizam naturalizma Michaela Devitta. Osnovni problem s Devittovim moralnim realizmom je u tome što takvo shvaćanje morala i moralnih činjenica ispušta osnovnu karakteristiku etike - njenu praktičnost. Etika je po svojoj biti praktična, ona je usmjerena na to što činimo jedni drugima a ne na to što postoji. Stoga je razumijevanje moralnih činjenica po analogiji sa znanstvenim činjenicama iz osnove osuđeno na neuspjeh. Modlei koji su se pokazali dobri u drugim filozofijskim disciplinama (zaključak na najbolje objašnjenje u filozofiji znanosti i teorijska aposteriorna identifikacija u filozofiji uma) naprosto nisu primjereni etici i razumijevanju naše moralne prakse.
Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 0,8 a. a. x 1 (izvorni rad) x 1 (a2) = 1,2 bodova
"Philosophical Explanations and the Nature of Philosophy", Rationality in Belief and Action, zbornik radova s međunarodnom recenzijom, urednici E. Baccarini i S. Prijić- Samaržija, Filozofski fakultet Rijeka, 2006, str.25-36.
Autor sa simpatijama pristupa Nozickovoj ideji da filozofija nudi objašnjenja ali odbacuje stav da se filozofijska objašnjenja bitno razlikuju od znanstvenih objašnjenja. Između te dvije vrste objašnjenja na postoji razlika u vrsti već samo razlika u stupnju. Filozofijska objašnjenja su općenitija i apstraktnija od znanstvenih ali i jedna i druga u krajnjoj liniji nastoje objasniti prihvaćene činjenice.
Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 1,2 a. a. x 1 (izvorni rad) x 1 (a2) = 1,8 bodova

"Relativism", Biennal of Quadrilateral: Relativism, MMSU Rijeka, 2006, str.9-18.
Autor kritički razmatra primjere i ilustracije koji naizgled potkrepljuju tezu relativizma, film Rashomon Akire Kurosawe iz 1950; dramu T.S. Eliota Ubojstvo u katedrali  iz 1935; zapadnjačku i istočnjačku medicinu (anatomiju mišića i kostiju te akupunkturnu anatomiju energetskih kanala). Autor smatra da navedeni primjeri podupiru deskriptivnu tezu relativizma (da de facto postoji neki stupanj relativnosti u našoj spoznaji) ali ne i normativnu (da je taj element neuklonjiv i da spoznaja treba biti relativna). Ukratko, autor potpuno odbacuje tezu o relativnosti istine, spoznaje, evidencije, opravdanja, itd. Postoji nekoliko mogućih reakcija na relativnost spoznaje, skepticizam, relativizam, antirealizam. Autor smatra da je realizam jedina ispravna reakcija na fenomen relativnosti spoznaje.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 1 a. a. x 1 (izvorni rad) x 1 (a2) = 1,5 bodova
"Utilitarizam", Filozofska istraživanja 110, 2008, str.363-377.

U ovom članku autor razmatra osnovne inuticije za i protiv utilitarizma, prvenstveno probleme na koje utilitarizam nailazi u domeni distributivne pravednosti. Sukob intuicija razmatra se u idealiziranoj situaciji u kojoj dijelimo "manu s neba", dakle, u situaciji u kojoj su po pretpostavci irelevantne zasluge, potrebe, vlasnički odnosi iz prošlosti, itd. (10,10; 10,15; 5,25) Čak i u takvoj situaciji distribucija koju preferira utilitarizam izgleda problematična. Intuicije o jednakosti, prioritetu, apsolutno i relativno boljem položaju, marginalnoj korisnosti, itd. jake su i u situaciji u kojoj smo apstrahirali od svih konkretnih okolnosti. Zanimljivo je da utilitarizam nije u svim mogućim situacijama u konfliktu s egalitarizmom; utilitarističke inuticije u konjunkciji s inuticijama o prioritetu i marginalnoj korisnosti zapravo daju egalitarističke posljedice. 

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 1,5 a. a. x 1 (izvorni rad) x 1,5 (a1) = 3,37 bodova

"Etika vrlina", Filozofska istraživanja 109, 2008, str.193-208.
U ovome članku autor kritički razmatra ključne elemente etike vrlina. Odbacuje čest stav

da je etika vrlina bolja, jer je u njoj djelatnik usmjeren na sebe, dok je u deontologiji ili

konzekvencijalizu usmjeren na druge; u deontologiji postoje dužnosti prema sebi, konzekvencijalizam je simetričan u tom pogledu, jer je vlastito dobro jednako vrijedno kao i tuđe, štoviše, najvažnije vrline su upravo one koje su usmjerene na druge. Ipak, postoji vrsta situacije koja podržava ovaj stav, naime, u okviru konzekvencijalizma čovjek koji postigne da drugi proizvedu pet jedinica sreće bolji je od čovjeka koji sam proizvede tri jedinice sreće, dok je u okviru etike vrlina bolji ovaj drugi. Vrlo je zanimljivo pitanje koji je bolji naprosto. Nadalje, pitanje je može li etika vrlina doista bolje objasniti činjenicu da imamo moralne uzore; mi im se divimo zbog njihovih postupaka, a ta se činjenica daleko bolje uklapa u deontologiju ili konzekvencijalizam. Pored toga, budući da vrline ne možemo odrediti neovisno o postupcima do kojih tipično dovode, divljenje prema vrlinama svodi se na divljenje prema postupcima. Ovaj uvid podupire opću tezu članka da su vrline svodive na postupke, to jest, da etika vrlina ne može biti postojati samostalno već da je svodiva na deontologiju ili konzekvencijalizam.

Bodovanje: 1,5 (koeficijent za filozofiju i teologiju) x 1,6 a. a. x 1 (izvorni rad) x 1,5 (a1) = 3,60 bodova
Dakle, u razdoblju nakon izbora u sadašnje zvanje pristupnik je stekao nesumnjivih 54,37 bodova, što je samo po sebi dovoljno za izbor u najviše znanstveno zvanje, što je potkrijepljeno i činjenicama da je – računajući razdoblje prije prethodnog izbora - objavio pet knjiga, od toga tri u klasičnom i dvije u elektroničkom obliku, kao i mnogo više od 12 znanstvenih radova u publikacijama ranga a1. Međutim, moramo naglasiti da, i posve neovisno o kvantitativnoj i formalnoj dimenziji ispunjavanja mjerila za izbor u najviše zvanje, dr. Boran Berčić u svojim radovima demonstrira disciplinarnu svestranost, koja u nijednom momentu ne prelazi u svaštarenje, kompetentno (s filozofijske pozicije koju dosljedno zastupa) razmatrajući najraznovrsnije probleme teorijske i praktičke filozofije, čime se afirmirao kao jedan od najznačajnijih filozofa analitičke orijentacije u Hrvatskoj (a i šire od naše zemlje).

Na temelju navedenoga predlažemo da se dr. sc. Boran Berčić izabere u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana ontologija.

U nastavku prikazujemo ostale elemente znanstvenog rada koji se vrednuju u okviru postupka izbora u znanstveno-nastvano zvanje.

Dr. Berčić sudjelovao je referatom na sljedećim međunarodnim skupovima:

Philosophy of Science, IUC Dubrovnik:

- 2003: "Verification versus Falsification";

- 2002: “Philosophy as Science: Theories and Facts in the Philosophy of Mathematics”;

- 2001: "Is the Principle of Causation a Truth of Reason?";
- 1999: "On the Logical Status of the Principle of Verification";

- 1996: "The Relationship Between Direct and Indirect Sentences in the Logical Positivism"; 

- 1995: "Duhem-Quine's Argument"; 

- 1994: "A Causal Argument Against Moral Realism";

- 1993: "Explanation and Scientific Realism";

Mental Phenomena, IUC Dubrovnik:

- 2008: "A comment on Plantinga"

- 2003; "A Quest for Meaning"

- 2001: "Moral Explanations";

- 1999: "p but we cannot know it";

- 1998: "Carnap's Loop";

Analytic Philosophy, IUC Dubrovnik
- 2008: "Contractarianism"

- 2007: "Ten Modes"

- 2006: "Explanatory Gap"
- 2005: "Death"

Mind, World and Action, IUC Dubrovnik
- 2008: "On the Social Contract Theory of Morality"

Ludwig Wittgenstein Conference, Kirchberg, Austria
- 1996: "On the justification of Tolerance"

LMPS, Svjetski kongres Udruženja za logiku, metodologiju i filozofiju znanost (Logic, Methodology and Philosophy of Science)

- 1995: Firenze, Italija: "On the Darwinistic Explanation of the Success of Science".

- 1991: Uppsala, Švedska: "The Bricks of the Universe";

Contemporary Issues in Philosophy, međunarodni simpozij Filozofskog fakulteta u Rijeci

- 2008: "Social Contract"

- 2007: "Argument from Relativity"

- 2005: "What is Philosophy?"

- 2004: "Is Religious Belief a Belief at All?"

- 2003: "Devitt on Moral Realism"

- 2002: "Instrumental Rationality and the Meaning of Life";

- 2001: "The Idle Argument";

- 2000; "Stroud on Hume";

- 1999; "Scepticism and Verificationism";

Bled Conference in Philosophy, Bled, Slovenia
- 2008: "Tacit Agreement"

- 2007: “Argument from Relativity and Inference to the Best Explanation”
- 2006: "Fatalism and Determinism" 

- 2004: “On the Nature of Philosophy”
- 2003: "The Ethics of Logical Positivism".

- 2002: "Reasons for Acting and Reasons for Living";

- 2001: "Moral Facts and Independent Access";

Philosophy Workshop on the Embodied Mind, University of Hull, England
- 2007: "Is the Explanatory Gap to Be Expected?"

Russell Conference in Philosophy, Healdsburg, California, USA
- 2008: "Internalism, Externalism and Amoralism"

Dakle, sudjelovao je na više od 40 znanstvenih skupova međunarodnog ranga, najvećim dijelom na engleskom jeziku, čime se uvrstio među naše najproduktivnije referente na međunarodnim konferencijama.
Vodio je znanstveno-istraživački projekt Racionalnost (od .2002. do 2006.), u čijem je radu sudjelovalo 10 znanstvenika (Boran Berčić, Elvio Baccarini, Snježana Prijić-Samaržija, Nenad Smokrović, Nenad Miščević, Nenad Fanuko, Predrag Šustar, Aleksandra Golubović, Ana Gavran i Matej Sušnik). Dvoje su rad na projektu započeli u statusu novaka a nakon doktorata nastavili u statusu suradnika (Šustar, Golubović), a dvoje su još uvijek novaci (Gavran, Sušnik). U okviru projekta objavljeno je deset knjiga, od toga pet monografija (Šustar, Smokrović, Miščević, Baccarini, Berčić), jedan udžbenik (Fanuko), dva tematska broja časopisa (Miščević i Smokrović, te Šustar), dva zbornika radova sa simpozija (Berčić i Smokrović, te Baccarini i Prijić-Samaržija), kao i 35 članaka u različitim domaćim i stranim časopisima. Obranjena su i tri doktorata znanosti (Fanuko, Šustar, Golubović).
Od 2006 vodi znanstveno-istraživački projekt MZOS-a Identitet (009-0091328-0737), u čijem radu sudjeluje petero znanstvenika (Boran Berčić, Davor Pećnjak, Predrag Šustar, Aleksandra Golubović i Filip Čeč). Do sada je objavljen jedan rad u CC časopisima, jedan u drugim časopisima a četiri su prihvaćena za objavljivanje (http://bib.irb.hr/lista-radova?sif_proj=009-0091328-0737&period=2007). Suradnici na projektu sudjelovali su s izlaganjima na više domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova. 
U cjelini se znanstvena djelatnost dr. sc. Borana Berčića može ocijeniti kao veoma istaknuta.
Nastavni rad
Pristupnik od 1990. povremeno, a od 1998. kontinuirano sudjeluje u sveučilišnoj nastavi. U dodiplomskoj i preddiplomskoj nastavi dr. Berčić dosad je (uglavnom kao nositelj) održao sljedeće kolegije:

- Uvod u filozofiju, 2+2+0 dvosemestralno do 2005. a poslije jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 1998-2008.

- Metafizika, 2+2+0, jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2006-2008.

- Ontologija, 2+2+0 dvosemestralno do 2005. a 2006. jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2000-2006.

- Metafizika, 2+2+0, jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2006-2008.

- Filozofija, 1+1+0 dvosemestralno, (četiri studijske grupe) Filozofski fakultet Rijeka, 1998-2005. 

- Filozofija, 1+1+0 dvosemestralno, (dvije studijske grupe) Viša učiteljska škola u Rijeci, 1998-2001.

- Filozofija znanosti, 1+1+0 dvosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2001-2004.

- Logički pozitivizam, 1+1+0 dvosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2000, 2002, 2004, 2006.

- A priori, 1+1+0 jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2004, 2005, 2007.

- Evolucija i vrijednosti, 1+1+0 jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2007.

- Teorije distributivne pravednosti, 1+1+0 jednosemestralno, Filozofski fakultet Rijeka, 2004, 2006, 2007.

- Filozofska argumentacija, 1+1+0 dvosemestralno do 2005. a poslije jednosemestralno, Teologija u Rijeci, 2000-2008.
- Frege i suvremena analitička filozofija, 1+1+0 jednosemestralno, Hrvatski studiji Sveučilišta u Zagrebu, 2000.

- Etika (seminar,) 0+2+0 dvosemestralno, Filozofski fakultet Maribor, 1995. i 1998.

- Filozofija znanosti (seminar), dvosemestralno, 0+1+0, Filozofski fakultet Zadar, 1990-1994.

- Epistemologija (seminar) 0+2+0 dvosemestralno, Filozofski fakultet Maribor, 1995. i 1998.

- Ontologija (seminar), 0+1+0 dvosemestralno, Filozofski fakultet Zadar, 1990-1994.

Na Sveučilišnom poslijediplomskom studiju Filozofija i suvremenost Filozofskog fakulteta u Rijeci drži obvezni kolegij Metafizika i više izbornih kolegija koji se aktiviraju ovisno o interesu studenata. Održao je i niz predavanja na Poslijediplomskom studiju Književnost i društveno-humanistički kontekst na Filozofskom fakultetu u Rijeci, kao i seriju predavanja na Poslijediplomskom studiju Ekonomskog fakulteta u Rijeci.

Očigledno je da je u proteklih pet godina imao mnogo više od traženih 900 normativnih sati visokoškolske nastave. Kao nastavnik je savjestan i korektan, što se potvrđuje uvidima koji povjerenstvu stoje na raspolaganju.

Pod njegovim mentorstvom obranjen je veći broj diplomskih radova:

Ksenija Puškarić: Svijest
Marin Tomić: Explanatorni jaz
Iva Vlah: McTaggartov paradoks
Filip Čeč: Libertarijanizam
Ira Sabadoš: Determinizam
Maja Mishaze: Smisao života

Nataša Petrović: Carnapov Aufbau

Marta Batinić. Napredak znanosti
Marin Biondić: Pučka psihologija
Iva Vlah: McTaggartov paradoks
Marija Illich: Povijesno objašnjenje
Vitomir Lipovac: Umjetnost i lijepo
Sudjelovao je u izradi sljedećih studijskih programa:

Predbolonjski program studija Filozofije na Filozofskom fakultetu Rijeci.

- Bolonjski program studija Filozofije na Filozofskom fakultetu Rijeci. 

- Poslijediplomski studij filozofije Filozofija i suvremenost na Filozofskom fakultetu Rijeci.

- Program studija Kulturologije na Filozofskom fakultetu Rijeci.

- Program studija Filozofije i Fizike na Filozofskom fakultetu Rijeci.
Izradio je programe za ukupno 18 kolegija.

Za nastavne potrebe priredio je i sedam čitanki tekstova (skripta).
U cjelini se Berčićeva nastavna djelatnost može ocijeniti kao veoma istaknuta.
Stručni rad

Dr. sc. Boran Berčić obnašao je i obnaša niz značajnih i odgovornih dužnosti: u dva mandata bio je pročelnik Odsjeka za filozofiju Filozofskog fakulteta u Rijeci, (dva mandata, 2003-2005 i 2005-2007.), kao i predsjednik Hrvatskog društva za analitičku filozofiju (2001-2005). Danas je predstojnik Katedre za Ontologiju i Filozofiju znanosti, (od 2004.) te član Matičnog odbora za područje humanističkih znanosti, polje filozofije i teologije (od 2006.). Organizirao je devet međunarodnih znanstvenih skupova: Contemporary Issues in Philosophy (međunarodni godišnji znanstveni skup Filozofskog fakulteta u Rijeci, 1999, 2001, 2003, 2005, 2008.) i Analytic Philosophy (međunarodni godišnji znanstveni skup IUC-a u Dubrovniku, 2005, 2006, 2007, 2008.). Kao recenzent ocijenio je više od 10 članaka za časopise Filozofske istraživanja, Synthesis Philosophica, Prolegomena, Croatian Journal of Philosophy, European Journal of Analytic Philosophy, Acta Analytica, Dometi, Agora, više knjiga za izdavače KruZak, Jesenski & Turk, Dometi, razne dodiplomske i diplomske programe studija filozofije, kao i neke znanstveno-istraživačke projekte pri MZOS. Član je uređivačkog odbora časopisa  Croatian Journal of Philosophy (od 2001.) i European Journal of Analytic Philosophy (od 2005.), a od1995. do 2000. bio je član uredništva časopisa Agora. Član je sljedećih stručnih asocijacija: HFD (Hrvatsko filozofsko društvo), UPF (Udruga za promicanje filozofije), HDAF (Hrvatsko društvo za analitičku filozofiju), ESAP (European Society for Analytic Philosophy). Svemu valja dodati da je preveo dvije knjige (Thomas Nagel: Što sve to znači?, KruZak, Zagreb, 2002, - What Does It All Mean?, Oxford University Press, 1987.)i Michael Devitt i Kim Sterelny: Jezik i stvarnost – Uvod u filozofiju jezika, KruZak, Zagreb, 2002, - Language and Reality - An Introduction to the Philosophy of Language, Blackwell, 1999), uredio jedan zbornik (Knowledge, Existence and Action - Proceedings of Rijeka Conference, May 2003, Hrvatsko društvo za analitičku filozofiju, Rijeka, 2003.) i održao i nekoliko pozvanih i javnih predavanja u Rijeci, Zagrebu i Grazu.
Stručna djelatnost dr. sc. Borana Berčića također zaslužuje veoma pozitivnu ocjenu.
Zaključak i prijedlog
Imajući u vidu da je dr. sc. Boran Berčić:

-stekao uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika,

-održao mnogo više od traženih 900 normativnih sati nastave,

-vodio jedan obvezan i više izbornih kolegija na poslijediplomskom studiju,

-sudjelovao na više desetaka međunarodnih znanstvenih skupova,

-vodio dva znanstveno-istraživačka projekta,

-sudjelovao u izradi većeg broja nastavnih programa na svim razinama,

-obavljao istaknute dužnosti u akademskoj zajednici,

-bio mentor većem broju uspješno diplomiranih studenata,

-bio recenzent studijskih programa, znanstveno-istraživačkih projekata, znanstvenih knjiga i znanstvenih članaka u časopisima kategorije a1 i a2,

-konačno, afirmirao se kao jedan od najznačajnijih hrvatskih filozofa analitičke orijentacije,

sa zadovoljstvom predlažemo da se on izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora u području humanističkih znanosti, polje filozofije, grana ontologija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci.

U Zagrebu, 5. siječnja 2009.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

Dr. sc. Hotimir Burger, red. prof.

Dr. sc. Snježana Prijić Samaržija, red. prof.,

Filozofski fakultet u Rijeci
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                                                                                   FAKULTETSKOM VIJEĆU
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Predmet: Dr. sc. ŠIME PILIĆ - Mišljenje 

o ispunjavanju uvjeta za izbor u redovitog profesora

Na sjednici Fakultetskog vijeća 27. listopada 2008. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta dr. sc. Šime Pilića za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Filozofskom fakultetu u Splitu. Stručno povjerenstvo podnosi Vijeću sljedeće

I Z V J E Š Ć E.

Dr. sc. Šime Pilić, izv. profesor Filozofskog fakulteta u Splitu, javio se na  raspisani natječaj («Slobodna Dalmacija», 12. IX. 2008; «Narodne novine», 12. IX. 2008. i Internet stranici Filozofskog fakulteta u Splitu) za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora, pa je jedini kandidat u natječajnom postupku. Prijavi je priložio: 1. životopis, 2. domovnicu, 3. presliku diplome stečenog doktorata znanosti, 4. prikaz znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti, 5. popis objavljenih radova i 6. radove relevantne za izbor.

 1. ŽIVOTOPIS

Dr. sc. Šime Pilić, izvanredni je profesor sociologije. Rođen je 1948. u Brištanima, Drniš. Državljanin Republike Hrvatske, upisan kao istraživač   u registar znanstvenih radnika (1984.)  pod brojem 085383. Diplomirao je i na Pedagoškoj akademiji (1969.) i na Filozofskom fakultetu u  Zadru (1980.). Studirao je (paralelno) i na Ekonomskom fakultetu. Magistrirao je 1988. godine  iz područja prava na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Osijeku. Doktorirao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (1993.) iz područja društvenih znanosti, znanstveno polje  sociologija (teza: Obrazovanje i društvena pokretljivost).
Više od dvadeset godina predaje Sociologiju odgoja i obrazovanja na nastavničkim studijima Sveučilišta u Splitu (od 1985. predavač, a od 1994. viši predavač).

Izabran je za docenta 1999. godine,  a za izvanrednog profesora (22. listopada) 2003. godine.

Od 1983./84. školske godine vanjski je suradnik, a od 1986. kontinuirano zaposlen na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja u Splitu. Od 1999. godine i na VUŠ-u u Splitu odnosno od 2005. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu.

Objavljuje  kontinuirano od studentskih dana, a u proteklih 25 godina objavio je preko 70 znanstvenih i stručnih radova. Sudjeluje na domaćim i međunarodnim znanstvenim i stručnim skupovima. U prošloj i ovoj godini objavio je knjige: Knjiga o nastavnicima (2008.; elektroničko izdanje, autorska knjiga), Obrazovanje u kontekstu tranzicije (2008; ur.), Neponovljiva individualnost - izabrani radovi Ane Tomaš (2007. ur.).

Sudjelovao na više znanstveno-istraživačkih projekata bilo kao istraživač ili suradnik odnosno kao suvoditelj ili voditelj (Osamostaljivanje učenika pomoću novih informacijskih tehnologija; Osamostaljivanje odgajanika u odgojno-obrazovnom procesu; Utemeljenost političkih stranaka u socijalnoj strukturi stanovnika Splita; Društvena pokretljivost kao socijalni proces u postkomunističkoj Hrvatskoj…). Danas je voditelj projekta «TITIUS: Porječje Krke - baština i sociokulturni razvoj» i suradnik na projektu «Oblikovanje i vrednovanje inteligentnih sustava e-učenja» (projekti Ministarstva znanosti). 

Uveo je u nastavu izborne kolegije «Školska demografija na učiteljskom studiju» i «Hrvatsko društvo u tranziciji» na učiteljskom studiju i na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti, te  izborni kolegij «Uvod u sociologiju kulture» na Odjelu humanističkih znanosti, odnosno na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu. Danas osim «Sociologije obrazovanja» predaje na studiju sociologije (čiji je jedan od troje utemeljitelja) predmete «Sociologija promjena», «Društvena dinamika». Predaje na poslijediplomskom magistarskom studiju za znanstveno usavršavanje «Sociologiju nastavničke profesije». Jedan je od troje utemeljitelja Odjela za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu (i njegovih studijskih programa).

Pod njegovim mentorstvom izrađeno je najmanje 55 (pedeset i pet) diplomskih i završnih radova a bio je voditelj ili suvoditelj u nekoliko magistarskih radova. Objavio je i nekoliko  radova u koautorstvu s diplomantima i magistrantima.

Više godina bio je član redakcije časopisa za kritičku teoriju društva «Pogledi» čije je izlaženje obnovio, zajedno sa dr. I. Perićem (vidjeti br. 24-25/1978/79.). Obavljao je i dužnost predsjednika Savjeta časopisa za kulturu «Mogućnosti». Uređivao je zbornike i knjige. Od 2002. godine  je glavni i odgovorni urednik znanstvenoga časopisa za pedagoška i školska pitanja Školski vjesnik, a prije toga bio je član Uredništva od br. 1/1998. Za njegova urednikovanja časopis je od dva broja godišnje nastavio izlaziti u četiri broja godišnje, a Školskom vjesniku je dodijeljena nagrada za znanost Splitsko-dalmatinske županije 2006. godine.  Sudjeluje u radu različitih tijela u obrazovnoj i kulturnoj djelatnosti.


Nekoliko godina (u dva mandata 1999. - 2003.) član je Povjerenstva za udžbenike i nastavnu literaturu Sveučilišta u Splitu. Biran je za člana Upravnog odbora Književnog kruga u Splitu, u dva uzastopna mandata, a sada je urednik novoosnovane Biblioteke edukacijskih znanosti. Član je Hrvatskoga sociološkog društva, Hrvatskoga pedagoško-književnog zbora,  Književnoga kruga i Hrvatskoga bioetičkog društva. Organizirao je i neposredno rukovodio radom  nekoliko znanstveno-stručnih skupova.

Obnašao je dužnost prodekana Visoke učiteljske škole i pročelnika Zavoda za društvene i humanističke znanosti Fakulteta prirodoslovno-matematičkih znanosti  Sveučilišta u Splitu.

Dobitnik je Nagrade za znanost Grada Splita (1984./85.) i ugledne nagrade za znanost "Slobodne Dalmacije» (2006).

2. ZNANSTVENA DJELATNOST 

U Prikazu znanstvene, nastavne, odnosno stručne djelatnosti, dr. sc. Šime Pilić naveo je da je autor, koautor ili priređivač 6 knjiga, da je objavio 10 znanstvenih radova kao poglavlja u knjigama, 24 znanstvena rada u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama (prema Pravilniku), 14 radova objavljenih u zbornicima s međunarodnih (7 radova) i domaćih (7 radova) znanstvenih skupova.

2.1 Znanstveni radovi

1.  Pilić, Š. (2008.) Knjiga o nastavnicima (Filozofski fakultet Sveučilišta u Splitu, 2008.  elektroničko izdanje, http://www.ffst.hr/izdavastvo/znanstveni/Pilic_nastavnici.pdf) - 153 str. ISBN - 13 978-953-7395-18-6.

Autorska Knjiga o nastavnicima sadrži deset poglavlja ukomponiranih u tri dijela. Gotovo su sva poglavlja nastala kao plod empirijskih istraživanja autora profesije nastavnik, tj. učitelja, nastavnika i profesora osnovnih i (svih tipova) srednjih škola. U prvom dijelu razmatra se socijalno podrijetlo, regrutiranje, društveni ugled i mobilnost nastavnika, dok drugi dio knjige govori o nastavničkoj profesiji i kvalitetnoj školi, o obrazovanju nastavnika, te o tomu kako učenici vrjednuju odnose nastavnik-učenik. Treći dio pod naslovom Obrasci društvenosti nastavnika donosi rezultate istraživanja o obrascima društvenosti nastavnika u eri informacijske tehnologije, o prijateljstvima nastavnika i njihovoj tipologiji te o čitalačkoj kulturi nastavnika. Problematika obrađena u knjizi predstavlja doprinos sociologiji nastavnika koji se može sadržajem uključiti i u sociologiju obrazovanja i u sociologiju profesije. (Odlukom Vijeća Filozofskog fakulteta ova znanstvena knjiga je objavljena u elektroničkom obliku i uvrštena u nastavnu literaturu).

2. Pilić, Š.; Brstilo, I.; Matić, A. O priključenju Hrvatske EU: rezultati empirijskog istraživanja u Dalmaciji u: Društvo i tehnologija/Society and Technology, 2008. XV. međunarodni znanstveni skup,  Zadar,  CD-ROM, Hrvatsko komunikološko društvo, Zagreb, 2008. str. 1- 9 (plus Sažetak/Summary na str. 81). ISSN: 978-953-6226-18-4.

Istraživanje o priključenju Hrvatske EU dio je šireg istraživanja o društvenoj pokretljivosti u kojem je sudjelovalo 956 ispitanika. Europska unija je važan činitelj u razvijanju međunarodnih gospodarskih i političkih odnosa u svijetu, zbog čega je priključenje Hrvatske važno pitanje za hrvatsko društvo U ovom radu prezentirani su rezultati istraživanja koje je provedeno tijekom 2007. godine, kako bi se ispitali stavovi ispitanika o priključenju Hrvatske Europskoj uniji.  Unatoč tomu što je Hrvatska prošla a djelomično je još uvijek u  tranzicijskom razdoblju, iako među stanovništvom postoji strah od gubitka nacionalnog identiteta i kulturnog naslijeđa, istraživanje pokazuje  da u trenutku ispitivanja  više od polovice ispitanika podržava priključenje Hrvatske Europskoj uniji.

3. Pilić, Š.; Lučić, I.  Društvena mobilnost poduzetnika: primjer srednje Dalmacije, u: Društvo i tehnologija/Society and Technology, 2008. XV. međunarodni znanstveni skup, Zadar, CD-ROM, Hrvatsko komunikološko društvo, Zagreb, 2008. str. 1-11  (plus Sažetak/Summary na str. 82. ISSN: 978-953-6226-18-4.

U ovom se radu analizira vertikalna društvena pokretljivost poduzetnika. Prikazani su rezultati istraživanja koje je tijekom svibnja i lipnja 2007. godine provedeno na 101 (N=101) poduzetniku iz Splitsko-dalmatinske županije (30 žena i 71 muškarac). Rezultati su pokazali da su splitski poduzetnici osobe urbanog porijekla starije od 35 godina koje su u većini slučajeva završile srednju školu (55,5%), a kad je riječ o društvenoj pokretljivosti većinom su uzlazno mobilni i u intergeneracijskom i u intrageneracijskom smislu. Ispitanici su uglavnom radničkog porijekla te su i sami svoju karijeru većinom započeli kao radnici, ali su školovanjem ili vlastitom snalažljivošću postigli mnogo više i postali vlasnici srednjih i velikih poduzeća.

4. Bolonjski proces kao proces stvaranja europskog prostora visokog obrazovanja: tragom dokumenata (Školski vjesnik, vol. 56, br. 3,  2007., str.247-271).

Osnovni cilj ovomu radu jest prikazati temeljne dokumente Bolonjskog procesa. Metodom, svojevrsne, analize sadržaja obuhvaćeno je trinaest dokumenata počevši od Magna charta universitatum (1988) do Ministarskog priopćenja iz Londona (svibanj 2007). Osvrt uključuje sve tri razine dokumenata koje se odnose na promjene visokog obrazovanja u Europi: (1) priopćenja ministarskih konferencija, (2) deklaracija europskih sveučilišta, odnosno visokoškolskih asocijacija i (3) Studentsku deklaraciju. Nastoji se pratiti trag u dokumentima kao proces stvaranja Europskog prostora visokog obrazovanja. Tekstu članka priključuje se i bibliografija o Bolonjskom procesu (str. 447-453).
5. Pilić, Š.; Čaljkušić, R. (2007.)  Međugeneracijska i  unutargeneracijska socioprofesionalna pokretljivost nastavnika: primjer iz Dalmacije (u: Previšić, V.; Šoljan, N.; Hrvatić, N. /ur/. Pedagogija: Prema cjeloživotnom obrazovanju i društvu znanja. Prvi kongres pedagoga Hrvatske, Zagreb, od 19. do 21. rujna 2007., Zagreb: Hrvatsko pedagogijsko društvo, sv. 2, str. 550-558).

Autori su proveli istraživanje profesionalne pokretljivosti nastavnika biologije i kemije. Uzorak  obuhvaća 200 nastavnica/ka biologije i kemije zaposlenih u osnovnim i srednjim školama u četiri dalmatinske županije: Dubrovačko-neretvanskoj, Splitsko-dalmatinskoj, Šibensko-kninskoj i Zadarskoj. Rezultati empirijskog istraživanja su pokazali da nastavnici biologije i kemije ostvaruju znatnu vertikalnu uzlaznu obrazovnu i profesionalnu međugeneracijsku pokretljivost. Neznatan je udjel ispitanica/ka koji su tijekom radnog vijeka ostvarili međunarodnu profesionalnu pokretljivost (2,5 posto). Uspoređivanjem prvog zaposlenja sa sadašnjim nastavničkim poslom ustanovljena je profesionalna unutargeneracijska pokretljivost kod svakog sedmog nastavnika, odnosno nastavnice (13,5 posto). Najmanje dvije trećine ispitanica/ka pokazuje horizontalnu međuorganizacijsku pokretljivost, a nešto više od desetine unutargeneracijsku vertikalnu uzlaznu profesionalnu promociju/karijernu mobilnost (13 posto).

6. Pilić, Š.; Penava, T. (2006.) Zanimanje očeva i uspjeh sinova/učenika i kćeri/učenica,  u: Prema kvalitetnoj školi: 5. dani osnovne škole. Znanstveno-stručni skup s međunarodnom suradnjom, Split, 16. - 18. studenoga 2006. Zbornik radova. Ivon  Hicela  /ur./ Split: HPKZ, Ogranak Split, Filozofski  fakultet Sveučilišta u Splitu, 2006. str. 189-206. 

Svrha je ovomu radu bila utvrditi povezanost između zanimanja očeva i uspjeha njihovih sinova/učenika i kćeri/učenica. Rad se bavi uspjehom učenika osnovne škole na uzorku učenika osmih razreda (N= 193), a podaci su prikupljeni analizom školske dokumentacije. Zanimanja su grupirana u šest kategorija, a uspjeh učenika mjeren je, sukladno Pravilniku, ocjenama od nedovoljan do odličan. Rezultati istraživanja na tom uzorku, kojim je obuhvaćeno 95 kćeri/učenica i 98 sinova/učenika, pokazali su vezu očeva i njihove djece (C = 0,447), kao i to da je više od dvije trećine svih učenika (tj. sinova i kćeri) stručnjaka postiglo odličan uspjeh, dok je tek nešto više od jedne četvrtine (28 posto) radničke djece postiglo takav uspjeh.
Ustanovljeno je da odličan opći uspjeh na kraju školske godine ima 52 posto sinova stručnjaka, 15 posto sinova tehničara, te po 11 posto sinova i službenika i radnika. Među radničkim sinovima nema odličnih učenika iz hrvatskog, ali ima iz matematike (15 posto) i engleskog (8 posto). Sinovi su radnika dominantni u dovoljnom uspjehu (75 posto svih dovoljnih) i dobrom (37 posto svih dobrih), dakl0e, od četvero učenika s dovoljnih uspjehom čak su trojica sinovi radnika. Rezultati su pokazali i povezanost između zanimanja očeva i općeg uspjeha kćeri i to srednje jaku povezanost (C = 0,446) te njihova uspjeha iz matematike (C = 0,408), dok je povezanost s uspjehom iz engleskog kao i iz hrvatskog postojala ali je slaba (C = 0,306 i C = 0,297). Istraživački podaci omogućuju zaključak da postoji povezanost između zanimanja očeva i uspjeha u školi njihovih sinova i kćeri.

7. Pilić, Š.; Penava, T. (2006.) Zanimanje majke i uspjeh sinova/učenika i kćeri/učenica , Školski vjesnik vol. 55,  br. 3-4, str. 377-389. 

Cilj ovoga rada bio je utvrditi postoji li povezanost između zanimanja majki i uspjeha njihovih

sinova / učenika i kćeri / učenica. Istraživanje je provedeno na uzorku od 193 učenika osmih razreda dviju osnovnih škola u Splitu, a podaci su prikupljeni analizom školske dokumentacije.

Rezultati pokazuju da odličan uspjeh ostvaruje 46% sinova i kćeri stručnjakinja, čak tri puta više nego djeca radnica (15%). Djeca radnica najčešće postižu dobar (29%) uspjeh. Na kraju školske godine odličan uspjeh ima 52% sinova stručnjakinja, a tek 7% sinova radnica. Kćeri stručnjakinja također dominiraju u odličnom općem uspjehu (42%), dok je dobar uspjeh s 46% najzastupljeniji u kategoriji radnica. Slični rezultati dobiveni su i u uspjehu iz relevantnih predmeta (hrvatski jezik, matematika i engleski jezik): djeca majki stručnjaka  ističu se u odličnom uspjehu, a djeca radnica u dobrom i dovoljnom uspjehu. Na temelju dobivenih rezultata možemo zaključiti da postoji srednje jaka povezanost između zanimanja majki i uspjeha njihovih sinova i kćeri.
8. Pilić, Š.; Bjelajac, S. (2005.) Odnos identiteta i želje za priključenjem Hrvatske Europskoj uniji kod studenata nastavničkih studija u Splitu (Revija za sociologiju, vol. 36, br. 1-2, 2005., str. 33-54).
Budući da je pridruživanje Hrvatske Europskoj Uniji nadasve aktualan proces,  svrha rada je ustanoviti odnos identiteta - koji u sociologiji ima sve veći značaj - i želje za uključivanjem Hrvatske u Europsku Uniju. Odnos identiteta i želje za uključivanjem ispituje se na primjeru studenata nastavničkih studija u Splitu, kao društvene skupine koja tijekom svog radnog vijeka  ima važnu ulogu agensa u procesu socijalizacije mladih. Istraživanje je izvršeno metodom ankete, pomoću za to konstruiranog upitnika na uzorku od 348 studenata  u Splitu.
Sociodemografski podaci o studentima analiziraju se u kontekstu njihove vjerske (intenzitet religioznosti), prostorne (pripadnost lokalnoj zajednici, regiji, Hrvatskoj, međunarodnim regijama, Europi, pa i svijetu) i stranačke identifikacije (preferencije pojedinih političkih stranaka). Analiza je pokazala kako se studenti najviše identificiraju s vjerom (88% odgovora), iza čega slijedi teriotrijalna lokalna identifikacija (71% odgovora), dok je stranačka identifikacija najmanje izražena (samo 50% odgovora). 

Analiza je također ukazala na povezanost nekih oblika identiteta s pojedinim obilježjima socijalnog i rezidencijalnog statusa, koji su u najvećoj mjeri povezani sa političkim/stranačkim i u nešto manjoj mjeri s prostornim identitetom (C-koeficijenti kreću se od 0,30 do 0,40) koeficijenata). Isto tako, utvrđena je veza između pojedinih identiteta (posebno stranačkih i prostornih) sa željom za priključenjem Europskoj Uniji U radu se također analiziraju i interpretiraju preferencije europskih zemalja prema poželjnosti za život. Dobiveni rezultati kompariraju se s određenim ranijim rezultatima istraživanja o pojedinim pitanjima (npr. o identitetu u Istri, o rangu europskih zemalja prema poželjnosti za život na primjeru mladih Zagrepčana).
9  Socijalna eko-historija krajeva uz rijeku Krku (1500-1800) u suvremenim putopisima (u: Eko-historija Triplex Confinium, zbornik radova sa međunarodnog znanstvenog skupa,  Književni krug i Zavod za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu, 2003. Znanstvena biblioteka, Split., str. 305-336.

U duhu historijske sociologije - analiziraju putopisi koji se odnose na vremensko razdoblje od 16. do 18. stoljeća, a prostorno na krajeve uz rijeku Krku jednako uz njenu desnu/zapadnu obalu i lijevu/istočnu i to od izvora nedaleko Knina do ušća kod Šibenika. Ovi su krajevi dodirno područje Habsburške Monarhije, Mletačke Republike i Osmanskog Carstva, gdje se susreću različite kulturne, etničke i vjerske zajednice. Pored suvremenih putopisa, autor  koristi i određena izvješća te literarna i historiografska djela u pokušaju sagledavanja socijalne eko-historije navedenih krajeva. Pri tome se polazi od ekosistema kao cjelokupnosti odnosa prirodne i ljudske okoline. Autor je priložio bibliografiju kao osnovu za nastavak istraživanja socijalne historije.

10. Pilić, Š.; Botica, A. (2003.) Ugled dvadeset zanimanja u očima učitelja, u: Ivon, H. /ur/: Prema kvalitetnoj školi, Zbornik radova, Split: HPKZ., str. 79-88.

U ovomu su radu (na osnovi empirijskog istraživanja) analizirani rezultati o ugledu dvadeset zanimanja u očima učitelja. Podaci su prikupljeni metodom ankete. Prostorno je anketom obuhvaćena Cetinska i Vrlička krajina (od Trilja preko Sinja do Vrlike) odnosno osnovne škole (uključujući i područne) na tom području. Anketirano je, krajem proljeća 2003. godine, ukupno 152 učitelja (nastavnika) od kojih su 34 posto učitelji razredne nastave, a 66 posto nastavnici predmetne nastave. Ugled koji učitelji / nastavnici pridaju nekom zanimanju, od ponuđenih dvadeset na listi, mjeren je dvojako: (1) Rangiranjem zanimanja prema ugledu (lista zanimanja u anketnom upitniku poredana je po abecednom slijedu); te (2) Procjenom ispitanika o ugledu svakog od dvadeset zanimanja na skali od šest stupnjeva (od veoma mali do veoma veliki ugled).

Najuglednije zanimanje / profesija u očima učitelja je liječnik, a zatim nastavnička zanimanja (od sveučilišnog profesora do učitelja). Zabilježene su i neke manje razlike u pridavanju ugleda između učitelja razredne nastave i nastavnika predmetne nastave.

11. The Education of Teachers in a Post-Socialist Society: the Case of Croatia (in: Ronald, G. Sultana /ed/ 2002. Teacher Education the Euro-Mediterranean Region, New York, Chapter 3.), str. 51-68.

 Radi inozemnih čitatelja u prethodnim napomenama daje se geografski, povijesni i demografski osvrt. Hrvatska se sagledava kao mediteranska, srednjoeuropska i balkanska zemlja, ali se naglašava mediteranska dimenzija, jer je riječ o obrazovanju nastavnika u mediteranskoj regije. Rad predstavlja 3. poglavlje navedene knjige. Najprije je ukratko naznačen ekonomski i politički kontekst u proteklom desetljeću u Hrvatskoj u kojemu djeluje sistem obrazovanja, pa i podsistem obrazovanja nastavnika. Zatim su kratko opisani ključni događaji i procesi kao što su osamostaljivanje Republike Hrvatske, pad socijalizma i uvođenje građanske demokracije, privatizacija i rat (1991. - 1995.).

Obrazovanje nastavnika, dakle, smješteno je u kontekst društvenih promjena, pri čemu se naglašava ravnoteža dviju kompetencija: u sadržajima predemeta/struke i u sadržajima o poučavanju (temelji nastavničke profesije). Vladajuća, odnosno, dominantna ideologija u proteklom desetljeću stvarala je u Hrvatskoj ozračje u kojem je bilo moguće potiskivati nastavu iz skupine predmeta društvenih znanosti poput sociologije, a primjetna je bila i tendencija i potiskivanja nastave sociologije obrazovanja s nastavničkih studija

12. Učiteljstvo (2002.) u: Koncepcija promjena odgojno-obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj Zagreb: Ministarstvo prosvjete i športa, str. 101-114).

U ovom poglavlju studije, o promjenama u obrazovnom sustavu RH, riječ je o obrazovanju učitelja. Prvo se u radu daje pregled obrazovanja učitelja u prošlosti u Hrvatskoj, zatim se analizira stanje toga obrazovanja danas (od institucija do izbora studenata). Naposljetku se u radu iznosi prijedlog promjena u obrazovanju učitelja.

13.  Radovan Vidović kao suradnik časopisa Školski vjesnik  (2002.) (Čakavska rič, vol. 30, br. 

     1-2, 2002, str. 607-615).

U članku je prikazana suradnja lingvista dr. Radovana Vidovića u splitskom Školskom vjesniku. Utvrđeno je: prvo, da je dr. Vidović bio član Uredništva od 1964. do 1969. godine; drugo, da je bio lektor (1965. - 1969.) i treće, da je u Školskom vjesniku objavio 27 različitih radova u vremenskom rasponu od dvanaest godina. (Ranije su bibliografije navodile svega polovinu njegovih radova u tom časopisu). Donosi se kratki opis sadržaja važnijih radova. Članku je pridodat popis njegovih radova kao i radova o njemu u časopisu Školski vjesnik.

14.  Pilić, Š.; Stankov, S.; Stankov, Su. (2001.) Računalo kao obrazovna tehnologija: stavovi sudionika nastavnog procesa  (Informatologia, vol. 34, br. 3-4, 2001., str. 232-236).

U radu se najprije definiraju pojmovi obrazovne tehnologije i nastavne tehnologije i obavlja pojmovna analiza. Iako ne postoji stroga granica između ta dva pojma ipak u najnovije vrijeme neki autori prave distinkciju između njih. Obrazovna se tehnologija općenito opisuje kao svekolika uporaba tehnologije u obrazovanju, dok je nastavna tehnologija direktna primjena tehnologije u procesu učenja i poučavanja. Prvi je pojam širi i sadržaj drugoga uključuje u sebe. 

Cilj je ovome radu da utvrdi i iznese mišljenja učenika o korištenju računalne tehnologije s uključenom multimedijom kao nastavnom tehnologijom, te usporedi stavove sudionika nastavnog procesa. Provedeno je istraživanje na uzorku učenika (N=1500) osnovnih škola na širem području grada Splita. Pri usporedbi stavova dječaka i djevojčica u načelnom poznavanju i korištenju računalne tehnologije prednost je bila na strani dječaka. Sve tri skupine anketiranih sudionika (učenici, učitelji, studenti) nastavnog procesa smatraju da nastava pomoću računala s uključenom multimedijom može podići kvalitetu nastavnog procesa.
15. Je li Split europski ili antieuropski grad (2001.), Mogućnosti, br. 4-6, str. 116-118.

Izlaganje počinje pozivom na čuvenog britanskog sociologa A. Giddensa i njegovu tvrdnju da sama Europska unija nije dovoljno demokratska, ali da je važno što razvija institucije koje sežu preko nacije-države i spuštaju se do pojedinca. Na pitanje je li Split europski ili antieuropski grad odgovara se preko stavljanja Splita u okvire hrvatskog društva i putem nekoliko momenata: (1) Europski trend povećanog ulaganja u obrazovanje i znanost ne prati ni hrvatsko društvo niti grad Split; (2) Proteklo desetljeće ostavilo je tragove i na preferiranje vrijednosti iako istraživanja pokazuju da je u Hrvatskoj 80-tih godina temeljna vrijednosna orijentiranost uključivo i vrednovanje rada sukladno ostalim europskim društvima; (3) Transformacija gospodarstva sastavni je dio procesa tranzicije, a njen značajan element jest koncepcija privatizacije. Ta je koncepcija - uz rat - dovela do ukidanja oko 600 tisuća radnih mjesta u Hrvatskoj, u čemu je Split pri vrhu; (4) Split prednjači po nezaposlenosti u Hrvatskoj koja inače ima stopu nezaposlenosti gotovo 23 posto što je tri puta veća stopa od prosječne stope nezaposlenosti u EU; (5) Zatim se ukratko iznose rezultati ispitivanja skupine splitskih studenata koji smatraju da je Split zemljopisno u Europi, a da u ostalim dimenzijama uglavnom nije.

16.  Pilić, Š.; Stankov, S.; Stankov, Su. (2000.) Računalne tehnologije u školi: Gledišta studenata i učitelja (Informatologia, vol. 33, br. 1-2, 2000., str. 52-56).

Primjena računalnih tehnologija u školi uvodi nove paradigme učenja i poučavanja. Uvjet je to i za razvoj informacijskog društva i društva koje uči. U radu se iznose rezultati empirijskog istraživanja na dva uzorka: uzorku studenata (N=86) i uzorku učitelja (N=115).

Rezultati ankete su pokazali da značenje termina multimedija poznaje manje od polovine anketiranih studenata, a taj isti termin poznaje preko tri četvrtine učitelja. U radu se još napominje da kao što postoji tehnološki jaz između razvijenih i nerazvijenih društava jednako tako postoje velike razlike kako u stupnju razvijenosti tako i u razini primjene računalnih tehnologija. Zbog zastoja u razvoju, Hrvatska do sada nije u dovoljnoj mjeri opremila škole suvremenim računalnim tehnologijama, te se između Hrvatske i razvijenih informatičkih društava javlja popriličan jaz. Model nastave pomoću računala poznaje približno jednaki broj studenata (75 posto) i učitelja (78 posto). Gledišta studenata i učitelja su donekle identična u ocjeni da nastava pomoću računala s uključenom multimedijom može poboljšati kvalitetu učenja i poučavanja. Rezultati su pokazali da studenti bolje nego učitelji poznaju i koriste resurse računalnih servisa Interneta.

17. Pilić, Š.; Lovrić, J. (2000.) Profesori biologije i kemije: sociodemografska obilježja i proces školovanja, Školski vjesnik, vol. 49, br. 1, str. 21-33

U sklopu istraživanja nastavničke profesije, autori su proveli sociološku anketu na slučajnom uzorku profesora biologije i kemije (N = 105).

U ovom članku prvo iznose se rezultati empirijskog istraživanja o nekim sociodemografskim pokazateljima kao što su spolna i dobna struktura profesora, zatim godine radnog iskustva, tip naselja u kojem su rođeni, odnosno gdje su proveli djetinjstvo, kao i tip naselja stalnog boravka. Zatim se iznose rezultati istraživanja o procesu školovanja profesora biologije i kemije, završene srednje škole, vrsta studija, stručna sprema, izvori financiranja i način stanovanja za vrijeme studija, uspjeh, faktori izbora obrazovanja i sl. Gdje je moguće u analizu su uključene usporedbe s ukupnom strukturom nastavnika u hrvatskom društvu i nekim drugim tranzicijskim društvima.

18. Pilić, Š.; Stankov, S.; Rosić, M. (2000.) Primjena suvremenih informacijskih tehnologija u promicanju turizma i u ekološkom obrazovanju, u: Španović, M. /ur/ Ekologija i turizam, Zbornik radova, Bol, str. 72-84.

Svrha rada je pokušaj sagledavanja primjene suvremenih informacijskih tehnologija, i to posebice informacijskih infrastruktura temeljenih na računalnim mrežama, u turističkom gospodarstvu i u ekološkom obrazovanju. Već danas u razvijenom zapadnom svijetu značajan broj turista odredišta svojih putovanja bira korištenjem informacijskih servisa Internet-a. Kvalitetna Internet prezentacija nekog odredišta u mnogome može povećavati ukupni uspjeh pojedine turističke regije. Takvo stanje, uz ostalo, nužno izaziva potrebu organiziranja i izvođenja ekološke edukacije, ekološkog odgoja kao i odgoja za zaštitu okoliša i odgoja za zaštitu prirode. Iako se radi o temeljnom i globalnom problemu ipak zemlje koje su orijentirane na razvoj turizma, posebice receptivne zemlje kao što je Hrvatska imaju i dodatne razloge za takav odgoj i obrazovanje.

Međutim, pitanje je odnosi li se prema znanosti i znanju kao pokretaču razvoja tako i hrvatsko društvo posebice njegove gospodarske i političke elite. Restrikcije, jučer i danas, potvrđuju da se znanost u hrvatskom društvu, za razliku od razvijenih društava, ne uzima kao činitelj razvitka. S tim u vezi informacijska ekonomija kao nova gospodarska paradigma i od poslovnih subjekata u turizmu traži izgradnju distribuiranih informacijskih sustava radi podizanja kvalitete turističkih usluga. Na taj način se od turističkih djelatnika zahtijeva razvijanje barem tri tipa spoznaja i to: (1) razvijanje spoznaja o mogućnostima suvremenih informacijskih servisa, (2) razvijanje spoznaja o mogućnostima takvih servisa u turističkom poslovanju i (3) razvijanje ekološke svijesti i ekološke kulture i praktičnog ekološkog ponašanja.

Sustavno razvijanje sva tri tipa spoznaja širi se obrazovanjem, uključivo obrazovanjem uz rad. Primjenom novih informacijskih tehnologija turističke tvrtke razvijaju elektronički marketing, a u sklopu marketinga i promidžbu. Promidžbom zasnovanom na informacijskim tehnologijama, naročito u turizmu postignuti su «najspektakularniji i najkvalitetniji rezultati».

19. Tko su prijatelji nastavnika (1999.) Školski vjesnik, vol. 48, br. 1, str. 3-21.

Autor se u prvom dijelu rada najprije osvrće na neke klasične i neke suvremene sociologijske teorije, odnosno poglede o fenomenu prijateljstva. Pored ponečeg iz povijesti teorije ranih godina donosi se ponešto i iz zapisa o prijateljstvu.

Rezultati anketnog istraživanja na poduzorku nastavnika osnovnih škola (N=368) i poduzorku nastavnika srednjih škola (N=586), provedenog u Dalmaciji, iznose se u drugom dijelu članka. Svrha je istraživanja stjecanje spoznaje o obrazovnoj i socioprofesionalnoj strukturi najboljih prijatelja, odnosno o obrascima prijateljstva nastavnika u hrvatskom tranzicijskom društvu. Rezultati su pokazali da nastavnici osnovnih škola za svoje najbolje prijatelje imaju na prvom mjestu ljude s višom školom (42 %), zatim s fakultetom (38 %), te na trećem mjestu sa srednjom školom (17 %). A po zanimanju/radnom mjestu najbolji su im prijatelji najbrojniji među kolegama osnovnoškolskim nastavnicama (38 %), potom slijede znatno manje zastupljeni službenici i stručnjaci (svaka grupa po 14 %), te na četvrtom mjestu srednjoškolski profesori (11 %). Ove četiri nemanualne kategorije daju preko tri četvrtine najboljih prijatelja. Radnici u strukturi prijatelja sudjeluju s udjelom od šest posto, a odmah potom nezaposleni s pet posto. Nitko ne prijateljuje s učenicima, a jedan nastavnik najboljeg je prijatelja pronašao u osrednjem «tajkunu».

Preko dvije trećine srednjoškolskih profesora (68 %) ima najboljeg prijatelja s fakultetskim obrazovanjem, nešto iznad desetine (12 %) s višom, a osamnaest posto s jednom od srednjih škola. Nastavnici srednjih škola jednom trećinom imaju najbolje prijatelje među kolegama srednjoškolskim profesorima, zatim više nego jedna petina (22 %) nastavnika najbolje prijateljuje sa stručnjacima, a na trećem su mjestu nastavnici (12 %) čiji su prijatelji službenici. Slijede oni čiji su prijatelji radnici s udjelom od sedam posto, te učitelji sa šest posto. Ni srednjoškolski profesori ne prijateljuju s učenicima, kao ni s tajkunima, ali četiri posto prijateljuje s nezaposlenima i nešto iznad toga sa slobodnim profesionalcima.

Nastavnici i osnovnih i srednjih škola najveću socijalnu distancu (mjerenu prijateljstvom) pokazuju prema učenicima i tajkunima, te prema poljoprivrednicima.

20.  Obrasci društvenosti u eri informacijske tehnologije  (1999.) (Informatologia, vol. 32, br. 1-2, 1999. str. 48-52).

Rad analizira rezultate istraživanja provedenog na uzorku nastavnika osnovnih i srednjih škola (N=954) u Dalmaciji. Iz opsežnijeg upitnika razmatraju se dva pitanja: (1) obrazovanje i (2) zanimanje najboljih prijatelja nastavnika. Svrha istraživanja bila je stjecanje spoznaje o obrascima društvenosti, odnosno tipologiji prijateljstva u hrvatskom društvu na izmaku 20.stoljeća. Rezultati su pokazali da po obrazovnom statusu najbolji prijatelji nastavnika s udjelom od četiri petine pripadaju gornjim obrazovnim stratumima. Nađena su tri glavna obrasca društvenosti, kojima pripada više od tri četvrtine nastavnika (77 %). Za prvi tip (43 %) karakteristično je da prijateljstva ostaju unutar nastavničke profesije, drugi se tip (21 %) odnosi na prijateljstva sa stručnjacima, a treći tip (13 %) označava prijateljstva sa službenicima.

Djelomično su potvrđene pravilnosti da se prijateljstvo razvija među jednakima te da je ono temeljna potreba čovjeka (manje od dva posto nastavnika nema prijatelja). Najveću socijalnu distancu nastavnici pokazuju prema učenicima, seljacima i «tajkunima».

21.  Nastava sociologije obrazovanja u Hrvatskoj (1999.)  (Napredak, vol, 140, br. 4, 1999., str. 

       481-487).

U povodu devedesete obljetnice uvođenja predmeta Sociologija obrazovanja u sveučilišnu nastavu, autor najprije ističe značaj toga događaja u svijetu za što je zaslužan američki profesor hrvatskog podrijetla H. A. Suzzallo. Potom se raspravlja o potrebi nastave iz predmeta edukacijskih znanosti na svim nastavničkim fakultetima i nastavničkim smjerovima drugih fakulteta kao o bitnim sadržajima osnova nastavničke struke, odnosno temeljnim nastavničkim znanjima i umijećima. Sociologija (odgoja i) obrazovanja zajedno s drugim kolegijima iz područja pedagoško - psihološkog obrazovanja u izobrazbi nastavnika omogućuje stjecanje nastavničke kompetencije. 

Posebno se ukratko ističe zastupljenost predmeta Sociologije odgoja i obrazovanja na nastavničkim fakultetima u zemljama Europske unije. Analizira se ustrojenost nastave iz te znanstvene discipline na sva četiri sveučilišta u Hrvatskoj. 

22.  Računalne tehnologije  i nastavnici: komparativna analiza Hrvatske i SAD (1998.)
       (Informatologia, vol. 31, br. 1-2, 1998. str. 53-56).

Rad analizira rezultate empirijskog istraživanja o računalnim tehnologijama i nastavničkoj profesiji provedenog u Dalmaciji (Južna Hrvatska) na slučajnom uzorku od 213 nastavnika razredne i predmetne nastave osnovnih škola. Istraživanje je provedeno metodom ankete pomoću zato konstruiranog upitnika. Analiziraju se temeljni rezultati istraživanja o osposobljenosti nastavnika za rad na računalima i njihovoj primjeni u nastavi, opremljenosti škola i posebno uspoređuju rezultati ovog istraživanja sa sličnim istraživanjem provedenim u SAD. U komparativnoj perspektivi uspoređuju se mišljenja nastavnika o svrsi i cilju uporabe računala u nastavi te njihove procjene o opaženim koristima.  

23. Frequency newspaper reading in teachers (1996.)  (Informatologia, vol. 29/30, br. 3-4, 1996., br. 1-4, 1997., str. 129-133).

Rad je izvorno objavljen na engleskom jeziku. U njemu se objavljuju rezultati empirijskog istraživanja provedenog u Dalmaciji (Južna Hrvatska) na reprezentativnom uzorku nastavnika osnovnih škola (N=368) i srednjoškolskih profesora (N=586). Dakle, ukupno 954 ispitanika. Učestalost čitanja dnevnih listova i tjednih novina kod jednih i drugih nastavnika (osnovnih i srednjih škola) ispitivana je ljestvicom u tri kategorije: nikada, povremeno i često. Podaci se analiziraju s obzirom na neka sociodemografska obilježja nastavnika (spol, dob, tip naselja i dr.) kao i s obzirom na neke druge varijable: zadovoljstvo poslom i plaćom, standard, te broj pročitanih knjiga.

24. Vrjednovanje odnosa nastavnik-učenik sa stajališta učenika (1998.) (u: Vrjednovanje

obrazovanja, Zbornik radova s međunarodnoga znanstvenoga skupa, Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, Pedagoški fakultet, Osijek, 1998. str. 23-35. 

Autor razmatra društveni odnos u obrazovnom procesu, na osnovi empirijskog istraživanja. U sociološkoj i pedagoškoj literaturi ističe se kako je narav društvenih odnosa između aktera obrazovnog procesa povezana s dominantnim odnosima u društvu, te kako su odnosi između nastavnika i učenika ključni za razvoj i uspjeh učenika.

Analiziraju se interakcijski procesi u razrednom odjelu, u istraživačkoj tradiciji interakcionizma u sociologiji, koje stajalište smatra bitnim spoznati kako nastavnici i učenici interpretiraju situacije u školovanju. Odnosi između nastavnika i učenika ispitivani sa stajališta učenika, onako kako učenici doživljavaju i vrednuju taj odnos. Istraživanje je provedeno na uzorku učenika osmog razreda osnovne škole i četvrtog razreda gimnazije (N = 141), u jednom većem gradu i jednom manjem, otočkom. Podaci su prikupljeni metodom ankete, a upitnik je sadržavao i trostupanjsku ljestvicu procjene zasnivanja odnosa nastavnika i učenika: (1) na međusobnom poštivanju i povjerenju, (2) na strogoj stezi i (3) na pomalo anarhičnim odnosima. Analizom su utvrđena tri tipa odnosa. Rezultati pokazuju da demokratski odnosi (zasnovani na međusobnom poštivanju i povjerenju aktera) variraju od 49 do 83 posto u osnovnim školama (veći grad: manji grad) te u srednjim od 41 do 47 posto. Autokratski odnosi (stroga disciplina i kontrola) u obrazovnom procesu čine se izrazitijim u urbanim središtima. Anarhični međusobni odnosi u osnovnim školama prisutniji su u velikom urbanom središtu dok u srednjim školama suprotno, - u manjem gradu. U članku se još kompariraju dobiveni rezultati s drugima (npr. u Zagrebu 1990) te se u zaključcima ističe potreba demokratizacije nastavnog procesa, obrazovanja i društva.
25.  Socijalno podrijetlo i karijerna mobilnost nastavnika (1996.) (u: Vrgoč, H. /ur/. Pedagogija i hrvatsko školstvo, Hrvatski pedagoško-književni zbor, Zagreb, 1996., str. 443-450).

U radu se iznose rezultati istraživanja profesije nastavnik na slučajnom uzorku (N = 368) nastavnika razredne i predmetne nastave osnovnih škola u Dalmaciji. Cilj je spoznavanje socijalne strukture i pokretljivosti osnovnoškolskih nastavnika. 

Socioobrazovno i socioprofesionalno podrijetlo nastavnika velikom je većinom iz nižih obrazovnih i društvenih slojeva. Analizirani su različiti aspekti karijerne mobilnosti nastavnika uključivo funkcionalnu i međunarodnu kao i subjektivne procjene mogućnosti vertikalne pokretljivosti (autopercepcija). Intraorganizacijska mobilnost je mala. Rezultate ovdje iznijete i komentirane treba dalje komparirati s nalazima o srednjoškolskim nastavnicima kod nas i sličnim istraživanjima u drugim društvima. 

26.  Ugled profesije učitelj: primjer jednog tranzicijskog društva (1995.)  (u: Milat, J. /ur/. Promjene u sustavu obrazovanja nastavnika, Fakultet prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu, Split, 1995., str. 133-146; str. 17; str. 28).

U radu su prikazani samo neki rezultati jednog empirijskog istraživanja o ugledu nastavničke profesije u suvremenom hrvatskom društvu. Istraživanje je provedeno u Slavoniji i Dalmaciji na uzorku različitih društvenih skupina. Prema rezultatima može se konstatirati (iako postoje i značajne razlike među pojedinim društvenim skupinama) da učitelji imaju srednji ugled u društvu: veći kod ispitanika niže razine obrazovanja, kod roditelja predškolske djece i u ruralnim sredinama, mali i srednji ugled imaju među svojim kolegama (srednjoškolskim profesorima) i među studentima (budućim učiteljima).
2.2. Sudjelovanje na znanstvenim skupovima

Dr. sc. Šime Pilić sudjelovao je na 15 međunarodnih i 26 domaćih znanstvenih skupova (uključujući i pozvana predavanja na tim skupovima).

Održao je  40 priopćenja na tim znanstvenim skupovima od toga najmanje 14 na međunarodnim znanstvenim skupovima i barem 6 pozvanih predavanja na međunarodnim znanstvenim skupovima. Među tim skupovima i priopćenjima navodimo samo neke:

XV. međunarodni znanstveni skup Drušvo i tehnologija/Society and Technology,  (održao dva priopćenja:  a/ Pilić, Š.; Brstilo, I.; Matić, A. /2008./  O priključenju Hrvatske EU: rezultati empirijskog istraživanja u Dalmaciji; b/ Pilić, Š. Lučić, I. /2008/: Društvena mobilnost poduzetnika: primjer srednje Dalmacije);  Third International Conference (2000.) «Eko-history of the Triplex Confininium (c.1500-1800)»  (Priopćenje: A Social Eco-history of Localites Along the Krka River in Contemporary Trvelogues);  Podnešeno priopćenje na Selmun Seminar – «Teacher Education in the Mediterranean Region: Responding to the Challenges of Societies in Transition», June 25 - July 1, 2000. Malta; 6. Međ. znanstv. skup «Društvo i tehnologija» (1999.) (Priopćenje: Obrasci društvenosti u eri informacijske tehnologije); Međunarodni znanstveni skup «Vrednovanje obrazovnog procesa» (Osijek, 1996.) (Priopćenje: Vrednovanje odnosa s nastavnicima: stajalište učenika). 

Na temelju toga je objavio 6 radova (2 rada na CD) u zbornicima s međunarodnih skupova i 6 radova s domaćih znanstvenih skupova.

Sudjelovanje na znanstvenim skupovima potvrđuje pristupnikov interes za iznošenje rezultata istraživanja kao i otvorenost prema  znanstvenom dijalogu. Iz navedenoga se vidi da su referirani aktualni podaci empirijskih istraživanja, uglavnom u području sociologije obrazovanja.

2.3. Sudjelovanje u  znanstvenim projektima

Dr. sc. Šime Pilić sudjelovao je u radu na znanstvenim projektima. Bio je  voditelj projekta «Društvena pokretljivost kao socijalni proces u postkomunističkoj Hrvatskoj» (1997-2001) – nevladina udruga; Suvoditelj projekta «Osamostaljivanje učenika pomoću novih informacijskih tehnologija» (Ministarstvo znanosti i tehnologije- 177010); Također je u pet projekata sudjelovao  kao suradnik od čega u jednom međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu.

Voditelj je projekta «TITIUS: Porječje Krke – baština i sociokulturni razvoj» (177-1300855-3326, Ministarstvo znanosti).

3. NASTAVNA DJELATNOST

Dr. sc. Šime Pilić ima dugogodišnje pedagoško iskustvo u izvođenju sveučilišne nastave – gotovo četvrt stoljeća. Najviše je bio angažiran na nastavi iz posebnih sociologija, posebice  iz predmeta Sociologija odgoja i obrazovanja. Izradio je 1991. godine program predmeta «Sociologija odgoja» za studente razredne nastave i izvodi ga od 1992. godine.

Inovirao je nastavni program iz sociologije na PMF: uveo je nove izborne kolegije «Školska demografija», uključujući i izbor tekstova s pitanjima za studente (1995),  i «Sociologiju odgoja». Uveo je kolegije  «Sociologiju kulture» i «Sociologiju obrazovanja» (2001) na Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu,  a «Hrvatsko društvo u tranziciji» na Visokoj učiteljskoj školi i kasnije na PMF-u. 

Kao gostujući nastavnik predavao je na Umjetničkoj akademiji u Splitu i na Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta u Splitu.  Također je izvodio nastavu nekoliko godina na studiju za Dopunsko pedagoško-psihološko obrazovanja za srednjoškolske nastavnika; sudjelovao je i u izobrazbi turističkih vodiča.

Sada izvodi nastavu iz sljedećih kolegija: «Sociologija odgoja i obrazovanja» na PMF. Na studiju sociologije Filozofskoga fakulteta, tj. na matičnom odsjeku predaje kolegije: «Društvena dinamika», «Društvene promjene», »Sociologija obrazovanja».

Iz priloženih natječajnih materijala (studentska anketa koju je proveo Filozofski fakultet u Splitu) vidljivo je da su studenti njegov rad visoko pozitivno ocijenili, što pokazuje njegov pedagoški angažman u nastavi.

Pod njegovim mentorstvom izrađeno je 55 diplomskih i završnih radova, a objavio je tri rada u koautorstvu sa studentima, pet radova s diplomantima i jedan rad s magistrantom, odnosno ukupno 9 takvih radova.

Izvodio je nastavu i na poslijediplomskom magistarskom studiju za znanstveno usavršavanje.

Bio je pročelnik Zavoda za društvene i humanističke znanosti Fakulteta prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja u Splitu, te prodekan Visoke učiteljska škole u Splitu.

4. STRUČNA DJELATNOST

Dr. sc. Šime Pilić ima relativno bogatu stručnu djelatnost. Navest ćemo neke aktivnosti:

a) Objavio je najmanje devet stručnih radova u časopisima.

b) Urednik je znanstvenog časopisa za pedagoška i školska pitanja «Školski vjesnik» (Split) od  

    2002. godine. Sudjelovao je u uređivanju je časopisa «Pogledi» (Split).

c) U popisu aktivnosti dr. sc. Šime Pilić naveo je da je uredio više zbornika: «Obrazovanje u  

    kontekstu tranzicije», Split 2008; «Neponovljiva individualnost – Izabrani radovi Ane Tomaš»,   

   Split 2007., (kourednici: S. Stankov i S. Tomaš); «Zbornik Ivana Mimice», Split 2002; «Radovi 

   4», Split 1989; «Izazovi pluralizma», Split 1989; «Omladina i politika», Split 1988, itd.

d) Objavio je Rječnik toponima Miljevaca (u listu «Miljevci» u više nastavaka 2000. i 2001.). 

e) Sudjelovao je na stručnim skupovima (1 međunarodni i 8 domaćih).

f) Posebno ističemo njegovo sudjelovanje u  osnivanju Odjela humanističkih znanosti Sveučilišta

    u Splitu, te u organiziranju studija sociologije na Filozofskom fakultetu u Splitu i u uvođenju 

    novih programa novih kolegija.

    Za svoj stručni rad dobio je više priznanja: Skupštine Republičkog fonda za doprinos razvoju   

    kreditiranja/stipendiranja studenata i učenika u Hrvatskoj; priznanje nekadašnje RK SSRNH za  

    razvoj odgoja i obrazovanja u Hrvatskoj.

ZAKLJUČNO

1.Ocjena kandidata

Dr. sc.  Šime Pilić nesumnjivo pripada u vrh nekolicine sociologa u Hrvatskoj starije srednje generacije koji se bave istraživanjem i promišljanjem odnosa društva i obrazovanja. Tijekom njegova znanstvenog i pedagoškog rada značajno je pridonio razvoju sociologije obrazovanja u Hrvatskoj, kao posebne sociologije, a time, dakako, i sociologije.

Iako je njegov znanstveni i nastavni interes bio usmjeren pretežito na aktualna pitanja u području sociologije odgoja i obrazovanja, istraživao je neke aspekte iz kulturne povijesti hrvatskog društva i time se priključio interdisciplinarnim istraživanjima (projekt «TITIUS»).

Tijekom znanstvenog i nastavnog rada, nije se orijentirao samo na teorijska pitanja nego se bavio i empirijskim istraživanjima. To se posebice odnosi na pitanja socijalnih promjena, socijalne mobilnosti i obrazovanja, o čemu je referirao na znanstvenim skupovima i pokazao spremnost na znanstveni dijalog. U tome se vidi kontinuirani znanstveni rad, više na društvenoj mikrorazini.

Neka su njegova empirijska istraživanja u nas su među prvima. Primjerice, o društvenom ugledu učitelja, o obrascima prijateljstva, o mobilnosti nastavnika, o čitalačkoj kulturi nastavnika i dr. 

Osim nastavne i znanstvene djelatnosti radio je na uredničkim poslovima. Ovdje bismo istakli  nedavno priređenu knjigu «Obrazovanje u kontekstu tranzicije: prilozi sociologiji obrazovanja» (2008) koja će poslužiti kao priručnik u nastavi sociologije obrazovanja. Jednako tako i autorsku knjigu «Knjiga o nastavnicima» 2008 – elektroničko izdanje). Pristupnik je pridonio sistematiziranju građe u sociologiji obrazovanja u Hrvatskoj – jednom važnom segmentu konstituiranja sociologije obrazovanja kao posebne discipline. To se očituje u izradi posebnih i općih bibliografija i monografija. Može se slobodno reći da je time zakoračio u područje historijske sociologije pokazujući da se i ova sociološka disciplina relativno uspješno razvija. Njegov je doprinos također u oslobađanju discipline ideoloških utjecaja.  

2.Udovoljavanje uvjetima

a) Dr. sc. Šime Pilić udovoljava uvjetima propisanim u Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N.N. 123/03) i dopunama Zakona (N.N. 105/04, 174/04 i 46/07) o izboru u znanstvenog savjetnika, odnosno redovitog profesora.

b) Udovoljava uvjetima iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (N .N. 84/05). Ima objavljene radove nakon izbora u izvanrednog profesora. Objavio je više od 10 radova a1 i više od 25 radova (a1+a2) – vidi prilog  

c) Udovoljava uvjetima propisanim u Odluci Rektorskog zbora visokih učilišta (N. N. 106/06).

Osim što je izvodio  nastavu više od 600 norma sati, ispunjava (od 8 uvjeta) sljedeće uvjete:

- Pod njegovim mentorstvom obranjeno je više od pedeset završnih radnji i objavio je tri  rada u koautorstvu sa studentima, pet radova s diplomantima i jedan s magistrantom, dakle ukupno 9 takvih radova (točka 2).

- Održao je više od sedam priopćenja na znanstvenim skupovima i više od četiri na međunarodnim kao npr.: XV. međunarodni znanstveni skup Društvo i tehnologija/Society and Technology,  (održao dva priopćenja:  a/ Pilić, Š.; Brstilo, I.; Matić, A. /2008./  O priključenju Hrvatske EU: rezultati empirijskog istraživanja u Dalmaciji; b/ Pilić, Š. Lučić, I. /2008/: Društvena mobilnost poduzetnika: primjer srednje Dalmacije);  Third International Conference (2000.) «Eko-history of the Triplex Confininium (c.1500-1800)»  (Priopćenje: A Social Eco-history of Localites Along the Krka River in Contemporary Trvelogues);  6. Međ. znanstv. skup «Društvo i tehnologija» (1999.) (Priopćenje: Obrasci društvenosti u eri informacijske tehnologije); Međunarodni znanstveni skup «Vrednovanje obrazovnog procesa» (Osijek, 1996.) (Priopćenje: Vrednovanje odnosa s nastavnicima: stajalište učenika (točka 4). 

- Urednik je više zbornika: «Obrazovanje u kontekstu tranzicije» (Split, 2008), «Neponovljiva individualnost (suurednik – Split, 2007) i «Zbornik Ivana Mimice» (suurednik – Split, 2003), «Omladina i politika» (Split, 1988). Šest godina je glavni urednik, a deset član uredništva znanstvenog časopisa za pedagoška i školska pitanja «Školski vjesnik» (točka 5).  

- Recenzirao je više od dvadeset članaka u znanstvenim časopisima i zbornicima radova sa znanstvenih skupova (točka 6).

- Voditelj je znanstvenog projekta «TITIUS: Porječje Krke – baština i sociokulturni razvoj» (Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa – 177-1300855-3326). Bio je suvoditelj na projektu «Osamostaljivanje učenika pomoću novih informacijskih tehnologija» (Ministarstvo znanosti i tehnologije, 177010). Kao suradnik radio je na više projekata, a bio je voditelj na ukupno tri projekta, te je sudjelovao u jednom međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu (točka 7).

3. Mišljenje i prijedlog stručnog povjerenstva

Na temelju navedenoga stručno povjerenstvo smatra da dr. sc. Šime Pilić, izvanredni profesor, udovoljava svim propisanim uvjetima za izbor u znanstvenog savjetnika, odnosno redovitog profesora te predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da ga izabere u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije na Filozofskom fakultetu u Splitu.

U Zagrebu, 27. XII. 2008.

                                                                                              Članovi povjerenstva:

                                                                         Dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

                                                                         Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                         Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

                                                                         Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                          Dr. sc. Vlado Puljiz, red. prof.

                                                                          Pravni fakultet u Zagrebu

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilišta u Zagrebu

Lučićeva 3, 10 000 Zagreb

U Zagrebu,  7.1. 2009
        Fakultetskom vijeću

                          


                     Filozofskog fakulteta 
                                                                                Sveučilišta u Zagrebu
  
Na sjednici Fakultetskog vijeća od   25. 11. 2008.  izabrani smo u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje društvenih znanosti, polje psihologija, grane školska psihologija i psihologija obrazovanja na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci. Podnosimo Vijeću sljedeći 

IZVJEŠTAJ

 Natječaj je objavljen 5. listopada 2008. godine u Novom listu. koji je raspisao Učiteljski fakultet Sveučilišta u Rijeci javio se samo jedan kandidat dr.sc. Darko Lončarić, viši asistent na istom fakultetu. 

Dr. sc. Darko Lončarić rođen je 1974. godine u Rijeci, RH. gdje je završio osnovno i srednje školovanje.  1993. upisao je studij psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci a  diplomirao je među 10% najboljih studenata. Tijekom studija ostvario je zapažene rezultate i dobio više priznanja. Dobitnik je državne stipendije, a kao jedan od 16 najboljih studenata Sveučilišta u Rijeci bio je i dobitnik sveučilišne stipendije. Diplomirao je 1998 g. obranom diplomskog rada pod naslovom: "Efekti i artefakti u Wasonovom zadatku odabira: Testiranje hipoteza o ljudskoj kognitivnoj arhitekturi". Po osnutku Hrvatske psihološke komore, 2004. godine položio je stručni ispit te dobio osnovnu dopusnicu za samostalno obavljanje psihološke djelatnosti. Na poslijediplomskom magistarskom studiju pri Filozofskom fakultetu u Zagrebu u veljači 2005 g. obranio je magistarski rad pod naslovom: "Strategije suočavanja s akademskim i socijalnim stresom kod učenika". 2006. g. upisao poslijediplomski doktorski studij psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Ljubljani, Slovenija. Doktorirao je 04.06.2008.  obranom disertacije pod naslovom: "Kognitivni in motivacijski dejavniki procesov samoregulacije pri učenju in soočanju s šolskim neuspehom".

Uz  to sudjelovao je kao polaznik i u različitim oblicima znanstvenog usavršavanja. Tako je 2001. bio polaznik seminara   "Teaching the Process of Inquiry in Psychological Science: Conceptual and Methodological Tools" u Dubrovniku, te   "Seminara iz multivariatnih statističkih metoda" u Sarajevu, a 2003. sudjelovao je u seminaru "An Introduction to Structural Equation Modeling" u Rijeci.

Dodatno se usavršavao i u području nastavne djelatnosti te je pohađao više seminara u Rijeci i to: "Prozor u višemedijski svijet: stolne videokonferencije i internetski prijenosi" (2003), "Aktivno učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi" (2004), "E-učenje: tiha revolucija obrazovnog sustava" (2004) te "Sveučilišni tutori: Smjernice za uspostavljanje tutorstva na fakultetima Sveučilišta u Rijeci" (2007).

Uz to  sudjelovao je  i na  dva skupa koja su se bavila unapređenjem visokog školstva te u području osiguravanja kvalitete na višednevnim i višemjesečnim stručnim usavršavanjima u organizaciji Agencije za znanost i visoko obrazovanje.

Prvo zaposlenje od 2000 do 2001  bilo je na radnom mjestu stručnog suradnika, psihologa u poduzeću «LASO d.o.o", Žminj, RH - Laboratorij socijalne psihologije. Tamo je radio na poslovima psihologije upravljanja ljudskim potencijalima. Istodobno radi i kao vanjski suradnik na Filozofskom fakultetu u Rijeci. Od 2001.-2005 bio je stalno zaposlen na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci gdje je najprije  biran u zvanje mlađeg asistenta, a potom u zvanje asistenta.  Bio je znanstveni novak na projektu "Suočavanje djece sa stresom u školi" te asistent na kolegijima: Psihologija odgoja i obrazovanja, Praktikum iz metodologije I, Upotreba statistike u psihologiji, Psihometrija.

Od  2005. do danas zaposlen je na Visokoj učiteljskoj školi koja se 2006. transformirala u Učiteljski fakultet Sveučilišta u Rijeci. Biran je u zvanje višeg predavača. i trenutno je nositelj dva kolegija: Razvojna psihologija i Edukacijska psihologija.

Znanstveno-istraživačka djelatnost
Dr, sc, D. Lončarić  bio je suradnik u dva znanstveno istraživačka projekta. U svojstvu znanstvenog novaka sudjelovao je  na projektu Ministarstva znanosti i tehnologije: "Suočavanje djece sa stresom u školi" (009028) dok je trenutno suradnik  na projektu Ministarstva znanosti obrazovanja i športa: "Odrednice optimalnog razvoja i psihološke dobrobiti adolescenata" (009-0342618-2193).
Do sada je samostalno ili u koautorstvu objavio ukupno 13  znanstvenih radova te je 

sudjelovao na 8 međunarodnih i 8 domaćih znanstvenih skupova. Uz to bio je i član  

Programskog odbora znanstveno-stručnog skupa Cjeloživotno učenje za održivi razvoj
održanog 2008. godine na Plitvicama u organizaciji Sveučilišta u Rijeci..  

Znanstveni radovi :

Uvid u znanstvenu produkciju pokazuje da je riječ o vrlo aktivnom mladom znanstveniku koji je od 13 objavljenih znanstvenih radova 10 radova objavio u kategoriji a1 radova. U 8 radova je  samostalan autor, od radova u koautorstvu 2 rada potpisuju dva autora i 9 radova potpisuju tri autora dok  samo jedan rad potpisuje 9 autora.

Iz pregleda radova može se uočiti da se istraživački interes autora kreće u području razvojne i kognitivne psihologije  te se mogu prepoznati i dva 2 glavna područja istraživanja : suočavanja s mladenačkim i akademskim stresom i kognitivno procesiranje.  Radovi su najvećim dijelom korelacijske prirode pri čemu je evidentna autorovo poznavanje složenih multivarijatnih metoda statističke obrade podataka  te primjerena i kritička interpretacija dobivenih rezultata. Radovi su prikazani  prema tematskim skupinama kronološkim redoslijedom, pri čemu su tri rada iz kategorije a2  posebno označena:  

1. Istraživanja iz područja suočavanja s mladenačkim i akademskim  stresom

Kalebić, B., Krapić, N. i Lončarić, D. (2001). Suočavanje sa stresom kod djece i adolescenata. Psihologijske teme, 10, 3-33.

Autori su u ovom radu napravili iscrpan pregled suvremenih spoznaja o modelima, mjerenju, korelatima i ishodima suočavanja sa stresom s posebnim naglaskom na populaciji djece i adolescenata. Poseban doprinos ovog rada je u objedinjavanju informacija o specifičnostima istraživanja suočavanja na populaciji mlađih ispitanika. Opisana je primjerenost standardnih modela stresa i suočavanja, opisu i istraživanju tih fenomena kod djece. Navedene su metodološke specifičnosti i utjecaj dobi na metrijske karakteristike mjernih instrumenata korištenih na mlađim dobnim skupinama. Prvi put je dan iscrpan, tablični prikaz osnovnih karakteristika brojnih dostupnih stranih i domaćih mjera suočavanja primjerenih djeci i adolescentima. Prikazan je pregled korelata suočavanja sa stresom s posebnim naglaskom na radovima u kojima su ispitanici bili djeca i adolescenti. Iako se neki rezultati mogu povezati s istraživanjima provedenim na odraslim ispitanicima, doprinos ovog rada ogleda se u isticanju specifičnosti  razvojnih odrednica suočavanja na mlađoj populaciji ispitanika.

Brdar, I. i Lončarić, D. (2004). Suočavanje s akademskim stresom i aktivnosti u slobodnom vremenu učenika. Društvena istraživanja, 13, 967-988.

Autori su proveli empirijsko istraživanje povezanosti aktivnosti u slobodnom vremenu i strategija suočavanja s akademskim stresom na uzorku od 455 učenica i učenika osnovne i srednje škole. Za potrebe istraživanja konstruiran je novi Upitnik o načinu provođenja slobodnog vremena i navedene su njegove metrijske karakteristike (faktorska analiza, pouzdanost). Autori doprinose novom sagledavanju slobodnog vremena kao izvora podrške u stresnim situacijama i aktivnosti u slobodnom vremenu kao strategiji suočavanja sa stresom. Autori su primijenili analitičku strategiju usmjerenu na obrasce rezultata ispitanika grupiranih (klaster analiza) s obzirom na način provođenja slobodnog vremena. Grupe su uspoređene s obzirom na spol, dob, zadovoljstvo slobodnim vremenom, neke osobine ličnosti i strategije suočavanja s akademskim stresom. Autori su utvrdili da se učenici ne mogu grupirati jednostavno, prema pojedinim aktivnostima u slobodnom vremenu, već prema složenim obrascima različitih aktivnosti. Ispitanici koji imaju specifičan obrazac izbjegavanja socijalno nepoželjnih aktivnosti u slobodnom vremenu i bave se sportom imaju najbolji školski uspjeh i najaktivnije se suočavaju sa školskim neuspjehom. Još jednu grupu sa specifičnim obrascem čine učenici koji na svim aktivnostima imaju niski rezultat. Ti učenici imaju osrednji školski uspjeh. Najlošiji školski uspjeh i najniži rezultat na strategiji rješavanja problema imaju učenici skloni isključivo zabavi i relaksaciji u slobodnom vremenu. Primjena ovakvog analitičkog pristupa dovela je do novih spoznaja koje nadopunjuju klasična korelacijska istraživanja.

Brdar, I., Rijavec, M. i Lončarić, D. (2006). Goal Orientations, Coping With School Failure and School Achievement. European Journal of Psychology of Education, 21, 53-70.
Autori su proveli empirijsko istraživanje povezanosti između ciljnih orijentacija, suočavanja sa školskim neuspjehom i školskog postignuća na uzorku od 1057 učenica i učenika srednjih škola. Rad pokušava dati odgovor na do sada nedovoljno istraženo pitanje o povezanosti ciljnih orijentacija i strategija suočavanja sa školskim neuspjehom. Rezultati su ključni za razumijevanje motivacijskih modela i suočavanja sa stresom što proizlazi i iz parafraze Lazarusovog teksta koji navodi da nema stresa bez ugroze nekog cilja. Vođeni suvremenim spoznajama o važnosti obrazaca ciljnih orijentacija u učenju, autori su kombinirali analitičku strategiju usmjerenu na obrasce rezultata ispitanika grupiranih (klaster analiza) s obzirom na ciljeve učenja s klasičnom strategijom analize kovariranja varijabli (analiza traga). Kombiniranje navedenih analitičkih strategija doprinijelo je cjelovitosti sagledavanja istraživanog fenomena. Utvrđeni su složeni obrasci ciljnih orijentacija. poput grupe učenika usmjerenih na izvedbu i učenje i grupe učenika usmjerenih na izvedbu i izbjegavanje truda. Ovo je prvi rad u kojem autori rezultate tumače ciljevima napredovanja i zaštite resursa (u kasnijim radovima Lončarića nazvani proaktivna i obrambena samoregulacija) i povezuju ih s mogućim neurofiziološkim modelima (Grayev model ponašajne aktivacije i inhibicije). Doprinos ovog rada sastoji se u povezivanju dva teorijska koncepta koja se najčešće promatraju izolirano.  Tako je ovom prilikom utvrđeno da strategije suočavanja sa školskim neuspjehom u potpunosti posreduju efekte ciljnih orijentacija na školski uspjeh.
Lončarić, D. (2006). Suočavanje učenika s akademskim i interpersonalnim stresnim situacijama: provjera međusituacijske stabilnosti strategija suočavanja. Psihologijske teme, 15(1), 25-58. 
Autor je kroz tri faze istraživanja (predistraživanje, konstrukcija skala i istraživanje stabilnosti suočavanja; N= 1463 učenika i učenica viših razreda osnovne škole) konstruirao paralelne skale suočavanja sa školskim neuspjehom i interpersonalnim sukobom, kako bi utvrdio međusituacijsku stabilnost strategija suočavanja. Istraživanje je iznimno, kako po broju ispitanika, tako i po detaljno razrađenim strategijama suočavanja u konstruiranim skalama. Istraživanjem su nadopunjene postojeće spoznaje o međusituacijskoj stabilnosti suočavanja dobivene uglavnom primjenom skala suočavanja koje nisu specifične za stresor. Autor naglašava problem uobičajene prakse proučavanja stresa u školskom kontekstu primjenom skala koje su konstruirane kao mjere suočavanja odraslih sa širokim spektrom različitih, nespecifičnih stresnih situacija. Autor, također, ističe brojne prednosti korištenja skala specifičnih za određeni tip stresora i konstruiranih na uzorku iz ciljne populacije djece i adolescenata, ali i nedostatke vezane uz problem stabilnosti faktorske strukture skala. Osim korelacije usporedivih skala, novina ovog rada je i provjera stabilnosti faktorske strukture skala, što nije dovoljno istražena tema na populaciji djece i adolescenata. Novost u metodološkom pristupu istraživanom problemu potvrdila je dosadašnje spoznaje o većoj stabilnosti emocijama usmjerenih strategija i manjoj stabilnosti problemu usmjerenih strategija suočavanja.

Lončarić, D. (2007). Comparing the cross-situational stability of coping strategies and coping patterns. In V. Ćubela Adorić (Ed.), 15th Psychology Days in Zadar - Book of Selected Proceedings (pp. 185-197). Zadar, Croatia: University of Zadar.

Autor je na uzorku od 372 učenice i učenika viših razreda osnovne škole utvrdio i usporedio stupanj međusituacijske stabilnosti strategija i obrazaca suočavanja s akademskim i interpersonalnim stresorima. Istraživanja međusituacijske stabilnosti strategija na mlađim skupinama ispitanika su rijetka, a ovim je istraživanjem prvi put utvrđena međusituacijska stabilnost obrazaca suočavanja, što je dovelo do novih spoznaja koje se ne podudaraju u potpunosti sa zaključcima dosadašnjih, korelacijskih istraživanja. Koreliranjem učestalosti korištenja pojedinih strategija u situaciji akademskog i interpersonalnog stresa, autor je replicirao dosadašnja istraživanja i spoznaje koje jednoznačno ukazuju na najveću međusituacijsku stabilnost emocijama usmjerenih strategija i manju međusituacijsku stabilnost problemu usmjerenih strategija. Nadalje, autor je primijenio analitičku strategiju usmjerenu na obrasce rezultata ispitanika grupiranih (klaster analiza) s obzirom na korištene strategija suočavanja. Ispitanici su grupirani prema obrascu suočavanja, posebno za situaciju akademskog i socijalnog stresora, s ciljem provjere stupnja podudaranja pripadnosti grupi s istim obrascem u različitim stresnim situacijama. Obrazac isključive usmjerenosti na problem očekivano je pokazao najniži stupanj međusituacijske stabilnosti, dok najviši stupanj međusituacijske stabilnosti nisu pokazali obrasci vezani uz emocijama usmjerene strategije, već obrazac učestalog korištenja svih strategija i obrazac izostanka suočavanja. Značaj ovih rezultata leži u tome što oni potiču na daljnja istraživanja karakteristika navedenih grupa, posebice njihovih osobina ličnosti i kognitivnih procjena stresne situacije.
Lončarić, D. (2007). Identifikacija obrazaca suočavanja sa školskim neuspjehom. Suvremena psihologija, 10 (1), 55-76.
Autor je na uzorku od 586 učenica i učenika primijenio tipološki pristup istraživanju suočavanja klasifikacijom učenika prema obrascu suočavanja kojeg koriste u situaciji školskog neuspjeha. Autor ističe da u istraživanjima stresa i suočavanja dominiraju analize usmjerene na utvrđivanje kovariranja među varijablama, što je u osnovi analitičke strategije nazvane "pristup usmjeren na varijable" i da je takav pristup potrebno nadopuniti tipološkim pristupom koji se još naziva i "pristupom usmjerenim na osobu". Iako to nije prvi rad kojim se pokušavaju utvrditi obrasci suočavanja (po prvi put je dan pregled ostalih istraživanja i njihove metodologije), njegova specifičnost je u usmjerenosti na situacije školskog neuspjeha, načinu klasifikacije ispitanika (klaster-analiza) i broju izdvojenih skupina s različitim obrascima. Autor identificira šest obrazaca suočavanja sa školskim neuspjehom: Prve dvije grupe čine učenici koji imaju vrlo visoke i vrlo niske rezultate na svim skalama suočavanja. Ostali učenici su svrstani u naredne četiri grupe: a) učenici usmjereni isključivo na rješavanje problema, b) učenici usmjereni na rješavanje problema i socijalnu podršku, c) učenici usmjereni na umanjivanje problema i d) učenici koji u stresnoj situaciji pokazuju iznimnu emocionalnu reaktivnost. Prijašnja istraživanja identificirala su manji broj skupina ili su iz obrade izostavila ispitanike koji nediskriminativno često ili rijetko koriste sve strategije. Istraživanjem su utvrđene i brojne spolne i dobne razlike među izdvojenim grupama. Autor osobito kritizira praksu izostavljanja tih ispitanika iz analiza prikazanih u dostupnim istraživanjima i pretpostavlja da ti ispitanici imaju niz specifičnih rezultata na nekim osobinama ličnosti i kognitivnim procjenama stresne situacije. 

Gelhaar, T., Seiffge-Krenke, I., Borge, A., Cicognani, E., Cunha, M., Loncaric, D., Macek, P., Steinhausen, H.C. i Winkler Metzge, C. (2007). Adolescent coping with everyday stressors: A seven-nation study of youth from central, eastern, southern, and northern Europe. European Journal of Developmental Psychology, 4 (2), 129-156.

Autori su na uzorku od 3031 adolescenta proveli međukulturalno empirijsko istraživanje stilova suočavanja s osam različitih izvora stresa (škola, roditelji, prijatelji, intimni odnosi, self, budućnost, slobodno vrijeme, zaposlenje). Najveća kulturalna raznolikost utvrđena je za suočavanje s problemima vezanim uz zaposlenje i školske probleme, dok je najviše sličnosti u suočavanju utvrđeno za suočavanje s osobnim problemima. Uopćeni rezultati ukazuju na to da su hrvatski adolescenti u većini problemskih situacija po suočavanju sličniji proaktivnim adolescentima u Njemačkoj, Češkoj i Norveškoj nego adolescentima sklonim povlačenju poput Portugalaca ili Talijana. Jedina iznimka su problemi vezani uz zapošljavanje, što u Hrvatskoj predstavlja vrlo nekontrolabilan izvor stresa. Rad pruža zanimljiv uvid u međukulturalne razlike u suočavanju sa stresom adolescenata iz sedam geografski i kulturalno vrlo disperziranih europskih zemalja.  Istraživanje je jedinstveno po svom međukulturalnom karakteru, veličini uzorka i broju obuhvaćenih stresora.

Lončarić, D. (2008). Analiza obrazaca suočavanja sa školskim neuspjehom: Kognitivne procjene i ishodi suočavanja. Društvena istraživanja, 17 (3), 573-592. 
Autor u ovom empirijskom istraživanju provedenom na uzorku od 586 učenica i učenika nadopunjuje spoznaje o obrascima suočavanja sa školskim neuspjehom (Lončarić, 2007) povezujući ih s ishodima i kognitivnim procjenama stresne situacije. Pri mjerenju ishoda autor razlikuje subjektivne i objektivne pokazatelje školskog uspjeha, a pri mjerenju kognitivnih procjena (vlastitom skalom izrađenom za potrebe istraživanja) uz procjenu intenziteta, važnosti i značenja stresnog događaja posebno razlikuje procjenu osobne kontrole i kontrole drugih nad pojavom i ishodom stresnog događaja. Najveće razlike u kognitivnim procjenama utvrđene su upravo između skupine učenika koji neselektivno i vrlo učestalo koriste sve strategije  i skupine učenika koji uglavnom ne koriste strategije suočavanja. Učenici koji su isključivo usmjereni na problem i učenici koji su usmjereni i na problem i na socijalnu podršku imaju visok i podjednak školski uspjeh, dok najniži uspjeh i najniže samoprocjene uspješnosti suočavanja imaju učenici koje pri suočavanju sa školskim neuspjehom karakterizira emocionalna reaktivnost i odustajanje.  Dobiveni rezultati  poticajni su za nova  istraživanja pa tako  i sam autor predlaže  da se dodatno provjeri razlikuju li se učenici s različitim obrascima suočavanja i s obzirom na neke osobine ličnosti  i ciljnu orijentaciju u učenju.

Istraživanja u području kognitivnog  procesiranja 

Lončarić, D. (1999). Wasonov zadatak odabira: Primjer evolucionističkog pristupa u kognitivnoj psihologiji. Psihologijske teme, 8-9, 29-46.  (a2 rad)
Autor je pregledno prikazao pokušaje objašnjenja različitih verzija Wasonovog zadatka odabira od njegovog konstruiranja do suvremenih modela rezoniranja. U radu autor objašnjava nedostatke formalno-logičkog pristupa modeliranju odgovora koje ispitanici daju na navedenom zadatku. Veća pažnja posvećena je tematskoj verziji zadatka na kojoj većina ispitanika daje logički točne odgovore ukoliko se zadatak stavi u kontekst socijalnog ugovora, a logički kondicional reprezentira kao "korist-cijena" situacija u kojoj sudionici socijalnog ugovora mogu varati. Osim evolucionistički orijentirane teorije socijalnog ugovora autor prezentira i uspoređuje dvije alternativne teorije: teoriju razumijevanja zadatka i shemu pragmatičnog rezoniranja. Osim iscrpnog pregleda ponuđenih teorijskih modela, znatan doprinos rada je upravo u analitičkoj i kritičkoj usporedbi teorija s obzirom na mogućnost objašnjenja odgovora ispitanika na raznim tematskim verzijama Wasonovog zadatka odabira. Autor zaključno ističe da je objašnjenje rezultata na zadatku u formi inverznog socijalnog ugovora najznačajnija prednost teorije socijalnog ugovora. 

Lončarić, D. (2004). Provjera nekih teorijskih objašnjenja efekta sadržaja kod Wasonovog zadatka odabira. Psihologijske teme, 13, 47-68.

Autor je na uzorku od 125 studenata i studentica proveo eksperimentalnu provjeru suprotstavljenih modela koji pokušavaju objasniti odgovore ispitanika na tematskoj verziji Wasonovog zadatka odabira. Teorija socijalnog ugovora i teorija razumijevanja zadatka provjerene su nizom kritičnih testova na kojima navedene teorije predviđaju suprotne odgovore ispitanika. Osmišljavanje eksperimentalne manipulacije, novi tekstovi i materijali predstavljaju izvoran znanstveni doprinos proučavanju deduktivnog rezoniranja i logičkog zaključivanja na Wasonovom zadatku odabira. Rezultati istraživanja potvrdili su da teorija socijalnog ugovora može bolje objasniti odgovore ispitanika od teorije razumijevanja zadatka.

Lončarić, D. (2005). Objašnjenje efekta bikondicionalne interpretacije logičkog kondicionala modificiranim modelom informativnosti. Psihologijske teme, 14, 19-37.
Autor je na uzorku od 142 studenta eksperimentalno provjerio utjecaj bikondicionalne interpretacije logičkog kondicionala na učestalost biranja pojedinih karti na apstraktnoj verziji Wasonovog zadatka odabira. Poseban doprinos ovog rada je autorova modifikacija modela informativnosti koja omogućava modeliranje učestalosti biranja svake od četiri ponuđene karte. Po navedenom modelu, učestalost biranja pojedine karte izravno je ovisna o vjerojatnosti bikondicionalne interpretacije logičkog kondicionala (Ako P onda Q). Autor je pokazao kako se metaanalizom može modelirati utvrđeni obrazac učestalosti biranja karti  bez potrebe za pretpostavkom o rijetkosti P i Q događaja, što je osnovni nedostatak ranije predloženog modela (Oaksford i Chater, 1994). Osim što ne pretpostavlja da su P i Q rijetki događaji, model predviđa specifične promjene u učestalosti odabira pojedine karte povezane s promjenom vjerojatnosti bikondicionalne interpretacije pravila. Rezultati eksperimentalnih manipulacija zadataka na kojima P i Q nisu mogli biti reprezentirani kao rijetki događaji, bili su u skladu s predviđanjima modificiranog modela informativnosti. Posebno su važne smjernice za formuliranje općenitijeg modela  te je naglašena je i potreba za konvergencijom umjetno razdvojenih teorija odlučivanja rezoniranja.
Uz ove  radove koji se uklapaju u spomenute šire tematske cjeline dr.sc D. Lončarić je na početku znanstvenog rada objavio i rad koji se tematski ne uklapa  niti u jednu od ovih skupina. Uz to i jedan od  najsvježijih radova ne pripada gornjim tematskim skupinama ali budući da je sadržajno vezan uz  temu disertacije možemo pretpostaviti da je to početak otvaranja još jednog tematskog kruga. Ujedno ova dva rada ulaze u kategoriju a2 radova.

Tkalčić, M. i Lončarić, D. (1997). Značajke spavanja i sanjanja studenata psihologije. Psihologijske teme, 6-7, 105-114.

Autori u ovom empirijskom istraživanju provedenom na 34 studentice i studenata studija psihologije pokušavaju opisati i povezati osnovna obilježja spavanja i sanjanja i povezati ih sa samoprocjenom hedonskog tona sna. Posebnost ovog rada jest pokušaj utvrđivanja pojave i učestalosti tzv. lucidnih snova u kojima ispitanik zna da sanja i može kontrolirati tijek sna. U odnosu na rezultate stranih istraživanja utvrđena je relativno velika učestalost takvih snova u ispitivanom uzorku.

Lončarić, D. (2008). Uloga samoreguliranog učenja u održivom razvoju obrazovanja. U V. Uzelac i L. Vujičić (Ur.), Cjeloživotno učenje za održivi razvoj (str. 191-196). Rijeka: Učiteljski fakultet.
Autor na početku ovog rada daje kratak pregled reformi obrazovanja uz specifičan naglasak na promjenjivim pretpostavkama o uzrocima školskog uspjeha i neuspjeha. Također, postavlja pitanje u kojoj se mjeri učenik tijekom pojedinih reformi smatrao reaktivnim objektom nad kojim se vrše promjene ili proaktivnim subjektom koji je sposoban samoregulirati učenje ili "...samostalno voditi proces transformacije sposobnosti u specifične akademske vještine". Slijedi predstavljanje samoreguliranog učenja kao važne okosnice suvremenog i budućeg, održivog pristupa (samo)obrazovanju i cjeloživotnom učenju. Značajan doprinos ovog rada jest autorov model proaktivnog i obrambenog obrasca samoregulacije koji je prvi put objavljen u ovoj publikaciji (do tada dostupan u autorovoj disertaciji i neobjavljenim priopćenjima sa znanstvenih skupova). Također, autor objavljuje prve informacije o konstrukciji skale samoreguliranog učenja utemeljene na prikazanom modelu. Model daje okvir i smjernice budućim istraživanjima proaktivne i obrambene samoregulacije.

Nastavna djelatnost
Tijekom rada pri Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta sveučilišta u Rijeci pristupnik

je u okviru  transformacije studija psihologije  (2004/05)  izradio programe za nove

izborne predmete: "Psihologija upravljanja ljudskim potencijalima" i "Kvalitativne metode

istraživanja"

U okviru formiranja Učiteljskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci (2005/06) izradio je programe za obavezne i izborne predmete: "Razvojna psihologija", "Edukacijska psihologija","Razvoj emocionalne inteligencije"

U  dodiplomskoj nastavi u razdoblju od 2000-2005  pri Odsjeku za psihologiju Filozofskog

fakulteta Sveučilišta u Rijeci sudjelovao je u izvođenju nastave (u svojstvu mlađeg asistenta,

potom asistenta) na kolegijima: Psihologija odgoja i obrazovanja, Psihometrija, Osnove

psihologijske statistike, Praktikum iz metodologije I i II.

Od  2005. g.  do danas, prvo na Visokoj učiteljskoj školi, a onda  Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci  nositelj je kolegija Razvojna psihologija i Edukacijska psihologija  u svojstvu višeg  predavača .

Do sada je na Visokoj učiteljskoj školi i na Učiteljskom fakultetu u Rijeci bio mentor pri

izradi dva diplomska rada. U okviru stručne nastavne djelatnosti objavio je i stručni članak:

Lončarić, D., Statistika kao pomagalo za modeliranje ljudskog ponašanja i doživljavanja. Psiholog: Hrvatski psihologijski magazin, 3 (1), 16-17.

U okviru ostalih  stručno-nastavnih djelatnosti pristupnik je u razdoblju od 2006. do 2008. g.  organizirao i vodio dva seminara u Rijeci: seminar "Primjena statističkih postupaka u stručnom i znanstvenom radu visokoškolskih nastavnika" te seminar "Izrada nastavnih planova temeljem ishoda učenja" 

Od ostalih funkcija vezanih uz nastavnu djelatnost pristupnik je savjetnik za strane studente 

na Visokoj učiteljskoj školi i Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci  od 2005.do 2006. g.

Od 2007. g. do danas na dužnosti je pročelnika Odsjeka za učiteljski studij pri Učiteljskom

fakultetu Sveučilišta u Rijeci. 

Stručna djelatnost

U okviru stručne djelatnosti  valja istaknuti   angažman dr. sc. D. Lončarića u realizaciji 3

stručna projekta. To su: 
1. Projekt Rektorata Sveučilišta u Rijeci (2002. g.): "Analiza kvalitete i korištenja usluga u 

sveučilišnim knjižnicama". 

2. Projekt Visoke učiteljske škole Sveučilišta u Rijeci (2005. g.): "Model evaluacije nastave

na Visokoj učiteljskoj školi u Rijeci". 

3. Projekt Osnovne škole Milan Brozović (2007-2008. g.): "Školska samoevaluacija". 

Pristupnik je isto tako bio aktivan u području popularizacija struke u kojem je održao više 

pozvanih stručnih izlaganja ili radionica  na temu suočavanja sa školskim stresom, rizičnim

ponašanjima i samoreguliranim učenjem.
Član je i sudjeluje u radu više strukovnih organizacija: kao što su "Društvo psihologa primorsko-goranske županije","Hrvatsko psihološko društvo»,  "Hrvatska psihološka komora", a od 2006. god. član udruge za razvoj visokoga školstva "Universitas".
Član je uredničkog odbora strukovnog časopisa "Psiholog: Hrvatski psihologijski magazin" za broj 3 (1), svibanj, 2002. god. Izdavač: Društvo psihologa Primorsko-goranske županije. (ISSN 1332-6880).

Voditelj je i član Odbora za upravljanje i unaprjeđenje kvalitete Visoke učiteljske škole i Učiteljskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci.  Odbor je ustrojbena jedinica Centra za kvalitetu Sveučilišta u Rijeci. Uz to je i akreditirani (AZVO-RH) stručnjak vanjske neovisne periodične prosudbe sustava osiguranja kvalitete na visokim učilištima.

Sažetak izvještaja:

Iz uvida u istraživački, nastavni i stručni rad dr.sc. Darka Lončarića može se zaključiti da je riječ o perspektivnom mladom znanstveniku koji se u svom znanstvenom radu već jasno profilirao u području psihologije obrazovanja te razvojne  i kognitivne psihologije. O tome svjedoči i činjenica što više od dvije trećine njegovih radova ulaze u kategoriju a1 radova,  te je većinu radova objavio kao samostalan autor. Kao nastavnik uspješno je osmislio više nastavnih kolegija te se potvrdio kao vrstan nastavnik u području razvojne psihologije i psihologije obrazovanja. Isto tako dao je i značajan doprinos razvoju struke sudjelujući u više primijenjenih razvojnih projekata. Njegova važna odlika je i spremnost na cjeloživotno učenje i usavršavanje u području znanstvene metodologije ali i nastavničkih vještina.

Stoga zaključujemo da dr.sc. Darko Lončarić u potpunosti ispunjava sve  zakonski propisane uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta na temelju Zakona o znanstvenoj djelatnosti u visokom obrazovanju (NN 12303, 105/04 i 174/04.)  i Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05) te Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti  i postupku izbora u znanstveno nastavna zvanja. 

U pogledu znanstvene djelatnosti pristupnik ispunjava sljedeće uvjete:

1. Pristupnik je stekao doktorat društvenih znanosti u području školske psihologije i psihologije obrazovanja.

2.  Pristupnik je objavio više od 6 radova (uvjet «a2» za izbor u znanstvenog suradnika) a od toga ima više od  3 rada objavljena u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama (uvjet «a1»). Udio u svim radovima,  osim jednog koji potpisuje 9 autora, iznosi 100%  budući da je od ukupno 13 znanstvenih radova u  8 slučajeva samostalni autor, a u 4 rada  su  potpisana dva ili tri autora)

Isto tako pristupnik je ispunio više od dva od ukupno tražena 4 uvjeta za ocjenu nastavne djelatnosti:

1. Pristupnik je također sudjelovao u suradničkom i nastavničkom zvanju u razdoblju od 5 godina u više od 90 norma-sati nastave.

2. Pomagao je studentima u izradi diplomskih radnji te je bio mentor pri izradi diplomskih radnji  

 3. Kao autor ili koautor prezentirao je više od 3 rada na domaćim i međunarodnim skupovima.

Stoga ovo stručno povjerenstvo drži da dr.sc. Darko Lončarić ispunjava pa i znatno nadmašuje uvjete za izbor u znanstveno  zvanje znanstvenog suradnika, odnosno u znanstveno-nastavno zvanje docenta, te dajemo pozitivno mišljenje  za  njegov izbor u znanstveno- nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana školska psihologija i psihologija obrazovanja pri Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci.

U  Zagrebu, 7.1. 2009.                              

Stručno povjerenstvo:

 dr. sc. Vlasta Vizek Vidović, red. prof.

 dr. sc. Vesna Vlahović-Štetić, red. prof.

 dr.sc. Svjetlana Kolić Vehovec, red. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)
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Odsjek za anglistiku

Ivana Lučića 3, 10000 Zagreb

Zagreb, 09. siječnja 2009.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
Predmet: Izvještaj o rezultatu natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 18. prosinca 2008. u Stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu te podnosimo sljedeći 

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u «Narodnim novinama» od 07. studenog 2008. i u «24 sata» od 06. studenog 2008. za izbor u nastavno zvanje višeg predavača prijavio se Velimir Fleischer.

Prijavi na natječaj priložen je životopis te preslike diplome i domovnice.
Velimir Fleischer rođen je 18. siječnja 1981. u Zagrebu. Diplomirao je u lipnju 2006. godine na Filozofskome fakultetu u Zagrebu engleski jezik i književnost. Od rujna 2006. godine pristupnik Velimir Fleischer zaposlen je kao profesor engleskog jezika na Prvoj ekonomskoj školi u Zagrebu. Od lipnja do rujna 2007. držao je tečaj engleskog jezika za zaposlenike Plive. Osim tih poslova pristupnik je prevodio promotivne materijale za Centar za odgoj i obrazovanje "Slava Raškaj" te Ministarstvo kulture. Ostali poslovi koje je radio nisu bili vezani uz struku.

Pristupnik Velimir Fleischer ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višeg predavača engleskog jezika jer ne zadovoljava niti jedan od uvjeta koje je propisao Rektorski zbor za izbor u nastavno zvanje višeg predavača. Nije izvodio nastavu na nekom visokom učilištu od barem šezdeset (60) norma sati u nastavnom ili znanstvenom zvanju u razdoblju od pet godina prije pokretanja izbora, nema magisterij niti doktorat znanosti, nije postavio svoja predavanja kao nastavni tekst na web stranici visokog učilišta, nije mentorirao najmanje tri (3) završna ili diplomska rada, nema objavljenih stručnih niti znanstvenih radova te nije sudjelovao sa svojim radovima na znanstvenim ili stručnim skupovima u zemlji ili inozemstvu.


Zaključak: Na temelju uvida u dokumentaciju, Povjerenstvo zaključuje da pristupnik Velimir Fleischer ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višeg predavača engleskoga jezika.

U Zagrebu, 09. siječnja 2009.

__________________________________

dr. sc. Irena Zovko Dinković, viši asistent

__________________________________

dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. profesor

__________________________________

dr. sc. Maja Andrassy, red. prof. 

(Tekstilno-tehnološki fakultet, Zagreb)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. siječnja 2009.

FAKULTETSKO VIJEĆE

FILOZOFSKI FAKULTET 

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 18. prosinca 2008. u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Fakultetu organizacije i informatike  u Varaždinu  te podnosimo sljedeći 

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen 30. listopada 2008. u «Vjesniku» te 7. studenoga 2008. u «Narodnim novinama»za Varaždinu javila se Andreja Kovačić,


Kolegica Kovačić rođena je 10. lipnja 1970. godine u Varaždinu, gdje je završila osnovnu i srednju školu. Diplomirala je engleski i španjolski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1997. godine. 2008/09. upisala je poslijediplomski doktorski studij Glotodidaktike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. 

     Od ožujka 2004. zaposlena je na Fakultetu organizacije i informatike kao predavač na Katedri  za strane jezike. Na preddiplomskim studijima na Fakultetu predaje engleski jezik struke, engleski jezik informatičke struke te poslovni engleski jezik.Prije toga radila je kao profesor engleskog i španjolskog jezika na nekoliko škola stranih jezika u Varaždinu i Zagrebu. Na stručnim i znanstvenim skupovima održala je više stručnih izlaganja, od kojih  izdvajamo: 

1. Kovačić, A., 'Digital analogies: Blending technological concepts into ESP/EAP pedagogy’; 42nd IATEFL Conference Exeter, UK, 7-11 April 2008; 
2. Kovačić, A., Bubaš, G., Zlatović, M. (2007). 'Evaluation of activities with a wiki system in teaching English as a second language', Conference ICT in Language Learning, Florence, Italy, 21-22 September 2007; 
3.  Kovačić, A., Bubaš, G., Zlatović, M. (2007). 'Using a Wiki System for Learning Activities in a Specialist English Academic Course’. Conference Computers in Education, 30th International Convention MIPRO 2007
Od 2004. samostalno ili u su-aturostvu objavila je 11 radova uvrštenih u stručne i znanstvene publikacije. 

1. Kovačić, A., Kirinić, V., Divjak, B. (2008). 'Linguistic competence as a precondition for introducing tertiary-level instruction in English', Proceedings on the 19th  Central European Conference on Information and Intelligent Systems 2008 – CECIIS, Faculty of Organization and Informatics Varaždin, 2008 
2. Kovačić, A., Bubaš, G., Zlatović, M. (2008). 'E-tivities With a Wiki: Innovative Teaching of English as a Foreign Language', Proceedings on the EUNIS (European University Information Systems Organisation) Conference – Visions for use of IT in higher education, Århus, Denmark, June 2008 (rad predložen za EUNIS Dørup E-learning Award, međunarodnu nagradu iz e-učenja dodijeljenu  projektu Engwiki); u tiskanom obliku u zborniku objavljen sažetak rada; članak u cijelosti dostupan  u elektroničkom obliku na stranici http://eunis.dk/papers/ 

3. Kovačić, A., Bubaš, G., Zlatović, M. (2008). ' Designing e-Learning Activities with a Wiki for Students of English as a Foreign Language',  Proceedings on the EDEN Annual Conference – New Learning Cultures, 2008, Lisbon; u tiskanom obliku u zborniku objavljen sažetak rada; članak u cijelosti objavljenog na konferencijskom CD-ROMu. 
4. Kovačić, A., Kirinić, V.,  Vidaček-Hainš, V. (2008) ‘Evaluation of Computer Literacy and Library Literacy as Related to School Achievement’,  Proceedings on the Conference Computers in Education, 31st International Convention MIPRO 2008, Opatija, Croatia. 
5. Kovačić, A. (2007) 'No Word is an Island: Issues Related to IT Vocabulary Expansion and Acquisition', u Current Developments in English for Academic, Specific and Occupational Purposes (ur. M. Krzanowski), Garnet Education / IATEFL ESP SIG, 2008. 

6. Kovačić, A., Bubaš, G., Zlatović, M. (2007). Evaluation of activities with a wiki system in teaching English as a second language, Proceedings on the Conference ICT in Language Learning, Florence, Italy, 2007; u cijelosti objavljen na konferencijskom CD-ROMu 
7. Kovačić, A., Zlatović, M., Balaban, I. (2007). 'Oblikovanje obrazovnih aktivnosti u nastavi engleskog jezika korištenjem wiki sustava', Zbornik Savjetovanja o e-obrazovanju, Fakultet organizacije i informatike Varaždin, 2007. 
8. Kovačić, A., Vidaček-Hainš, V., Balaban, I. (2007). 'Optimizing the Methodological and Communicative Aspect of Learning English as a Foreign Language through ICT’, Proceedings on the 18th International Conference Intelligent and Information Systems – IIS, Faculty of Organization and Informatics Varaždin, 2007 

9. Kovačić, A., Bubaš, G., Zlatović, M. (2007). 'Using a Wiki System for Learning Activities in a Specialist English Academic Course’. Proceedings on the Conference Computers in Education, 30th International Convention MIPRO 2007, Opatija, Croatia. 
10. Vidaček-Hainš, V., Kovačić, A., Balaban, I. (2007). 'Analysis of various aspects of computer-mediated communication in the context of language skills development and communication apprehension in English as a foreign language’. Proceedings on the Conference Computers in Education, 30th International Convention MIPRO 2007, Opatija, Croatia. 
11. Kovačić, A. (2007)  'What's in a name? Mapping lexical relationships in computer English', IATEFL Conference Selections 2006, IATEFL, Canterbury, UK

Od akademske godine 2006/07. na Fakultetu organizacije i informatike kolegica je koautorica projekta Engwiki. Projektu je  u lipnju 2008. dodijeljena je međunarodna nagrada iz e-učenja pod nazivom EUNIS Dørup E-learning Award za inovativnu primjenu informacijsko-komunikacijske tehnologije u sveučilišnoj nastavi stranog jezika. 

U sklopu projekta Europske unije (program TEMPUS) pod nazivom InterProject: Enhancing Absorption Capacity of EU Programmes in Croatia  JEP_41063_2006, 2007-2009 Kovačić je zadužena za pripremu i održavanje radionica iz područja poslovne komunikacije na engleskom jeziku u kontekstu međunarodnih projekata.

Kolegica Kovačić se bavi i prevodilačkim radom.
Na temelju svega navedenog razvidno je da kolegica Andreja Kovačić ISPUNJAVA UVJETE za izbor u zvanje VIŠEG PREDAVAČA jer je 

1. pet godina u nastavnom zvanju, a od 2004 kontinuirano izvodi nastavu na Fakultetu organizacije i informatike u Varaždinu; 

2. kao autor/koautor sudjelovala na tri međunarodna skupa i jednom nagrađenom projektu;

3. objavila samostalno ili u ko-autorstvu jedanaest stručnih/znanstvenih radova.

U Zagrebu 9. siječnja 2009.

Dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, red. prof.

Dr. sc. Stipe Grgas, red. prof.

Vesna Šimunić, prof. 

(Fakultet organizacije i informatike, Varaždin)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 12. siječnja 2009.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici od 25. studenoga 2008. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u naslovno nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, za predmet Njemački jezik na Muzičkoj akademiji u Zagrebu. Podnosimo

IZVJEŠTAJ

na natječaj objavljen u «Vjesniku» od 16. travnja 2008. prijavila se pristupnica Nataša Klarić.

Nataša Klarić rođena je 16. kolovoza 1977. u Šibeniku. Jezičnu gimnaziju i srednju glazbenu školu završila je u Šibeniku, a nakon toga studirala je njemački jezik i fonetiku na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirala je 2001. godine. 

1999. godine radila je kao mentor – nastavnik retorike na Govorničkoj školi – projektu Odsjeka za fonetiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Od 2002. godine radila je u Poliklinici za rehabilitaciju slušanja i govora SUVAG u Zagrebu kao glazbeni terapeut-rehabilitator, gdje je radila na rehabilitaciji djece predškolske dobi postupkom glazbenih stimulacija po verbotonalnoj metodi, a na seminaru Poliklinike SUVAG održanom od 22. do 29. rujna 2008. godine vodila je četiri stručne radionice u svrhu prikaza rada postupcima glazbenih stimulacija. Od 2005. do 2006. godine vodila je tečajeve njemačkog jezika u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta. Od listopada 2007. godine kao vanjski suradnik predaje na kolegiju Njemački jezik I i II na Muzičkoj akademiji u Zagrebu.
Stručno se usavršavala pohađajući seminare Govorničke škole u Rabu, Malom Lošinju i Rovinju 1994., 1995. i 1996. godine, Verbotonalni seminar na Poliklinici SUVAG u Zagrebu 1999. godine, a 2003. godine hospitirala je na tečaju njemačkog jezika po AVGS metodi u Školi stranih jezika SUVAG.

Kao jedna od dvije glavne suradnice objavila je njemačko-hrvatski/hrvatsko-njemački rječnik u izdanju nakladnika Alfa d.d.

Prijavi na natječaj priložila je životopis, kopiju diplome Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, kopju o završnom ispitu srednje glazbene škole, domovnicu, kopiju naslovne stranice i impresum njemačko-hrvatskog/hrvatsko-njemačkog rječnika, Alfa 2006., potvrdu o održavanju tečajeva njemačkog jezika u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta u Zagrebu i potvrdu o sudjelovanju u Gradskom komornom orkestru u Šibeniku, program Verbotonalnog seminara za rehabilitaciju djece oštećena sluha i govora predškolske dobi, održanog od 22.-29. 9. 2008.,  iz kojega se vidi da je održala četiri dvodijelne radionice (naslovi radionica: 1. «Od iracionalne brojalice za logatome CA-CI do glazbene igre u slobodnom prostoru», «Iracionalna brojalica u funkciji postizanja pravilne govorne intonacije uz poluiracionalnu brojalicu «Koka i pile», 2. «Izazivanje i razlikovanje glasova kroz optimalne ritmove u situaciji sa značenjem», «Ritam uzmaha kao priprema za govorne strukture», 3. «Ritam iracionalne brojalice za logatom u TA funciji postizanja govornog ritma riječi i rečenice», «Promjene tempa i dinamike uz pokret i udaraljke u poluiracionalnoj brojalici «Sat», 4. «Obrada logatoma VA, VO u iracionalnoj i poluiracionalnoj brojalici», «Od iracionalne brojalice do govorne strukture U šumi šušti list»).
Na temelju priložene dokumentacije utvrđujemo da pristupnica Nataša Klarić ispunjava tri od četiri uvjeta Rektorskoga zbora (Narodne novine 106/2006) za izbor u naslovno zvanje predavača – u svojstvu vanjskog suradnika održala je više od 30 norma-sati na Muzičkoj akademiji u Zagrebu, koautorica je dvojezičnog rječnika i održala je četiri izlaganja na stručnom skupu iz područja struke (u obliku radionica).

Zaključak: pristupnica Nataša Klarić ispunjava uvjete za izbor u naslovno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Muzičkoj akademiji u Zagrebu.

U Zagrebu, 17. prosinca 2008. 








dr. sc. Maja Anđel, doc.








dr. sc. Slađan Turković, doc.








dr. sc. Nada Ivanetić, red. prof.








(Ekonomski fakultet, Rijeka)
Sveučilište u Zagrebu

Filzofski fakultet

Fakultetskom vijeću

Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr.sc. Raula Raunića Liberalno shvaćanje pojedinca: Filozofija politike Johna Lockea, imenovano na sjednici održanoj 25. studenog 2008.g. podnosi sljedeći

I Z V J E Š T A J
Doktorski rad mr. sc. Raula Raunića, Liberalno shvaćanje pojedinca: filozofija politike Johna Lockea, pisan pod mentorstvom prof. Žarka Puhovskog, obuhvaća 578 stranica pisanih u formatu dvostrukog proreda, a podijeljen je u četiri  poglavlja (Kontekstualna i metodička pitanja Lockeove filozofije politike, Lockeov protoliberalizam u «Drugoj raspravi o vlasti», Lockeova ideja vjerske tolerancije, te Zaključak), uz Uvod, Postscriptum, Napomene, te popis korištene literature.

Uvod  precizira temeljnu nakanu rada – nastojanje da se, sa stajališta filozofije politike i etike, pronikne u liberalno samorazumijevanje čovjeka. To je samorazumijevanje interpretirano na dvama odlikovanim razinama: radnim prisvajanjem u odnosu spram prirode i samopotvrđivanjem u sekundarnom vlasništvu, te – u odnosu spram drugog čovjeka – u racionalnom i dragovoljnom kreiranju zajedničke budućnosti pristankom. Svrha je čitave protoliberalne konstrukcije utemeljenje umno legitimiranog političkog mira koji treba jamčiti zaštitu integriteta, slobode i učinaka prirodnog vlasničkog subjektiviranja svake moralne osobe.

Prvo poglavlje razmatra povijesni, socijalni, politički i biografski kontekst koji suodređuje Lockeovu filozofijsko-političku poziciju. Svoje je temeljno djelo Locke pisao u strahu od uhoda pa nije priznavao ni svoje autorstvo kada je ono bilo objavljeno i to je svakako utjecalo kako na stil, tako i na zastupane teze. No bitno je kandidatovo insistiranje na tomu da su Lockeova zrela djela u osnovnome konsistentna, da nije održiva u mnogim interpretacijama zastupana teza o bitnome protuslovlju između empirističke gnoseologije i racionalističke filozofije politike, jer se Lockeov etički konstruktivizam tumači kao poveznica gnoseološkoga skepticizma i filozofsko-političkog konstruktivizma. Kao metodička os Lockeova filozofiranja utvrđuje se paralelizam dviju metoda: ključne metodičke postavke racionalnog kontraktualizma i kontrolne metode političke antropologije. Dok kontraktualistička metoda uspostavlja normativno polje za moralnu reinterpretaciju povijesti i racionalnu legitimaciju političke obveze, metoda političke antropologije unosi iskustvene uvide. Ono što će kasnije biti razvijeno kao nosiva metoda liberalnoga svjetonazora – zauzdavanje i ravnoteža – to se, već od početaka liberalne filozofije, demonstrira i na metodološkome planu.

Drugi, središnji dio disertacije razmatra Lockeovu metodički fingiranu kontraktualističku filozofiju povijesti sa stajališta protoliberalnog razdvajanja sfera ljudske egzistencije. Predugovornom ili prirodnom stanju sustavno odgovara privatna i društvena sfera individualne egzistencije, poslijeugovornom stanju paralelna je politička egzistencijska sfera. Racionalni moralni individualizam na kojem Locke gradi svoje osnovno stajalište označava pritom neovisnost pojedinca o prirodnim zajednicama, neovisnima o njihovoj volji. Moralne odluke i izbori pojedinaca prethode njihovu pripadanju zajednici, a ne obrnuto. Pretpostavke Lockeova postuliranja moralne subjektnosti pojedinca su, u kandidatovoj analizi, sljedeće: ontološki teleologizam rastvoren u antropološkom voluntarizmu i decizionizmu; individualizacija koncepta najvišeg dobra; formalno tomistički postavljeni prirodni zakon; metodička fikcija prirodnog stanja; specifično utemeljenje etike u poveznici volje i uma; augustinovsko-kalvinistička tvrdnja o slabosti ljudske naravi razlog je za uvođenje institucijski sustavnog obuzdavanja i ravnoteže; premda polazi od općih i jednakih prirodnih prava, Locke uvodi dva filtera: spolni i vlasnički. Nosive su vrijednosti tako ustrojene filozofije politike: jednakost individualnih sloboda i autonomija, antipaternalizam, individualna moralna odgovornost, vladavina zakona, dioba vlasti, uključujući i pravo na otpor vladaru, te načelna ograničenost vlasti.

Treće poglavlje analizira Lockeovu ideju vjerske tolerancije. Kandidat ponajprije razmatra načelne i povijesne probleme ideje i prakse tolerancije, zatim interpretativno slijedi Lockeov razvojni put, te detaljno istražuje teološku, pragmatičku i moralnu strategiju opravdanja poduprtu umjerenim i racionalnim epistemološkim skepticizmom. U striktno političkom postavu najveći je doprinos ovoga aspekta Lockeova protoliberalizma u fiksiranju tvrdoga stajališta o nužnoj vrijednosnoj neutralnosti političkoga autoriteta.

Zaključno poglavlje pokazuje dosege Lockeova utjecaja na kasnije i suvremene teorije liberalizma, ali i na filozofiju politike u cjelini, s posebnim osvrtom na filozofiju politike Imanuela Kanta. No riječ je i o francuskim prosvjetiteljima, o Millu, ali i Rawlsu i Nozicku.

U ovoj doktorskoj disertaciji autor obuhvatno interpretira jedan od najraspravljanijih problema suvremene filozofije politike. Ova interpretacija kako metodologijskom dosljednošću, superiornim uvidom u relevantnu literaturu (i njezin socijalni i svjetonazorski kontekst) tako i zrelošću zaključnih formulacija pripada najvišim akademskim standardima. Neka od interpretativnih zaoštravanja u tekstu (primjerice ustrajno zastupanje teze o konsistentnosti Lockeovih radova, ili poimanje tolerancije kao bitno moralne a ne i političke vrednote) povod su za plodan razgovor prilikom usmene obrane rada.
Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati ovaj izvještaj te da odobri kandidatu usmenu obranu disertacije.
U Zagrebu, 7.1.2009.

Prof.dr. Gvozden Flego, red. prof.

Prof.dr. Žarko Puhovski, red. prof.

Prof.dr. Ivan Prpić, red. prof. u miru
Odsjek za kroatistiku

Filozofskoga fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

                                                                                          Fakultetskomu vijeću

                                                                                          Filozofskoga fakulteta

                                                                                          Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Ocjena doktorskoga rada mr. sc. Katice Krešić

Poštovane kolegice i kolege!

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj sjednici održanoj 27. listopada 2008. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Katice Krešić Filološki priručnici i udžbenici za hrvatski jezik u Hercegovini krajem 19. stoljeća, o čem podnosimo sljedeći  

I Z V J E Š T A J

Doktorandica mr. sc. Katica Krešić predala je svoj rad u odgovarajućem obliku. Tema rada i način obradbe gradiva dogovoreni su s mentorom prof. dr. Markom Samardžijom. Rad obaseže ukupno 188 stranica računalnoga teksta (s prosječno 31 retkom po stranici i 64 znakovna mjesta u retku), a podijeljen je ovako: 1. Uvod (str. 1-15), 2. Nova slovnica talianska (str. 16-48), 3. Pravopis za nižje učione u Hercegovini (str. 49-73), 4.  Hrvatske početnice u 19. stoljeću (str. 74-82), 5. Bukvar za nauk male djece hercegovačke (str. 83-85), 6. Skladnja ili druga strana slovnice talianske (str. 88-105), 7. Jezične značajke Milićevićevih jezikoslovnih tekstova (str. 106-168) i 8. Zaključak (str. 169-173). Na kraju su disertacije uobičajeni dijelovi: sažetak na hrvatskom i francuskom, životopis pristupnice, popis literature i izvora te Kazalo kratica.

Nakon sažeta prikaza društvenoga stanja u Bosni i Hercegovini u XIX. stoljeću doktorandica fokusira stanje u Hercegovini od osnutka prve škole otvorene 1852. u Vukodolu (kod Mostara) koju je do 1873. slijedilo još trinaest škola (učiona). Razvoj je školstva aktualizirao pitanje izradbe i izdavanja udžbenika i priručnika za nj. Upravo zato osnovana je god. 1872. u Vukodolu prva tiskara u Hercegovini (Tiskara katoličkog poslanstva) koja je, pod različitim imenima, djelovala do 1917. i u njoj je objavljena glavnina knjiga (početnica, pravopisnih priručnika i gramatika). Većina se tih školskih knjiga s dobrim argumentima pripisuje fra (nakon sekularizacije 1878.: don) Franji Milićeviću (1835.-1903.) uz dva-tri djela nepoznatih autora. „Cilj je ovoga rada da rasvijetli jezikoslovnu djelatnost u njezinim začetcima u Hercegovini do kraja 19. st. na osnovi udžbenika i priručnika za hrvatski jezik koje je u Mostaru objavio fra (don) Franjo Milićević. Iako su slovnice i sintaksa namijenjeni učenju talijanskoga jezika, pravila, opsežne definicije i primjeri koji ih prate odnose se na ustroj hrvatskoga jezika.“ (str. 8-9)

Doktorandica prati dva osnovna tijeka: značajke hrvatskoga kao metajezika tih udžbenika i priručnika i hrvatske jezikoslovne nazive koje autori rabe. Kod gramatika uspostavljena je i obrazložena veza s bogatom gramatičkom tradicijom bosanskih franjevaca (str. 9-14).

Sve dobre strane svoga pristupa obrađenim udžbenicima i priručnicima doktorandica uvjerljivo očituje već u drugome poglavlju (str. 16-48) u kojem račlanjuje hrvatski jezik i hrvatsko jezikoslovno nazivlje u Novoj slovnici talianskoj (1874.) koja je koncepcijski snažno povezana s postavkama zagrebačke filološke škole. Premda namijenjena učenju talijanskoga, Slovnica donosi „brojna pravila hrvatskoga jezika“ (str. 18). Podrobno se izlaže sadržaj djela, a raščlanjuju se njegove fonološke i morfološke značajke, navlastito glagoli. Poseban je odjeljak studije posvećen nazivlju u Slovnici (str. 35-40).

Treće je poglavlje posvećeno razglobi pravopisne problematike u Bosni i Hercegovini u XIX. st. i, posebno, Pravopisu za nižje učione katoličke u Hercegovini (1873.) kao, nimalo slučajno, prvoj knjizi tiskanoj u mostarskoj tiskari. U Hrvatskoj je Milićević u tom poslu mogao za uzor imati samo jedno djelo: Pravopis jezika ilirskoga Josipa Partaša (Zagreb, 1850.). Kako je to djelo prošlo podosta nezapaženo i kod suvremenika u Hrvatskoj, morao je i Milićević u koječemu poći svojim putem. Između dviju pravopisnih koncepcija, fonološke (miloglasničke) i morfo(no)loške (riečoslovničke), Milićević se odlučuje za drugu nasljedujući tako „franjevačku jezičnu tradiciju u Bosni“ (str. 52). U slovopisnom sustavu donosi dvadeset i šest slova, nema posebnih slova za samoglasno r /ŗ/ i refleks(e) jata (ě). Odgovarajuću pozornost posvećuje glasovnim promjenama, pisanju velikih slova, pisanju fonema /h/, pravilima za pisanje zareza (cérknje ili virgule) i razgodaka (str. 63-67).  Doktorandica, s pravom, kao posebnu zanimljivost ističe da se Milićević u svome pravopisnom priručniku pozabavio naglasnom problematikom (str. 67-71) jer je „razradio i odredio vrste naglaska dajući opća i posebna pravila o naglasku, naglašenim i nenaglašenim riječima i o pomicanju naglaska“ (str. 67). Milićević razlikuje četiri novoštokavska naglaska: težki (kratkosilazni), potežki (kratkouzlazni), oštri (dugsilazni) i zavinuti (dugouzlazni). Nadalje opisuje njihovu realizaciju, uočava razliku između naglasnica i nenaglasnica (bezglasnica) koje dijeli na sprednjice (prednaglasnice, proklitike) i odtražnjice (zanaglasnice, enklitike). Daje nekoliko pravila za prenošenje naglasaka. Unatoč svemu Milićevićev je pravopisni priručnik nepotpuno djelo jer nema nekih važnih pravila, kod nekih je pravila nedosljedan, a nema ni pravopisnog rječnika. „Činjenica da nije imao bitnoga utjecaja na razvoj hrvatske pravopisne norme ne umanjuje važnost osnovne namjene ovoga priručnika, a ne smije se ni zanemariti činjenica da je to prvi pravopis u Hercegovini, da je njegova pojava označila početak tiskarske aktivnosti u Mostaru i da je imao i udžbenički karakter (s obzirom da je namijenjen za nižje učione katoličke).“ (str. 72)

U dva kraća poglavlja (četvrtom i petom) analizirane su pravopisne i jezične značajke Milićevićeve Početnice u kontekstu hrvatskih početnica svoga vremena i Bukvar za nauk male djece hercegovačke.

Opširno je i podrobno (u šestome poglavlju) raščlanjena Skladnja ili druga strana slovnice talianske (1878.), naravno onaj njezin (veći) dio koji se odnosi na hrvatski jezik i hrvatsko jezikoslovno nazivlje. Kako je dotada objavljena samo jedna cjelovita sintaksa hrvatskoga jezika (Skladnja ilirskoga jezika za nižje gimnazije Adolfa Vebera; Beč, 1859.), autor se promatrane Skladnje na mnogim mjestima, od definicija nadalje, morao snalaziti ili tako da je prevodio s talijanskoga ili tako da je tražio vlastita rješenja ne samo u nazivlju. Premda je u Skladnji glavnina prostora posvećena vrstama riječi, napose glagolima, a rečenica je „skromno obrađena“ (str. 102), autor dijelom slijedi praksu starijih hrvatskih leksikografskih djela. „Nazivlje je arhaičnije u odnosu na nazivlje onodobnih aktualnih jezikslovnih tekstova, udžbenika u Hrvatskoj.“ (str.103)

Najopširnije i mnogom značajkom središnje poglavlje doktorskoga rada mr. Katice Krešić posvećeno je jezičnim i pravopisnim značajkama jezikoslovnih tekstova fra (don) Franje Milićevića. Pošavši od jezičnoga stanja u Hercegovini potkraj XIX. stoljeća doktorandica podrobno izlaže sve važnije značajke od pravopisnih, preko fonetskih i fonoloških, morfoloških i tvorbenih  do leksičkih. Cijelo je izlaganje poduprto obiljem primjera ispisanih iz Milićevićevih djela sa svim nedosljednostima, neočekivanostima, pa i pogreškama. Kako je dobar dio Milićevićevih radova jezikoslovlju zanimljivih tekstova nasta(ja)o u vrijeme za koje je u hrvatskoj filologiji karakterističan sukob koncepcija (zagrebačka škola vs. vukovci), nije to nikako moglo ostati bez utjecaja na autora koji je, kako je sam izjavio, pisao „pod prigušenim ili muklim glasom hrvatskoga prava“ (str. 107) U svakom slučaju u jeziku je Milićevićevu očita težnja za delokaliziranjem, što istodobno znači težnju za približavanjem nastojanjima za oblikovanjem općehrvatskoga, koja kod Hrvata izvan Hrvatske (u Bačkoj, Bosni, Hercegovini) kasni nekoliko desetljeća pa je to očito i u Milićevićevu primjeru. Budući da je druga polovica XIX. stoljeća, zahvaljujući ponajprije djelatnosti Bogoslava Šuleka i Dragutina Parčića, vrijeme obnove i popune hrvatskoga leksika, svoj je prinos tomu dao i  Milićević, a taj se prinos u obliku vrlo pozorno sastavljena rječnika, uključujući i minimalne kontekste, donosi na kraju poglavlja (str. 147-167).

Premda su proučeni udžbenici i priručnici bili prvenstveno namijenjeni poučavanju hrvatskoga, a dijelom i stranoga (talijanskog) jezika, osim što su, u iznimno nepovoljnim društvenim prilikama, bili na pomoć razvoju školstva u Hercegovini, oni su, slijedi iz promatranoga doktorskog rada, iznimno važni za proučavanje jednoga od  ogranaka  standardizacije hrvatskoga jezika. „Svi analizirani udžbenici i priručnici bili su jedini takve vrste u Hercegovini i na njima su se odgajale i obrazovale brojne generacije hercegovačke mladeži. Društveno-politički je trenutak razotkrio kod hercegovačkih franjevaca visoku svijest o važnosti jezika, o njegovoj identifikacijskoj funkciji (povezivanje jezika i nacionalnoga identiteta) što je Franjo Milićević potvrdio u uvodu svojih slovnica i u članku 'Istina ili hrvatski jezik'.“ (str. 173)

Ocjena i zaključak: Iz svega izloženog razvidno je da je doktorski rad mr. sc. Katice Krešić Filološki priručnici i udžbenici za hrvatski jezik u Hercegovini krajem 19. stoljeća metodološki konzistentno napisana jezikoslovna studija kojom su obuhvaćene, podrobno proučene i sustavno prikazane sve važnije slovopisne, pravopisne i jezične značajke svih djela imenovanih i anonimnih autora koja su uvrštena u proučavani korpus. Pisana je s dobrim poznavanjem opsežne kroatističke literature o toj problematici, s utemeljenim pozivanjima na studije i rasprave o jeziku i gramatikografiji bosanskih franjevaca jer se na tu tradiciju u mnogočemu oslanja djelatnost hercegovačkoga kruga oko fra (don) Franje Milićevića. Posebna vrijednost studije proistječe iz činjenice da govori o standardizacijskim nastojanjima u jednom od dijelova hrvatske jezične zajednice izvan Hrvatske čiji su vodeći ljudi djelovali u bitno drugačijim političkim i sociolingvističkim prilikama koje su otežavale, a nerijetko i onemogućavale uspostavljanje izravna i nesmetana dodira sa strujanjima i zbivanjima  u matici tadanje jezikoslovne kroatistike. Na osnovi iznesenoga stručno povjerenstvo pozitivno ocjenjuje doktorski rad mr. sc. Katice Krešić, predlaže Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da tu ocjenu prihvati i tako omogući doktorandici nastavak postupka za stjecanje doktorata znanosti.

S poštovanjem

U Zagrebu, 30. prosinca 2008. 

                                                                                       Stručno povjerenstvo

                                                        _______________________________

                                                                             (Prof. dr. Ivo Pranjković, predsjednik)

                                                        ____________________________

                                                                               (Prof. dr. Marko Samardžija, član)

                                                       _________________________________________

                                                       (Prof. dr. Šimun Musa, Sveučilište u Mostaru, član)
dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof., predsjednica
dr. sc. Radoslav Tomić, red. prof., član (Institut za povijest umjetnosti)

dr. sc. Vladimir  Marković, red. prof., član

Fakultetskome vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Predmet: ocjena doktorske disertacije Daniela Premerla
Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 27. listopada 2008. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Daniela Premerla pod naslovom Drveni oltari 17. stoljeća u Dalmaciji. Na temelju donesene odluke i zakonskih odredbi podnosimo Vijeću sljedeći skupni:

I Z V J E Š T A J

Doktorska disertacija Daniela Premerla pod naslovom Drveni oltari 17. stoljeća u Dalmaciji obuhvaća 271 stranica teksta koji prati 559 bilješki i 236 fotografija te 60 kataloških jedinica. Tekst je podijeljen u trinaest poglavlja, a slijede ih katalog, sažetci na hrvatskom i engleskom, ključne riječi i životopis doktoranda.

U Uvodu kandidat određuje temu disertacije – drvene oltare 17. stoljeća u Dalmaciji – i omeđuje područje u kojem ih je istražio (područje »od Paga do Korčule, tj. teritorij Mletačke Dalmacije bez kvarnerskih otoka i Boke kotorske«, s obrazloženjem njihova izuzeća). Razlaže neophodnu terminologiju, otkriva ciljeve i metode rada, osvrće se na dosadašnja istraživanja u Hrvatskoj, Veneciji i Venetu te ocrtava konture povijesnih prilika, političkih i crkvenih. 

U drugom poglavlju Tipologija drvenih oltara 17. stoljeća u Dalmaciji Daniel Premerl prati tipološke izvore pojedinim oltarnim rješenjima poput edikule, slavoluka, triptiha i analizira klasični leksik arhitekture i aritekturne plastike u funkciji rješenja drvenih retabla. Posebno se osvrće na glavni oltar splitske katedrale kao primjer izvan tipa. Na to se nastavlja kraći osvrt na rješenje oltara kao okvira za oltarnu sliku (poglavlje Ukrasni okvir otvora), a nju pak (sliku) kao prozor kroz koji vjerniku pristupa Božji svijet. Ta parafraza Albertijeve definicije slike kao prozora u svijet najavljuje sljedeće, četvrto poglavlje, Renesansni traktati kao jedno od ishodišta oltarne arhitekture. Obrađena su traktati Albertija, Serlia, Palladia i Scamozzija, Karla Boromejskoga. Prijevode pojedinih relevantnih ulomaka autor tumači u svjetlu domaće baštine i primjera na kojima se traktatističke ideje potvrđuju u promjenama oltarne arhitekture i dekoracije. Taj je postupak vrlo informativan jer osim čitanja traktata »kroz ključ« teme doktorata, kandidat tim dijelom istraživanja otkriva mjeru u kojoj su suvremeni naručitelji i autori oltara slijedili suvremenu literaturu, koje su ideje prihvaćane, čiji je autoritet potvrđen u djelima, pa ih time stavlja u suvremeni intelektualni kontekst.


U petom poglavlju Arhitektura između Sansovina i Longhene kao jedno od ishodišta oltarne arhitekture Daniel Premerl ponovno daje pregled kroz veliko područje, sada arhitekture i oltarne arhitekture u Veneciji i Venetu, ističući one elemente koji su imali odjeka u domaćoj baštini (cjelovita rješenja poput crkvenih portala kao predlošci oltarima, odnos arhitekture i ornamenta, dekorativni repertoar). Posebno su obrađeni arhitekti i graditelji: Sansovino, Vittoria, Cesare Franco, Giulio dal Moro, Smeraldi, Manipola i Longhena, te radionica marangona.


O stilu i podrijetlu pojedinih tipova i motiva oltarne plastike (uz početni naglasak da je ona stilski raznovrsnija od oltarne arhitekture) kandidat piše u šestom poglavlju Arhitekturna plastika – figura i ornament. Ističe pojavu karijatida u oltarnoj arhitketuri (motiv koji su proslavili Rafael, Giulio Romano, Vittoria), posebno manirističko rješenje kojim su one umetnute u stup (Trogir, Split), potom motiv poluležećih figura na zabatu (Michelangelo, Palladio), te vaze, festone i ghirlande (motivi all'antica). Kandidat uočava da su domaći majstori vrlo brzo i kreativno prihvaćali arhitektonske i ornamentalne novine, ali sporije stilske novine u figuralici, što uvjerljivo razrješuje kao posljedicu činjenice da su autori domaćih oltara bili drvorezbari a ne kipari. Teške kiparske zadatke zato su prenosili prema tradiciji, što je zadovoljavalo ukus naručitelja, često sklonih da novi oltar nalikuje na neki postojeći, raniji.


Sedmo poglavlje Drvorezbarstvo u Veneciji širi područje radioničkoga rada na drvene stropove (za crkve i palače) i namještaj (korske klupe, primjerice), uz analizu utjecaja jedinih dvaju sačuvanih drvenih oltara u Veneciji, u franjevačkim crkvama San Francesco della Vigna (1592.) i San Giobbe (1615.). Tematski se nastavlja osmo poglavlje Radionice, u kojima Daniel Premerl opisuje način rada i organizaciju triju cehova čiji članovi su izrađivali predmete od drva: arte dei marangoni, arte degli intagliatori i arte dei tornidori, s tim da su završne ukrase radili članovi dvaju ogranaka arte dei pittori – doradori (pozlatari) i dipintori (polikromatori).


S obzirom da su drveni oltari u Dalmaciji uglavnom naručeni i dopremljeni iz Venecije, deveto poglavlje Drvorezbari ističe imena dvojice venecijanskih drvorezbara čija su djela sačuvana (Antonio Pori, Giuseppe Ridolfi), potom majstora koji su živio u Trogiru i na Visu (Andrea Guerrieri), drugoga iz Belluna (Jacopo Costantini) te Urbana Bavarca, čije je ime sačuvano u arhivskim dokumentima, ali djela nisu. U određenju autorstva (deseto poglavlje Pitanje autorstva) Premerl zaključuje da je autor retabla mogao biti arhitekt (prema crtežu, predlošku u posjedu drvorezbarske radionice), slikar, ili drvorezbar, ukratko »svatko tko se bavio umjetnostima disegna«, a izvođač samo »intagliator i/ili marangon«. U jedanaestom poglavlju Naručitelji kandidat ističe (uz pojedina slavnija imena crkvenih dostojanstvenika, uglednijih obitelji ili svjetovnih moćnika) da oltare najčešće naručuju bratovštine koje okupljaju sve slojeve društva, a posrednik i provoditelj narudžbe su vlasnici sakralnoga objekta u koji oltar ulazi – crkvena vlast ili redovnička zajednica. 

Daniel Premerl je u analizi tijeka narudžbe pojedinih oltara rekonstruirao ambijent, ulogu posrednika (primjerice, franjevačkoga provincijala Jakova Draže), objasnio cehovska pravila i radioničku podjelu poslova te je u toj rekonstrukciji bitno osvijetlio umjetničko-obrtnu situaciju  XVII. stoljeća u Veneciji i u Dalmaciji. U Zaključku ističe sve te značajke, kao i one teorijske (idejne, traktatističke, teološke), stilske i tipološke (oslonac na kasnorenesansnu, manirističku i ranobaroknu venecijansku arhitekturu) koje određuju sačuvane drvene oltare u Dalmaciji.

Rukopis doktorske disertacije završava Literaturom na jedanaest stranica (oko 220 naslova), i spomenutim sažetcima na hrvatskom i engleskom te životopisom kandidata.

Uvidom u disertaciju i na temelju navedenoga, Povjerenstvo daje sljedeće

M i š l j e n j e

Doktorska disertacija Daniela Premerla Drveni oltari 17. stoljeća u Dalmaciji pisana je na osnovu opsežnoga terenskoga uvida u obrađeni materijal, s temeljitim poznavanjem građe koju obrađuje, arhivskih izvora, stručne i teorijske literature te komparativnih primjera. U odnosu na temu, rad je izložen na primjeren način, sustavan je u organizaciji i iznimno pregledan. Kandidat je pokazao temeljitost u istraživanju, znanstveni oprez, kritičnost i sposobnost iznimnoga povezivanja rezultata istraživanja uz pomoć povijesno-umjetničkih metoda (stilska i tipološka analiza, ikonografija) i drugih disciplina (povijest, teorija arhitekture, teologija). Izneseni zaključci istraživanja su utemeljeni i predstavljaju skupinu drvenih oltara u Dalmaciji kao zaokruženi dio baštine s visoko valoriziranim primjerima (oltari Imena Isusova u Splitu i Trogiru, glavni oltar u crkvi-tvrđavi u Vrboskoj…), ali i brojem važna skupina oltara manjih umjetničkih dosega.
S obzirom na uočene kvalitete rada i pokazanu suverenost u istraživanju i prezentaciji rezultata, Povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu disertacije, te da kandidatu Danielu Premerlu odobri nastavak postupka stjecanja doktorata znanosti iz područja humanističkih znanosti (polje povijest umjetnosti).

U Zagrebu, 14. prosinca 2008.

dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.,

predsjednica 
dr. sc. Radoslav Tomić, red. prof.,

član
dr. sc. Vladimir  Marković, red. prof. 
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Predmet: Izvještaj o doktorskom radu mr. sc. Armana Srbljinovića

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 18. prosinca 2008. godine imenovani smo u povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije mr. sc. Armana Srbljinovića „Prijelaz multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma“, te Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeći 

I Z V J E Š T A J

1. Formalna obilježja rada

Doktorska disertacija mr. sc. Armana Srbljinovića pod navedenim naslovom obuhvaća ukupno 270 stranica. Osnovni tekst rada obuhvaća 231 stranicu, a ostatak čine predgovor, popis literature koji uključuje 158 bibliografskih jedinica, sažeci i ključne riječi na hrvatskom i engleskom jeziku, životopis autora na hrvatskom i engleskom jeziku, te sadržaj. Disertacija sadrži 69 slika i 11 tablica. Sadržajno je podijeljena u tri dijela, odnosno deset poglavlja. Prvi dio rada sadrži obrazloženje teme i metodologije rada. Podijeljen je u tri poglavlja: Uvod (str. 2-6), Teorijska pozadina modela (str. 7-35), Metoda višeučesničkog modeliranja (str. 36-64). Drugi dio rada sadrži raspravu o modelu i podijeljen je u daljnja tri poglavlja: Konceptualni opis modela (str. 66-80), Računalna implementacija modela (str. 81-109), Usporedbe s drugim modelima (str. 110-132). Treći dio rada sadrži prikaz i diskusiju rezultata simulacijskih eksperimenta i podijeljen je u četiri poglavlja: Eksperimenti s osnovnim postavom modela (str. 134-161), Varijacije osnovnog postava (str. 162-195), Proširenje modela ekonomskim transakcijama (str. 196-214), te Zaključci (str. 215-231).
2. Sadržaj i osvrt na doktorsku disertaciju

Doktorska disertacija pristupnika Srbljinovića objašnjava mikrosocijalne osnove prijelaza multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma, a u svrhu tog objašnjenja koristi se metoda računalne simulacije, tj. izrađen je odgovarajući simulacijski model. Model je teorijski i metodološki utemeljen, podrobno su obrazložena konceptualna i programska rješenja korištena pri njegovoj izradi i implementaciji, te je uspoređen sa sličnim postojećim modelima. Eksperimentima s modelom ispitane su njegove sposobnosti pružanja uvida u modelirani fenomen. Provedena je preliminarna analiza osjetljivosti na varijacije pojedinih parametara. Osnovni postav modela proširen je mogućnošću prikaza ekonomskih transakcija među učesnicima, te su eksperimentalno provjerene dvije teorijske hipoteze o utjecaju jednostavne ekonomije razmjene s neograničenim resursima na vjerojatnost prijelaza multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma. Na kraju su navedena ograničenja modela i postavljene smjernice mogućim daljnjim istraživanjima.

U uvodu je obrazložena važnost problema prijelaza multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma te je ukazano na povezanost navedenog problema s problemima prevencije i razrješavanja etničkih sukoba, moderiranja međuetničkih odnosa, stabilnosti demokratskih društava, te povećavanja socijetalne sigurnosti.

Prikaz teorijske pozadine započinje analizom glavnih obilježja triju najčešćih obrazaca međuetničkih odnosa: segregacije, kulturnog pluralizma i integracije. Kako bi se produbilo razumijevanje mikrosocijalnih osnova prijelaza multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma, u nastavku se razmatraju opće socijalno psihološke teorije utjecaja grupa na pojedince, kao i teorije o porijeklu etničnosti i etničkih grupa. Posebna je pažnja pridana analizi etničke norme ekskluzije, pomoću koje se ustanovljava različitost između etničke grupe i vanjskog svijeta, tj. između članova i nečlanova grupe. Ukazano je na mogućnost kombiniranja instrumentalnih objašnjenja nastanka i razvoja norme ekskluzije s objašnjenjima koja se usredotočuju na širi kontekst društvenog pregovaranja o značenjima.

U nastavku se razmatra metodološki pristup istraživanju društvenih sustava koji se razvio pod utjecajem teorije kompleksnih adaptivnih sustava, a koji društvene sustave motri kao „kompleksne konfiguracije mnoštva jedinki uključenih u ispreplićuće i preklapajuće obrasce međusobnih odnosa“ (Sawyer). Metoda višeučesničkog simulacijskog modeliranja spada među temeljne metode istraživanja društvenih sustava pod utjecajem teorije kompleksnih adaptivnih sustava. Razmotrena su najvažnija svojstva višeučesničkih modela, uočene su pogodnosti tih modela za modeliranje društvenih procesa, kao i ograničenja koja se pri tome javljaju.

Sljedeće poglavlje donosi konceptualni opis višeučesničkog modela prijelaza multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma. Mikroosnovu modeliranog prijelaznog procesa čine simulirani susreti učesnika. Pokazano je da se opisanim modelom mogu simbolički reprezentirati sva tri obrasca međuetničkih odnosa, tj. segregacija, kulturni pluralizam i integracija.

U nastavku je podrobno opisana računalna implementacija modela. Prikazan je i podrobno objašnjen pseudokod izvorno razvijenih algoritama učesničke percepcije i međuučesničke interakcije.

Opisani model uspoređen je s nekoliko postojećih modela: Axelrodovim modelom rasprostiranja kulture, Lustickovim modelom repertoara identiteta, ranijim modelom etničke mobilizacije Srbljinovića i suradnika, te Kuranovim modelom transformacije etničkih normi.

Eksperimentima s osnovnim postavom ispitane su mogućnosti modela u pružanju osnovnih uvida u modelirani fenomen. Na primjer, osjetljivost modela na individualne početne razine važnosti kulturnih razlika u skladu je s teorijskim predviđanjima osjetljivosti dinamike transformacije etničkih normi na individualne značajke članova populacije. 

Zatim su varirani pojedini parametri modela, poput početnih udjela agenata promjene, prostornog razmještaja i gustoće učesnika i sl. Utvrđeno je, među ostalim, da u uvjetima većih početnih udjela agenata promjene, odnosno niže početne razine važnosti kulturnih razlika, prijelazni procesi modela bolje aproksimiraju Ellicksonovu teorijsku krivulju dinamike usvajanja nove norme u populaciji.

Kako bi se ispitala usklađenost s kontaktnom teorijom, model je proširen uvođenjem jednostavne ekonomije razmjene s neograničenim resursima. Pri navedenom je proširenju svaka interakcija među učesnicima praćena ekonomskom transakcijom koja pridonosi prirastu varijable blagostanja učesnika. U skladu s očekivanjima, pokazalo se da je vjerojatnost prijelaza zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma u proširenom modelu povećana, te da kontakt među grupama pojačava pozitivan utjecaj jednostavne ekonomije na vjerojatnost prijelaza iz segregacije u kulturni pluralizam.

U zaključnom poglavlju rekapitulirani su najvažniji nalazi rada, raspravljena su neka ograničenja trenutne forme modela, te su dâne smjernice mogućim daljnjim istraživanjima.

3. Ocjena i prijedlog povjerenstva
Glavni znanstveni doprinos rada mr. sc. Armana Srbljinovića sadržan je u eksplikaciji mikrosocijalnih osnova prijelaznog procesa iz segregacije u kulturni pluralizam pomoću izvornog simulacijskog modela. Potrebu za takvim radom najbolje opravdava relativna zanemarenost proučavanja mikrosocijalnih osnova grupnih pokreta i sukoba, i to ponajviše zbog nedostatka prikladnih alata kojima bi se istražili mehanizmi i uvjeti mobilizacije grupa. Rad pristupnika Srbljinovića ukazuje na mogućnosti razvoja prikladnijih alata primjenom metode višeučesničkog modeliranja. Izrađeni model omogućuje variranje pojedinih parametara u skladu s odgovarajućim teorijama dinamike međuetničkih odnosa i istraživanje utjecaja varijacija na ishode prijelaznog procesa.

Pristupnik je pokazao sposobnost samostalnog bavljenja znanstvenim radom te je zadovoljio sve potrebne uvjete za uspješnu izradu doktorske disertacije. Stručno povjerenstvo stoga predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati ovaj izvještaj i omogući pristupniku obranu doktorske disertacije.

Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.
Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

Dr. sc. Inga Tomić-Koludrović, red. prof.
U Zagrebu, 14. 01. 2009.
Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada

Sandre Tamaro:

dr. sc. Maslina Ljubičić, red. prof.

dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus

dr. sc. Goran Filipi, red. prof.
U Zagrebu, 12. siječnja 2009.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
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Predmet: Ocjena doktorskog rada Sandre Tamaro pod Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora Ivana Francetića
Fakultetsko vijeće na redovitoj sjednici održanoj 25. studenog 2008. donijelo je odluku kojom nas imenuje članovima Stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Sandre Tamaro pod naslovom Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora Ivana Francetića. Na temelju priložene dokumentacije i pročitanoga rada Povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Maslina Ljubičić, red. prof. (predsjednik povjerenstva), dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus (član povjerenstva), dr. sc. Goran Filipi, red. prof. (član povjerenstva), podnosi sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE

Sandra Tamaro rođena je 21. prosinca 1976. godine u Puli. 2000. god. diplomirala je talijanski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Puli s temom iz romanske dijalektologije «Zoonimia istriota». 2001. godine na istom Fakultetu primljena je na mjesto znanstvenog novaka na projektu dr. sc. Gorana Filipija:  Lingvistički atlas Istre i Kvarnera i upisala Poslijediplomski studij lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od  2003. godine kao asistent profesora Filipija drži seminare iz Etimologije i Semantike na Odsjeku za talijanski jezik i književnost, od 2007. god. Odsjeku za romansku i klasičnu filologiju Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli. 2005. godine obranila je klasifikacijski rad pod mentorstvom prof. dr. sc. Gorana Filipija, upisala 5. i 6. semestar doktorskog studija, te joj je odobreno pisanje doktorske disertacije pod naslovom Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora Ivana Francetića s istim mentorom. Sudjelovala je na sedam međunarodnih znanstvenih skupova (Treći Slavistički kongres u Zadru 2002.; Perspektive koeksistence ob slovensko-hrvaški meji v Istri u Piranu 2002.; IV. međunarodni leksičko-leksikografski znanstveni skup HAZU, u Zagrebu 2005.; XIX. kongres AISLLI Civiltà italiana e geografie d' Europa u Puli 2006., Međunarodni znanstveni skup Slovenski dialekti v stiku 3 u Kopru 2007., Znanstveni skup o hrvatskim dijalektima u Zagrebu 2008.; 8. Riječki filološki dani u Rijeci 2008.) s radovima posvećenim romanizmima u čakavskim govorima Istre, etimologiji i romansko-slavenskim jezičnim dodirima na istarskom poluotoku. Dosad ima tri objavljena rada (Zoonimia istriota, u Annales, Series Historia et Sociologia, 12, Koper 2002, 1, str. 95 – 112; Toponimija Boljunštine u rukopisnom Rječniku boljunskih govora, u Annales, Series Historia et Sociologia, 15, Koper 2005, 1, str. 135-144; Struktura rječničkog članka u dijalektalnim čakavskim rječnicima s posebnim osvrtom na problem homonimije i polisemije pri sastavljanju natuknica, u Hrvatskom dijalektološkom zborniku, 14, HAZU, Zagreb, 2008, str. 233-245). 

Doktorski rad Sandre Tamaro Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora Ivana Francetića obuhvaća 276 stranica i sastoji se od sljedećih dijelova: Uvod (1-3), Boljunština, romanizmi i etimologija (4-30), Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora (31-192), Zaključak (194-198), Kazalo (199-242), Dodatak: korpus neobrađenih romanizama iz Francetićeva rječnika (243-260), Opće kratice i znakovi (261), Bibliografija (262-272), Kratice rječnika (273-274), Sažetak (275), Riassunto (276). Osnovni dio teksta obaseže 198 stranica, od kojih glavninu (31-191) sačinjava iscrpna etimološka analiza romanizama, kao što i sam naslov najavljuje. Cilj istraživanja je "dokazati da je većina romanskih posuđenica u boljunskim govorima preuzeta iz (istro)mletačkoga te da je postotak očuvanih romanizama na Boljunštini znatan, unatoč postepenom gubljenju starijih riječi" (str. 2).

U Uvodu autorica opisuje predmet svojega istraživanja, zadatke koje si je postavila te strukturu same radnje koju je konceptualno podijelila u tri glavne cjeline. 

Prva cjelina podijeljena je na dva djela: Boljunština i Romanizmi, etimologija i jezično posuđivanje. U prva četiri uvodna podnaslova kandidatica daje opis jezičnog stanja u Istri, predstavlja boljunske govore i Boljunštinu, u geografskom, društvenom i povijesnom određenju. U petom potpoglavlju koje nosi naslov Ivan Francetić i rukopisni Rječnik boljunskih govora pristupnica ilustrira način na koji su zabilježene rječničke leme na karticama vrijednog rukopisnog Rječnika boljunskih govora, te navodi osnovne prikupljene podatke o njegovom autoru, sudskom činovniku Ivanu Francetiću, rođenom 1884. u Francetićima (na Boljunskom Polju), strastvenom sakupljaču narodnog usmenog blaga, starih riječi, priča i poslovica Boljunštine. Šesto potpoglavlje Rad na terenu i rezultati istraživanja odgovor je na jedan od zadataka koje si je kandidatkinja zadala: terenska provjera romanizama iz Francetićeva rječnika. Tamaro je uočila da je 28% romanizama nestalo iz uporabe: od toga 3,34% zamijenjeno je drugim romanizmom, a 13,38%  domaćim terminom, dok je 11,8% riječi nestalo s nestankom referenta. Zamijetila je da 7,43% romanizama na Boljunštini supostoji s domaćim ekvivalentom i sve argumentirala primjerima. To je poglavlje posebno zanimljivo jer autorica uočava veću uporabu romanizama kod starije populacije, u odnosu na mlađe naraštaje koji su skloniji uporabi i utjecaju hrvatskoga standardnoga jezika.

Drugo potpoglavlje sadrži pet manjih podnaslova: O etimologiji gdje autorica sažeto predočuje važnost ove lingvističke discipline pri proučavanju podrijetla riječi, definira što je etimologija i ističe razliku između romanske i indoeuropske etimologije. U potpoglavlju Romanizmi prema bližoj etimologiji kandidatkinja polazi od Muljačićeve definicije romanizma i njegove dobro uočene razlike između bliže i krajnje etimologije, odlučujući, u svojoj disertaciji, pronaći ne samo zadnji izvor iz kojeg je preuzeta riječ u boljunskom idiomu, već i krajnju etimologiju, služeći se svim raspoloživim etimološkim i dijalektalnim rječnicima unutar romanističkih (talijanističkih) studija. Kandidatkinja u potpoglavlju Utvrđivanje podrijetla romanizama u boljunskim govorima opisuje koje je sve izvore koristila pri određivanju podrijetla romanizama te metodu koju je primijenila pri leksičko-etimološkoj analizi svog korpusa. U potpoglavlju Važna uloga venecijanskog odnosno (istro)mletačkog Tamaro navodi argumente za dokazivanje svoje teze da su romanizmi u boljunskim govorima mletacizmi, citirajući neke od lingvista koji su došli do istog zaključka, te ističe tri Crevatinove faze jezične venecijanizacije Istre povezane s poviješću Istarskog poluotoka i činjenicom da je istromletački bio nekoliko stoljeća zajednički jezik među različitim etnosima poluotoka. Kao posljedica suživota dviju jezičnih porodica, romanske i slavenske, pojavljuje se bilingvizam i jezično posuđivanje kojem autorica posvećuje peto potpoglavlje, ističući Vinjinu razliku između sela i grada u prihvaćanju stranih leksičkih elemenata.

Drugo, najopsežnije poglavlje naslovljeno Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora najvrjedniji je i najzanimljiviji dio disertacije, u kojem je autorica etimološki obradila preko petsto četrdeset romanizama, uključujući i izvedenice. Kandidatkinja je građu podijelila u deset semantičkih polja, u tekstu zastupljenih u deset podnaslova, raščlanjenih u manje konceptualne cjeline, unutar kojih svaki romanizam ima svoj zasebni etimološki članak. Takav autoričin odabir omogućuje preglednije iščitavanje pojedinih riječi te jasnije i lakše pronalaženje željenih etimologija, kasnije zastupljenih u kazalu, gdje kandidatkinja razlikuje talijanizme i mletacizme (ukošenim slovima), čakavske i hrvatske oblike (običnim slovima), Francetićeve oblike (ukošenim i podebljanim slovima),  krajnje etimone (podebljanim slovima). 

Prvo potpoglavlje posvećeno je leksemima romanskoga podrijetla koje autorica svrstava u semantičko polje naslovljeno Odjeća, obuća i ukrasni predmeti (str. 31-59), koje dijeli na osamnaest podnaslova, iz kojih se jasno razabire koliko riječi posuđenih iz istromletačkog govora pokrivaju predmete kao što su kopče, broševi, odijela, jakne, kaputi, košulje, suknje, šalovi, ogrtači, obuća, torbe, vrste tkanina, nakit i slično. Slijedi semantičko polje naslovljeno Tijelo i zdravlje (str. 60-80), podijeljeno na jedanaest podnaslova koji sadrže etimološko-leksičku analizu mletačkih posuđenica i odnose se na bolesti, dijelove tijela, organe, lijekove, itd. Veoma je zanimljivo treće potpoglavlje u kojem su obrađeni romanizmi iz semantičkog polja Zanati i radionice (str. 80-101), gdje autorica uočava koliko se ovih riječi više ne koristi, budući da su mnoge obrtničke radionice i profesije izumrle ili su danas manje popularne. Slijede manja potpoglavlja naslovljena Porezi i novac (101-107), Mjere i brojevi (108-113); Papir i novine (113-116). Sedmo semantičko polje naslovljeno Kuća (116-128) obuhvaća četrdeset i četiri etimološka članka obrađenih romanizama te je posvećeno terminima vezanim za kuću, njenih unutarnjih i vanjskih dijelova, te namještaja. Rodbinsko nazivlje (129-132) i Plemičke titule (133-135) veoma su male semantičke domene po kojima su i potpoglavlja naslovljena i sadrže mali broj romanizama. Zadnje, deseto potpoglavlje nosi naslov Međuljudski odnosi i predstavlja najosebujniji dio leksika romanskoga podrijetla s čak dvjesto osam romanskih posuđenica, koje je kandidatica etimološki obradila podijelivši ih u podnaslove Karakterne osobine; Način ophođenja i komunikacije; Apstraktne imenice vezane za emocije, stanja duha, karakter i mane.  

Treće poglavlje predstavlja zaključak u kojem pristupnica sažima najbitnije teze iznesene u disertaciji te nakon provedene leksičko-etimološke obradbe boljunskog korpusa zaključuje "da je 89 % leksema preuzeto iz istromletačkog govora; 2,4% riječi odgovara mletačkom (venecijanskom) izvoru; 1,6 % tršćanskom; dok 4 % leksika ima bliže podrijetlo u talijanskom standardnom jeziku. Tek 2 % boljunskih romanizama pripada starijem predmletačkome sloju" (str. 196). Sandra Tamaro s pravom je istaknula da mnoge riječi tretirane kao mletacizmi (romanizmi) u boljunskom idiomu, prema krajnjoj su etimologiji germanizmi, grecizmi, arabizmi.

Kandidatkinja je ozbiljno pristupila etimološkoj obradbi romanizama, pedantno i sustavno bilježeći točne izvore i stranice pri leksičkim potvrdama obrađenih riječi, konzultirajući djela najvećih etimologa u nas: Petra Skoka i Vojmira Vinje, kao i talijanskih vrsnih etimologa i romanista: Cortelazza, Zollija, Pfistera, Battistia, Alessia, Pratia. Svaki je put navela za bližu etimologiju mletačke rječničke potvrde, a za krajnju etimologiju potvrdu latinskog etimona u Meyer-Lübkeovom Romanisches Etymologisches Wörterbuchu. Svoje je zaključke temeljila na usporedbama, uvijek poštujući i uvažavajući mišljenja autoriteta, ukazala je i na neke propuste u bilježenju krivih brojeva REW u Skokovom Etimologijskom rječniku, kao već poznatu posljedicu kasnije redakcije Skokovih zapisa. Kandidatkinja je svaki obrađeni boljunski romanizam usporedila sa sličnim oblicima u postojećim čakavskim rječnicima za Istru (Pićan, Orbanići, Labin, Funtana), Kvarner (Beli na Cresu), Primorje (Rukavac, Crikvenica, Senj) i Dalmaciju (Sali, Split, Korčula, Kukljica, Brusje, Dračevica, Vrgada, Vis, Hvar). 

Doprinijela je romanistici tako što je obradila stotinjak čakavskih riječi romanskoga podrijetla koje do sad u Hrvatskoj nisu bile obrađene, odredivši njihovo bliže i krajnje podrijetlo. Premda pristupnica nije otkrila mnoštvo novih etimologija, prikupila je postojeća mišljenja romanista, sažela ih i iznijela na jednome mjestu, kritički citirajući najzanimljivije ili oprečne teze oko krajnje etimologije nekih leksema, ostavljajući neka rješenja otvorenima. Svakako bi trebala ustrajati na svom putu i pronaći podrijetlo i za ostale romanizme koje nije obradila u svojoj disertaciji, a iz priloženog Dodatka razabire se da ih ima dosta. 

OCJENA I PRIJEDLOG

Doktorska disertacija Sandre Tamaro ozbiljan je i zreo rad kojim je pristupnica dokazala da je uspješno usvojila metodologiju znanstveno-istraživačkoga rada u proučavanju i obradbi romanizama (mletacizama) u čakavskim govorima Boljunštine. Njezina je radnja vrijedan doprinos romanistici, prije svega etimologiji i dijalektologiji, zbog sustavnog i iscrpnog leksičko-etimološkog opisa 540 romanizama, od kojih stotinjak nije zastupljeno u kapitalnim etimološkim rječnicima u nas: Vinjinim i Skokovim etimologijama. Usto, ovaj je rad i vrijedan doprinos hrvatskom jezikoslovlju, prije svega dakako dijalektologiji i etimologiji. Bliže i krajnje podrijetlo riječi sustavno i višestruko je potvrdila u relevantnim repertoarima za to područje romanistike i slavistike, te bilježila i točno citirala prema izvorima, uz dodatnu leksičku usporedbu s drugim čakavskim govorima Istre, Primorja i Dalmacije.

Zbog svega navedenog Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu doktorskog rada  Sandre Tamaro pod naslovom Leksičko-etimološka obradba romanizama iz rukopisnog Rječnika boljunskih govora Ivana Francetića i predlaže da se kandidatkinju uputi na daljnji postupak obrane doktorske disertacije.

 Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Maslina Ljubičić, red. prof.

Dr. sc. August Kovačec, prof. emeritus

Dr. sc. Goran Filipi, red. prof. 

Dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

Odsjek za arheologiju

Filozofski fakultet, Zagreb

Ivana Lučića 3

Br.

Zagreb, 8.12.2008.

Skupno izvješće o ocjeni magistarskog rada

Borisa ČARGE

Martvilo, zapadna isejska nekropola


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na sjednici održanoj 

27. listopada 2008. donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Borisa Čarge pod nazivom Martvilo, istočna isejska nekropola u sastavu: dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof, predsjednik povjerenstva; dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof, član povjerenstva; akademik Nenad Cambi, HAZU Zagreb, član povjerenstva (Klasa: 643-02/08-02/54; Ur.broj: 3804-850-08-2, dostavljeno 3. studenog 2008.).


Stručno povjerenstvo podnosi sljedeće izvješće:


Magistarski rad Borisa Čarge ima 231 stranicu rukopisa, od toga 231 stranu teksta pisanog fontom 14 s proredom, 37 tabli slikovnih priloga, te 17 strana sažetka, biografije autora i sadržaja. Poseban katalog materijala nije priložen zato jer svaka grobna cjelina ima zaseban katalog svih priloga.


Boris Čargo rođen je u Splitu 1967. godine, gdje je završio osnovnu i srednju školu. Arheologiju i povijest diplomirao je na Filozofskom fakultetu u Zadru. Tijekom Domovinskog rata kao dragovoljac sudjelovao je u borbama, prvo u Zboru narodne garde, poslije u HV, kao zapovjednik brigadnih izvidnika 114. brigade, a za taj podvig dobio je i tri medalje. Zaposlen je u Arheološkom muzeju u Splitu kao voditelj područne zbirke Issa na Visu. Od zaposlenja aktivno radi na Visu iskopavajući i rekognoscirajući otok, ali i organizirajući izložbe što je dio njegovog kustoskog posla. Sudjelovao je i u arheološkim istraživanjima u Saloni, Naroni, na Palagruži i cijelom nizu drugih lokaliteta. Dobitnik je Godišnje nagrade Grada Visa za 2005.godinu.


Tekst rukopisa počinje poglavljem bez broja Uvod (str. 1-3) gdje kandidat navodi o čemu će biti riječ u magistarskom radu i gdje daje kratak pregled sudbine arheoloških ostataka na otoku Visu. Tema ovog magisterija su grobovi nalaženi do 1970.g. o kojima ima nešto podataka i čije se grobne cjeline mogu bar djelomično rekonstruirati. Slijedi poglavlje 1. Povijesni pregled Isse (str. 4-8), gdje se u najkraćim crtama daje povijest antičke Isse od osnutka do rimske okupacije kad Issa kao polis prestaje postojati. Iduće poglavlje 2. Ime i položaj nekropole (str. 9-13) govori o imenu Martvilo, njegovoj etimologiji i značenju toponima u arheološkom rekognosciranju terena, te o situaciji neposredno nakon Drugog svjetskog rata, prije nego što je počela devastacija nekropole. 3. Povijest istraživanja nekropole (str. 14-25) govori uglavnom o povijesti devastacije i pljačke nekropole, te o propasti i nestanku privatnih zbirki stvorenih materijalom iz nekropole. Zanimljiva češka istraživanja između dva rata također su nestala netragom negdje u Pragu – i materijal i dokumentacija.


Nova tema počinje poglavljem 4. Oblici grobova i grobna arhitektura (str. 26-47). Opisuje ritus u Martvilu (sve je inhumacija, a incineracije ima samo u rimsko vrijeme), te daje tipologiju kamenih grobnica: Tip I – oblik sanduka od kamenih ploča; Tip II – obzidan klesancima; Tip III – kombinacija okomito postavljenih ploča i zidanja klesancima; Tip IV – s okomito postavljenim pločama i ove grobnice često nisu pravokutne; Tip V – klesanje u stijeni; Tip VI – grobnica u škrapi, bez arhitekture; Tip VII – grobnica od tegula i pokrivena kamenim pločama; Tip VIII – paljevinski grobovi. Na ovoj nekropoli nije nađeno sarkofaga. Na kraju slijedi Tabla svih grobova otkrivenih do 1970.g. (str. 47).


Drugi i najveći dio rukopisa je opis grobnih cjelina u poglavlju 5. Grobne cjeline (str. 48-187). To je golemo poglavlje u kojem se posebice opisuju grobovi koje je moguće identificirati kao cjeline – njih 13 na broju.


Grobne cjeline obrađene su tako da svaka počinje posebnim uvodom u kojem se iznose specifične spoznaje za tu cjelinu, zatim slijedi katalog svih predmeta s bibliografijom. Za one za koje postoji dokumentacija i podaci daje se tlocrt i opis položaja unutar nekropole.


Iza ovog, najvećeg dijela rada, dolazi poglavlje 6. Zaključak (str. 188-198) u kojem se sažimaju spoznaje do kojih je autor došao o ovim grobnim cjelinama. Govori se o načinu ukopavanja uz prometnice, o mogućem karakteru tog puta u Issi, o raznim skupinama grobova koje su identificirane, o češkim istraživanjima od kojih nije ostalo ništa, čak ni u Pragu, te o karakteru materijala koji se ondje nalazio tijekom svih tih godina.


Poglavlje 7. (str. 199-215) je Literatura u kojoj su nabrojeni svi iole važniji radovi o Issi i o grčkom materijalu. Poglavlje 8. čine Table sa slikama materijala organiziranog po grobnim cjelinama.. Slijedi 9. Sažetak (str. 216-221), 10. Summary (str. 222-227), 11. Ključne riječi (str. 228), 12. Životopis (str. 229) i napokon Sadržaj (str. 230).


S obzirom na sve što je do sada izneseno, smatramo da je kandidat Boris Čargo potpuno zadovoljio svim postavljenim uvjetima za izradu magistarskog rada. Rad je napisan korektno, precizno, sa svim znanstvenim aparatom i time je kandidat pokazao da je potpuno savladao metode znanstvenog istraživanja i način opisivanja rezultata. Posebno je temeljito načinjen katalog nalaza i sa svim instrumentarijem bez kojeg se danas izrada kataloga više ne može zamisliti. Osim toga, ovaj će rad biti veliki doprinos našem poznavanju grčkog sahranjivanja u Issi, grčkog materijala na Issi, te općenito poznavanju grčke kolonizacije na istočnoj obali Jadrana. On pokušava začepiti neke od rupa u znanju o Grcima koje su nastale dugogodišnjim zapostavljanjem najbogatijeg arheološkog lokaliteta s grčkim materijalom u Hrvatskoj – Visa. Naročito je važno što se ovdje prvi put identificiraju grobne cjeline koje su do sada bile rasute po Muzeju i drugdje, a svaki arheolog zna da su najbitnija stavka u znanosti o materijalu upravo cjeline i da bez njih nikakav, pa ni najraskošniji materijal nema vrijednosti. Stoga stručno povjerenstvo smatra da je kandidat Boris Čargo udovoljio svim postavljenim zahtjevima i predlaže Vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati rad i kandidata uputi na postupak obrane magistarskog rada.





dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

                                                predsjednik povjerenstva





dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof.





član povjerenstva





akademik Nenad Cambi





član povjerenstva
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 27. listopada 2008. godine imenovalo je Stručno povjerenstvo za ocjenu stručnog magistarskog rada Martine Budimir pod naslovom Potrebe za znanjem njemačkog jezika u Hrvatskoj.

Podnosimo 

IZVJEŠTAJ

Stručni magistarski rad Martine Budimir pod naslovom "Potrebe za znanjem njemačkog jezika u Hrvatskoj" obuhvaća 202 računalne stranice teksta bez proreda, od toga bibliografija sa 226 jedinica obuhvaća 12, a priloženi upitnici 4 stranice.

Rad se sastoji od sljedećih dijelova: 1. Uvod, 2. Znanje njemačkog jezika u Republici Hrvatskoj, 3. Potrebe za njemačkim jezikom u Republici Hrvatskoj, 4. Zaključak; na kraju slijede: sažetak na hrvatskom jeziku, Zusammenfassung, prilozi (upitnici), životopis i bibliografija.
U uvodnom poglavlju M. Budimir obrazlaže svoje istraživanje negativnim stavom učenika i roditelja prema učenju njemačkog jezika na koji često nailazi kao nastavnik njemačkog jezika u stručnoj školi. Cilj je njezinog rada na temelju konkretnih pokazatelja utvrditi stvarne potrebe za njemačkim jezikom na tržištu rada te pokušati odrediti s kojim faktorima (kao npr. ulaganja poduzeća s njemačkog govornog područja, područje djelatnosti, tražena stručna sprema) koreliraju zahtjevi za poznavanjem njemačkog jezika zaposlenika u turizmu i gospodarstvu. Osim toga, usporednom analizom podataka o poznavanju stranih jezika u Hrvatskoj i potražnje za stranim jezicima kandidatkinja želi ukazati na potrebu prilagođavanja školskog sustava trendovima i potrebama tržišta, ali i na potrebu poticanja višejezičnosti u cilju razvoja multikulturalnog društva. 

Drugo poglavlje govori o poznavanju i učenju stranih jezika u Hrvatskoj. Kandidatkinja prikazuje i analizira zastupljenost učenja pojedinih stranih jezika u školskom sustavu te u predškolskim ustanovama i nalazi pozitivne trendove poticanja učenja stranih jezika. To su prije svega uvođenje ranog učenja stranih jezika već od prvog razreda osnovne škole i mogućnost učenja drugog stranog jezika. No učenju drugog stranog jezika ne posvećuje se dovoljna pažnja što se očituje npr. u nemogućnosti nastavka učenja drugog stranog jezika u srednjoj školi, iako većina osnovnih škola nudi mogućnost pohađanja nastave drugog stranog jezika od četvrtog razreda osnovne škole. Nakon pet godina učenja, prekida se kontinuitet učenja drugog stranog jezika i nepovratno se gubi pohvalan put ka višejezičnosti koju proklamiraju europske institucije.

Jedna od poteškoća provođenju politike višejezičnosti je i nedostatak stručnog kadra: Tako je npr. u školama Slavonije i Baranje 2002./03. nastavu engleskog jezika izvodilo 32,40 % i nastavu njemačkog 23% nastavnika bez odgovarajuće kvalifikacije. 

Premda privatne škole stranih jezika ne daju podatke o svojim polaznicima, kandidatkinja je ipak uspjela sakupiti neke podatke o zastupljenosti učenja pojedinih stranih jezika u  izvanškolskim ustanovama, privatnima i tečajevima u poduzeću, koji govore da odrasli velikom većinom upisuju tečajeve engleskog jezika. Premda tečajeve njemačkog jezika upisuju iz profesionalnih razloga, većina pohađa tečajeve općeg, a ne poslovnog jezika. Iz ostalih izvora koje je koristila kandidatkinja zaključuje da paleta jezika, koji su traženi u školama stranih jezika postaje sve šarolikija. Tako su sve traženiji primjerice japanski i portugalski.

Poznavanje i korištenje stranih jezika u Hrvatskoj, te stavove građana o korisnosti i učenju stranih jezika kandidatkinja prikazuje na temelju istraživanja Eurobarometer Spezial Europäer und ihre Sprachen, objavljenog 2006, u koje je bila uključena i Hrvatska. U usporedbi s ukupnim stanovništvom EU građani Hrvatske više cijene poznavanje stranih jezika nego prosjek EU, također korisnijim smatraju znanje engleskog jezika (77% prema 68% na razini EU), a naročito poznavanje njemačkog (54% prema 22% na razini EU). Čak 69 % stanovnika Hrvatske smatra da bi jedan od dva strana jezika koje djeca uče u školi trebao biti njemački. Po poznavanju stranih jezika građani Hrvatske također nadilaze prosjek EU, oni koji se služe engleskim jezikom procjenjuju svoje znanje boljim od onih koji navode da znaju njemački. Stanovnici Hrvatske oslanjaju se na učenje stranih jezika u školskom sustavu.

Prema podacima Centra za istraživanje GfK iz 2006. godine poznavanje stranih jezika u Hrvatskoj bolje je nego prema Eurobarometru, a prema podacima Filozofskog fakulteta u Zagrebu iz 2007. znatno lošije.

U poglavlju o jezičnoj politici kandidatkinja prikazuje faktore koji utječu na formiranje jezične politike, zatim prikazuje jezičnu politiku EU, čiji je cilj očuvanje jezične raznolikosti u Europi kao vrijednosti same po sebi, te promicanje individualne i socijalne višejezičnosti i multikulturalnosti. Poznavanje više jezika, osim što omogućuje bolju komunikaciju i olakšava mobilnost ljudi, povezuje više kultura u svijesti pojedinaca. Povezanost više kultura kroz njihove jezike mora postati sastavnim dijelom identiteta svih građanki i građana EU, pa smjernice EU preporučuju "Svatko treba poznavati tri jezika Zajednice."

U poglavlju o njemačkom kao jeziku međunarodne komunikacije Budimir iznosi kriterije po kojima se može odrediti međunarodni status nekog jezika i zatim razmatra njemački jezik u gospodarstvu, znanosti, diplomaciji, turizmu, medijima itd. Osim velikog broja govornika njemačkog kao materinjeg jezika u Europi, svrsishodnosti učenja njemačkog jezika pogoduje središnji smještaj na kontinentu. Iako je engleski jezik preuzeo vodeću ulogu i u sferi znanosti, publicistike i u drugim područjima, ekonomska i numerička snaga njemačkog jezika ipak se očituju u mediju koji ima sve veći značaj u svim sferama djelovanja, tj. na internetu, gdje postaje drugi strani jezik po važnosti. Ovu činjenicu, dobivenu na temelju raznih istraživanja o zastupljenosti pojedinih jezika na internetu, kandidatkinja je potvrdila vlastitom analizom zastupljenosti članaka na pojedinim jezicima u ukupnom broju članaka u slobodnoj enciklopediji Wikipedia u siječnju 2008. godine.

Pri odluci o učenju njemačkog jezika ključan element mogu biti kulturno-povijesne, geografske i tradicionalne veze sa zemljama njemačkog govornog područja. Nakon što je razradila te elemente, Budimir prikazuje bilateralne kulturne odnose Hrvatske sa zemljama njemačkog govornog područja i područja primjene njemačkog jezika.

Kandidatkinja je sama provela istraživanja triju predmeta: 1. stavove o učenju stranih jezika ispitala je anketom među učenicima svoje škole i njihovim roditeljima; 2. poznavanje i korištenje stranih jezika u turizmu istražila je anketom među djelatnicima na recepcijama hotela; 3. potražnju za stranim jezicima u gospodarstvu istražila je na temelju oglasa za zapošljavanje. 

Prema ispitivanju učenika i roditelja većina učenika smatra da broj stranih jezika koje uče u školi nije dovoljan za budući posao, čak 85 % smatra da bez znanja stranih jezika ne mogu napraviti uspješnu karijeru, i 60% roditelja smatra da školski program učenja stranih jezika ne odgovara stvarnim potrebama tržišta rada. Premda 59% učenika smatra da je nužno poznavati njemački jezik, kao dodatni predmet niti jedan ga ne želi učiti.

Istraživanje o poznavanju i korištenju stranih jezika među recepcionerima hotela u Hrvatskoj pokazalo je da većina poznaje tri jezika, najčešće engleski, njemački i talijanski, te da se njima i redovito služi. O stupnju poznavanja stranog jezika više djelatnika smatra da se "tečno" služi engleskim jezikom, dok stupanj poznavanja njemačkog i talijanskog manje njih procjenjuje kao tečno. U usporedbi s istraživanjem potreba za stranim jezicima u hotelijerstvu iz 2002. godine pokazuje se da je zadnjih godina broj ispitanika koji se služe njemačkim jezikom znatno opao, dok se broj korisnika engleskog povećao, te da više ispitanika nego ranije smatra da se dobro služi engleskim jezikom. Svoje rezultate kandidatkinja je upotpunila podacima o strukturi inozemnih gostiju u Hrvatskoj.

Radi korelacije s mogućim faktorima o kojima ovisi potražnja za pojedinim stranim jezicima kandidatkinja prikazuje gospodarsku suradnju Hrvatske sa zemljama njemačkog govornog područja (npr. bilateralni sporazumi, izvoz, ukupna inozemna ulaganja, ulaganja pojedinih njemačkih poduzeća, međunarodna udruženja, običaji u gospodarskim odnosima i služenje pojedinim jezicima).

Da bi utvrdila stvarne potrebe za njemačkim, pa i drugim stranim jezicima na tržištu rada u Hrvatskoj, kandidatkinja je analizirala podatke Hrvatskog zavoda za zapošljavanje i portala Moj posao. Utvrdila je da „rad na računalu (69% natječaja) i engleski jezik (42% natječaja) postaju standardni uvjeti pismenosti“. Godine 2006. znanje njemačkog jezika tražilo se u 6% oglasa, talijanskog u 2% i francuskog u 1%. Godinu dana kasnije udio poslova u kojima se traži znanje engleskog jezika malo se povećao, a njemačkog jezika smanjio.

Posloprimci u 79% slučajeva navode da aktivno znaju engleski jezik, a u 14% njemački jezik što otprilike odgovara zastupljenosti ovih dvaju jezika u školama. U istraživanju portala Moj posao o edukativnim potrebama 2005. godine 44% hrvatskih poslodavaca smatra da njihovi uposlenici moraju razvijati znanje stranih jezika, dok recimo 40% njih smatra da je potrebna dodatna edukacija u informatičkim vještinama. Sljedećih godina interes poslodavaca za usavršavanjem djelatnika u stranim jezicima još se povećao zbog približavanje Hrvatske ulasku u Europsku uniju.

Konkretne podatke o poznavanju stranih jezika kao uvjetu za dobivanje namještenja u gospodarstvu kandidatkinja je prikupila analizom plaćenih oglasa u Večernjem listu kojima renomirane tvrtke prisutne na hrvatskom tržištu traže djelatnike. Oglase je pratila tri godine, i za taj period analizirala 7.341 oglas. Rezultate je statistički obradila, te grafički prikazala i interpretirala.

U periodu od početka 2004. do kraja 2006. udio oglasa u kojima se traži poznavanje stranih jezika kreće se između 72 % i 63 %. Smanjenje za 10% godine 2005. kandidatkinja povezuje s drastičnim padom izravnih inozemnih ulaganja godinu dana ranije. 

Udio zanimanja u toj vrsti oglasa za koja se traži znanje stranih jezika vrlo je visok, približava se 90%, a za skoro trećinu zanimanja traži se više od jednog stranog jezika.

Ako specificiraju koje strane jezike očekuju, poduzeća najčešće navode engleski (oko polovine oglasa) i njemački jezik (četvrtina do petina oglasa), pri čemu se u te tri godine očekivanje engleskog jezika povećalo za 3%, a njemačkog smanjilo za 4%. Među zanimanjima, za koja se traži samo jedan strani jezik, udio engleskog jezika je dvije trećine, a njemačkog 14%.

Udio "ostalih jezika" traženih u oglasima promatranog razdoblja raste s 1 % na 4 %, i pri tom se neobično povećava raznolikost traženih jezika: 2004. spominje se 7 jezika (npr. slovenski, mađarski, grčki), 2005. spominje se 15 jezika (npr. ruski, španjolski, slovački, nizozemski, nizozemski-flamanski, češki, kineski, arapski, rumunjski), a 2006. godine čak 33 (npr. bugarski, litvanski, ukrajinski, danski, albanski, kineski, turski, japanski, romski).

U većini oglasa ne navodi se traženi stupanj poznavanja stranog jezika ili način korištenja. Ako je to specificirano, često se traži relativno dobro služenje jezikom opisano npr. kao "vladanje/perfektno znanje/visok stupanj znanja, profesor jezika, sposobnost čitanja literature, strukovno znanje, negotiation level". Niska razina znanja opisuje se npr. kao "elementarno znanje/osnovno znanje/ponešto, pasivno znanje".

Samo za 2,72% zanimanja, za koja se traži poznavanje jezika, potrebno je priložiti dokaz o poznavanju jezika, a za 2,54% zanimanja provest će se provjera znanja.

Na stranim jezicima objavljeno je 13,11% ukupnog broja oglasa u kojima se traži znanje stranog jezika, 9,95% na engleskom jeziku, te 3,08% na njemačkom, od ukupnog broja. Osim toga, ima nešto oglasa na talijanskom jeziku, te na hrvatskom i jednom od ta tri jezika. U tri četvrtine takvih oglasa traži se engleski, u jednoj četvrtini njemački jezik.

Životopis i zamolba na stranom jeziku zahtijeva se za 14,54% zanimanja za koja je potrebno znanje stranog jezika. Najčešće je to engleski jezik (65,61% zanimanja), zatim njemački (26%), francuski (2,76%), talijanski (2,14%) ili neki drugi od gore navedenih jezika.

Po stupnju obrazovanja, oglasi u kojima se traže strani jezici najčešće su namijenjeni zanimanjima visoke (53%) ili više (20,13%) stručne spreme, pa se u usporedbi s podacima o potrebama za stranim jezicima Internet portala za zapošljavanje može zaključiti da s višim stupnjem obrazovanja raste i potreba za stranim jezicima.

Analiza oglasa za zapošljavanje pokazuje da daleko najveću prednost imaju osobe koje znaju engleski jezik, a u vrlo velikom broju oglasa traži se njemački jezik. Postoji relativno veliki broj zanimanja za koja nije određen jezik koji je potrebno znati. To daje prostora onim kandidatima koji znaju neki drugi jezik osim engleskog.

U zaključnom poglavlju M. Budimir sažima rezultate istraživanja, razmatra u kojoj mjeri učenje stranih jezika u školskom sustavu može zadovoljiti utvrđenu potražnju i formulira smjernice poželjnog razvitka.

Trend rastućeg interesa i sve veća zastupljenost engleskog jezika ne smiju ograničiti jezičnu izobrazbu u Hrvatskoj samo na taj jezik. Prava višejezičnost počinje tek učenjem drugog stranog jezika, a pravi je smisao učenja jezika razvijanje senzibiliteta za druge kulture. Iz istraživanja kandidatkinje jasno proizlazi potreba za učenjem dva strana jezika u osnovnim i srednjim školama u Hrvatskoj. U kontekstu približavanja Republike Hrvatske europskim integracijama nužna je prilagodba ciljeva i standarda hrvatske obrazovne politike preporukama Europske unije. Kao jedan od najbitnijih ciljeva Unija si je zadala postizanje višejezičnosti svojih građana s dugoročnim ciljem razvoja multikulturalne unije i tolerancije među svojim pripadnicama. U određenim se segmentima hrvatski obrazovni sustav ne samo približio ciljevima Europske unije, nego je postigao rezultate bolje od većine članica višejezične Europe. U nekim segmentima obrazovne politike ipak još uvijek ima prostora za diskusiju, reforme i prilagodbu standardima Europske unije. 

Kandidatkinja Martina Budimir u svojem je stručnom magistarskom radu prikazala problematiku (strano-)jezične politike u širokom kontekstu političkih, društvenih i ekonomskih prilika. Po cjelovitosti sagledavanja teme njezin je rad jedinstven u našoj glotodidaktičkoj literaturi. Kandidatkinja je pokazala solidno teorijsko znanje u danom segmentu, te kreativnost u određivanju predmeta i iznalaženju metoda za postizanje zadanog cilja. Spoznajni doprinos njezinog rada leži u utvrđivanju potreba za stranim jezicima na tržištu rada u Hrvatskoj na temelju nepobitnih podataka, čime su mjerodavni za školsku politiku dobili pouzdane smjernice. Inovativnost njezinog rada leži u činjenici da je zacrtala istraživanja koja svakako treba nastaviti da bi se pratili uočeni trendovi.

Na temelju gore iznesenoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati izvještaj i pristupnicu uputi u daljnji postupak obrane.

Zagreb, 12. siječnja 2009.

Stručno povjerenstvo

1. dr. sc. Ana Petravić, doc. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

2. dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.

3. dr. sc. Maja Anđel, doc.

FILOZOFSKI FAKULTET  SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
Odsjek za germanistiku

Predmet: IZVJEŠTAJ STRUČNOG POVJERENSTVA S OCJENOM MAGISTARSKOG RADA ANNEMARIE VUČETIĆ DER KLEINBÜRGER

BEI GRASS

Stručno Povjerenstvo, izabrano Odlukom fakultetskog Vijeća od 29. veljače 2008. u sastavu dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof. kao predsjednik; dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof. kao član; dr. sc. Ivo Runtić, izv. prof. u miru kao član Povjerenstva podnosi danas ovo

IZVJEŠĆE

Zadaća magistarske radnje Annemarie Vučetić o malograđaninu u Grassa – na stotinjak stranica – nije bila da se bavi povijesno-sociološkim istraživanjima oko sadržaja i pojma malograđanštine u društvenoj – pa ni u književnoj sferi kroz stoljeća, već njenim pojavnim oblicima u književnom stvaralaštvu Güntera Grassa, točnije prvenstveno u njegovom romanu «Limeni bubanj» iz 1959.godine. Jer malograđanin kao pluralni i konformistički insajder obilježen je i izvan povijesnog čina svoga nastanka onim, čime se on i pojavno iskazuje, a to je masa kao skupna pojava, pa su mu dakle i obilježja kolektivna, tj. kao negacija svakog individualizma, a ta su u samodostatnosti, prosječnosti, niskoj niveliranosti i materijalnosti želje, amorfnoj besubjektivnosti, prilagodljivosti okolnostima, povodljivosti pojmu vođe, osionosti prema svakoj (spolnoj, rasnoj, ideološkoj) drugačivosti, nesnošljivosti prema umjetnostima…

Zato je bilo dovoljno da se tek neznatno proširi ona uvodna napomena iz sinopsisa, kako je malograđanina u njemačkoj književnosti, otkako je i građanina, u životu jednako kao i u onom njegovom povijesnom, to jest u sociološkom smislu. Ponegdje je to i znatno ranije, nego što se općenito pretpostavlja da je bilo, naime krajem 18. stoljeća. Ovo se relativiranje odnosi prvenstveno na Prag i Basel, no ne manje na gradove donjeg sliva Rajne – holandske i njemačke – zatim na hanzeatske, s obrtnicima, trgovcima, graditeljima kao građanskim predstavnicima klase  u usponu, u čijoj su mecenatskoj sjeni još od Dürera – a to će reći i u 16. i 17. stoljeću – tavorili umjetnici od kista, pera i nota. U njemačkoj romantici kao najpoznatiji od potonjih slove Berglinger i Kreisler, faktično nepotvrđeni, no književno fikcionalizirani glazbeni umjetnici, čija je društvena uloga bila da  servisiraju dokolicu onih, koji su bogatstvo stjecali «pametnijim» poslom.

Dok je sve novovjeko umjetničko autsajderstvo ostalo singularno i – štono bismo danas rekli – nonkonformističko (kao što je i sama relacija građanin & umjetnik postojano nesnošljiva), struktura malograđanstva promijenila se: njemu je s brojčanim rastom opala pojedinčeva ekonomska moć, postajući sve većim servisom, pravom radnom armijom kapitalističke industrije u krupnom vlasništvu poduzetništva; taj proces je sazrio već krajem 19. stoljeća. Višemilijunska pak, osiromašena i samo u kvantitativnom pogledu spomena vrijedna sila radništva već se više od jednog stoljeća ne prestaje ogledati za institucijama moći: kojoj od njih, kakvoj političkoj opciji, ili kojem pojedincu, da preda svoje bezvrijedne glasačke opcije kao akcije, kojima je ta sila, taj pojedinac kao vođa na dulje vrijeme gradila/o znatnu i stvarnu moć. – Onaj je raskol na relaciji malograđanim & umjetnik u međuratnoj njemačkoj društvenoj, političkoj i umjetničkoj stvarnosti postao tek nešto drukčije, ali u svojoj biti još dublje zasnovan. Jer dok je malograđanin s jedne strane učvršćivao svoje sve manje mjesto kao prilagođeni suvremenik (20), umjetnik se u istom okruženju bio prisiljen izdavati za subverzivnog inteligenta, element provokacije u ulogom vlastite egzistencije, bizarnog do skurilnog, čak blasfemičkog lika, spodobu nekorisniju od strašila za ptice.

Zato Grass u analiziranom romanu ni ne ustanovljuje lik umjetnika kao protutežu malograđanskoj banalnoj osrednjosti. Jer u višemilijunskom liku svenjemačkog podanika on i generira problem nacionalsocijalizma i njegovog vođe, navlačeći čitavoj naciji vojnu odoru, kojom ona na uvjerljiv način postaje dio mase, masa sama (21). Jedino u tome nema nikakvog autorovog pretjerivanja, niti takve simbolike. Jer Njemačka jest bila nacistički uniformna do visokih devedesetak postotaka stanovništva (uključujući na groteskni način – kako uzadnje vidimo – i autora sama), a odgovornost za svjetski rat snosi u tome baš malograđanin. 

Tu pisac tek uspješnim pretjerivanjem u konstrukciji svog lika, liliputanskog kroničara i amoralnog kritičara, antijunaka i demonskog demontažera nacizma u obličju gnoma Oskara Mazeratha, uspijeva naći protutežu hitlerovskom zlu Njemačke. «Jer samo figura od takvih umjetnih sastavina može na sebe preuzeti ulogu da onako kritizra malograđanina» - kazuje se na str. 84 ove radnje. A na jednoj drugoj (41) stoji s pravom, da u ovom romanu ne egzistiraju intelektualci, kao ni osobe velegrađanskog porijekla. Tko, dakle, da se odvaži kritizirati malograđanina, do li virtuozno dekomponirana figura, aktant na rubu alegorijskog znaka zla, netko tko ni s koje strane nije figurant? Sigurno je: umjetnički autsajder kao antagonist sili nikako ne bi bio uvjerljiv u tome suprotstavljanju. – Uostalom, na ove dileme daje rani odgovor sam Grass, 1966, u obraćanju «Grupi 47» u Princetonu, formulirajući da je svako sredstvo dobro, koje unosi «djelatni nemir» u društvena stanja. Čini nam se da je to sredstvo ovdje klin-Oskar, kojim se izbija malograđanski klin, djelatni i pripovjedački klin, višestruko jači od bilo kakvog nonsensa suprotstavljanja, podoban da razmrda primitivne okoštalosti negativnih protagonista. – Uistinu, zašto da on, Oskar Mazerath, bude tu pozitivno koncipiran, gdje se ništa niti odgaja ni obrazuje? Odakle zabluda, da onaj koji kritizira negativnosti, treba zato biti pozitivan, ako ne od klišeja odgojno-obrazovnog romana, odnosno od hipotetičkog i retoričkog pitanja H.M. Enzensbergera, autora jedne od prvih recenzija – poznate autorici – koja na to pitanje u ranom stadiju radnje (28ff) s pravom odgovara negativno? Utoliko je nepotrebnije što se Annemarie Vučetić tome riješenome pitanju vraća u još nekoliko navrata. Zato je i ovdje, i zaključno, uputno podsjetiti, radi čega je mogao nastati privid sličnosti između Goetheova «Meistera» i Grassova romana, a pod znakom obrazovnog: zbog povijesnog i vremenskog nehata kod obojice autora, zatim zbog sličnosno stiliziranog zapostavljanja trgovačkog posla u protagonista, razlivenosti oba toka radnje, fingirane fantastičnosti i intendirane biografičnosti na obje strane. Krivom dojmu pridonijelo je, nadalje, i samo Grassovo opetovano inzistiranje na nekakvim sličnostima, gdje ih u koncepciji likova nema, jer Oskar Mazerath od drukčije je smjese, konstrukt protuotrova otrovu nehumanosti. – Jednom se «Grupa 47» na svom godišnjem zasjedanju tematski bavila pitanjem, kako prikazati bestijalnost rata, dostaje li tu uopće neka pozitivna alternativnost, ili i sredstvo samo ima biti bestijalno? Možda je ovo autorovo sintetiziranje još većeg zla baš eksperiment oko odgovora na to pitanje!

U radnji je Annemarie Vučetić do Grassa trebala doći usvajanjem spoznaje oko konfrontacije umjetnika i malograđanina u djelima ranijih autora predviđenih sinopsisom, a to su Schiller, Hoffmann, Goethe, Heine, Kafka, Th. Mann, Hesse, Horvath, Enzensberger, što nije u potpunosti ni na kvalitetan način uspjelo. Također je valjalo izdvojiti Grillparzera, Werfela i Bölla, što u nakani također nije otišlo dalje od analitičkog učinka, odnosno nije spoznato, zašto ti pisci malograđane ne crtaju negativno, to jest, što uopće ne spominju ni umjetničku ljevicu, a kamo li konflikte na njoj (i to radi prednosti što ih sva autorska trojica daju egzistencijalnom problemu nad esencijalnim). Nikakvo mentorsko forsiranje nije u tom pogledu imalo uspjeha. – Valjda pod utjecajem duljeg bavljenja svojim autorom, ni Annemarie Vučetić promjenu ne vidi kao razvojnu pojavu, ni u političkom ni u povijesnom smislu, već je više zanima stanje stvari pod znakom navike kao i fenomenološkim znakom svoje pažnje, oko koje se trudi. Zato takva ušančenost ima izvan Grassa za posljedicu, da dotična književna djela kao da u nje ne prebivaju životom povijesti književnosti, već samo u okviru pojedinačne analize, najčešće niti u korpusu pojedinog autora. Valjda zato osim spomenutog romana nije obrađena autorova drama s intendiranim razultatom za ovo istraživanje, kao i s isto takvim naslovom: «Plebejci uvježbavaju ustanak» iz 1966.

Plebejer, Philister, Spiesser, Spiessbürger, Kleinbürger, Biedermann – sve njemački preneseni ili stvarni nazivi za malograđanina, prema kojemu kao da kandidatkinja razvija negativni fetiš, što čak škodi prikazu samom. Tako s obzirom na malograđanina ona posve niječe postojanje ikakve nakane za razvojem u društvu, čega je ipak bivalo. Zaštitni znak takvom negativnom suvremeniku je neizmjenjivost (28, 37), i opisan je on uvijek istim atributima (16, 18), a izazvan uvijek iznova upadom umjetničkog kvazi-kaosa u njegov red, dok čitava društva nose stigme njegove kolektivne društvene amoralnosti, tako da se postavlja pitanje, kakva se to bitka vodila tijekom društvene povijesti, i kolika  je snaga bila potrebna na individualno-umjetničkoj strani, da bi se osujetilo djelovanje, koje – očito ipak neosujećeno – ide dalje. No kako u ovakvoj interpretaciji sila koje djeluju u svijetu nema uloge povijesti, pa niti u kategoriji razvojne, kao ni kao pozitivne učiteljice života, ispada (na str. 12 f) da autorica više vizionari, nego što vidi te silnice, potencirajući i stilizirajući sučeljavanje primitivnog i intelektualnog svijeta u vidu nekakve frontovske – a aperspektivne -  borbe zla protiv dobra. Tek mjestimično (str. 36, 41) spoznaje ona ulogu okolnosti u nastupu profanog konformizma protiv njegove estetske suprotnosti. Inače se, gdje toga sučeljavanja nema, dobija dojam skoro biblijske datosti obiju pozicija, kojima u njihovoj nerazboritoj i nedostajućoj uzročitosti pripadaju valjda hermeneutički kruzi kakvog općenitog nauka o razumijevanju i tumačenju stvari.

Pošteno je reći i da je to rad koji je s mentorske strane trpio odlaganja i odustajanja, jer su neke od notornih pogrešaka kandidatkinje bile naučene na drugome mjestu (ponajviše uslijed forsirano loše sekundarne), i ona ih se teško oslobađala. U taj kompleks spada i ponovljivost teza, odnosno opetovano vraćanje njima, što je smetalo progresiju zaključivanja. – A u Grassovu se romanu pritom – nakon Wielandovih humoreski s takozvanim grčkim datostima u «Abderićanima» dogodio valjda najpresudniji obračun s malograđanštinom u njemačkoj književnosti uopće. Tu kandidatkinja pokazuje svoju analitičku spossobnost u shvaćanju Grassova postupka s ustoličenjem «formalnog fabulatora» (10) Oskara kao provokatora, subverzivca, mrzovoljnog i nepouzdanog pripovjedača, aktera opskurno-idilične, privatne, baš kao i obiteljske, a isto tako i javne, te napokon nacionalne sage o više od polustoljetnog prepletanja pojedinačnog s općim faktorom u njemačkim prilikama – od aktantovog začeća pa sve do domovinskog sloma ideologije zla.

Naturalizam detalja i grotesknost totala povezani su u kompoziciji, koja ljudsko stradavanje manirističkim poigravanjem dovodi u vezu s materijalnim rušenjem. No kako Grass povijesnoj kategoriji odriče svaki smisao, a pojedincu svaku mogućnost da utječe na historiju (39), to autorici u suodnosu nekonvencionalnog pojedinca i konvencionalne malograđanštine postaje jasna povezanost ovog romana s jednom od najvećih tema svjetske književnosti: sudbinom neustrojenog pojedinca u svijetu profanoga građanstva, a ta je naime u autsajderstvu, a ne u ideji «Bildungsromana».

Uz pohvalu analizi ide i autoričino ispravno jezično razmatranje Grassove rečenice i uopće razumijevanje njegove višeslojne tvorbe iskaza. Premda, i ovdje moramo naznačiti prigovor radi nemara, koji mjestimično vlada u predmetnom jeziku Annemarie Vučetić, kolikogod da je s razlogom dobila privolu da radnju piše na njemačkom.

Iako je u prikazu ove magistarske radnje bilo onoliko govora o granicama, koliko i o dometima, Komisija ovdje podjeljuje pozitivnu ocjenu, ne na kraju i zbog toga, što bi u svakoj europskoj književnosti snimak (pa i amaterski) malograđanstva kao otegotnog faktora nacionalne književnosti bio poželjan, a – koliko znamo – nema ga ni u jednoj od njih.

Stručno povjerenstvo prema tome predlaže Vijeću usvajanje ovog Izvještaja te upućivanje kandidatkinje na postupak obrane.

U Zagrebu, 07. 01. 2009.
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FAKULTETSKOM VIJEĆU

 FILOZOFSKOG FAKULTETA

U ZAGREBU

Predmet: Ocjena specijalističkog magistarskog rada Dine Čarije 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 27. listopada 2008. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu stručnog magistarskog rada Dine Čarije „Neurorizična djeca bez težih razvojnih ishoda – kognitivni status neposredno pred upis u školu“  te Vijeću podnosimo sljedeće
IZVJEŠĆE


Specijalistički rad Dine Čarije napisan je na 90 stranica teksta koji uključuje 88 referirane jedinice u popisu korištene literature. Glavni dio rada raspoređen je u 6 poglavlja: Uvod, Cilj i problemi istraživanja, Metoda, Rezultati, Rasprava i Zaključak. Rad sadrži i odjeljak s prilozima koji sadrži podatke o neurorizičnim čimbenicima kliničke skupine, primjerak Psihologijskog anamnestičkog lista i primjerak Obrasca općih podataka o novoprimljenom djetetu i Zdravstveni list. Radu je priložen sažetak na hrvatskom i engleskom jeziku s popisom ključnih riječi, kao i kratak životopis autorice. 

Dina Čarija u svom se radu bavi utvrđivanjem općeg i specifičnog kognitivnog i razvojnog statusa djece koja su nakon rođenja proglašena neurorizičnima, no koja u svome razvoju do pred polazak u školu nisu pokazivala teže neurorazvojne smetnje.Uz to, ona uspoređuje djecu s neurorizicima sa skupinom vršnjaka bez utvrđenih faktora neurorizika,  kako na globalnim mjerama, tako i na mjerama pojedinih kognitivnih sposobnosti. Važna praktična svrha ovog rada je empirijski dokazati kako postoji potreba za redovitim psihologijskim praćenjem sve neurorizične djece, a ne samo one kod koje su se razvili teži razvojni problemi ili neurološka oštećenja. Naime, roditelji su često skloni prekinuti praćenje u predškolskoj dobi da bi se ponovo obratili za pomoć tek kasnije, kada se pojave problemi u školi ili pokažu kognitivni deficiti koji ranije nisu uočeni ili se tim problemima pak nije pridavala odgovarajuća važnost.

Uvodni dio rada podijeljen je u pet cjelina. U prvom odjeljku autorica nas uvodi u područje bioloških rizika za razvojne i neurološke smetnje i poremećaje, dok u drugom dijelu uvoda definira pojam neurorizičnosti i  daje prikaz pojedinih vrsta rizika, od onih vezanih uz genetske, gestacijske i faktore novorođenčeta, preko faktora vezanih uz stanja i karakteristike majke, obitelji i okoline, pa sve do najčešćih perinatalnih faktora rizika. U drugom se dijelu uvoda opisuju i najčešći oblici perinatalnog oštećenja mozga, kao i načini na koje ih mozak svojom plastičnošću može kompenzirati.Treći dio uvoda bavi se posljedicama koje neurorizici mogu imati po kratkoročni i dugoročni opći kognitivni razvoj djece kao i razvoj specifičnih kognitivnih sposobnosti. Dat je pregled istraživanja koja su utvrdila različite posljedice ovisno o težini i stupnju oštećenja kao i otkrila svu težinu utvrđivanja razvojnih ishoda ovisno o kombinaciji rizičnih i zaštitnih čimbenika u djetetovom životu. Tu su opisana i područja kognitivnog razvoja koja najčešće procjenjuju stručnjaci multidisciplinarnih timova koji prate razvoj neurorizične djece. Četvrti dio uvoda posvećen je smetnjama u ponašanju koje su povezane s neurorizicima, osobito poremećaju nedostatka pažnje i hiperaktivnosti. U posljednjem, petom dijelu uvoda, opisana je uloga multidisciplinarnih timova stručnjaka u praćenju i određivanju programa habilitacije i rehabilitacije djece sa smetnjama izazvanim neurorizicima.

U poglavlju Cilj i problemi istraživanja autorica je prvo postavila opći cilj istraživanja koji je bio ispitati ishode kognitivnog razvoja djece s utvrđenim faktorima neurorizika, a bez težih neurorazvojnih smetnji pri kraju predškolskog perioda, kao i  kognitivni status te skupine djece usporediti sa skupinom vršnjaka bez utvrđenih faktora neurorizika. Na temelju postavljenog općeg cilja formulirana su tri uža problema ovog istraživanja. Prvi problem bio je utvrditi kognitivni status kliničke skupine neurorizične djece te provjeriti postoji li disharmoničnost razvoja pojedinih područja kao i razlike s obzirom na specifične kognitivne sposobnosti. Hipoteza za prvi problem je  bila da će skupina neurorizične djece postizati globalne rezultate na  kognitivnim testovima u okvirima normalnoga raspona, no da će se pojaviti disharmoničnost razvoja, osobito u smislu razvijenijih verbalnih nego neverbalnih sposobnosti. U drugom problemu su ispitivane razlike u općem kognitivnom razvoju, te u razvoju različitih kognitivnih područja  između skupine neurorizične djece i djece bez neurorizičnih faktora razvoja. U okviru drugoga problema, pretpostavljeno je da će obje skupine imati razvoj u okvirima normalnoga raspona, kontrolna skupina postizati općenito bolje rezultate na kognitivnim testovima, naročito u testovima neverbalnih sposobnosti. Treći problem je bio provjeriti postoje li razlike u kognitivnom i razvojnom statusu unutar kliničke i kontrolne skupine s obzirom na obrazovanje roditelja, pri čemu se očekivalo da djeca obrazovanijih roditelja postižu nešto više rezultate od niže obrazovanih roditelja bez obzira radilo se o djeci s ili bez neurorizičnih čimbenika u razvoju. 

Istraživanje je provedeno na uzorku od 112 djece predškolske dobi od navršenih 6 do 7, 5 godina (M=6.5 god.), s jednakim brojem ispitanika u kliničkom i kontrolnom uzorku (N = 56). Klinička skupina se sastojala od 56 djece koja su došla na redoviti kontrolni psihologijski pregled neposredno pred upis u školu, a imala su jedan ili više neurorizičnih čimbenika razvoja (najčešće intrakranijalno krvarenje, prematuritet ili komplikacije u trudnoći) te su od rane dobi bila uključena u redovito timsko praćenje zagrebačke Specijalne bolnice za djecu sa motoričkim i neurorazvojnim smetnjama, Goljak. U ispitivanju nisu sudjelovala djeca kod koje su se razvili teži razvojni problemi, mentalna retardacija, epilepsija ili cerebralna paraliza. Kontrolnu skupinu djece sačinjavalo je 56 djece uparenih po dobi, spolu i obrazovanju roditelja s djecom iz kliničke skupine, a koja u svojoj anamnezi nisu imala neurorizičnih čimbenika. Ispitivanje djece je provedeno individualno i u skladu s etičkim načelima istraživanja s djecom. Procjena svakog djeteta trajala je približno dva sata, a primijenjeni su sljedeći mjerni instrumenti: (1) Razvojni test Čuturić (RTČ-P) – verzija za predškolsku dob koji mjeri psihomotorički razvoj djeteta i to u područjima krupne motorike, okulomotorike, govora i verbalnog izražavanja znanja, te slaganja kocaka i sastavljanja predmeta; (2) Bender Gestalt test vizualno motoričke percepcije, te (3) Wechslerova skala inteligencije za djecu (WISC) koja sadrži pet verbalnih i pet neverbalnih subtestova za procjenu inteligencije djece od 5 do 16 godina. 

Rezultati istraživanja prikazani su u dvije cjeline. Najprije su prikazani rezultati kliničke skupine, a potom rezultati usporedbe kliničke i kontrolne skupine na različitim mjerama općeg i kognitivnog razvoja. Rezultati RTČ-P testa pokazuju kako je opća psihomotorna razina kliničke skupine uglavnom u okvirima normalnih vrijednosti s najvećim brojem sudionika čiji su razvojni kvocijenti u prosječnoj (46,4 %) i iznadprosječnoj kategoriji (42,9%), a samo oko 10% sudionika u kategorijama ispod prosjeka. Raspon rezultata razvojnih kvocijenata se kreće od 75 do 125 s aritmetičkom sredinom M =104.96 (SD=11,1). Najviše parcijalnih odstupanja kod neurorizične djece nađeno je na području grafomotorike i ekspresivnog govora u smislu dislalije. Kod većine djece koja pokazuju parcijalna odstupanja,  odstupanja postoje samo na jednom ili dva područja psihomotoričkog razvoja. Na Bender Gestalt testu vizualno-motoričke percepcije velik broj sudionika kliničke skupine (43%) postiže ispodprosječne rezultate, dok se u kategoriji prosječnih rezultata nalazi 28,6%, a u kategoriji iznad prosjeka 25% sudionika. Pritom je uočena i razlika u spolovima koja ukazuje na to da je kod djevojčica manji broj loših rezultata nego kod dječaka. Ukupni, verbalni i neverbalni kvocijenti inteligencije kliničke skupine dobiveni WISC-testom na razini su prosječnih vrijednosti i nije utvrđen očekivano niži rezultat na neverbalnom dijelu testa. Razlike u uspješnosti u pojedinim subtestovima također su male i neznačajne. 

Usporedbom rezultata kliničke skupine s kontrolnom utvrđeno je da na RTČ-P testu klinička skupina pokazuje statistički značajno niže rezultate od kontrolne skupine, te da je u toj skupini raspršenje razvojnih kvocijenata veće. Pritom su najveće razlike utvrđene na području grafomotorike. Na Bender Gestalt testu nisu utvrđene statistički značajne razlike između kliničke i kontrolne skupine, kao ni razlike među spolovima. Kontrolna skupina djece pokazuje bolje prosječne rezultate u odnosu na kliničku kako u općem kvocijentu, tako i u  verbalnom  i neverbalnom kvocijentu inteligencije procijenjenima WISC-testom. Pritom su rezultati  kontrolne skupine statistički značajno bolji na dva verbalna subtesta (shvaćanja i računanja) i na svim neverbalnim subtestovima osim dopunjavanja. Slično kao i u drugim istraživanjima različito neurorizične djece, aritmetičke sredine kvocijenata njihove grupe se od kontrolne razlikuju od otprilike 0.5 do 0.75 vrijednosti zajedničke standardne devijacije. Premda u problemima nije izričito naveden taj problem, autorica je testirala i razlike u postignućima na sva tri korištena testa s obzirom na obrazovanje roditelja, pri čemu nije pronašla značajne razlike već samo slabe tendencije u očekivanome smjeru.
U raspravi autorica objedinjuje dobivene rezultate, uspoređuje ih s rezultatima dosadašnjih istraživanja koja su u skladu s ranijim nalazima za psihomotorički razvoj i za kognitivni razvoj, ali ne i za razvoj vizualno motoričke percepcije i integracije. Nadalje, autorica se kritički osvrće na neke aspekte svoga istraživanja i navodi mogućnosti i preporuke za daljnja istraživanja u ovom području kao i praktične implikacije rezultata ovog istraživanja za rad s roditeljima i djecom s neurorizicima u razvoju, osobito za njihovo dulje zadržavanje u praćenju kada se poteškoće u razvoju jasno ne uočavaju. Naime, kako rezultati ovog istraživanja pokazuju dijete može uz normalne kognitivne potencijale pokazivati suptilne i vrlo specifične poteškoće na nekom području koje obiteljska i školska okolina može pogrešno procjenjivati i atribuirati njihovoj ličnosti ili motivaciji što može negativno djelovati na djetetovo samopoštovanje i samopouzdanje.

Sveukupno ocjenjujući specijalistički rad Dine Čarije može se zaključiti da je autorica u izradi svoje radnje pokazala dobro poznavanje problematike neurorizičnosti kod djece, te odabrala stručno relevantnu temu istraživanja koju je pretočila u odgovarajući nacrt istraživanja. U provedbi istraživanja autorica je uložila poseban napor kako u pronalaženju adekvatnih skupina neurorizične i kontrolne skupine sudionika, te uložila puno vremena i truda u provođenju ispitivanja koje je zahtijevalo individualan pristup, što je  i vremenski i organizacijski vrlo obiman i zahtjevan posao. Također, ovaj rad je jedan od rjeđih stručnih radova na području razvojne neuropsihologije u našoj zemlji koje provode stručnjaci iz prakse, te koje se bavi manje istaknutim no važnim problemom prepoznavanja suptilnih poteškoća neurorizične djece bez velikih razvojnih odstupanja koja uz odgovarajuće intervencije mogu prosperirati još i više. Važno je istaknuti praktičan doprinos ovog istraživanja koji se odnosi na smjernice u radu psihologa u multidisciplinarnim timovima i ustanovama koje se bave djecom s neurorizicima. Dobiveni rezultati upućuju na značaj dugoročnog sustavnog praćenja i motiviranja roditelja na ustrajanju u provjeri stanja svoje djece i kada njihov razvoj teče naizgled potpuno neometano. Uočavanje čak i najblažih odstupanja u razvoju takve djece, osobito prije polaska u školu ali i u što ranijoj dobi svakako predstavlja doprinos prevenciji kasnijih ozbiljnih razvojnih i psihičkih poteškoća. Uz navedene prednosti rad ima i nekih nedostataka koji se odnose uglavnom na heterogenost uzorka neurorizične djece, korištenje starijih mjernih instrumenata (no, najdostupnijih i najzastupljenijih u praksi), te na izostanak pokušaja da se utvrde i faktori koji utječu na motivaciju da se roditelje i djecu zadrži u praćenju, kao i faktori koji dovode do povoljnih razvojnih ishoda usprkos početnim rizicima. No, navedeni nedostaci ne ugrožavaju opći značaj ovoga rada.


Na temelju svega navedenog Predlažemo Vijeću da prihvati specijalistički magistarski rad Dine Čarije „Neurorizična djeca bez težih razvojnih ishoda – kognitivni status neposredno pred upis u školu“ i  pristupnici odobri nastavak postupka za stjecanje stupnja magistra specijalista iz područja psihologije.

U Zagrebu, 7.1.2009. 








Dr.sc. Gordana Kuterovac-Jagodić,doc.







Dr.sc. Denis Bratko, izv.prof.







Dr. sc. Anita Vulić-Prtorić, izv.prof.







Sveučilište u Zadru 

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta

Predmet: Prijedlog izmjena i dopuna odredbe o obvezama studenta nastavničkih smjerova diplomskih studija

S obzirom na činjenicu da Zakon o odgoju i obrazovanju u osnovnim i srednjim školama, donesen na sjednici Hrvatskog sabora 15. srpnja 2008. godine, u čl. 105 jasno određuje da:

6) Poslove učitelja predmetne nastave u osnovnoj školi može obavljati osoba koja je završila diplomski sveučilišni studij odgovarajuće vrste odnosno preddiplomski sveučilišni studij ili stručni studij na kojem se stječe najmanje 180 ECTS bodova i ima potrebno pedagoško-psihološko-didaktičko-metodičko obrazovanje kojim se stječe 60 ECTS bodova (u daljnjem tekstu: pedagoške kompetencije) ako se na natječaj ne javi osoba koja je završila diplomski sveučilišni studij odgovarajuće vrste.
(7) Poslove nastavnika predmetne nastave u srednjoj školi može obavljati osoba koja je završila diplomski sveučilišni studij odgovarajuće vrste i ima potrebne pedagoške kompetencije.
- nužno je unijeti izmjene u odredbe o obvezama studenata nastavničkih smjerova diplomskih studija koji žele steći pedagošku kompetenciju, a koje su objavljene na web stranici Centra za obrazovanje nastavnika, i to:

1) promjenom termina „nastavničke kompetencije“ u „pedagoške kompetencije“, 

2) izmjenom definicije obveza studenata diplomskih studija nastavničkog smjera izraženih u ECTS bodovima.

Stoga predlažem da se u tekst unesu sljedeće izmjene i dopune (podcrtane u prijedlogu teksta): 

STRUKTURA ZAJEDNIČKOG DIJELA NASTAVNIČKIH SMJEROVA  

DIPLOMSKIH STUDIJA

(…)

Opće napomene: 

Za stjecanje minimalnih pedagoških (prije: nastavničkih) kompetencija ukupan broj ECTS bodova iznosi 60 ECTS bodova, od čega je 30 ECTS bodova predviđeno za metodički blok i praksu (u organizaciji odsjeka) te 30 ECTS bodova za zajednički dio studija nastavničkih smjerova i modula (u organizaciji Centra za obrazovanje nastavnika). 
· Student jednopredmetnog diplomskog studija nastavničkog smjera ili modula upisuje najmanje 30 ECTS bodova metodičkog bloka i prakse te najmanje 30 ECTS bodova iz programa zajedničkog dijela studija nastavničkih smjerova, ukupno najmanje 60 ECTS bodova
· Student dvopredmetnog diplomskog studija od kojih je jedan nastavničkog smjera ili modula upisuje najmanje 15 ECTS bodova metodičkog bloka i prakse na studiju nastavničkog smjera ili modula te najmanje 30 ECTS bodova iz programa zajedničkog dijela studija nastavničkih smjerova, dakle najmanje 45 ECTS bodova; preostale ECTS bodove potrebne za stjecanje pedagoških kompetencija student stječe upisivanjem dodatnih izbornih kolegija iz metodičkog bloka i prakse na matičnom studiju, izbornih kolegija iz ponude Centra za obrazovanje nastavnika, odnosno izbornih kolegija iz fakultetske ponude po preporuci Centra za obrazovanje nastavnika
, ukupno najmanje 60 ECTS bodova. 
· Student dvopredmetnog diplomskog studija od kojih su oba studija nastavničkog smjera ili modula upisuje najmanje 30 ECTS bodova metodičkog bloka i prakse na OBA smjera ili modula (2 puta 15 ECTS bodova) te najmanje 30 ECTS bodova iz programa zajedničkog dijela studija nastavničkih smjerova, dakle ukupno najmanje 60 ECTS bodova 
(…)








Dr. sc. Dalibor Blažina, izv. prof.

Prodekan za nastavu

U Zagrebu, 19. siječnja 2009. 
Odsjek za kroatistiku

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

PRIJEDLOG PROGRAMA 
DIPLOMSKOG STUDIJA KROATISTIKE
Zagreb, prosinac 2008. 

STUDIJ KROATISTIKE

1. UVOD 

Hrvatski jezik i književnost na Sveučilištu u Zagrebu studira se još od 1875. godine: najprije u sklopu opće slavistike, nakon Drugog svjetskog rata kao središnji dio studija jugoslavenskih jezika i književnosti te od 1991. kao samostalan studij. Dosadašnja su iskustva s preddiplomskim i diplomskim studijem na Odsjeku za kroatistiku vrlo pozitivna, međutim, na inicijativu studenata pokreće se prijedlog za uvođenje novih smjerova, koji će omogućiti studentima veći izbor kombinacija studiranja, a kasnije lakše zapošljavanje. Novi smjerovi ponajprije otvaraju mogućnosti i dvopredmetnim studentima za rad u nastavi.

Program Diplomskog studija kroatistike usporediv je s inozemnim programima materinskog jezika i književnosti. Predviđena je pokretljivost studenata: odlazak naših studenata na inozemna sveučilišta i dolazak stranih studenata na naš studij.
Studij hrvatskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu najstariji je takav studij u Hrvatskoj, a do sada je brojem studenata i nastavnika bio i najveći kroatistički studij. Nastavnici na Odsjeku za kroatistiku pored pedagoškog rada bave se i znanstvenim istraživanjem hrvatskog jezika i hrvatske književnosti, a znanstvene spoznaje primjenjuju u nastavnoj praksi. Studenti kroatistike nakon diplomiranja većim se dijelom zapošljavaju kao nastavnici hrvatskog jezika i književnosti u srednjim i osnovnim školama, kao lektori hrvatskoga jezika i književnosti na stranim sveučilištima, ali i na stručnim poslovima u izdavaštvu, medijima, kulturnim institucijama, državnoj upravi, turizmu i drugdje. Odsjek za kroatistiku stoga računa na suradnju ponajprije sa školstvom, kulturnim institucijama i medijima kao zainteresiranim stranama za kvalitetno izvođenje studija hrvatskog jezika i hrvatske književnosti. U suradnji sa srodnim izvansveučilišnim znanstvenim institucijama Odsjek za kroatistiku i nadalje će brinuti o proučavanju i unapređivanju hrvatskog jezika i nacionalne kulture prema europskim standardima. Na Odsjeku za kroatistiku provode se i provjere znanja u svrhu nostrifikacije stranih diploma te u druge svrhe. Odsjek za kroatistiku ima i dugu tradiciju poučavanja hrvatskoga jezika kao stranog čime je otvoren i prema hrvatskom iseljeništvu i prema stranim studentima iz cijeloga svijeta.
2. OPĆI DIO 

2.1. Naziv studija: Diplomski studij kroatistike
2.2. Nositelj studija: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
2.3.Izvođač studija: Odsjek za kroatistiku Filozofskog fakulteta
2.4. Trajanje studija: četiri semestra
2.5. Uvjeti upisa na studij: završen preddiplomski studij kroatistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu ili srodan studij na drugim hrvatskim sveučilištima. O posebnim slučajevima ili potrebi dodatnog kvalifikacijskog ispita odlučit će Vijeće Odsjeka. Za pojedine kolegije navedeni su kolegiji s Preddiplomskog studija kroatistike koji se smatraju nužnim za praćenje kolegija na diplomskom studiju. U slučajevima da pristupnik Diplomskom studiju kroatistike nije imao te kolegije na svom preddiplomskom studiju, on će potrebne kolegije upisati na Preddiplomskom studiju kroatistike.
2.7. Diplomski studij: Na diplomskom stupnju kroatistika se studira kao jednopredmetan studij nastavničkog ili znanstvenog smjera te dvopredmetan studij nastavničkog, jezikoslovnog ili književno-kulturološkog smjera. Diplomskim studijem kroatistike nastavničkog smjera stječu se kompetencije za rad u školstvu (nastavnik hrvatskog jezika i književnosti u osnovnim i srednjim školama). Jezikoslovni, književno-kulturološki i jednopredmetni znanstveni smjer omogućuju zapošljavanje na zahtjevnim stručnim poslovima u kulturi, medijima, znanstvenim institucijama i državnoj upravi. Završen diplomski studij kroatistike omogućuje najboljim studentima upis u doktorski studij iste ili srodnih struka te zapošljavanje u znanstvenim institutima humanističkih disciplina.

3. OPIS PROGRAMA

3.1. Popis obveznih i izbornih predmeta i/ili modula s brojem sati aktivne nastave potrebnih za njihovu izvedbu i brojem ECTS bodova
Svi kolegiji u ponudi diplomskog studija kroatistike izbornog su tipa, ali su raspoređeni u određene kategorije, prema smjerovima i prema semestrima studija. Iz ukupne ponude kolegija određenog tipa (npr. novija hrvatska književnost, hrvatsko jezikoslovlje i sl.) svake se akademske godine nudi određen broj kolegija (u skladu s kadrovskim stanjem na pojedinoj katedri i brojem studenata na pojedinom smjeru) između kojih studenti biraju jedan po kategoriji i tada im on postaje obvezatan. Isti kolegij može istovremeno biti ponuđen studentima svih smjerova, ovisno o kurikulumu pojedinog semestra. Stoga su svi kolegiji na diplomskom studiju kroatistike jednostavno podijeljeni u tri skupine: kolegiji metodičkog bloka (koje izvodi Katedra za metodiku nastave hrvatskog jezika i književnosti), književno-kulturološki kolegiji (s unutarnjom diferencijacijom prema katedrama koji ih izvode) i jezikoslovni kolegiji (također s podjelom prema katedrama). Kolegiji će u daljnjem popisu tako biti i razvrstani.

Svi kolegiji izvode se u tri školska sata (predavanja i seminari, ovisno o pojedinom kolegiju) i nose 4 ECTS-a, osim obvezatnih kolegija iz metodičkog bloka koji se izvode u 2 školska sata i nose 3 ECTS-a.

3.1.1.. Popis kolegija

I. Kolegiji metodičkog bloka

a) obvezatni kolegiji:

- Metodika nastave hrvatskoga jezika I., Književnost u nastavi I., Metodika nastave hrvatskoga jezika II., Književnost u nastavi II.

b) izborni kolegiji:

- Teorija nastave (učenja) hrvatskoga jezika, Teorija nastave (školske recepcije) hrvatske i svjetske književnosti, Teorija nastave govornoga i pismenog izražavanja, Medijska kultura u nastavi, Krasnoslov i gluma, Izvannastavne kulturno-umjetničke djelatnosti u školi, Jezične teškoće učenika osnovnih i srednjih škola, Hrvatski kao drugi jezik u osnovnoj školi, Kako nastaje kazališna predstava: vodič kroz scensku umjetnost, Uvod u scensku umjetnost i teatrologiju (mali kazališni pojmovnik), Osnove dramske pedagogije.

II. Književno kulturološki kolegiji:

a) Katedre za noviju hrvatsku književnost:

Augustin Tin Ujević, Antun Gustav Matoš, Ekspresionističko pjesništvo, Elitno i popularno u novijoj hrvatskoj književnosti, Freud i hrvatska književnost modernizma i avangarde, Hibridni poetski žanrovi, Hrvatska autobiografija, Hrvatska egzistencijalistička proza, Hrvatska emigrantska književnost, Hrvatska književna topografija, Hrvatski književni feljton, Hrvatski krimić, Hrvatski putopis, Hrvatski SF, Hrvatsko modernističko i postmodernističko pjesništvo, Hrvatsko pjesništvo od romantizma do “akademskog romantizma”, Hrvatsko pjesništvo od simbolizma do novosimbolizma, Hrvatsko ''žensko pismo'', Ideja autora i autorstva u hrvatskoj književnosti, Intermedijalnost u novijoj hrvatskoj književnosti, Ironija, humor i satira u hrvatskoj književnosti, Književnost i ideologija, Krleža i Andrić – poredbena analiza, Kulturni stereotipi u hrvatskoj književnosti, Modeli hrvatskog romana 1945-2000., Najnovija hrvatska proza, Oblikovanje identiteta u književnosti hrvatskog romantizma, Od proze u trapericama do proze fakovaca, Orijentalizam i okcidentalizam hrvatske književnosti, Pjesništvo „Hrvatske mlade lirike“, Poetika Ive Andrića, Popularna kultura u hrvatskoj prozi nakon 1950., Potrošačka kultura i novija hrvatska književnost, Prostor pjesme od S. S. Kranjčevića do J. Severa, Psihoanalitičko čitanje hrvatskoga romana, Slika žene u hrvatskoj književnosti 19. i 20. stoljeća, Sonet u hrvatskoj književnosti, Struktura književnoga djela Miroslava Krleže, Sublimno i zazorno u književnosti hrvatske moderne, Tijelo u hrvatskoj književnosti, Tipovi muškoga lika u hrvatskoj prozi (Dekadent, flâneur, boem, dandy, hobo, štemer, uzer), Urbani prostor: od realizma do postmodernizma, Žanr romanse u novijoj hrvatskoj književnosti

b) Katedre za stariju hrvatsku književnost:

· Dubrovnik – otvoreni i zatvoreni grad, Intertekstualne veze starije i novije hrvatske književnosti, Mitologemi i ideologemi hrvatske književne kulture, Lik žene i žena autorica u starijoj hrvatskoj književnosti, Smijeh i komika u staroj hrvatskoj književnosti, Genološki pojmovnik starije hrvatske književnosti, Marin Držić kao kanonski pisac, Pojmovnik stare hrvatske književnosti, Poetički zapisi u staroj hrvatskoj književnosti, Ignjat Đurđević na razmeđu baroka i klasicizma, Barok u hrvatskoj književnosti, Drama, trauma i nasilje: kulturološki pristupi tragediji, Rubovi identiteta u starijoj hrvatskoj drami i kazalištu, Tekst, glumac, izvedba: teatrološke osobitosti starije hrvatske drame, Popularna kultura i ranonovovjekovna drama i kazalište, Uvod u tematološku analizu ranonovovjekovnih tekstova, Povijest i hrvatska književnost ranog novovjekovlja, Imagološka čitanja preporodne književnosti, Semantika prostora u djelima hrvatskih baroknih pisaca.
c) Katedre za hrvatsku usmenu književnost:

· Hrvatska usmena književnost u 18. stoljeću, Predaja kao usmenoknjiževni žanr, Konstrukcija roda u usmenoj književnosti, Usmena književnost u osnovnoškolskoj nastavi i izvannastavnim aktivnostima, Balade i romance, Usmena književnost u velikim etnomonografijama, Intertekstualne (i intermedijalne) veze novije hrvatske književnosti s usmenom književnošću, Biblija i hrvatska tradicijska kultura, Mitski elementi u usmenoj književnosti, Pregled povijesti hrvatske kulture.
d) Katedre za teoriju književnosti:

· Feministička teorija književnosti, Ideologija i književnost, Psihoanaliza i književnost, Perspektive postkolonijalne teorije, Suvremene teorije kulture II., Tvorba nacionalnog identiteta.
e) Katedre za stilistiku:

· Stilistička interpretacija pjesničkog teksta, Publicistički i medijski diskurz, Funkcionalna stilistika, Stilistički koncepti, Stilovi suvremene hrvatske proze.
f) Katedre za metodiku nastave hrvatskoga jezika i književnosti:

· Interpretacije biblijskoga interteksta I., Interpretacije biblijskoga interteksta II., Biblija kao književnost.
III. Jezikoslovni kolegiji:

a) Katedre za hrvatski standardni jezik:

· Hrvatska leksikologija, Povijest hrvatskoga standardnog jezika, Teorija standardnog jezika, Tvorba riječi u hrvatskome jeziku, Hrvatski jezični purizam, Padeži u hrvatskome, Razlike među hrvatskim sinonimima, Hrvatski jezik višejezičnih govornika, Semantika hrvatskoga jezika, Psiholingvistički pristupi hrvatskome jeziku, Prijamni gramatički opis hrvatskoga jezika, Teorije ovladavanja hrvatskim jezikom, Odabrani biblijski tekstovi – jezična obilježja, Prijevodne inačice Biblije, Hrvatski kao drugi jezik u dječjoj dobi, Hrvatski kao strani jezik odraslih govornika. 
b) Katedre za staroslavenski jezik i hrvatsko glagoljaštvo:

· Hrvatska ćirilička pismenost, Praslavenska fonologija, Praslavenska morfologija, Filološke analize hrvatskostaroslavenskih tekstova.
c) Katedre za dijalektologiju i povijest hrvatskoga jezika:
-
Dijalektna fonologija, Dijalektna leksikografija, Terenska istraživanja u hrvatskoj dijalektologiji, Hrvatska onomastika, Jezik hrvatskoga petrarkističkog pjesništva, Jezik hrvatskih kajkavskih pisaca 17. stoljeća, Jezik kajkavskih pravnih tekstova 16. stoljeća.
3. 3. Struktura studija, ritam studiranja i obveze studiranja.

Budući da je većina kolegija na diplomskom studiju izborne naravi, nema preudvjeta za upise pojedinih kolegija u višim semestrima. Jedino su obvezatni kolegiji metodičkog bloka povezani tako što je student dužan ispuniti sve obveze iz prethodnog kolegija (ne i polaganje ispita) kako bi upisao idući kolegij. 
3. 3. 1. Diplomski dvopredmetni studij kroatistike – nastavnički smjer: 

IV. godina

7. semestar

	
	Broj sati

	Bodovi

	Hrvatska književnost (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Metodika nastave jezika I.
	30
	3

	Književnost u nastavi I.
	30
	3

	Nastavnički modul
	
	3









        150-200

 17

8. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Metodika nastave jezika II./ Književnost u nastavi II.
	30
	3

	Nastavnički modul
	
	3









        120-170

 14

V. godina

9. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Svjetska književnost (u nastavi)
	45
	4

	Izborni kolegij - mediji
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3

	Nastavnički modul
	
	4









        120-170

  min. 15
10. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Izrada i obrana magistarskog rada
	60
	4

	Metodički blok i praksa
	30
	6

	Nastavnički modul
	
	5









        100-170

 15

Ne izabere li student izradu magistarskog rada na Odsjeku za kroatistiku, upisuje zamjenski izborni kolegij s Odsjeka ili iz fakultetske ponude u vrijednosti od 4 ECTS-a.

Broj bodova iz pedagoškog modula za stjecanje nastavničke kompetencije raspoređen je ravnomjerno po semestrima, te je kao takav preporuka studentima za upisivanje pojednih kolegija iz tog modula. Međutim Odsjek neće inzistirati na točno propisanom broju bodova po pojedinom semestru. U skladu s fakultetskim odlukama o stjecanju nastavničke kompetencije jedino što je relevantno jest stjecanje ukupnog zbroja od 30 ECTS iz zajedničkog pedagoškog modula nakon četiri semestra diplomskog studija. Studentima se daje sloboda da u skladu s obvezama u pojedinom semestru rasporede opterećenje tim kolegijima. Ipak, minimum ukupnog broja ECTS-a (u zbroju na oba dvopredmetna studija) po pojedinom semestru jest 25, a maksimalan 35. U tablicama je raspoređen načelan zbroj od 15 ECTS-a koje student skuplja preko jednog dvopredmetnog studija i služi samo kao okvir studentima.

3. 3. 2. Diplomski dvopredmetni studij kroatistike – jezikoslovni smjer: 

IV. godina

7. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3









        min. 165

  min. 15
8. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost/Teorija književnosti (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3









        min. 165

  min. 15
V. godina

9. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Svjetska književnost/Hrvatska književnost (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3









        min. 165

  min. 15
10. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Izrada i obrana magistarskog rada
	120
	12









        165

  16

Ne izabere li student izradu magistarskog rada na Odsjeku za kroatistiku, upisuje zamjenski izborni kolegij s Odsjeka ili iz fakultetske ponude u vrijednosti od 4 ECTS-a.

3. 3. 3. Diplomski dvopredmetni studij kroatistike – književno-kulturološki smjer: 

IV. godina

7. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Novija/Starija hrvatska književnost (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska usmena književnost/kulturna tradicija (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3









        min. 165 

  min. 15
8. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost (po izboru)
	45
	4

	Teorija književnosti/kulture (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3









        min. 165

  min. 15
V. godina

9. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Svjetska književnost/Hrvatsko jezikoslovlje
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 30
	min. 3









        min. 165
               min. 15
10. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Izrada i obrana magistarskog rada
	120
	12









         165           

  16

Ne izabere li student izradu magistarskog rada na Odsjeku za kroatistiku, upisuje zamjenski izborni kolegij s Odsjeka ili iz fakultetske ponude u vrijednosti od 4 ECTS-a.

3. 3. 4. Jednopredmetni diplomski studij kroatistike – nastavnički smjer:
IV. godina

7. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatski standardni jezik 
	45
	4

	Novija hrvatska književnost
	45
	4

	Starija hrvatska književnost
	45
	4

	Usmena književnost
	45
	4

	Metodika nastave jezika I.
	30
	3

	Književnost u nastavi I.
	30
	3

	Nastavnički modul
	
	8









         270-320

 30

8. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatski standardni jezik 
	45
	4

	Novija hrvatska književnost
	45
	4

	Starija hrvatska književnost
	45
	4

	Teorija književnosti/kulture
	45
	4

	Metodika nastave jezika II.
	30
	3

	Književnost u nastavi II.
	30
	3

	Nastavnički modul
	
	8









         270-320

 30

V. godina

9. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje
	45
	4

	Svjetska književnost u nastavi
	45
	4

	Izborni kolegij - mediji
	45
	4

	Metodički blok – izborni kolegiji
	30
	3

	Nastavnički modul
	
	7









       270-320

 30

10. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4

	Metodički blok i praksa 
	90
	15

	Izrada i obrana magistarskog rada
	60
	4

	Nastavnički modul
	
	7









        270-320

 30

Broj bodova iz pedagoškog modula za stjecanje nastavničke kompetencije raspoređen je ravnomjerno po semestrima, te je kao takav preporuka studentima za upisivanje pojednih kolegija iz tog modula. Međutim Odsjek neće inzistirati na točno propisanom broju bodova po pojedinom semestru. U skladu s fakultetskim odlukama o stjecanju nastavničke kompetencije jedino što je relevantno jest stjecanje ukupnog zbroja od 30 ECTS iz zajedničkog pedagoškog modula nakon četiri semestra diplomskog studija. Studentima se daje sloboda da u skladu s obvezama u pojedinom semestru rasporede opterećenje tim kolegijima. Ipak, minimum ukupnog broja ECTS-a po pojedinom semestru jest 25, a maksimalan 35. Tako da minimalan broj ECTS-a iz pedagoškog modula može biti 3, odnosno maksimalno 13 po semestru.

3. 3. 5. Jednopredmetni diplomski studij kroatistike – znanstveni smjer:
IV. godina

7. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatski standardni jezik 
	45
	4

	Novija hrvatska književnost
	45
	4

	Starija hrvatska književnost
	45
	4

	Usmena književnost
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4









        min. 315

  min. 28

8. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatski standardni jezik 
	45
	4

	Novija hrvatska književnost
	45
	4

	Starija hrvatska književnost
	45
	4

	Teorija književnosti/kulture
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4









        min. 360

  min. 32

V. godina

9. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4









         min. 315

  min. 28

10. semestar

	
	Broj sati
	Bodovi

	Hrvatska književnost/kultura (po izboru)
	45
	4

	Hrvatsko jezikoslovlje (po izboru)
	45
	4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4

	Izborni kolegij (Odsjek/Fakultet)
	min. 45
	min. 4

	Izrada i obrana magistarskog rada
	120
	12









         min. 345

  min. 32
3. 4. Popis predmeta i/ili modula koje studenti mogu izabrati s drugih studija:

Sve kolegije koji se nude u fakultetskoj ponudi izbornih kolegija studenti diplomskog studija kroatistike mogu upisati bez ikakvih dodatnih dopuštenja. U slučaju da se kolegij izvodi na drugom viskom učilištu, student mora priložiti Vijeću Odsjeka molbu u kojoj obrazlaže potrebu za upisivanjem konkretnog kolegija, a Vijeće može dopustiti ili odbiti upisivanje kolegija.

3. 7. Način završetka studija:

Diplomski studij kroatistike završava se polaganjem svih propisanih kolegija (min. 120 ECTS) i obranom magistarskog rada. Studenti nastavničkog smjera moraju ispuniti sve obveze metodičkog bloka (nastavna praksa u osnovnoj i srednjoj školi). Dvopredmetni studenti mogu izraditi magistarski rad na drugom studiju (uz obvezu nadoknađivanja bodova izbornim kolegijima).

Studenti nastavničkih smjerova (dvopredmetni i jednopredmetni) imaju manje opterećenje u satima i ECTS bodovima za izradu i obranu magistarskog rada od studenata dvopredmetnog jezikoslovnog, književno-kulturološkog ili jednopredmetnog znanstvenog smjera budući da je velik do njihovih završnih obveza već vezan uz nastavnu praksu u osnovnoj i srednjoj školi te pripremu i održavanje oglednih sati. 
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3. OPIS PROGRAMA
PREDDIPLOMSKI STUDIJ JUDAISTIKE

Opći podaci

Naziv studija: Preddiplomski studij judaistike

Nositelj studija: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu.

Izvoditelj studija: Odsjek za hungarologiju, turkologiju i judaistiku, Katedra za judaistiku.

Trajanje studija: Preddiplomski studij traje 6 semestara. 
Uvjeti za studij: završena srednja škola, uspješno položen razredbeni ispit na Filozofskome fakultetu. 
Opis i struktura studija: Preddiplomski studij obuhvaća velikim dijelom obavezne predmete, i to jezične i prevodilačke vježbe, književnost kao i predmete koji studenta upoznaju sa židovstvom (kulturom, poviješću, religijom i filozofijom), terenska nastava. 

Kompetencije: usvajanje kompetencija s područja književno-kulturne i jezikoslovne hebraistike, uz razvijanje praktične jezične i jezičnouporabne kompetencije studenata, pri čemu značajnu ulogu dobivaju jezične i prevodilačke vježbe, kroz koje student stječe vještine i na području prevođenja na relaciji hrvatskog i hebrejskog jezika. Upoznavanje studenata s temeljnim pojmovima judaistike, potom stjecanje znanja o židovskoj kulturi, povijesti (od biblijskog razdoblja do danas), religiji i filozofiji.
Popis obveznih kolegija

JEZICI I KNJIŽEVNOST
· Jezične i prevodilačke vježbe I-IV

Jezične i prevodilačke vježbe V-VI (sintaksa i leksikologija) 

· Fonetika i fonologija hebrejskog jezika 

· Morfologija hebrejskog jezika

· Židovska književnost na drugim jezicima (u suradnji s nastavnicima filoloških odsjeka Filozofskog fakulteta)

· Suvremena hebrejska i izraelska književnost 

ŽIDOVSTVO (KULTURA, POVIJEST, RELIGIJA I FILOZOFIJA)

· Uvod u judaizam – vjerovanja, običaji i blagdani 
-    Uvod u judaizam – krug života u židovstvu

· Pregled židovske povijesti do kraja 18. stoljeća 

· Pregled židovske povijesti u 19. i 20. stoljeću

· Židovska  misao i literatura do kraja razdoblja Gaonata (8. st.)

· Židovska  misao i literatura od kraja razdoblja Gaonata (8. st.) do kraja 19. st.

· Židovsko-hrvatski odnosi do 20. st.

· Židovsko-hrvatski odnosi u 20. st.

· Židovski misticizam

Popis izbornih kolegija 

· Jidiš (u suradnji s Odsjekom za germanistiku) 

· Ladino (u suradnji s Odsjekom za romanistiku)                               
Popis seminara

- Seminar iz uvoda u Judaizam – Običaji 

- Seminar iz uvoda u židovstvo – Kašrut 

- Seminar iz židovske povijesti – nežidovski  izvori o Židovima

- Seminar iz židovske povijesti – Ješiva i njen utjecaj

- Seminar iz židovske misli – Biblijska slika Boga

- Seminar iz židovske misli –  Rambam: More Nevuhim

- Seminar iz izraelske književnosti – Ĥajim Naĥman Bialik 

- Seminar iz židovske književnosti na drugim jezicima – Isaac Bashevis Singer

- Seminar iz hebrejske književnosti – Šmuel Josef Agnon
Plan preddiplomskog studija

1. semestar (16 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Jezične i prevodilačke vježbe I
	6 (V)
	4

	Uvod u judaizam – vjerovanja, običaji i blagdani

Seminar iz Uvoda u Judaizam – običaji (puna izbornost)
	2 (P)

2 (S)
	6

	Pregled židovske povijesti do kraja 18. st.

Seminar iz židovske povijesti – nežidovski izvori o Židovima
	2 (P)

2 (S)
	4

	Engleski jezik*

*studenti anglistike i judaistike umjesto engleskog jezika biraju izborni kolegij od 2 ECTS boda
	2 (V)
	2


2. semestar (16 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Jezične i prevodilačke vježbe II
	6 (V)
	4

	Uvod u judaizam – krug života u židovstvu
Seminar iz uvoda u judaizam – Kašrut 
	2 (P)

2 (S)
	6

	Pregled židovske povijesti u 19. i 20. st.

Seminar iz židovske povijesti – Ješiva i njen utjecaj
	2 (P)

2 (S)
	4

	Engleski jezik*

*studenti anglistike i judaistike umjesto engleskog jezika biraju izborni kolegij od 2 ECTS boda
	2 (V)
	2


3. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Jezične i prevodilačke vježbe III
	4 (V)
	3

	Fonetika i fonologija hebrejskog jezika
	2 (P)
	4

	Židovska  misao i literatura do kraja razdoblja Gaonata (8. st.)

Seminar iz židovske misli i literature: Biblijska slika Boga
	4 (P)

2 (S)
	8


4. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Jezične i prevodilačke vježbe IV
	4 (V)
	3

	Morfologija hebrejskog jezika
	2 (P)
	4

	Židovska  misao i literatura od kraja razdoblja Gaonata (8. st.) do kraja 19. stoljeća

Seminar iz židovske misli i literature: Rambam – More Nevuhim
	4 (P)

2 (S)
	8


5. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Jezične i prevodilačke vježbe V 

- sintaksa i leksikologija
	4 (V)
	3

	Židovsko-hrvatski odnosi do 20. st.
	2 (P)
	4

	Židovska književnost na drugim jezicima 

Seminar iz židovske književnosti: Isaac Bashevis Singer
	4 (P)

2 (S)
	8


6. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Jezične i prevodilačke vježbe VI 

- sintaksa i leksikologija
	4 (V)
	3

	Židovsko-hrvatski odnosi u 20. st.
	2 (P)
	3

	Suvremena hebrejska i izraelska književnost

Seminar iz hebrejske i izraelske književnosti: Ĥajim Naĥman Bialik  (puna izbornost)

Seminar iz hebrejske i izraelske književnosti:   Šmuel Josef Agnon 
	4 (P)

2 (S)

2 (S)
	7

	Židovski misticizam
	2 (P)
	2


OPISI KOLEGIJA PREDDIPLOMSKOG STUDIJA

KOLEGIJI IZ JEZIKA I KNJIŽEVNOSTI

Naziv kolegija: Jezične i prevodilačke vježbe I
ECTS-bodovi:  4

Broj sati u tjednu: 6 (vježbe)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Razvijanje vještina potrebnih za prevođenje tekstova s hebrejskog na hrvatski kao i aktivno slušanje te korištenje najvažnijih pomagala u prevođenju.

Sadržaj: Usvajanje gramatike hebrejskog jezika. Prevođenje tekstova s hebrejskog na hrvatski jezik.

Literatura: Rosen, Haiim B., A Textbook of Israel Hebrew with an Introduction to the Classical Language, Chicago, London, 21966; Simon, Ethelyn, Resnikoff, Irene & Motzkin, Linda, The First Hebrew Primer – Digital Edition, EKS Publishing, 2006; Lauden, Edna & Weinbach, Liora with Shani, Miriam, Multi Dictionary, Bilingual Learners Dictionu8ary Hebrew-Hebrew-English, English-Hebrew, AD, Tel-Aviv, 1988 (ISBN 965-390-003-X)

Naziv kolegija: Jezične i prevodilačke vježbe II
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 6 (vježbe)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušane Jezične i prevodilačke vježbe I.

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Razvijanje vještina potrebnih za prevođenje tekstova s hrvatskog na hebrejski kao i aktivno slušanje te korištenje najvažnijih pomagala u prevođenju.

Sadržaj: Gramatika hebrejskog jezika. Prevođenje tekstova s hrvatskog na hebrejski jezik.

Literatura: Rosen, Haiim B., A Textbook of Israel Hebrew with an Introduction to the Classical Language, Chicago, London, 21966; Simon, Ethelyn, Resnikoff, Irene & Motzkin, Linda, The First Hebrew Primer – Digital Edition, EKS Publishing, 2006; Lauden, Edna & Weinbach, Liora with Shani, Miriam, Multi Dictionary, Bilingual Learners Dictionary Hebrew-Hebrew-English, English-Hebrew, AD, Tel-Aviv, 1988 (ISBN 965-390-003-X)

Naziv kolegija: Jezične i prevodilačke vježbe III
ECTS-bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 4 (vježbe)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: položene Jezične i prevodilačke vježbe I i II

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Razvijanje vještina potrebnih za prevođenje tekstova s hebrejskog na hrvatski kao i aktivno slušanje te korištenje najvažnijih pomagala u prevođenju.

Sadržaj: Gramatika hebrejskog jezika. Prevođenje tekstova s hebrejskog na hrvatski jezik.

Literatura; Rosen, Haiim B., A Textbook of Israel Hebrew with an Introduction to the Classical Language, Chicago, London, 21966; Simon, Ethelyn, Resnikoff, Irene & Motzkin, Linda, The First Hebrew Primer – Digital Edition, EKS Publishing, 2006; Lauden, Edna & Weinbach, Liora with Shani, Miriam, Multi Dictionary, Bilingual Learners Dictionary Hebrew-Hebrew-English, English-Hebrew, AD, Tel-Aviv, 1988 (ISBN 965-390-003-X)

Naziv kolegija:  Jezične i prevodilačke vježbe IV
ECTS-bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 4 (vježbe)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušane Jezične i prevodilačke vježbe III.

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Razvijanje vještina potrebnih za prevođenje tekstova s hrvatskog na hebrejski kao i aktivno slušanje te korištenje najvažnijih pomagala u prevođenju.

Sadržaj: Gramatika hebrejskog jezika. Prevođenje tekstova s hrvatskog na hebrejski jezik.

Literatura: Rosen, Haiim B., A Textbook of Israel Hebrew with an Introduction to the Classical Language, Chicago, London, 21966; Simon, Ethelyn, Resnikoff, Irene & Motzkin, Linda, The First Hebrew Primer – Digital Edition, EKS Publishing, 2006; Lauden, Edna & Weinbach, Liora with Shani, Miriam, Multi Dictionary, Bilingual Learners Dictionary Hebrew-Hebrew-English, English-Hebrew, AD, Tel-Aviv, 1988 (ISBN 965-390-003-X)

Naziv kolegija: Jezične i prevodilačke vježbe V –  sintaksa i leksikologija
ECTS-bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 4 (vježbe)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: položene Jezične i prevodilačke vježbe III i IV.

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Razvijanje vještina potrebnih za prevođenje tekstova s hebrejskog na hrvatski kao i aktivno slušanje te korištenje najvažnijih pomagala u prevođenju.

Sadržaj: Gramatika hebrejskog jezika. Prevođenje tekstova s hebrejskog na hrvatski jezik.

Literatura: Rosen, Haiim B., A Textbook of Israel Hebrew with an Introduction to the Classical Language, Chicago, London, 21966; Simon, Ethelyn, Resnikoff, Irene & Motzkin, Linda, The First Hebrew Primer – Digital Edition, EKS Publishing, 2006; Lauden, Edna & Weinbach, Liora with Shani, Miriam, Multi Dictionary, Bilingual Learners Dictionary Hebrew-Hebrew-English, English-Hebrew, AD, Tel-Aviv, 1988 (ISBN 965-390-003-X)

Naziv kolegija: Jezične i prevodilačke vježbe VI  –  sintaksa i leksikologija
ECTS-bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 4 (vježbe)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušane Jezične i prevodilačke vježbe V.

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Razvijanje vještina potrebnih za prevođenje tekstova s hrvatskog na hebrejski kao i aktivno slušanje te korištenje najvažnijih pomagala u prevođenju.

Sadržaj: Gramatika hebrejskog jezika. Prevođenje tekstova s hrvatskog na hebrejski jezik.

Literatura: Rosen, Haiim B., A Textbook of Israel Hebrew with an Introduction to the Classical Language, Chicago, London, 21966; Simon, Ethelyn, Resnikoff, Irene & Motzkin, Linda, The First Hebrew Primer – Digital Edition, EKS Publishing, 2006; Lauden, Edna & Weinbach, Liora with Shani, Miriam, Multi Dictionary, Bilingual Learners Dictionary Hebrew-Hebrew-English, English-Hebrew, AD, Tel-Aviv, 1988 (ISBN 965-390-003-X)

Naziv kolegija: Fonetika i fonologija hebrejskog jezika
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2 (predavanja)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Usvajanje fonetskog sustava i fonologije hebrejskoga jezika.

Sadržaj: Upoznavanje studenata s fonološkim sustavom hebrejskog jezika i njegovim fonetskim ostvarenjem.

Literatura: Lambdin, Thomas, An Introduction to Biblical Hebrew, Darton, Longman and Todd, 1973, ISBN 0232512027; Coffin, Edna & Bolozky, Amir, A Reference Grammar of Modern Hebrew, Cambridge University Press, Cambridge, 2005 (ISBN 0-521-82033-2/52733-3)

Naziv kolegija: Morfologija hebrejskog jezika
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2 (predavanja)

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Usvajanje morfologije i morfofonologije hebrejskoga jezika.

Sadržaj: Upoznavanje studenata s morfološkim sustavom hebrejskog jezika.

Literatura: Lambdin, Thomas, An Introduction to Biblical Hebrew, Darton, Longman and Todd, 1973, ISBN 0232512027; Coffin, Edna & Bolozky, Amir, A Reference Grammar of Modern Hebrew, Cambridge University Press, Cambridge, 2005 (ISBN 0-521-82033-2/52733-3); McFall, Leslie, The Enigma of the Hebrew Verbal System, Almond Press,1982; Tarmon, Asher & Uval, Ezri, Hebrew Verb Tables, Tamir Publishers, Jerusalem, 41998 (ISBN 965-376-010-6)

Naziv kolegija: Suvremena hebrejska i izraelska književnost 
ECTS-bodovi: 8

Broj sati u tjednu: 4P + 2S 

Jezik: hrvatski, hebrejski

Status: obvezni 

Uvjeti: nema 

Ispit: pismeni ispit  i seminarski rad

Cilj: Upoznavanje studenata sa suvremenom književnošću na hebrejskom jeziku u Dijaspori, Mandatnoj Palestini i Državi Izrael. Poseban naglasak stavlja se na primjenu znanja iz rabinske literature u kontekstu suvremene književnosti. 

Sadržaj: Razmatranje o počecima moderne izraelske književnosti i književnosti na hebrejskom u Ruskom Carstvu (Haim Naĥman Bialik, Šaul Černikovski, Rahel Bluwstein). Doprinos druge generacije pisaca na hebrejskom u Ruskom Carstvu (Abraham Šlonski, Natan Alterman, Uri Cvi Grinberg). Prva generacija prozaista u Zemlji Izraelu (tada dijelu Osmanskog Carstva) – Josef Ĥajim Brener. Izraelski književnici: Šmuel Josef Agnon, S. Jizhar (Jizhar Smilanski), Jehuda Amiĥai, Amos Oz.

Literatura: Odabrana djela i ulomci iz djela gore navedenih autora uglavnom u engleskom prijevodu.

Naziv kolegija: Židovska književnost na drugim jezicima 
ECTS-bodovi: 8

Broj sati u tjednu: 4 (P) + 2 (S) 

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni 

Uvjeti: nema 

Ispit: pismeni ispit  i seminarski rad

Cilj: Upoznavanje studenata sa židovskom književnošću, koja je nastala na judeo-arapskom, ladinu, jidišu, poljskom, ruskom, njemačkom i engleskom. Na seminaru će se obrađivati židovska literatura iz šire regije, nastala na hrvatskom, srpskom te ostalim jezicima regije.

Sadržaj: Kronološki ustrojeno prikazivanje bitnih autora, opusa i pojava židovskoj u književnosti na drugim jezicima. Poezija i proza na judeo-arapskom; Književnost na Ladinu; Književnost na Jidišu, poljskom i ruskom; Židovski pisci na njemačkom; Židovsko-američka književnost; Književnost balkanskih Židova na Ladinu i lokalnim jezicima.

Literatura: Odabrani ulomci iz djela Ibn Gvirola, Sadje Gaona, Bahja ibn Pakude i Jehude HaLevija; Yiddish literature, Glikl of Hameln, u: Reader’s Guide to Judaism, ed. Michael Terry, Chicago, New York: Fitzroy Dearborn: 2000. ISBN 1-57958-139-0; Lucy Dawidowicz, ed. The Golden Tradition; Miron, Dan. A Traveler Disguised: A Study in the Rise of Modern Yiddish Fiction in the Nineteenth Century, Syracuse University Press, 1996. ISBN 0-8156-0330-4; Sholem Aleichem, Tevye the Dairyman and the Railroad Stories, Isaac Leib Peretz u The I.L. Peretz Reader, ed. Ruth R. Wise; odabrana djela Israela Bashevisa Singera; odabrana djela Franza Kafke; Chametzsky, Jules, et al. Jewish American Literature: A Norton Anthology. W. W. Norton & Company, Inc., 2001. ISBN 0-393-04809-8; Muhamed Nezirović, Jevrejsko-španjolska književnost, Svjetlost, Sarajevo 1992.; odabrana djela Isaka Samokovlije, Branko Polić, Vjetrenasta Klepsidra, Durieux, Zagreb 2004., odabrana djela Danila Kiša; odabrana djela Filipa Davida.
KOLEGIJI S PODRUČJA ŽIDOVSKE KULTURE, POVIJESTI, RELIGIJE I FILOZOFIJE

Naziv kolegija:  Uvod u judaizam – vjerovanja, običaji i blagdani 

ECTS bodovi: 6

Broj sati u tjednu: 2 (P) + 2 (S)

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s temeljnim pojmovima judaistike: način života, odnos prema vjeri, odnos prema životu i smrti u kontekstu spoznaja židovske teologije i filozofije. Da bi studenti došli do tih spoznaja analizirat će se najvažniji judaistički tekstovi, poput Biblije,  Mišne, Midraša, Talmuda i rabinske literature.

Sadržaj kolegija:  Podrijetlo židovskog naroda, istaknuti događaji židovske povijesti; pisana i usmena Tora/Petoknjižje (Pisani i Usmeni Nauk); Židovsko pravo; Židovski kalendar - sadržaj i način formiranja kalendara; Blagdani. Roš hašana, Jom kipur, Sukot, Pesah, Šavuot, postovi; 613 Božjih naredaba Židovima, sedam zapovijedi Noinim sinovima; Molitva i liturgija u židovstvu, sveti predmeti - tefilin, talit, mezuza i drugi; Kašrut – propisi o ishrani

Obvezna literatura:  Kotel Dadon: Židovstvo – život, teologija i filozofija, Zagreb 2004.  

Dopunska literatura: Encyclopaedia Judaica, Jeruzalem, 1971/2.; Heschel A. J., The Sabbath, its meaning for modern man, Reprint ed. Farrar Straus & Giroux. NewYork, 1995; Eidlitz, E., Is it kosher?: Encyclopedia of Kosher food Facts & Fallacies, Feldheim Publ., Jeruzalem, 1999.; Wouk, H., This is my God, Little Brown & Company; New York, 1988; Kaplan, A., The Handbook of Jewish Thought: Jewish concepts on 13 different subjects, Moznaim Publishing Corp., New York /Jeruzalem, 1979; Kellner, M., Dogma in Medieval Jewish Thought, from Maimonides to Abravanel. Oxford University Press, Oxford / New York, 1986; Schroeder, G. L., Genesis and the Big Bang. Bantam Books, New York, 1990; Drugi Vatikanski Sabor. Dokumenti. Kršćanska sadašnjost, Zagreb,1986.; Rosen, D., The negotiations of the permanent bilateral Commission between the Holy See and the State of Israel, and their fundamental agreement signed on December 30. 1993, A challenge long delayed. ADL, New York, 1996. 

Naziv kolegija:  Uvod u judaizam – krug života u židovstvu

ECTS bodovi: 6

Broj sati u tjednu: 2 (P) + 2 (S)

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušan Uvod u judaizam – osnovni elementi židovske teologije, običaji i blagdani

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s temeljnim pojmovima judaistike: način života, odnos prema vjeri, odnos prema životu i smrti u kontekstu spoznaja židovske teologije i filozofije. Da bi studenti došli do tih spoznaja analizirat će se najvažniji judaistički tekstovi, poput Hebrejske Biblije, Mišne, Midraša, Talmuda i rabinske literature.

Sadržaj kolegija: Krug života u židovstvu I – obrezivanje (brit mila), otkup prvorođenca, uvođenje u zajednicu (Bar micva i Bat micva), vjenčanje; Krug života u židovstvu II – smrt; odnos prema duši, pobačaju, eutanaziji, samoubojstvu, kremaciji, obdukciji i donaciji organa; Židovska filozofija – temeljni pojmovi. 13 načela židovske vjere – razlike u odnosu na kršćanstvo i islam; Tora i vjera u odnosu na znanost: podudarnost ili suprotnost; Haskala – uloga reformskih ideja Mosesa Mendelsohna i struje u židovstvu (19 - 20. st.); Cionizam, Holokaust/Šoa, Izrael; Židovski identitet – sekularno i religiozno u židovstvu.

Obvezna literatura:  Kotel Dadon: Židovstvo – život, teologija i filozofija, Zagreb 2004.  

Dopunska literatura: Encyclopaedia Judaica, Jeruzalem, 1971/2.; Heschel A. J., The Sabbath, its meaning for modern man, Reprint ed. Farrar Straus & Giroux. NewYork, 1995; Eidlitz, E., Is it kosher?: Encyclopedia of Kosher food Facts & Fallacies, Feldheim Publ., Jeruzalem, 1999.; Wouk, H., This is my God, Little Brown & Company; New York, 1988; Kaplan, A., The Handbook of Jewish Thought: Jewish concepts on 13 different subjects, Moznaim Publishing Corp., New York /Jeruzalem, 1979; Kellner, M., Dogma in Medieval Jewish Thought, from Maimonides to Abravanel. Oxford University Press, Oxford / New York, 1986; Schroeder, G. L., Genesis and the Big Bang. Bantam Books, New York, 1990; Drugi Vatikanski Sabor. Dokumenti. Kršćanska sadašnjost, Zagreb,1986.; Rosen, D., The negotiations of the permanent bilateral Commission between the Holy See and the State of Israel, and their fundamental agreement signed on December 30. 1993, A challenge long delayed. ADL, New York, 1996.

Naziv kolegija:  Pregled židovske povijesti do kraja 18. stoljeća
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2 (P) + 2 (S)

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj kolegija: Upoznavanje studenata s periodizacijom i regijama židovske postbiblijske povijesti kroz obrađivanje osobe, ili djela, koje su obilježile (osobe), ili ponajbolje ilustriraju (djela) pojedino razdoblje i regiju židovske povijesti.

Sadržaj: Rabinska literatura: Mišna, Talmud, midraši, pijuti. Židovi u dijaspori -  Bavel i S'farad. Židovstvo i islam. Židovska samouprava (gaonat i egzilarhat). Intelektualna povijest Sefarda i Aškenaza na Iberskom poluotoku (Rambam i Ramban). Aškenaz: židovska samouprava, intelektualna povijest (Raši), križarski ratovi i njegove posljedice. Sefardska dijaspora (Lurianska kabala, Šulĥan Aruĥ, problem conversosa, mesijanizam, Baruĥ Spinoza). Istočna Europa: dolazak Aškenaza u Poljsku, ustanak Bogdana Ĥmielnickog i njegove posljedice, Hasidim i mitnagdim

Literatura: 

A. Obvezna: Skripta s odabranim tekstovima
B. Dopunska: Haim Hillel Ben-Sasson i dr., A History of the Jewish People, Harvard, 1976; N. Stillman, The Jews of Arab Lands, JPS, Philadelphia, 1979.; Qur’an: Sure 1 i 2 (Princeton Uni Press; Ali); S. D. Goitein, A Mediterranean Society, str. 29-74; R. Brody, The Geonim of Babylonia and the Shaping of Medieval Jewish Culture, str. 3-82; D. Sklare, The Religious and Legal Thought of Samuel ben Hofni Gaon: Texts and Studies in Cultural History, str. 100-140; L. Nemoy, Karaite Anthology, str. 3-29; H. Malter, Saadia’s Controversy with Ben Meir, in his Saadia Gaon, str. 69-88; E. Rivkin, The Saadia – David ben Zakkai Controversy…, u Meir Ben-Horin et al., eds., Studies and Essays Presented in Honor of Abraham Neuman, str. 388-423; Z. Ankori, Karaites in Byzantium, str. 3-25; Twersky, A Maimonides Reader, str. 1-29; Maimonides/Rambam: The Guide to Perplexed (prijevod. S. Pines, str. 619-628); Epistle to Yemen, in A. S. Halkin ed., Epistle to Yemen, str. I-XXX; R. Chazan ed., Church, State, and Jew in the Middle Ages, str. 57-68; B. Bachrach, Jewish Merchant Charters, in B. Bachrach, Jews in Barbarian Europe, str. 70-71; R. Chazan, European Jewry and the First Crusade, str. 11-37; Haim Hilel Ben-Sasson, The ‘Northern’ European Jewish Community and Its Ideals, in idem. And S. Ettiger eds., Jewish Society through the Ages, str. 208-219; Kol Bo, br. 142; H. Soloveitichik, Three Themes in Sefer Hasidim, AJS. Review 1, str. 311-357; Grossman, Pious and Rebellious. Jewish Women in Medieval Europe, str. 174-197; 273-281; E. Baugarten,  Mothers and Children. Jewish Family Life in Medieval Europe, str. 154-189; J. R. Marcus, The Jew in the Medieval World, odabrani ulomci; R. Chazan ed., Church, State, and Jew in the Middle Ages, odabrani ulomci; Odlomci iz Toledot Yeshu (engleski prijevod) u B. Bachrach, Jews in Barbarian Europe, str. 98-102; G. Marcus, From Politics to Martyrdom…, u Prooftexts 2 (1982), str. 40-52; R. Mundill, Medieval Anglo-Jewry: Expulsion and Exodus, in F. Burgard et al., eds., Judenvertreibungen in Mittlealter und früher Neuzeit, str. 75-97; S. Menache, The King, the Church, and the Jews: some Considerations on the Expulsions from England and France, in Medieval History 13 (1987), str. 223-250; W. C. Jordan, Jews, regalian Rights, and the Constitution in Medieval France, in AJS Review 23 (1998), str. 1-16; Jonathan I. Israel, European Jewry in The Age of Mercantilism, Clarendon Press-Oxford; Encyclopaedia Judaica, Venice; Jane S. Gerber, The Jews of Spain – A History of the Sephardic Experience, The Free Press (Maxwell Macmillan International), New York; Venice – A Documentary History, 1450-1630 ed. by D. Chambers and B. Pullan, with J. Fletcher, Blackwell (Oxford UK and Cambridge USA); Encyclopaedia Judaica, Hasidism; Nathan Hannover, Abyss of Despair, trans., Abraham J. Mesch (Bloch Publishing Co, 1950); Lucy Dawidowicz, ed. The Golden Tradition (odabrani tekstovi).
Naziv kolegija:  Pregled židovske povijesti u 19. i 20. stoljeću
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2 (P) + 2 (S)

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušan Pregled židovske povijesti do kraja 18. st.

Ispit: pismeni ispit

Cilj kolegija: Upoznavanje studenata s periodizacijom i regijama židovske postbiblijske povijesti kroz obrađivanje osobe, ili djela, koje su obilježile (osobe), ili ponajbolje ilustriraju (djela) pojedino razdoblje i regiju židovske povijesti.

Sadržaj: Zapadna i srednja Europa: Emancipacija i haskala (židovsko prosvjetiteljstvo); Strujanja u židovstvu – reformno židovstvo, ortodoksno židovstvo; pozitivno povijesno židovstvo, Wissenschaft des Judentums; židovstvo u Americi;  Istočna Europa – specifičnosti; podjele Poljske i njihove posljedice, povijest Židova u Ruskom Carstvu; Židovi u arapskim zemljama u 19. i 20. stoljeću; Cionizam i povijest mandatne Palestine; Srednja i istočna Europa između dva svjetska rata; Holokaust/Šoa; Povijest Države Izrael

Literatura: 

A. Obvezna: Skripta s odabranim tekstovima

B. Dopunska: Haim Hillel Ben-Sasson i dr., A History of the Jewish People, Harvard,  1976; P. Mendes-Flohr and J. Reinharz, eds., The Jew in the Modern World, A Documentary History; M. Endelman, The Jews of Georgian England; Paula Hyman, The Jews of Modern France; Encyclopedia Judaica, Haskalah; Seltzer, Robert, Jewish People, Jewish Thought, New York: Macmillan Publishing Co., 1980.; Moses Mendelssohn, Jerusalem; Raphael Mahler, A History of Modern Jewry 1780-1815; Max Wiener,  Abraham Geiger and Liberal Judaism; Samson Raphael Hirsch, Horeb, vol. I; Ezra Mendelsohn, The Jews of East Central Europe between the World Wars; Gitelman, Zvi, A Century of Ambivalence, The Jews of Russia and the Soviet Union: 1881 to the present; Norman A. Stillman, The Jews of Arab Lands in Modern Times;  Judah Leib Pinsker, Auto-Emancipation; Arthur Hertzberg, The Zionist idea, A Temple Book, Atheneum, NY 1984.; Walter Laqueur, A History of Zionism, USA: Holt, Rhinehart and Winston, 1972.; Raoul Hilberg, The Destruction of the European Jews, New York 1985; Ivo Goldstein – Slavko Goldstein, Holokaust u Zagrebu, Novi liber, Židovska općina, Zagreb, 2001, str. 3- 23; Howard M. Sachar, A History of Israel: From the Rise of Zionism to Our Time; Walter Laqueur and Barry Rubin, The Israel-Arab Reader: A Documentary History of the Middle East Conflict
Naziv kolegija:  Židovska misao i literatura do kraja razdoblja Gaonata (8. st.)
ECTS-bodovi: 8

Broj sati u tjednu: 4 (P) + 2 (S)

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s temeljnim pojmovima židovske misli i njenim ključnim problemima te povijesnim tijekom i okolnostima njenog razvoja. Upoznavanje studenata s rabinskom literaturom pravnog i bogoštovnog karaktera s naglaskom na intertekstualnost u razdoblju do završetka razdoblja Gaonata. Naglaskom na tekstualnost cilj će biti i osposobljavanje studenata za samostalno tumačenje izvorne građe odabranih židovskih mislioca. U širem smislu i unutar zadatih okvira kolegij bi imao zadaću potaknuti mišljenje o odnosu filozofije i religije, vjerozakona i etike ali i o ulozi židovske misli u kontekstu suvremenih filozofskih problema. 

Sadržaj: Upoznavanje s izvorima židovske misli (Pismeni i Usmeni Nauk) i njihovim značajem za formiranje judaizma. Pregled razvoja odnosa monoteizma i politeizma. Konceptualna analiza odnosa vjerozakona i Objave. Razmatranje uloge primarnih literarnih izvora: Mišna, Midraš, Berajta, Tosefta, apokrifni spisi, Jeruzalemski Talmud, Babilonski Talmud, nasuprot njihovom povijesnom, intelektualnom i socijalnom kontekstu. Pregled kronologije židovske misli i literature od Judeo-helenskih mislioca do Judeo-arapskih mislioca. Izvori i dosezi židovskog neoplatonizma, židovskog aristotelizma i židovskog misticizma. 
Literatura:

A. Obvezna: Skripta s odabranim tekstovima

B. Dopunska: Philosophies of Judaism: The History of Jewish Philosophy from Biblical Times to Franz Rosenzweig;  Julius Guttmann; Translator Werblowsky, JPS, Philadelphia, 1964.; A History of Mediaeval Jewish Philosophy; Isaac Husik, Preface by Steven Harvey; Dover Publications, Inc.; New York; 2002.; A Maimonides Reader (Library of Jewish Studies), Isadore Twersky, Berman House, Inc, New York, 1972.; Introduction to the Code of Maimonides (Mishneh Torah), Isadore Twersky, Yale Judaica Series, 1982; The Guide of the Perplexed by Moses Maimonides, Vol. 1, 2; Shlomo Pines (Author), Leo Strauss (Author), Chicago University Press, 1974; Library of Jewish Knowledge - The Bible And Civilization,  Gabriel Sivan; Keter, Jerusalem. 1973.; The Religion of Israel, Yehezkel Kaufmann, London, George Allen. 1961; Židovstvo – život, teologija i filozofija, Kotel Dadon, Zagreb, 2004.; The Handbook of Jewish Thought,  Ariyeh Kaplan, Moznaim Publishing Corp., New York /Jeruzalem, 1979; Dogma in Medieval Jewish Thought, from Maimonides to Abravanel, M. Kellner, Oxford University Press , Oxford / New York, 1986; Golden Doves With Silver Dots: Semiotics and Textuality in Rabbinic Tradition (Jewish Literature and Culture), Joseph Faur, Indiana University Press, 1986; The Works of Philo: Complete and Unabridged By Philo, Philo Judaeus, Translated by Charles Duke Yonge, Hendrickson Publishers, 1993; Back to the Sources: Reading the Classic Jewish Texts, Barry W. Holtz, (Summit Books); Introduction to Rabbinic Literature, Jacob Neusner, (Anchor Bible Reference Library/Doubleday); Introduction to the Talmud and Midrash, H. L. Strack and G. Stemberger, (Fortress Press); The Literature of the Sages: Oral Torah, Halakha, Mishnah, Tosefta, Talmud, External Tractates, Shemuel Safrai and Peter J. (Tomsan Fortress, 1987), The Sages: The World and Wisdom of the Rabbi's od theTalmud; Ephraim E. Urbach, Harvard University Press; Hellenism in Jewish Palestine (New York: Jewish Theological Seminary, 1950) 

Naziv kolegija:  Židovska misao i literatura od kraja razdoblja Gaonata do kraja 19. stoljeća
ECTS-bodovi: 8

Broj sati u tjednu: 4 (P) + 2 (S)

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušana Židovska misao i literatura do kraja razdoblja Gaonata (8. st.)

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s temeljnim pojmovima židovske misli i njenim ključnim problemima te povijesnim tijekom i okolnostima njenog razvoja. Upoznavanje studenata s rabinskom literaturom pravnog i bogoštovnog karaktera s naglaskom na intertekstualnost u razdoblju nakon završetka razdoblja Gaonata i sve do kraja 19. st. Naglaskom na tekstualnost cilj će biti i osposobljavanje studenata za samostalno tumačenje izvorne građe odabranih židovskih mislioca. U širem smislu i unutar zadatih okvira kolegij bi imao zadaću potaknuti mišljenje o odnosu filozofije i religije, vjerozakona i etike ali i o ulozi židovske misli u kontekstu suvremenih filozofskih problema. 

Sadržaj: Proučavanje rabinskih komentara na Toru, rabinskih komentara na Talmud. Uloga i povijesni kontekst literature response (še’elot ve t’šuvot). Uvod u velika djela rabinske kodifikacije (Mišne Tora, Arba'a Turim, Šulhan Aruh, Beit Josef, Haje Adam) i molitvenika te naglašavanje njihovog značaja za formiranje judaizma kroz povijest. 

Uvod u kontekst židovske misli i religije u srednjem vijeku sve do pojava idealizma u židovskoj misli te obnove židovske religijske misli u kasnom 19. stoljeću. Povijesne okolnosti i utjecaj Haskala (židovskog prosvjetiteljstva). Pojava židovskog filozofskog misticizma i egzistencijalizma. 

Literatura: A. Obvezna: Skripta s odabranim tekstovima

B. Dopunska: Philosophies of Judaism: The History of Jewish Philosophy from Biblical Times to Franz Rosenzweig;  Julius Guttmann; Translator Werblowsky, JPS, Philadelphia, 1964.; The Handbook of Jewish Thought,  Ariyeh Kaplan, Moznaim Publishing Corp., New York /Jeruzalem, 1979; Golden Doves With Silver Dots: Semiotics and Textuality in Rabbinic Tradition (Jewish Literature and Culture), Joseph Faur, Indiana University Press, 1986; Jerusalem: Or on Religious Power and Judaism, Moses Mendelssohn, Translated by Allan Arkush, Dartmouth College 1984; Abraham Geiger and Liberal Judaism: The Challenge of the Nineteenth Century, Abraham Geiger, Max Wiener, Hebrew Union College Press, 1981; Judaism as a Civilization: Toward a Reconstruction of American-Jewish Life, By Mordecai Menahem Kaplan, Schocken Books, 1967; The Cambridge Companion to Modern Jewish Philosophy by Michael L. Morgan, Peter Eli Gordon, Cambridge University Press, 2007; Introduction to Rabbinic Literature, Jacob Neusner, (Anchor Bible Reference Library/Doubleday); Introduction to the Code of Maimonides (Mishneh Torah), Isadore Twersky, Yale University Press;  Jewish Law, M. Elon, Jerusalem 1975; Rashi, Maurice Liber, Dybbuk Press; Saul Lieberman; Understanding Rabbinic Judaism, from Talmudic to Modern Times: Jacob Neusner; KTAV Publishing House, Inc., 1974; Masters of the Mesorah: Later Rishonim,  Zechariah Fendel, Feldheim Pub, 1990; Masters of the Word: Traditional Jewish Bible Commentary from the First Through Tenth Centuries; Yonatan Kolatch; KTAV Publishing House, Inc., 2006; Early Acharonim: Biographical Sketches of the Prominent Early Rabbinic Sages and Leaders from the 15th-17th Centuries; Hersh Goldwurm, Mesorah Publications, 1989; Lights of the Exile: Early Acharonim : a History of Torah Transmission with World Backgrounds : from the Spanish Expulsion, Through the Emergence of the Polish Torah Center; Zechariah Fendel, Hashkafah Publications, 2001; Jewish Liturgy: A Comprehensive History, Ismar Elbogen, Jewish Theological Seminary of America, 1993.

Naziv kolegija:  Židovsko-hrvatski odnosi do 20. stoljeća
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj kolegija: Upoznavanje studenata s temeljnim činjenicama iz povijesti Židova u hrvatskim zemljama do početka 20. stoljeća. 

Sadržaj: Židovsko-hrvatski odnosi u hrvatskim zemljama i BiH. Prvi tragovi nazočnosti Židova u antičko doba. Pojava i razvoj srednjovjekovnih zajednica u primorskim gradovima i Zagrebu. Doseljavanje Sefarda u primorske krajeve. Doseljavanje Aškenaza i Edikt o toleranciji. Osnivanje prvih židovskih općina; njihovo gospodarsko i društveno snaženje. Izgradnja sinagoga; emancipacija i asimilacija Židova te antisemitizam i judeofilstvo.
Literatura: Židovi na tlu Jugoslavije, katalog izložbe, Zagreb, 1988.; Duško Kečkemet, Židovi u povijesti Splita, Židovska općina, Split 1971.; Bernard Stulli, Židovi u Dubrovniku, Zagreb, 1989.; Avram Pinto, Jevreji Sarajeva i Bosne i Hercegovine, Veselin Masleša, Sarajevo, 1987; Dva stoljeća povijesti i kulture Židova u Zagrebu i Hrvatskoj, Židovska općina, Zagreb, 1998.; Melita Švob, Židovi u Hrvatskoj - židovske zajednice, Izvori, Židovska općina, Zagreb, 2004.; Ljiljana Dobrovšak, Razvoj židovskih zajednica u Kraljevini Hrvatskoj i Slavoniji (1783.-1873.), doktorska disertacija, Zagreb 2007.
Naziv kolegija:  Židovsko-hrvatski odnosi u 20. stoljeću
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušani Židovsko-hrvatski odnosi do početka 20. stoljeća

Ispit: pismeni ispit

Cilj kolegija: Upoznavanje studenata s temeljnim činjenicama iz povijesti Židova na teritoriju Republike Hrvatske tijekom 20. stoljeća. 

Sadržaj: Židovsko-hrvatski odnosi na teritoriju Republike Hrvatske. Prve cionističke inicijative, Balfourova deklaracija i pobjeda cionističkog pokreta unutar židovske zajednice. Upward mobility proces – definitivni ulazak unuka i sinova sitnih obrtnika i trgovaca u prestižna zanimanja (liječnici, odvjetnici, bankari). Zlatno doba hrvatskog židovstva. Rast novog antisemitizma zasnovanog na nacističkim postavkama. Uspostava NDH i protužidovske mjere; Holokaust/Šoa. Poslijeratna nacionalizacija i iseljavanje u Izrael. Prilagodba židovske zajednice novom društvenom ustroju. Uspostava samostalne Republike Hrvatske i Židovi; Revizionizam u devedesetima. Moguća terenska nastava – posjeta najznačajnijim lokalitetima židovske kulture u Hrvatskoj (Zagreb, Split, Dubrovnik i drugdje).

Literatura: Židovi na tlu Jugoslavije, katalog izložbe, Zagreb, 1988.; Antisemitizam, Holokaust, Antifasizam, ed. Ivo Goldstein, Židovska općina Zagreb, 1996; Dva stoljeća povijesti i kulture Židova u Zagrebu i Hrvatskoj, Židovska općina, Zagreb, 1998.; Melita Švob, Židovi u Hrvatskoj - židovske zajednice, Izvori, Židovska općina, Zagreb, 2004.; Ljiljana Dobrovšak, Hrvatska javnost prema Židovima krajem 19. stoljeća: (za vrijeme Dreyfusove afere od 1894.-1899.), magistarski rad, Zagreb 2003.; Ivo Goldstein, Židovi u Zagrebu 1918.-1941., Novi liber, Zagreb, 2004.; Ivo Goldstein – Slavko Goldstein, Holokaust u Zagrebu, Novi liber, Židovska općina, Zagreb, 2001.

Naziv kolegija: Židovski misticizam
ECTS-bodovi: 2

Broj sati u tjednu: 2 (seminar)

Jezik: hrvatski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Demonstrirati odnos misticizma i normativne religije u judaizmu kroz odabrane tekstove i njihov povijesni kontekst

Sadržaj: Izvori kabalističke literature: Sefer HaBahir, Sefer Jecira, Zohar, Tanya i njihov značaj. Povijest židovskog misticizma. Mogući utjecaji na židovski misticizam (Kaldejska numerologija, platonizam, plotinizam). Kabalističke slike svijeta i Boga kao osnov optužbi za herezu. Suvremena kabalistička misao. 

Literatura: Idel, Moshe; Kabbalah: New Perspectives. New Haven and London: Yale University Press, 1988; Idel, Moshe; Hasidism: Between Ecstasy and Magic, New York: SUNY Press, 1995; Idel, Moshe; Kabbalistic Prayer and Color, Approaches to Judaism in Medieval Times, D. Blumenthal, ed., Chicago: Scholar’s Press, 1985; Scholem, Gershom; Kabbalah, Meridian 1974, Plume Books 1987;  Scholem Gershom: Major Trends in Jewish Mysticism;  Schocken; 1995.
IZBORNI KOLEGIJI:

Naziv kolegija: Jidiš
ECTS-bodovi: 2

Broj sati u tjednu: 2 (seminar)

Jezik: hrvatski, jidiš, engleski

Status: izborni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Svladavanje osnova gramatike i leksika jidiša.

Sadržaj: Elementi jidiške gramatike.

Literatura: Zucker, Sheva, Yiddish, An Introduction to the Language, Literature & Culture Vol. 1, Ktav Publishing House – The Workmen’s Circle/Arbeter Ring, New York, 1994

Naziv kolegija: Ladino
ECTS-bodovi: 2

Broj sati u tjednu: 2 (seminar)

Jezik: hrvatski, ladino, engleski

Status: izborni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Svladavanje osnova gramatike i leksika ladina.

Sadržaj: Elementi ladinske gramatike.

Literatura: Alla Markova, Beginner’s Ladino with 2 Audio CDs, Hippocrene Books, New York, 2008

DIPLOMSKI STUDIJ JUDAISTIKE

Budući da judaistika kao studij postoji na svim većim sveučilištima u Europi i Sjedinjenim Američkim Državama a studij je koji je u stalnom porastu po broju polaznika i predavača, pokazuje se nužnim pokrenuti studij judaistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Zamišljen je kao dvopredmetni studij u kombinaciji sa bilo kojim drugim dvopredmetnim studijem na Filozofskom Fakultetu. Kao takav bitno se oslanja na programe manjih europskih (Oxford Centre for Hebrew and Jewish Studies)  i svjetskih judaističkih katedri (Columbia University Institute for Israel and Jewish studies) prilagođenih  kontekstu judaistike na našem fakultetu u sklopu filološkog odsjeka. Specifičnost katedre za judaistiku na Filozofskom Fakultetu leži u činjenici što je naglasak stavljen na filološki i literarni aspekt studija judaizma što je slučaj tek kod većih judaističkih studija u svijetu. Osim navedenog posebnost ovog studija je u nedovoljnom i neadekvatnom stupnju predznanja potencijalnih studentata što je posljedica poznatih povijesnih okolnosti i osnovni razlog pokretanja katedre za judaistiku na Filozofskom Fakultetu u Zagrebu. Upravo radi neprocijenjivog kulturnog, religijskog i političkog doprinosa Židova na tlu Hrvatske studij će staviti poseban naglasak na židovsko-hrvatske odnose naglašavajući međusobnu upućenost i specifičnost tog odnosa.  

Studiranje judaistike na Filozofskom fakultetu studentima omogućava stjecanje znanja o Židovima i židovstvu s različitih aspekata i iz nekoliko akademskih disciplina; u središtu je svakako jezik, literatura, ali i kultura u najširem smislu riječi te povijest, filozofija kao i komparativna religiologija i sociologija. Cilj je ovakvog naglašeno interdisciplinarnog načina studiranja studentima omogućiti razumijevanje kulturnih, povijesnih, religijskih, filozofskih, socioloških i političkih iskustava Židova u Izraelu i dijaspori kroz dugu povijest židovskog naroda. Uz ovako osmišljen program studenti judaistike dobijaju pogled „iznutra“ koji im omogućuje zbiljski multikulturalni susret i uspostavlja dijalog s poznatim i nepoznatim elementima vlastite kulture. Upravo će naglaskom na interdisciplinarnost studij omogućiti studentima da primjene mnogostruke metodološke pristupe iz različitih akademskih područja s ciljem što adekvatnijeg znanja o judaizmu i judaističkim metodologijama.  

Takvim znanjem opremljen student na tršištu rada ima brojne komparativne prednosti.  Stečene kompetencije može primijeniti u radu kao prevoditelj, publicist, suradnik u savjetodavnim tijelima, u diplomatskoj službi, a uzmemo li u obzir sve veći porast izraelskih turista ali i hrvatskih turista koji posjećuju Izrael završeni studenti primjenu stečenih judaističkih znanja ( hebrejski jezik, povijest, religija, kultura) mogu pronaći u turizmu. Uz to, sve veća poslovna suradnja između Izraela i Hrvatske svakako upućuje na potrebu za kadrom koji je upoznat sa specifičnostima obiju kultura.  Budući da bolonjski sustav ohrabruje razmjenu studenata između europskih sveučilišta, ovako koncipiran studij judaistike pridonio bi povećanoj komunikaciji između raznorodnih sveučilišta diljem Europe. 
Opći podaci

Naziv studija: Studij judaistike

Nositelj studija: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu.

Izvoditelj studija: Odsjek za hungarologiju, turkologiju i judaistiku, Katedra za judaistiku.

Trajanje studija: Diplomski studij traje 4 semestra tako da je ukupno trajanje studija za stjecanje naslova magistra 10 semestara. 

Uvjeti za studij: završen preddiplomski studij judaistike. 
Opis i struktura studija: Prva dva semestra diplomskog studija prevladava način rada kao na preddiplomskom studiju. U drugoj godini diplomskog studija najveći dio programa odnosi se na nastavak jezičnih vježbi, izbornu nastavu te rad na magistarskom radu, koji podrazumijeva rad s mentorom.

Kompetencije: usvajanje kompetencija s područja književno-kulturne i jezikoslovne hebraistike, uz razvijanje praktične jezične i jezičnouporabne kompetencije studenata, pri čemu značajnu ulogu dobivaju jezične i prevodilačke vježbe, kroz koje student stječe vještine i na području prevođenja na relaciji hrvatskog i hebrejskog jezika. Upoznavanje studenata s temeljnim pojmovima judaistike, potom stjecanje znanja o židovskoj kulturi, povijesti (od biblijskog razdoblja do danas), religiji i filozofiji.

Popis obveznih kolegija

· Elementi gramatike hebrejskog jezika
· Povijest hebrejskog jezika

· Osnove arapskog jezika (u suradnji s drugim katedrama na Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku, odnosno u suradnji s Katedrom za turkologiju te budućim studijem arabistike na tom odsjeku)

· Uvod u Jidiš

· Uvod u Ladino

· Povijest judaističkih studija

· Metodologija istraživačkog rada u judaistici
· Odabrane teme iz biblijske povijesti

· Odabrane teme iz židovske srednjovjekovne povijesti

· Odabrane teme iz židovske moderne i suvremene povijesti

· Odabrane teme iz područja židovske misli 
Popis izbornih kolegija

· Grčki i latinski izvori o Židovima 

· Metodologija znanstvenog rada (Odsjek za fonetiku ili neki od filoloških odsjeka)
· Teorija književnosti (Odsjek za komparativnu književnost ili neki drugi)
· Teorija prevođenja (neki od filoloških odsjeka)

7. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Elementi gramatike hebrejskog jezika
	2 (P)
	4

	Povijest hebrejskog jezika
	2 (P)
	4

	Osnove arapskog jezika
	2 (P)
	4

	Odabrane teme iz biblijske povijesti
	2 (P)
	3


8. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Uvod u Jidiš 
	2 (P)
	4

	Odabrane teme iz židovske srednjovjekovne povijesti
	2 (P)
	4

	Odabrane teme iz područja židovske misli: Suvremena židovska misao
	2 (P)
	4

	Izborni kolegij (preporučuje se „Grčki i latinski izvori o Židovima“)
	2 (S)
	3


9. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Uvod u Ladino
	2 (P)
	4

	Povijest judaističkih studija
	2 (P)
	2

	Odabrane teme iz židovske moderne i suvremene povijesti
	4 (P)
	6

	Izborni kolegij (puna izbornost)
	2 (P)
	3


10. semestar (15 bodova)
	
	Broj sati
	Bodovi

	Metodologija istraživačkog rada u judaistici
	2 (P)
	3

	Magistarska radionica
	2 (S)
	3

	Završni rad

*za studente koji završni rad rade na drugom predmetu predviđa se upisivanje dva izborna kolegija (puna izbornost) koji donose 6 do 9 bodova
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Tema magistarskog rada može biti odabrana iz područja hebrejskog jezika (suvremeni ili klasični), židovske književnosti, opće i kulturne povijesti te židovske misli. 

OPISI KOLEGIJA DIPLOMSKOG STUDIJA

Naziv kolegija:  Elementi gramatike hebrejskog jezika
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Uklapanje dosad stečenih znanja o gramatičkim kategorijama hebrejskog jezika u jedinstven i cjelovit sustav.

Sadržaj: Poredbeno proučavanje gramatike klasičnog i suvremenog hebrejskog jezika s osvrtom na razlike između dvaju jezičnmih sustava.

Literatura: Weingreen, J, A Practical Grammar for Classical Hebrew, Clarendon Press – Oxford University Press, Oxford – New York, 21959 (ISBN 0-19-8154422-4); Stähli, Hans-Peter, Hebräisch-Kurzgrammatik, Vandenhoeck & Ruprecht, Göttingen, 1985 (ISBN 3-525-52177-4); Rodrigue-Scwarzwald, Ora & Sokoloff, Michael, A Hebrew Dictionary of Linguistics and Philology, Reches, Even Yehuda, 1992 (ISBN 965-403-008-X)

Naziv kolegija: Povijest hebrejskog jezika
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski, hebrejski, engleski, njemački

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s pojmom prasemitskog jezika, njegovim gramatičkim karakteristikama i s time kako su se one razvile u pojedinim semitskim jezicima.

Sadržaj: Povijesno-poredbena gramatika hebrejskog jezika. Poredba fonoloških i morfoloških elemenata hebrejskog jezika s onima akadskoga, ugaritskoga, aramejskoga, arapskoga, južnoarapskoga i ge’eza. Rekonstrukcija prasemitskog stanja. Pozivanje na paralele iz drugih afro-azijskih jezika.

Literatura: Moscati, Sabatino, Spitaler, Anton, Ullendorf, Edward & Soden, Wolfram von, An Introduction to the Comparative Grammar of the Semitic Languages: Phonology and Morphology, Otto Harrassowitz, Wiesbaden, 1964; Brockelmann, Carl, Grundriß der vergleichenden Grammatik der semitischen Sprachen, Reuther & Reichard, Berlin, 1913; Bauer; Hans, Leander; Pontus & Kahle, Paul, Historische Grammatik der hebräischen Sprache des Alten Testamentes, Georg Olms Verlagsbuchhandlung, Hildescheim, 1962; Diakonoff, I. M., Afrasian Languages, Moscow 1988

Naziv kolegija: Uvod u jidiš
ECTS-bodovi: 4

Broj sati u tjednu:   2

Jezik: hrvatski, jidiš, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Svladavanje osnova gramatike i leksika jidiša, te upoznavanje s kulturom Židova Srednje i Istočne Europe.

Sadržaj: Povijesno-prostorni smještaj jidiša. Elementi jidiške gramatike. Kultura Židova jidiškog govornog izraza. Književnost na jidišu.

Literatura: Zucker, Sheva, Yiddish, An Introduction to the Language, Literature & Culture Vol. 1, KTAV Publishing House – The Workmen’s Circle/Arbeter Ring, New York, 1994

Naziv kolegija: Uvod u ladino
ECTS-bodovi:  4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski, ladino, engleski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni i usmeni ispit

Cilj: Svladavanje osnova gramatike i leksika ladina, te upoznavanje s kulturom sredozemnih Židova.

Sadržaj: Povijesno-prostorni smještaj ladina. Elementi ladinske gramatike. Kultura Židova ladinskog govornog izraza. Književnost na ladinu.

Literatura: Alla Markova, Beginner’s Ladino with 2 Audio CDs, Hippocrene Books, New York, 2008

Naziv kolegija:  Povijest judaističkih studija
ECTS bodovi: 2


Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s judaističkim studijem u njegovoj raznolikosti glede disciplina, kronologije, kao i geografskih specifičnosti.  Cilj će se postići  analizom sve većeg konsenzusa oko ciljeva i metodologije u judaističkim studijima i upoznavanjem sa suvremenim znanstvenim inicijativama u različitim poddisciplinama judaističkih studija (povijest, religija, filozofija, književnost).

Sadržaj kolegija: Uvodna razmatranja o povijesti studija judaistike izvan i unutar okvira sveučilišta prije i nakon razdoblja moderne. Utjecaj i važnost nastanka Wissenschaft des Judenthums u kontekstu emancipacije i haskala (židovskog prosvjetiteljstva). Doprinos cionizma za studij judaistike kao i doprinosi pojedinih lokaliteta (ruski, izraelski i američki doprinos). Kritička razmatranja utjecaja  Wissenschafta i njegova rekonstrukcija. Suvremeni razvoj metodologije i studija judaistike u svijetu.
Literatura: I. Wolf, On the Concept of a Science of Judaism; H. Graetz, History of the Jews; G. Scholem, The Science of Judaism—Then and Now, G. Scholem, Toward an Understanding of the Messianic Idea in Judaism, D. Myers, Re-Inventing the Jewish Past, str. 13-37 i 109-185; Y. Yerushalmi, Zakhor, pogl. 4; S. D. Goitein, A Mediterranean Society, 1:1-28; M. D. Meyerson, A Jewish Renaissance in Fifteenth Century Spain, str. 184-224; S. D. Goitein, A Mediterranean Society, 3:223-250; E. Baumgarten, Mothers and Children, str. 154-183; R. I. Moore, The Formation of a Persecuting Society, str. 1-65; The State of Jewish Studies, ed. Shaye J. D. Cohen i Edward L. Greenstein; The Oxford Handbook of Jewish Studies, ed. Martin Goodman et al
Naziv kolegija:  Metodologija istraživačkog rada u judaistici
ECTS bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 2 

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: odslušana Historiografija studija judaistike

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s judaističkim studijem u njegovoj raznolikosti glede disciplina, kronologije, kao i geografskih specifičnosti.  Cilj će se postići  analizom sve većeg konsenzusa oko ciljeva i metodologije u judaističkim studijima i upoznavanjem sa suvremenim znanstvenim inicijativama u različitim poddisciplinama judaističkih studija (povijest, religija, filozofija, književnost).

Sadržaj kolegija: Primjenom kombinacije povijesne perspektive (moderna europska židovska povijest te cionizam i povijest Države Izrael), perspektive religijskih studija (komparativna religija, psihologja i sociologija religije), perspektive židovske misli i filozofije (etika, politika, estetika), sociološke perspektive te literarne perspektive (intertekstualnost, semiotika, paleografija i znanost o prevođenju) demonstrira se interdisciplinarnost studija judaistike.

Obvezna literatura: S. W Baron, Ghetto and Emancipation: Shall We Revise the Traditional View?; D. Engel, Crisis and Lachrymosity: On Salo Baron, Neobaronianism, and the Study of Modern European Jewish History; Jewish Study Bible, ed. Adele Berlin i Marc Zvi Brettler. Oxford/New York: Oxford University Press, 2004 (odabrana poglavlja);

Naziv kolegija:  Odabrane teme iz židovske biblijske povijesti
ECTS bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s odabranim temama povijesti Židova zabilježenih u hebrejskoj Bibliji i drugim židovskim izvorima. Usporedba s drugim pisanim izvorima, arheološkim nalazima i ostalom raznorodnom izvornom građom. Kolegij bi trebao u studenata stvoriti znanja i osposobiti ih za komparatističko spoznavanje toga razdoblja židovske povijesti. 

Sadržaj: Proučavanje povijesti Židova od biblijskog postanka svijeta do Knjige o Makabejcima i zapisivanja Mišne.

Obvezna literatura: Barry W. Holtz, Back To The Sources: Reading the Classic Jewish Texts, Simon & Schuster, 1986.; Shaye J. D. Cohen, From the Maccabees to the Mishnah, Westminster John Knox Press, 2006

Izvori: Hebrejska Biblija, Knjige o Makabejcima, vanbiblijski suvremeni izvori

Naziv kolegija: Grčki i latinski izvori o Židovima 
ECTS-bodovi: 3

Broj sati u tjednu: 2 (seminar)

Jezik: hrvatski, engleski, grčki, latinski

Status: izborni

Uvjeti: nema

Ispit: tri pismena rada tijekom semestra. (1) jedan analitički esej (interpretacija određenog antičkog teksta); (2) jedan prikaz knjige ili članka vezanih uz temu kolegija; (3) izrada završnog preglednog ili stručnog rada sukladno konvencijama znanstvenog stila i dokumentiranja (tema i plan prema konzultacijama s nositeljem i osobnim sklonostima studenata).

Cilj: pregled ključnih dokumenata židovske misli i iskustva u grčko-rimskoj antici; pregled ključnih antičkih i srednjovjekovnih grčkih i latinskih dokumenata o Židovima; upoznavanje slika o Židovima kakve daju ti dokumenti, te upoznavanje povijesnog i društvenog konteksta u kojemu su dokumenti nastali.

Sadržaj kolegija: (1) pregled povijesti i društvene organizacije židovskih zajednica u grčko-rimskoj dijaspori, te u kasnoj antici i ranom srednjovjekovlju; (2) pregled ključnih dokumenata židovske misli i iskustva na grčkom (Septuaginta, Filon Aleksandrijski, Josip Flavije); (3) odnosi židovske kulture prema dominantnim društveno-političkim snagama svakog perioda (helenizam, Rim, srednjovjekovlje); (4) stavovi nežidova (pogana i kršćana) prema židovstvu, izvori antisemitizma; (5) karakter židovskih spisa na grčkom i latinskom, izražavanje židovskog identiteta u okvirima antičke književnosti.

Literatura: Feldman, Louis H., and Meyer Reinhold. Jewish Life and Thought Among Greeks and Romans: Primary Readings. Minneapolis: Fortress Press, 1996.; Gruen, Erich S. Diaspora: Jews Amidst Greeks and Romans. Cambridge, MA: Harvard University Press, 2002.; Marcus, Jacob Rader, and Marc Saperstein. The Jew in the Medieval World: A Source Book, 315 - 1791. Cincinnati: Hebrew Union College Press, 1999.; Williams, Margaret. The Jews Among the Greeks and Romans: A Diasporan Sourcebook. Baltimore, Md: Johns Hopkins University Press, 1998.; Čitanka odabranih grčkih i latinskih izvora u hrvatskom prijevodu, skripta za potrebe kolegija; Knjige i članci za prikaze prema popisu

Naziv kolegija:  Odabrane teme iz židovske srednjovjekovne povijesti – Narodna židovska srednjevjekovna kultura
ECTS bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata s odabranim temama povijesti Židova u razdoblju srednjega vijeka. Specifičnost egzistencije židovskih zajednica na europskom tlu – njemačke zajednice – Aškenaz; španjolski Židovi – S'farad te njihova integracija i izolacija u odnosu na širu društvenu zajednicu s naglaskom na obrasce ponašanja.

Sadržaj kolegija:  Tijekom ovog kolegija analizirat će se različiti izrazi narodne židovske srednjevjekovne kulture kroz izvore kao što su putopisi, narodne povijesti, poezija, magični tekstovi, umjetnost i polemike. U želji da rasvijetlimo kakva je bila kultura onih, koji nisu pripadali raznim elitama, promatrat ćemo i europske i bliskoistočne izvore. 

Literatura: S.D. Goitein, A Mediterranean Society; Joshua Trachtenberg, Jewish Magic and Superstition; Ivan Marcus, Ritual and Childhood; Ephraim Kanarfogel, Jewish Education and Society in the High Middle Ages
Izvori: Ramban/Naĥmanides, Vikuah; Jehuda Halevi, Kuzari; Benjamin iz Toleda, Travels; Bahja Ibn Pakuda, Duties of the Heart; Poezija Ibn Gvirola; Abraham Bar Hija, Djelo o astrologiji; Iluminirani rukopisi (umjetnost); In Praise of the BESHT (biografija prvog hasidskog rebea)

Naziv kolegija:  Odabrane teme iz židovske moderne i suvremene povijesti 
ECTS bodovi: 6

Broj sati u tjednu: 4

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Emancipacija i Haskala
Cilj: Upoznavanje studenata s odabranim temama povijesti Židova u razdoblju ranog novog vijeka i moderne povijesti. Komparativna studija njemačkih zemalja gdje se javio pokret Haskala (židovsko prosvjetiteljstvo) pod vodstvom Mosesa Mendelsohna te francuskih zemalja u kojima toga pokreta nije bilo. Položaj Židova u tradicionalnim društvima (Osmansko Carstvo, Rusko Carstvo). Ponovno useljavanje u Englesku/Veliku Britaniju. Fenomen emancipacije ili njezino nepostojanje bit će u središtu pozornosti; reakcije Židova na ponašanje šire društvene zajednice.

Sadržaj kolegija:  Tijekom ovog kolegija analizirat će se različiti izvori koji svjedoče o specifičnostima emancipacije odnosno o njezinu nepostojanju te izvori za povijest Haskale i protocionizma (prvi vjesnici cionističke ideologije). 

Literatura: M. Endelman, The Jews of Georgian England; Paula Hyman, The Jews of Modern France; Encyclopedia Judaica, Haskalah; Seltzer, Robert, Jewish People, Jewish Thought, New York: Macmillan Publishing Co., 1980.; Raphael Mahler, A History of Modern Jewry 1780-1815; Max Wiener,  Abraham Geiger and Liberal Judaism; Norman A. Stillman, The Jews of Arab Lands in Modern Times;  Walter Laqueur, A History of Zionism, USA: Holt, Rhinehart and Winston, 1972.
Izvori: P. Mendes-Flohr and J. Reinharz, eds., The Jew in the Modern World, A Documentary History; Moses Mendelssohn, Jerusalem; Samson Raphael Hirsch, Horeb, vol. I; Judah Leib Pinsker, Auto-Emancipation; Arthur Hertzberg, The Zionist idea, A Temple Book, Atheneum, NY 1984.

Povijest, ideologija i politika negiranja Holokausta/Šoe
Cilj: Upoznavanje studenata s pojmom revizionizam i njegovim specifičnim značenjima s obzirom na vremenski i prostorni kontekst u kojem se upotrebljava. Nastojat će se da studenti ovladaju znanjima i vještinama argumentiranog pobijanja revizionističkih tvrdnji. 

Sadržaj kolegija:  Ovaj kolegij proučavat će fenomen negiranja Holokausta/Šoe. Bavit će se razvojem ovog fenomena odmah nakon Drugog svjetskog rata te ponovnim jačanjem negiranja Holokausta/Šoe, koje počinje osamdesetih godina XX. stoljeća osnivanjem the Institute of Historical Review i njihove publikacije Journal of Historical Review, suđenjem Zundelu u Kanadi te slučajem Irving v. Penguin and Lipstadt, razvojem zakona protiv negiranja Holokausta/Šoe u Europi, arapsko-muslimanskim negiranjem Holokausta/Šoe te istim fenomenom na internetu. Poseban tretman imat će ovi fenomeni na hrvatskom prostoru i širem okruženju Hrvatske.

Obvezna literatura:  Raoul Hilberg, The Destruction of the European Jews, New York 1985; Richard Evans, Lying About Hitler; Deborah Lipstadt, Denying the Holocaust; Deborah Lipstadt, History on Trial; Michael Shermer i Alex Grobman, Denying History: Who Says the Holocaust Never Happened and Why Do They Say It?; Robert Van Pelt, The Case for Auschwitz; Pierre Vidal-Naquet, Assasins of Memory: Essays on the Denial of the Holocaust; John Zimmerman, Holocaust Denial: Demographies, Ideologies, and Testimonies; Ivo Goldstein – Slavko Goldstein, Holokaust u Zagrebu, Novi liber, Židovska općina, Zagreb, 2001, str. 596-619; Ivo Goldstein – Goran Hutinec, Neki aspekti revizionizma u hrvatskoj historiografiji devedesetih godina XX. stoljeća – motivi, metode i odjeci, u: Revizija prošlosti na prostorima bivše Jugoslavije, zbornik radova, ur. V. Katz, Sarajevo 2007., str. 187-210.

Naziv kolegija:  Odabrane teme iz područja židovske misli: Suvremena židovska misao

ECTS bodovi: 4

Broj sati u tjednu: 2

Jezik: hrvatski

Status: obvezni

Uvjeti: nema

Ispit: pismeni ispit

Cilj: Upoznavanje studenata sa suvremenim židovskim misliocima, izvorima njihove misli te utjecajem na svjetsku intelektualnu misao. Poseban naglasak biti će stavljen na pitanje o židovskom identitetu i to s religijske, kulturalne te političke perspektive.

Sadržaj kolegija:  Anticipacija nekih suvremenih problema od strane klasika židovske misli. Ulazak Židova u akademski milje. Herman Cohen i Leo Strauss- sraz dviju generacija. Franz Rosenzwieg i Emanuel Levinas- između erotike i personalizma. Hana Arendt i židovski identitet. Wolfson-ovo čitanje povijesti filozofije. Franz Kafka- i podzemna židovska strujanja. Sigmund Freud i židovska misao.  Socijalistička židovska filozofija.     

   Obvezna literatura:  William Kluback;  Hermann Cohen: The Challenge of a Religion of Reason; Scholars Press, 1984; Leo Strauss, Kenneth Hart Green;  Jewish Philosophy and the Crisis of Modernity: Essays and Lectures in Modern Jewish Thought, State University of New York Press, 1997; Nahum Norbert Glatzer;  Franz Rosenzweig: His Life and Thought; Hackett Publishing, 1998; Elliot N. Dorff, Louis E. Newman;  Contemporary Jewish Theology: A Reader; Oxford University Press US, 1999; Salomon Malka, Michael Kigel, Sonja M. Embree; Emmanuel Levinas: His Life and Legacy; Duquesne University Press, 2006; Steven E. Aschheim;  Hannah Arendt in Jerusalem; University of California Press, 2001; Jonathan Cohen; Philosophers and Scholars: Wolfson, Guttmann and Strauss on the History of Jewish Philosophy;  Lexington Books, 2007; David Bakan; Sigmund Freud and the Jewish Mystical Tradition; Beacon Press, 1958; Yosef Hayim Yerushalmi;  Freud's Moses: Judaism Terminable and Interminable; Yale University Press, 1991; Enzo Traverso;  The Marxists and the Jewish Question: The History of a Debate, 1843-1943; Humanities Press, 1994; Ber Borochov, Mitchell Cohen;  Class Struggle and the Jewish Nation: Selected Essays in Marxist Zionism; Transaction Publishers, 1984. 

Popis nastavnika koji sudjeluju u izvođenju nastave s biografijama 
Članovi katedre: 

· Prof. dr. sc. Ivo Goldstein (povijest)

· Dr. Kotel Da-Don, viši asistent (judaizam, židovska misao)

· Naida Mihal Brandl, znanstveni novak (povijest)

· Igor Kusin, vanjski suradnik (lektor za hebrejski jezik)

· Vukan Marinković, vanjski suradnik (židovska misao)

· Doc. dr. sc. Neven Jovanović (Grčki i latinski izvori o Židovima)

· Mr. sc. Alma Kalinski (Jidiš, Uvod u Jidiš)

· Prof. dr. sc. Karlo Budor (Ladino, Uvod u Ladino) 

· Prof. dr. sc. Andrea Zlatar-Violić (židovska književnost na drugim jezicima)

· Prof. dr. sc. Nenad Ivić (židovska književnost na drugim jezicima)

· Prof. dr. sc. Marijan Bobinac (židovska književnost na drugim jezicima)

· Prof. dr. sc. Sanja Roić (židovska književnost na drugim jezicima)

Doc. dr. Jelena Šesnić (židovska književnost na drugim jezicima)

U izvođenju programa bilo bi prijeko potrebno angažiranje nastavnika hebrejskog jezika i književnosti.

Biografije nastavnika angažiranih na studiju:

Prof. dr. sc. Ivo Goldstein: (Zagreb, 1958) završio je u rodnom gradu osnovnu školu i Klasičnu gimnaziju te jednopredmetni studij povijest na Filozofskom fakultetu (1979). Od 1980. godine zaposlen je na Odsjeku za povijest kao asistent, gdje je biran u sva zvanja do redovnog profesora (2001). Magistrirao je 1984, a doktorirao 1988. godine. Do 2003. bio je šef Katedre za opću povijest srednjega vijeka i profesor na toj katedri, otada je profesor hrvatske povijesti u 20. stoljeću. Bavi se i bizantologijom i hrvatskom poviješću srednjega vijeka, ponajprije ranim srednjim vijekom te hrvatskom poviješću 20. stoljeća, kao i poviješću Židova u Hrvatskoj. 

Bio je pročelnik Odsjeka za povijest (1990-1992) i predstojnik Zavoda za hrvatsku povijest (1991-1996) Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Autor je knjiga Bizant na Jadranu od 6. do 9. stoljeća (Zagreb, 1992), Hrvatski rani srednji vijek (Zagreb, 1995), Croatia: A History (London – Montreal, 1999), Hrvati, hrvatske zemlje i Bizant  (Zagreb, 2003), Hrvatska povijest (Zagreb, 2003), Židovi u Zagrebu 1918-1941 (Zagreb, 2004) i Hrvatska 1918-2008 (Zagreb, 2008).

Zajedno sa Slavkom Goldsteinom napisao je Holokaust u Zagrebu (Zagreb, 2001), zajedno s Borislavom Grginom Europa i Sredozemlje u srednjem vijeku (Zagreb, 2006) te zajedno s Agnezom Szabo Povijest zagrebačke Klasične gimnazije (Zagreb, 2007). Urednik je i glavni autor izdanja Kronologija – Hrvatska – Europa – svijet (Zagreb 1996, drugo dopunjeno izdanje, Zagreb, 2002). Suautor je (zajedno s Vladimirom Anićem) Rječnika stranih riječi (Zagreb 1999, drugo dopunjeno i prošireno izdanje Zagreb, 2000) te Rječnika stranih  riječi, sažeto izdanje (Zagreb, 2005, drugo izdanje Zagreb, 2007). Jedan je od sedmorice autora i osmorice članova uređivačkog odbora «Hrvatskog enciklopedijskog rječnika» (Zagreb, 2002). 

Objavio je više od stotinu znanstvenih i stručnih radova u zemlji i inozemstvu, urednik za opću povijest srednjega vijeka te od 2003. urednik čitave struke povijest u Hrvatskoj enciklopediji LZ «Miroslav Krleža», surađivao u Lexikon des Mittelalters (München) te u Antisemitism, A Historical Encyclopedia of Prejudice and Persecution (Santa Barbara – Oxford 2005). Urednik je za bivšu Jugoslaviju i Albaniju „Dictionnaire de la presse europeenne du XX siècle” (Leksikon europskog tiska u 20. stoljeću) koji se priprema pri Centre d'histoire de Sciences Politiques, Paris. B Urednik je većeg broja izdanja Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu, Židovske općine Zagreb i «Novog Libera». Prevodi s engleskog i francuskog jezika. 

Bio je supredsjedatelj sekcije za Holokaust na Kongresu europskih židovskih studija u Moskvi (srpanj, 2006).

Dobitnik je Nagrade grada Zagreba 2005. godine za ukupni znanstveno-istraživački doprinos te posebno za knjigu «Židovi u Zagrebu 1918-1941». Odlikovan je 2007. godine Redom Danice hrvatske s likom Ruđera Boškovića za ukupni znanstveni doprinos.
Rabin Dr. sc. Kotel Dadon: (Ber Ševa, Izrael, 12. prosinca 1967) Vjersko i rabinsko obrazovanje primio je u ješivi Ha-Kotel u Jeruzalemu (1987-1991) i u rabinskom i učiteljskom seminaru Midrash Sephardi u Jeruzalemu (1991-1995), gdje je završio i pedagogijsko obrazovanje. Diplomirao je i na pravnom fakultetu sveučilišta Bar Ilan u Ramat Ganu (1991-1995). 

Od 1995. je član izraelske Odvjetničke komore. Tijekom 1996. i 1997. radio je kao profesor na Jewish Theological Seminary – University of Jewish Studies u Budimpešti, na fakultetima za rabinske i za pedagoške studije. 2007 završaio svoje doktorske studije iz židovske filozofije na Jewish Theological Seminary – University of Jewish Studies u Budimpešti. Od 1998. u Zagrebu djeluje kao glavni rabin u Hrvatskoj. 

Govori hebrejski, arapski, engleski, mađarski i hrvatski.
Naida Mihal Brandl: rođena u Splitu 24. rujna 1971., gdje je završila osnovnu i srednju školu (CODKO Natko Nodilo, danas I. gimnazija Natko Nodilo). Diplomirala povijest i arheologiju na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1999. godine. Godine 2001. odlazi na magistarski studij iz židovske povijesti na Jewish Theological Seminary of America u New Yorku na kojem još mora položiti završni ispit.

Od 2000. do 2001. godine radi na projektu Religijski Atlas jugoistočne Europe, a kao koordinator za judaizam. Godine 2000. izlaže na Konferenciji o socijalnoj i kulturnoj povijesti Židova na istočnojadranskoj obali u XVII. stoljeću (pod pokroviteljstvom UNESCO-a) održanoj u Dubrovniku na temu pod naslovom Sefardski Židovi u Osmanskom Carstvu u XVII. stoljeću. Godine 2004. u sklopu jednogodišnjeg studija u ješivi u Jeruzalemu sudjeluje u radu na projektu Sefardski Židovi i Šoa za područje Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Srbije, Makedonije i Italije pod pokroviteljstvom Sephardic Educational Centre u Jeruzalemu.
Od 1999. do odlaska na magistarski studij radi kao stručni suradnik u Vladi Republike Hrvatske, Uredu za suradnju s međunarodnim instiucijama u Republici Hrvatskoj, a od 2006. godine zaposlena je u svojstvu znanstvenog novaka na Filozofskom fakultetu Sveučilišta i Zagrebu na Katedri za judaistiku.

Aktivno govori engleski, hebrejski i talijanski, a pasivno latinski i grčki.

Igor Kusin: rođen u Zagrebu 1963. godine. Osnovnu školu i gimnaziju završio u Zagrebu. Upisao studij opće lingvistike i komparativne književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1995. godine te s prosjekom ocjena 4,86 diplomirao 2002. godine s radnjom: Indoeuropski izvori staroirske versifikacije, kao jedan od najboljih studenata u svojoj generaciji. Poslijediplomski studij lingvistike
upisao 2002. godine. Aktivno se služi engleskim, francuskim, talijanskim, njemačkim jezikom, a pohađao je i dvosemestralne tečajeve staroirskog, albanskog, sanskrta, starogrčkog, latinskog i hebrejskog jezika, te četverosemestralni tečaj arapskog jezika, kao i kraće tečajeve (suvremenog) velškog i finskog jezika, te šestsemestralni tečaj mađarskog jezika.

Dvije godine pohađao tečaj hebrejskog jezika pri zagrebačkoj Židovskoj općini te je završio drugi stupanj (od šest) Ljetne škole hebrejskog jezika pri Sveučilištu u Tel-Avivu, u Ramat-Avivu, u Izraelu 1998. godine.

U međuvremenu je objavio nekoliko lingvističkih radova te je bio suradnik na etimologiji riječi hebrejskog porijekla u Enciklopedijskom rječniku hrvatskoga jezika (Novi Liber, Zagreb, 12001; Novi Liber – Jutarnji list, Zagreb, 22004–05). Ččlanak Ne pismenost?
spreman za objavljivanje u idućem broju časopisa Kluba studenata lingvistike

članak Mali prilog proučavanju jedne semantičke opozicije u hrvatskome jeziku,
spreman za objavljivanje u idućem broju časopisa Kluba studenata lingvistike

lanak Pripisivanje roda u hebrejskom jeziku je u pripremi za objavljivanje.

Proteklih je godina na Filozofskom fakultetu pri Odsjeku za lingvistiku volonterski držao početnički tečaj hebrejskoga, a od jeseni 2008. kao vanjski suradnik drži kolegij Uvod u hebrejski jezik pri Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku.

Vukan Marinković: rođen u Zagrebu, 21. veljače 1980. godine, maturira na VII. Gimnaziji (maturalni rad- Filozofske razlike kršćanstva i židovstva). Filozofiju i religijsku kulturu diplomira na Filozofskom Fakultetu Družbe Isusove u Zagrebu na temu Rambamovi principi judaizma u kontekstu filozofije religije. 

2002. g. predstavlja Hrvatsku na međunarodnoj konferenciji u Strasbourgu na temu Judaism and Human Rights pod pokroviteljstvom European Commission of Human Rights. Surađuje na izdanju knjige Neposluh spisateljice Naomi Alderman (preveo s engleskog Krunoslav Koprivnjak, Zagreb, Algoritam; 2007), te je koautor članka o judaizmu za priručnik Vjerske zajednice u Hrvatskoj (Ankica Marinović-Bobinac i Dinka Marinović-Jerolimov;  Udruga za vjersku slobodu u RH «Prometej»; Zagreb, 2007). 

Po završetku diplomskog studija, upisuje magisterij u institutu za judaistiku – Paideia u Stockholmu (Švedska) te se specijalizira za židovsku misao u srednjem vijeku na temi: Rambam and docta ignorantia; a reading of Sefer HaYesodei HaTorah. U svom akademskom bavljenju naglasak stavlja na dijalog judaizma, kršćanstva i islama u srednjovjekovnoj religijskoj filozofiji stavljajući u žarište izvorne tekstove i metode njihovih interpretacija. 

Doc. dr. sc. Neven Jovanović (Zagreb, 1968), diplomirao klasičnu filologiju na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, gdje je i magistrirao (1998, radom “De consolatione” Nikole Modruškog) i doktorirao (2005, disertacijom Problemi uspostave novolatinske stilistike na primjeru Marulićeva Evanđelistara). Od 1994. radi na Katedri za latinski jezik i književnost Odsjeka za klasičnu filologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, gdje je 2006. biran u zvanje docenta; od 2007. je pročelnik Odsjeka.

Istražuje književnost hrvatskog latinizma, od 2007. vodeći znanstveni projekt "Digitalizacija hrvatskih latinista" (u okviru istraživačkog programa "Mediaevalia et Neolatina Croatica"). Posebno se bavio Nikolom Modruškim, Markom Marulićem, te Nikolom Škrlcem Lomničkim.

Od 2008. je godine član uredništva zbornika Colloquia Maruliana. Suradnik je Hrvatske književne enciklopedije LZ "Miroslav Krleža".

Prevodi s latinskog (npr. Plaut, Amfitruon, Sisak 2008) i grčkog (za kazališne izvedbe: Euripid Heraklo, Alkestida; Eshil, Orestija). Suautor je sveučilišnog udžbenika Latinski za pravnike (s Tamarom Tvrtković, Zagreb 1998. i 2003) i autor  publicističke knjige Noga filologa (Zagreb, 2006).
Alma Kalinski (Zagreb, 1975): diplomirala germanistiku i filozofiju 2000. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U ljetnom semestru studijske godine 1997./1998. studirala je na Humboldtovu sveučilištu u Berlinu. Studij je završila diplomskim radom „Joseph Roth als regionaler Schriftsteller“ pod mentorstvom prof. dr. Viktora Žmegača. Od 2001. zaposlena je u svojstvu znanstvene novakinje na Katedri za književnost Odsjeka za germanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, gdje je od 2001. do 2002. pohađala poslijediplomski studij književnosti. Početkom 2005. magistrirala je radom o romanesknoj trilogiji Manèsa Sperbera kao narativnom obliku suočavanja s prošlošću („Sperbers Romantrilogie als narrative Form der Vergangenheitsbewältigung“) pod mentorstvom prof. dr. Marijana Bobinca. Izvodi nastavu na dodiplomskom studiju germanistike. Znanstvenim radovima sudjelovala je i sudjeluje na simpozijima u sklopu međunarodnih projekata „Hrvatsko-njemačke književne veze“ i „Pamćenje i identitet. Hrvatsko-njemački kulturni transfer“, oba pod vodstvom prof. dr. Marijana Bobinca. S njemačkog prevela nekoliko opsežnijih djela (Joseph Roth: Židovska lutanja, Disput 2000; Beatrix Schiferer: Uzori. Kreativne žene u Beču 1750-1950. Hrvatsko-Austrijsko društvo, 2005; Stjepan Betlheim. Radovi, pisma, dokumenti 1898.-1970., Antibarbarbarus, 2006; Hanno-Walter Kruft: Franjo Vranjanin/ Francesco Laurana. Ranorenesansni kipar, Laurana, 2006; Jens Heise: ABC Freuda, Prosvjeta 2007. Priprema doktorski rad o povijesnim romanima Hermana Kestena.

Prof. dr. sc. Karlo Budor (Zagreb, 1941): školovao se u Zagrebu, gdje na Filozofskom fakultetu 1963. godine završava studij francuskog i engleskog jezika i književnosti, a godine 1968. poslijediplomski studij iz romanske lingvistike. Studijski boravci i stručno usavršavanje na Sveučilištu u Strasbourgu (1962/63.), Málagi (1969.) i Madridu (1969/70.). Od 1970. zaposlen kao asistent na Katedri za španjolski jezik i književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Doktorirao 1986. godine s temom iz španjolske lingvistike ("Fundamentos semánticos de los juegos de palabras en la poesía de Quevedo"). Od 1987. docent, od 1995. izvanredni profesor, od 2001. redoviti profesor i redoviti profesor u trajnom zvanju (2006). Predstojnik Katedre za španjolski jezik Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Kao predavač gostovao na sveučilištima u Grazu i Madridu. Bavio se usmenim i pismenim prevođenjem kako stručnih tako i književnih tekstova (francuski, engleski, španjolski, hrvatski). Publikacije (knjige, monografije, stručni i znanstveni članci, recenzije, priopćenja, prikazi, predgovori itd.) koje se odnose na lingvističke teme (semantika, gramatika), na književnost (poglavito Quevedo i razdoblja španjolske renesanse i baroka), te na kulturnu povijest, kao i španjolsko-hrvatske književne i povijesne veze.

Prof. dr. sc. Andrea Zlatar-Violić (Zagreb, 1961): u rodnom gradu završila osnovnu školu i Klasičnu gimnaziju. Studirala je komparativnu književnost, filozofiju i klasičnu filologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Dobitnik je Rektorove nagrade i boravila je na kraćim stručnim stipendijama u inozemstvu. Godine 1988. magistrirala je iz područja književnosti (tema Marulićeva “Davidijada”) a 1992. obranila doktorsku disertaciju (tema Modeli srednjovjekovne autobiografije: ispovijest i životopis). Radi na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 1986. godine, sada u svojstvu redovitog profesora, gdje je uključena u nastavnu i znanstvenu djelatnost (projekti istraživanja suvremene hrvatske književnosti u europskom kontekstu). Redovito sudjeluje radu znanstvenih skupova iz područja povijesti i teorije književnosti.

Knjige: Istinito, lažno, izmišljeno. Ogledi o fikcionalnosti (1989), Marulićeva “Davidijada” (1991), Autobiografija u Hrvatskoj (1998), Ispovijest i životopis (2000), Tijelo, tekst, trauma (2004).

Usporedo sa znanstvenonastavnom djelatnošću Andrea Zlatar bavi se od početka osamdesetih godina uredničkim i novinskim poslovima (Omladinski radio, Studentski list, Gordogan, Vijenac, Zarez). Uz znanstvene radove objavljuje i esejistiku (knjiga Veliko spremanje. Dnevnik učene domaćice, 1995.)

Prof. dr. sc. Nenad Ivić: Rođen je 1956. godine u Zagrebu. U Zagrebu je i školovan, gdje na Filozofskom fakultetu 1979. godine završava studij francuskog jezika i književnosti, španjolskog jezika i komparativne književnosti. Od 1981. radi kao asistent na Katedri za francusku književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, 1989. postaje docent a 1996. izvanredni profesor; 2002. izabran je za redovitog profesora a 2006. redovitog profesora u trajnom zvanju. Predstojnik je Katedre za francusku književnost i pročelnik Odsjeka za romanistiku.

Doktorirao je 1988. godine s temom o odnosima starofrancuske književne proze i latinske historiografije XII. i XIII. stoljeća. 1986. i 1987. godine usavršavao se kao stipendist Fulbrightove zaklade na Odjelu za romanske jezike i književnost University of California, Berkeley. 1990. i 1991. boravi kao pozvani istraživač na Institut d'études classiques et médiévales Univerziteta u Montréalu. 1995. i 1996. kao Fulbright Fellow djeluje na Odjelu za povijest Princeton University. Polja interesa: književna teorija, teorija historiografije, kasnoantička i srednjovjekovna književnost i historiografija, francuska književnost. Objavio nekoliko knjiga i veći broj znanstvenih i stručnih članaka. 

Knjige: Ivić, N. 1992: Domišljanje prošlosti. Kako je trinaestostoljetni splitski arhiđakon Toma napravio svoju Salonitansku historiju, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb. str. 221, bibliografija, summary, kazala;  Ivić, N. 2001: Textus. Istraživanja o Amijanu Marcelinu, MH, Zagreb.

Prof. dr. sc. Marijan Bobinac (1952), studirao germanistiku, talijanistiku i teatrologiju u Zagrebu i Beču. Redovni profesor i predstojnik Katedre za njemačku književnost na Odsjeku za germanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Težišta znanstvenog rada: njemačka književnost 19. i 20. st., napose različiti oblici pučkog kazališta; hrvatski pučki komad; vidovi kulturnog transfera između njemačkoga jezičnog područja i Hrvatske. Glavni urednik književnoznanstvenog časopisa «Umjetnost riječi» i germanističkog godišnjaka «Zagreber Germanistische Beiträge», član uredničkog savjeta časopisa «Književna smotra», «Austriaca» (Paris) i «Moderne» (Graz).

Monografije: Otrovani zavičaj. Njemački pučki komad u 20. stoljeću, Zagreb 1991; Puk na sceni. Studije o hrvatskom pučkom komadu, Zagreb 2001; Der kleine Mann auf der Bühne. Aufsätze zum deutschsprachigen Volksstück im 20. Jahrhundert, Wrocław 2005; Zwischen Übernahme und Ablehnung. Zur Rezeption deutschsprachiger Dramatiker im kroatischen Theater, Wrocław – Dresden 2008. 

Zbornici: Literatur im Wandel. Festschrift für Viktor Žmegač, Zagreb 1999; Porträts und Konstellation. Deutschsprachig-kroatische Literaturbeziehungen, Zagreb 2001; Die Wiener Moderne (suur. Wendelin Schmidt-Dengler). U: Akten des X. Internationalen Germanistenkongresses Wien 2000. „Zeitenwende – Die Germanistik auf dem Weg vom 20. ins 21. Jahrhundert“. Ur. Peter Wiesinger, Bern etc. 2002, str. 341–524.Tendenzen im Geschichtsdrama und Geschichtsroman des 20. Jahrhunderts (suur. W. Düsing und D. Goltschnigg), Zagreb 2004; Gedächtnis – Identität – Differenz. Zur kulturellen Konstruktion des südosteuropäischen Raumes und ihrem deutschsprachigen Kontext, Tübingen – Basel 2008 (suur. Wolfgang Müller-Funk).

Prof. dr. sc. Sanja Roić: diplomirala talijanistiku i germanistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistrirala 1983, doktorirala 1989. Od 1980. godine asistent, 1990. docent, 1995. izvanredni profesor i 2000. redovni profesor na Katedri za talijansku književnost Odsjeka za talijanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Predavala na Sveučilištima u Napulju, Trstu, Chietiju, Berlinu, Ljubljani i Zadru. 

Predavala i istraživala na Freie Universität u Berlinu 1991/2. i 1995. kao stipendist zaklade Alexander von Humboldt iz Bonna. Sudjelovala na kongresima u Hrvatskoj, Italiji, Velikoj Britaniji, Švicarskoj, Njemačkoj, Španjolskoj, Rumunjskoj, Slovačkoj, Poljskoj.

Talijanski kulturni institut u Zagrebu dodijelio joj je 1999. godine godišnju nagradu za talijanistiku.

Objavila knjige: Giambattista Vico. Književnost, retorika, poetika, Zagreb 1990, Filozof u zrcalu, Zagreb 1996;uredila nekoliko talijanističkih i komparatističkih zbornika, objavila veći broj radova u domaćim i stranim publikacijama iz oblasti talijanske književnosti 18., 19. i 20. stoljeća i komparatistike.   

Od 2002. je voditelj znanstvenog projekta «Hrvatsko-talijanski književni odnosi».

Doc. dr. sc. Jelena Šesnić (Split, 1974), diplomirala anglistiku i komparativnu književnost na Filozofskome fakultetu u Zagrebu, magistrirala 2001., a doktorsku disertaciju obranila 2005. godine. Od 1998. zaposlena je kao znanstveni novak, a 2006. izabrana je u znanstveno-nastavno zvanje docenta. Na Odsjeku za anglistiku, Katedri za amerikanistiku drži kolegije na dodiplomskome i diplomskome studiju iz američke književnosti 19. i 20. stoljeća. 

Usavršavala se stručno i znanstveno u inozemstvu u nekoliko navrata u SAD i Njemačkoj. 

Objavila je knjigu Form Shadow to Presence: Representations of Ethnicity in Contemporary American Literature (Rodopi, Amsterdam, New York, 2007), te niz članaka na hrvatskom i engleskom u domaćim i stranim stručnim publikacijama, te izlaganjima sudjelovala na nizu međunarodnih skupova. Član je uredništva časopisa Književna smotra. 

14. siječanj 2009.

Postovani kolege, 

željela sam Vas zamoliti za podršku pri prijavljivanju za produzetak Fulbright stipendije. Fulbright komisija i U.S. State Department odobravaju do tri mjeseca produženja prvobitnih ugovora. 


Moji razlozi za prijavljivanje za produžetak stipendije su slijedeći:

1.U dogovoru sa prof. Čorkalo-Biruški, proširile smo opseg originalnog rada kako bi dostigle dublje i vjerodostojnije podatke o etničkom identitetu. Trebat će nam više vremena da prikupimo i analiziramo te podatke. Naime, odlučile smo interview-e sprovoditi i u Zagrebu i u Osijeku. 

2. Razvoj suradnje sa drugim odjsecima Filozofskog fakulteta (napr. Sociologija) i sa drugim sastavnicama Sveučilišta u Zagrebu (napr. Studij socijalnog rada na Pravnom fakultetu). 

3. Razvoj suradnje sa drugim sveučilistima u Hrvatskoj. Već sam održala dva predavanja na Sveučilištu u Zadru. U travnju idem držati dva predavanja u Rijeci i postoje još nedefinirani planovi za Osijek.

4. Dodatno istraživanje na području multikulturalne psihologije na Odsjeku za psihologiju (primarna tema mog istraživanja je razvoj ethničkog identiteta; ova se sekundarna tema razvila iz mojih razgovora sa kolegama i studentima na Odsjeku).

5. Razvoj međunarodne suradnje: Hrvatska, BIH i SAD (konkretno sa Melissom Morgan, Ph.D. University of California – Santa Barbara). Preliminarna tema projekta bi bila usporedba well-being i future orientation studenata u te tri zemlje. Kontakte u BIH sam vec pocela uspostavljati. Naravno, međunarodne projekte je lakše sprovesti ako se već nalazim na lokaciji. Zbog mojih primarnih obaveza na Odsjeku za psihologiju, potrebno mi je dodatno vrijeme za ovaj projekt.  

6. Razvoj suradnje sa Savjetovalištem za studente Filozofskog fakulteta.


Sa postovanjem, 

Larisa Buhin, Ph.D.

Fulbright Scholar


Dr. sc. Živa Benčić-Primc, red. prof.

Odsjek za istočnoslavenske jezike i književnosti

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
Predmet: Izvješće o korištenju slobodne studijske godine 2007/2008.

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu odobreno mi je korištenje slobodne studijske godine u akademskoj godini 2007/2008. (zimski i ljetni semestar), pa o tome podnosim ovo

  Izvješće

Slobodnu studijsku godinu iskoristila sam uglavnom za rad na dva znanstvena projekta. U okviru projekta «Književni minimalizam» objavila sam prijevode i analize nekoliko kratkih priča Fedora Sologuba (u Književnoj smotri, XL/ 2008, broj 147/ 1) i Evgenija Popova (u najnovijem broju Foruma) U okviru projekta «Oniričko kao poetološki i antropološki problem» posvetila sam se pripremnim radnjama za obradu teme sna u ruskoj književnosti od Remizova do Pelevina, prije svega odabiru konkretnoga književnog materijala za analizu.

Odazvala sam i pozivu Filološkog fakulteta MGU «M.V. Lomonosov» da provedem mjesec dana u Moskvi i održim nekoliko predavanja iz novije ruske i hrvatske književnosti. Za svog boravka u Moskvi od 15. listopada do 15. studenog 2007. surađivala sam, tj. održala po jedno predavanje i na „Institute russkogo jazyka im. V.V. Vinogradova“ Rossijskoj Akademii Nauk i na „Institute slavjanovedenija“ Rossijskoj Akademii Nauk. 

Tijekom korištenja studijske godine sudjelovala sam s referatom na međunarodnoj konferenciji pod radnim naslovom „Hrana: Od gladi do prejedanja“ koja se održavala u Lovranu od 3. do 5. 2008.

Ispite i konzultacije održavala sam redovito, u dogovorenim rokovima.

U Zagrebu, 15. prosinca 2008.








Dr. sc. Živa Benčić-Primc
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� Centar za obrazovanje nastavnika uoči svake ak. godine objavljuje popis izbornih kolegija iz ponude Fakulteta koji mogu imati status izbornih kolegija potrebnih za stjecanje pedagoških kompetencija. 


� Broj odnosi se na broj sati u semestru (15 radnih tjedana).





